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RENSEIGNEMENTS DIVERS
Le Journal des marques de commerce est publié toutes les semaines 
conformément à l'article 15 du Règlement sur les marques de commerce.
Le registraire des marques de commerce ne peut garantir l'exactitude de 
cette publication, et il n'assume aucune responsabilité pour les erreurs ou 
les omissions ni pour les conséquences qui peuvent en résulter.
Toute correspondance relative aux marques de commerce doit être 
adressée au registraire des marques de commerce, 50, rue Victoria, 
Gatineau, Canada, K1A 0C9.
La description des marchandises et/ou des services fournie directement 
sous la marque est dans la langue dans laquelle la demande a été 
produite. Tout enregistrement sera restreint aux marchandises et/ou 
services ci-mentionnés. La description des marchandises et/ou des 
services apparaissant en second lieu est une traduction apparaissant à 
titre informatif seulement.

GENERAL INFORMATION
The Trade-Marks Journal is published every week in compliance with Rule 
15 of the Trade-marks Regulations. The Registrar of Trade-marks cannot 
guarantee the accuracy of this publication, nor assume any responsibility 
for errors or omissions or the consequence of these.
All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of 
Trade-marks, 50 Victoria street, Gatineau, Canada, K1A 0C9.
The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the 
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these 
wares and/or services described therein. The wares and/or services 
appearing latterly are translations for convenience only.

JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
ÉLECTRONIQUE

Le Journal des Marques de commerce est disponible sous forme
électronique, sur le site web de l’OPIC (http://opic.gc.ca). Le journal est
disponible en format PDF et peut être téléchargé gratuitement, vu et
imprimé avec le lecteur Acrobat d’Adobe. La version électronique du 
Journal est la version officielle.

ELECTRONIC TRADE-MARKS JOURNAL
The Trade-marks Journal is available in electronic form on the CIPO web 
site (http://cipo.gc.ca). The Journal is available in PDF format and can be 
downloaded (free of charge), viewed and printed with Adobe Acrobat
Reader. The electronic form of the Journal is the official version.

DATES DE PRODUCTION
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y compris
celles qui visent à étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois et
jour. S'il existe une date de priorité, elle est précédée de la lettre «P» en 
majuscule. Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des 
marchandises et/ou services, la date d'enregistrement initiale figure, dans 
le même ordre, après le numéro d'enregistrement.

FILING DATES
The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal, 
including those to extend the statement of wares and/or services of an 
existing registration, is shown in numerals immediately after the file 
number in the sequence of Year, Month and Day. Where there is a priority 
filing date, it is preceded by the capital letter “P”. In applications to extend 
the statement of wares and/or services, the original registration date 
appears, in the same sequence, after the registration number.

OPPOSITION
Toute personne ayant un motif valable d'opposition (pour les motifs 
d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de commerce) à 
une demande d'enregistrement ou à une demande pour étendre l'état 
déclaratif des marchandises et/ou services annoncée dans le présent 
Journal peut produire une déclaration d'opposition auprès du registraire 
des marques de commerce dans les deux mois suivant la date de parution 
de la présente publication. La déclaration doit être accompagnée du droit 
prescrit.

OPPOSITION
Any person who has a valid ground of opposition (see Section 38 of the 
Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any application for 
registration of a trade-mark or to any application for registration of a trade-
mark extending the statement of wares and/or services advertised in this 
Journal may file a statement of opposition with the Registrar of Trade-
marks within two months from the date of issue of this publication.  The 
prescribed fee must accompany the statement of opposition.
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Demandes / 
Applications

1,025,427. 1999/08/10. BASF SE, Carl-Bosch-Strasse 38, 67056 
Ludwigshafen am Rhein, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

HySorb
The right to the exclusive use of the word SORB is disclaimed 
apart from the trade-mark.

WARES: Chemicals, namely polymeric compounds for use in 
the manufacture of absorbent products for use in manufacturing 
diapers, sanitary napkins and incontinence underwear, pads and 
napkins. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l'usage exclusif du mot SORB en dehors de la marque 
de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits chimiques, nommément composés 
de polymères pour la fabrication de produits absorbants pour la 
fabrication de couches, de serviettes hygiéniques et de sous-
vêtements pour l'incontinence, de tampons et de serviettes 
hygiéniques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,132,472. 2002/02/26. TESEO S.r.l., Via Degli Artigiani 44, 
25020 BASSANO BRESCIANO, Brescia, ITALY Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

WARES: Aluminium extruded tubes, joints and fittings thereof; 
cable raceways; rotary mountings; guards for machines for the 
cutting and forming of materials; linear guides for implements 
and carriages; manifold for machines tools. Priority Filing Date: 
January 25, 2002, Country: ITALY, Application No: BS 2002 C 
000040 in association with the same kind of wares. Used in 
ITALY on wares. Registered in or for ITALY on January 25, 
2002 under No. 00863919 on wares.

MARCHANDISES: Tubes extrudés en aluminium, 
raccordements et accessoires connexes; chemins de câbles; 
supports rotatifs; dispositifs de protection pour machines de 
coupe et de formage de matériaux; guides linéaires pour 
accessoires et chariots; collecteur pour machines-outils. Date de 
priorité de production: 25 janvier 2002, pays: ITALIE, demande 
no: BS 2002 C 000040 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 25 janvier 
2002 sous le No. 00863919 en liaison avec les marchandises.

1,205,758. 2004/02/09. The Canadian Medical Protective 
Association/L'Association Canadienne de Protection Medicale, 
P.O.  Box 8225, Station T, Ottawa, ONTARIO K1G 3H7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

THE CANADIAN MEDICAL 
PROTECTIVE ASSOCIATION

The right to the exclusive use of the words CANADIAN and 
MEDICAL apart from the trade-mark for use in association with 
the wares 'pre-recorded CD-ROMs and DVDs containing 
information regarding medical legal issues, medical practice 
issues and information of interest to the medical profession', and 
services 'on-line services, namely, the operation of a website for 
the delivery of information regarding medical legal issues, 
medical practice issues and information of interest to the medical 
profession; hosting of an on-line community for members of the 
medical profession'. Without prejudice to common law rights, and 
for the purposes of this application alone, the applicant disclaims 
the right to the exclusive use of the word CANADIAN apart from 
the trade-mark for use in association with 'stationery, namely, 
letterhead, notepads, envelopes, agendas, address books, 
business cards, clipboards, binders, business card cases, folders 
and portfolios for papers, pens, pencils, desk pads, desk sets, 
letter openers, paperweights; men and women's clothing, 
namely, t-shirts, golf shirts, sweatshirts, jackets; headwear, 
namely hats; men and women's clothing accessories, namely, 
ties, handkerchiefs, scarves, gloves, socks; jewellery, namely tie 
tack sets, tie bars, lapel pins, cufflinks; watches; glassware, 
namely, cups, drinking and decorative glasses; clocks; carrying 
bags, brief cases, wallets, key rings, key cases; computer 
software, namely risk management software', and in association 
with 'ornamental items, namely, plaques, medals, 
trophies,awards, certificates'. is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: (1) printed publications and materials, namely, books, 
binders, directories, reports, briefs, periodicals and newsletters 
containing information regarding medical legal issues, medical 
practice issues and issues of interest to the medical profession; 
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stationery, namely, letterhead, notepads, envelopes, agendas, 
address books, business cards, clipboards, binders, business 
card cases, folders and portfolios for papers, pens, pencils, desk 
pads, desk sets, letter openers, paper weights. (2) pre-recorded 
audio cassettes and video cassettes containing information 
regarding the medical profession, namely, information regarding 
medical legal issues, medical practice issues and issues of 
interest to the medical profession. (3) pre-recorded CD-ROMs 
and DVDs containing information regarding medical legal issues, 
medical practice issues and information of interest to the medical 
profession. (4) men and women’s clothing, namely, t-shirts, golf 
shirts, sweatshirts, jackets; headwear, namely, hats; men and 
women’s clothing accessories, namely, ties, handkerchiefs, 
scarves, gloves, socks; jewellery, namely, tie tack sets, tie bars, 
lapel pins, cufflinks; watches. (5) ornamental items, namely, 
plaques, medals, trophies, awards, certificates; glassware, 
namely, cups, drinking and decorative glasses; clocks; carrying 
bags, brief cases, wallets, key rings, key cases. SERVICES: (1) 
Association services, namely, the operation of a voluntary 
organization for the provision of assistance to doctors regarding 
medical legal issues and for the provision of legal support to 
members of the medical profession; promotion of the legal 
interests of the medical profession; advocacy on behalf of 
medical profession regarding legal issues and issues of interest 
to the medical profession; provision of information regarding 
medical legal issues, medical practice issues and of issues of 
interest to the medical profession. (2) Education and training 
services, namely, development and offering of courses, 
conferences, conventions and seminars concerning medical 
legal issues and medical practice issues; publication of position 
papers and briefs in the areas of medical legal issues, medical 
practice issues and issues of interest to the medical profession; 
provision of medical practice management tools. (3) On-line 
services, namely, the operation of a website for the delivery of 
information regarding medical legal issues, medical practice 
issues and information of interest to the medical profession. (4) 
Hosting of an on-line community for members of the medical 
profession. Used in CANADA since 1913 on wares (1) and on 
services (1); 1986 on wares (2); 1988 on services (2); 1995 on 
wares (4); 1996 on services (3); 1999 on wares (3); 2000 on 
wares (5); 2003 on services (4).

Applicant is owner of registration No(s). TMA395,770

Le droit à l'usage exclusif des mots CANADIAN et MEDICAL en 
dehors de la marque de commerce, pour utilisation concernant 
les marchandises « CD-ROM et DVD préenregistrés contenant 
de l'information sur des questions d'ordre juridique dans le 
domaine médical, des questions liées à la pratique médicale et 
des questions d'intérêt pour la profession médicale » et avec les 
services « services en ligne, nommément exploitation d'un site 
Web pour la diffusion d'information sur des questions d'ordre 
juridique dans le domaine médical, des questions liées à la 
pratique médicale et des questions d'intérêt pour la profession 
médicale ». Sous toutes réserves des droits au titre de la 
common Law et uniquement aux fins de cette demande, le 
requérant se désiste du droit à l'usage exclusif du mot 
CANADIAN en dehors de la marque de commerce pour 
utilisation concernant les marchandises suivantes : « articles de 
papeterie, nommément papier à en-tête, blocs-notes, 
enveloppes, agendas, carnets d'adresses, cartes 
professionnelles, planchettes à pince, reliures, étuis pour cartes 
professionnelles, chemises de classement et porte-documents 

pour papiers, stylos, crayons, sous-main, ensembles de bureau, 
coupe-papier, presse-papiers », « vêtements pour hommes et 
femmes, nommément tee-shirts, polos, pulls d'entraînement, 
vestes; couvre-chefs, nommément chapeaux; accessoires 
vestimentaires pour hommes et femmes, nommément cravates, 
mouchoirs, foulards, gants, chaussettes; bijoux, nommément 
fixe-cravates, pinces à cravate, épinglettes, boutons de 
manchette; montres », « articles de verrerie, nommément 
tasses, verres à boire et verres décoratifs; horloges; cabas, 
serviettes, portefeuilles, anneaux porte-clés, étuis porte-clés », « 
logiciel, nommément logiciel de gestion du risque », et en 
relation avec « articles décoratifs, nommément plaques, 
médailles, trophées, prix, certificats ». en dehors de la marque 
de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Publications et matériel imprimés, 
nommément livres, reliures, répertoires, rapports, résumés, 
périodiques et bulletins d'information contenant de l'information 
sur des questions d'ordre juridique dans le domaine médical, des 
questions liées à la pratique médicale et des questions d'intérêt 
pour la profession médicale; articles de papeterie, nommément 
papier à en-tête, blocs-notes, enveloppes, agendas, carnets 
d'adresses, cartes professionnelles, planchettes à pince, 
reliures, étuis pour cartes professionnelles, chemises de 
classement et porte-documents pour papiers, stylos, crayons, 
sous-main, ensembles de bureau, coupe-papier, presse-papiers. 
(2) Cassettes audio et cassettes vidéo préenregistrées 
contenant de l'information sur la profession médicale, 
nommément de l'information sur des questions d'ordre juridique 
dans le domaine médical, des questions liées à la pratique 
médicale et des questions d'intérêt pour la profession médicale. 
(3) CD-ROM et DVD préenregistrés contenant de l'information 
sur des questions d'ordre juridique dans le domaine médical, des 
questions liées à la pratique médicale et des questions d'intérêt 
pour la profession médicale. (4) Vêtements pour hommes et 
femmes, nommément tee-shirts, polos, pulls d'entraînement, 
vestes; couvre-chefs, nommément chapeaux; accessoires 
vestimentaires pour hommes et femmes, nommément cravates, 
mouchoirs, foulards, gants, chaussettes; bijoux, nommément 
fixe-cravates, pinces à cravate, épinglettes, boutons de 
manchette; montres. (5) Articles décoratifs, nommément 
plaques, médailles, trophées, prix, certificats; articles de verrerie, 
nommément tasses, verres à boire et verres décoratifs; 
horloges; cabas, serviettes, portefeuilles, anneaux porte-clés, 
étuis porte-clés. SERVICES: (1) Services d'association, 
nommément exploitation d'un organisme bénévole pour la 
fourniture d'aide aux médecins concernant des questions d'ordre 
juridique dans le domaine médical et pour l'offre de soutien 
juridique aux membres de la profession médicale; promotion des 
intérêts juridiques de la profession médicale; défense des 
intérêts pour le compte de la profession médicale concernant 
des questions d'ordre juridique et des questions d'intérêt pour la 
profession médicale; diffusion d'information sur des questions 
d'ordre juridique dans le domaine médical, des questions liées à 
la pratique médicale et des questions d'intérêt pour la profession 
médicale. (2) Services d'enseignement et de formation, 
nommément élaboration et offre de cours, de conférences, de 
congrès et de séminaires portant sur des questions d'ordre 
juridique dans le domaine médical et des questions liées à la 
pratique médicale; publication d'exposés de position et de 
résumés dans les domaines des questions d'ordre juridique dans 
le domaine médical, des questions liées à la pratique médicale 
et des questions d'intérêt pour la profession médicale; offre 
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d'outils de gestion de cliniques médicales. (3) Services en ligne, 
nommément exploitation d'un site Web pour la diffusion 
d'information sur des questions d'ordre juridique dans le 
domaine médical, des questions liées à la pratique médicale et 
des questions d'intérêt pour la profession médicale. (4) 
Hébergement d'une communauté en ligne pour les membres de 
la profession médicale. Employée au CANADA depuis 1913 en 
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services 
(1); 1986 en liaison avec les marchandises (2); 1988 en liaison 
avec les services (2); 1995 en liaison avec les marchandises (4); 
1996 en liaison avec les services (3); 1999 en liaison avec les 
marchandises (3); 2000 en liaison avec les marchandises (5); 
2003 en liaison avec les services (4).

Le requérant est le propriétaire de l'enregistrement No(s). 
TMA395,770

1,224,891. 2004/07/20. AMERICAN INSTITUTE FOR PLASTIC 
SURGERY, L.L.P., 3801 W. 15th Street, Suite 150, Plano, Texas 
75075, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE 
ROSENSTEIN MARCHAND MELANÇON, L.L.P./S.E.N.C.R.L., 
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9

PERMALIP
WARES: Soft solid medical-grade silicone lip augmentation 
implantable device for long-term/permanent implantation use for 
cosmetic and/or reconstructive augmentation/enhancement of 
the upper and/or lower lip. Priority Filing Date: January 21, 
2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
78/354,693 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositif implantable en silicone médical 
souple pour l'augmentation des lèvres pour l'implantation à long 
terme ou permanente pour une augmentation et/ou amélioration 
cosmétique et/ou reconstructive de la lèvre supérieure et/ou 
inférieure. Date de priorité de production: 21 janvier 2004, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 78/354,693 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,244,441. 2005/01/21. Seattle's Best Coffee LLC, a legal entity, 
2401 Utah Avenue South, Seattle, Washington, 98134, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

SEATTLE'S BEST COFFEE
The right to the exclusive use of the word COFFEE is disclaimed 
apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant and coffee house services. Used in 
CANADA since at least as early as 1993 on services. Benefit of 
section 14 is claimed on services.

Le droit à l'usage exclusif du mot COFFEE en dehors de la 
marque de commerce n'est pas accordé.

SERVICES: Services de restaurant et de café. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les 
services. Le bénifice de l'article 14 de la Loi sur les marques de 
commerce est revendiqué en liaison avec les services.

1,256,786. 2005/05/06. Giorgio Armani S.P.A., Via Borgonuovo 
11, 20121 Milano, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, 
ONTARIO, K1N0A1

Consent to the use of the mark by Giorgio Armani is of record.

SERVICES: rental of temporary accommodations in tourists 
houses, motels, hotels, resort hotels, boarding houses, inns, 
condominiums and youth hostels; hotel services; resort hotel 
services; hotel, motel, hostel, condominium, inn and boarding 
house management services; hotel, resort hotel, condominium, 
inn, boarding house and youth hostel reservation services. 
Priority Filing Date: January 14, 2005, Country: ITALY, 
Application No: MI2005C 000272 in association with the same 
kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

Le consentement de Giorgio Armani à l'utilisation de la marque a 
été déposé.

SERVICES: Location de chambres dans des maisons pour 
touristes, des motels, des hôtels, des hôtels de villégiature, des 
pensions de famille, des gîtes, des condominiums et des 
auberges de jeunesse; services d'hôtel; services d'hôtel de 
villégiature; services de gestion d'hôtels, de motels, d'auberges, 
de condominiums, de gîtes et de pensions de famille; servies de 
réservation dans des hôtels, des hôtels de villégiature, des 
condominiums, des gîtes, des pensions de famille et des 
auberges de jeunesse. Date de priorité de production: 14 janvier 
2005, pays: ITALIE, demande no: MI2005C 000272 en liaison 
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avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.

1,265,234. 2005/07/18. GlaxoSmithKline Consumer Healthcare 
Inc., 2030 Bristol Circle, Oakville, ONTARIO L6H 5V2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE 
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1J9

WARES: Toothbrushes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brosses à dents. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,296,154. 2006/03/31. Echelon Resorts Corporation, 6465 
South Rainbow Boulevard, Las Vegas, NV 89118, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CHITIZ PATHAK 
LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, TORONTO, ONTARIO, 
M5H4A6

ECHELON CASINO
SERVICES: Casino services; entertainment services, namely, 
on-site entertainment services, arranging for ticket reservations 
for shows and other entertainment events, operation of an 
entertainment venue; convention/seminar services, namely, 
operation of a convention centre, organization of trade shows 
and industry expositions; hotel services, namely hotel and hotel 
accommodation reservation services; bar and restaurant 
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de casino; services de divertissement, 
nommément services de divertissement sur place, réservation 
de billets pour spectacles et autres évènements de 
divertissement, exploitation d'un lieu de divertissement; services 
de congrès ou de conférences, nommément exploitation d'un 
centre de congrès, organisation de salons professionnels et 
d'expositions industrielles; services d'hôtel, nommément services 
de réservation dans des hôtels et de chambre d'hôtel; services 
de bar et de restaurant. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les services.

1,296,877. 2006/04/06. Navarre Corporation, 7400 49th Avenue 
North, New Hope, Minnesota, 55428, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

NAVARRE
WARES: Pre-recorded CD's and DVD's consisting of computer 
game software; children’s educational software; computer 
educational software for instruction in mathematics, science, 
history, social sciences and social studies, health, fine arts, 
home economics, industrial arts, foreign languages, geography, 
computer science, standardized test preparation for college and 
graduate school, typing, English language and literature, 
reading, writing, vocabulary, and spelling; computer software for 
remote viewing of camera surveillance; computer software for 
personal computers providing internet security, privacy, 
encryption, firewall and anti-virus protection for the transmission 
of data and communications on a global computer network; 
videoconferencing software for use on personal computers; 
computer software for diagnostics, repair and preventative 
maintenance of software installed on personal computers; 
computer software for use on personal computers in the fields of 
personal and business finance and accounting, business 
productivity, and personal information management; computer 
software for use on personal computers in the fields of lifestyle 
management; interactive video game programs; video game 
software; and multimedia software recorded on CD-ROM for use 
on personal computers in the fields of gaming, personal and 
business finance and accounting, business productivity, personal 
information management, instruction in mathematics, science, 
history, social sciences and social studies, health, fine arts, 
home economics, industrial arts, foreign languages, geography, 
computer science, standardized test preparation for college and 
graduate school, typing, English language and literature, 
reading, writing, vocabulary, and spelling, lifestyle management, 
providing internet security, privacy, encryption, firewall and anti-
virus protection for the transmission of data and communications 
on a global computer network, and camera surveillance. 
SERVICES: (1) Computerized on line search and ordering 
service in a variety of fields consisting of the distribution of pre-
recorded CD's, audio and video cassettes, laser disks, and 
DVD's; order fulfillment services; marketing and promotion 
consulting for musical artists; marketing and promotion 
consulting for recording labels; marketing consulting services, 
namely, providing marketing strategies; providing business 
marketing information; inventory management for retailers and 
other resellers of home entertainment and multimedia products; 
and on-line services, namely, ordering and inventory monitoring 
for retailers and other resellers of home entertainment and 
multimedia products; distributorship services in the fields of 
music and sound recordings; distributorship services in the fields 
of pre-recorded CD's, audio and video cassettes, laser disks, 
and DVD's featuring music and motion pictures. (2) Publishing of 
music and sound recordings; production and publication of music 
and sound recordings; publishing of pre-recorded CD’s, audio 
and video cassettes, laser disks, and DVD's featuring music and 
motion pictures; publication of computer and video games; 
publication of computer software, namely: computer game 
software, children’s educational software, computer educational 
software for instruction in mathematics, science, history, social 



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 6 May 26, 2010

sciences and social studies, health, fine arts, home economics, 
industrial arts, foreign languages, geography, computer science, 
standardized test preparation for college and graduate school, 
typing, English language and literature, reading, writing, 
vocabulary, and spelling, computer software for remote viewing 
of camera surveillance, computer software for personal 
computers providing internet security, privacy, encryption, 
firewall and anti-virus protection for the transmission of data and 
communications on a global computer network, 
videoconferencing software for use on personal computers, 
computer software for diagnostics, repair and preventative 
maintenance of software installed on personal computers, 
computer software for use on personal computers in the fields of 
personal and business finance and accounting, business 
productivity, and personal information management, computer 
software for use on personal computers in the fields of lifestyle 
management, interactive video game programs, video game 
software, and multimedia software recorded on CD-ROM for use 
on personal computers in the fields of gaming, personal and 
business finance and accounting, business productivity, personal 
information management, instruction in mathematics, science, 
history, social sciences and social studies, health, fine arts, 
home economics, industrial arts, foreign languages, geography, 
computer science, standardized test preparation for college and 
graduate school, typing, English language and literature, 
reading, writing, vocabulary, and spelling, lifestyle management, 
providing internet security, privacy, encryption, firewall and anti-
virus protection for the transmission of data and communications 
on a global computer network, and camera surveillance. Priority
Filing Date: October 06, 2005, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 78/728,457 in association with the 
same kind of wares; October 06, 2005, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 78/728,454 in 
association with the same kind of services (1); October 06, 2005, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
78/728,453 in association with the same kind of services (2). 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and on 
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA 
on May 27, 2008 under No. 3,437,863 on services (1); UNITED 
STATES OF AMERICA on July 01, 2008 under No. 3,459,429 on 
wares; UNITED STATES OF AMERICA on November 18, 2008 
under No. 3,535,430 on services (2). Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

MARCHANDISES: CD et DVD préenregistrés comprenant des 
logiciels de jeu; didacticiels pour enfants; didacticiels pour 
l'apprentissage des mathématiques, des sciences, de l'histoire, 
des sciences sociales et humaines, de la santé, des beaux-arts, 
de l'économie domestique, des arts industriels, des langues 
étrangères, de la géographie, de l'informatique, pour la 
préparation aux examens normalisés de niveaux universitaire et 
post-universitaire, du doigté, de la langue et de la littérature 
anglaise, de la lecture, de l'écriture, du vocabulaire et de 
l'orthographe; logiciels pour visionner à distance le contenu des 
caméras de surveillance; logiciels pour la sécurité des 
ordinateurs personnels, la protection des renseignements 
personnels, le cryptage, la protection par coupe-feu et la 
protection contre les virus à des fins de transmission de données 
et de communications sur un réseau informatique mondial; 
logiciels de vidéoconférence pour utilisation sur des ordinateurs 
personnels; logiciels de diagnostic, de réparation et d'entretien 
préventif de logiciels installés sur des ordinateurs personnels; 
logiciels pour utilisation sur des ordinateurs personnels dans les 

domaines de la finance et de la comptabilité des particuliers et 
des entreprises, de la productivité d'entreprise et de la gestion 
des renseignements personnels; logiciels pour utilisation sur des 
ordinateurs personnels liés au domaine de la gestion des 
habitudes de vie; programmes de jeux vidéo interactifs; logiciels 
de jeux vidéo; logiciels multimédias enregistrés sur CD-ROM 
pour utilisation sur des ordinateurs personnels dans les 
domaines des jeux, de la finance et de la comptabilité des 
particuliers et des entreprises, de la productivité d'entreprise, de 
la gestion des renseignements personnels, de l'apprentissage 
des mathématiques, des sciences, de l'histoire, des sciences 
sociales et humaines, de la santé, des beaux-arts, de l'économie 
domestique, des arts industriels, des langues étrangères, de la 
géographie, de l'informatique, pour la préparation aux examens 
normalisés de niveaux universitaire et post-universitaire, du 
doigté, de la langue et de la littérature anglaise, de la lecture, de 
l'écriture, du vocabulaire et de l'orthographe, de la gestion des 
habitudes de vie, de la sécurité, de la protection des 
renseignements personnels, du cryptage, de la protection par 
coupe-feu et de la protection contre les virus à des fins de 
transmission de données et de communications sur un réseau 
informatique mondial, surveillance par caméra. SERVICES: (1) 
Services de recherche et de commande informatisés en ligne 
dans divers domaines, notamment la distribution de CD, de 
cassettes audio et vidéo, de disques laser et de DVD 
préenregistrés; services de traitement de commandes; services 
de conseil en marketing et en promotion pour les musiciens; 
services de conseil en marketing et en promotion pour les 
maisons de disques; services de conse i l  en marketing, 
nommément offre de stratégies de marketing; diffusion 
d'information sur le marketing d'entreprise; gestion des stocks 
pour détaillants et autres revendeurs de produits de 
divertissement domestiques et de produits multimédias; services 
en ligne, nommément commande et surveillance de stocks pour 
détaillants et autres revendeurs de produits de divertissement 
domestiques et de produits multimédias; services de concession 
dans les domaines de la musique et des enregistrements 
sonores; services de concession dans les domaines des CD, 
des cassettes audio et vidéo, des disques laser et des DVD de 
musique et de films préenregistrés. (2) Édition de musique et 
d'enregistrements sonores; production et publication de musique 
et d'enregistrements sonores; édition de CD, de cassettes audio 
et vidéo, de disques laser et de DVD de musique et de films 
préenregistrés; publication de jeux informatiques et vidéo; 
publication de logiciels, nommément logiciels de jeu, didacticiels 
pour enfants, didacticiels pour l'apprentissage des 
mathématiques, des sciences, de l'histoire, des sciences 
sociales et humaines, de la santé, des beaux-arts, de l'économie 
domestique, des arts industriels, des langues étrangères, de la 
géographie, de l'informatique, pour la préparation aux examens 
normalisés de niveaux universitaires et post-universitaire, du 
doigté, de la langue et de la littérature anglaise, de la lecture, de 
l'écriture, du vocabulaire et de l'orthographe, logiciels pour 
visionner à distance le contenu des caméras de surveillance, 
logiciels pour la sécurité des ordinateurs personnels, la 
protection des renseignements personnels, le cryptage, la 
protection par coupe-feu et la protection contre les virus à des 
fins de transmission de données et de communications sur un 
réseau informatique mondial, logiciels de vidéoconférence pour 
utilisation sur des ordinateurs personnels, logiciels de diagnostic, 
de réparation et d'entretien préventif de logiciels installés sur des 
ordinateurs personnels, logiciels pour utilisation sur des 
ordinateurs personnels dans les domaines de la finance et de la 
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comptabilité des particuliers et des entreprises, de la productivité 
d'entreprise et de la gestion des renseignements personnels, 
logiciels pour utilisation sur des ordinateurs personnels dans les 
domaines de la gestion des habitudes de vie, des programmes 
de jeux vidéo interactifs, des logiciels de jeux vidéo et des 
logiciels multimédias enregistrés sur CD-ROM pour utilisation 
sur des ordinateurs personnels dans les domaines des jeux, de 
la finance et de la comptabilité des particuliers et des 
entreprises, de la productivité d'entreprise, de la gestion des 
renseignements personnels, de l'apprentissage des 
mathématiques, des sciences, de l'histoire, des sciences 
sociales et humaines, de la santé, des beaux-arts, de l'économie 
domestique, des arts industriels, des langues étrangères, de la 
géographie, de l'informatique, pour la préparation aux examens 
normalisés de niveaux universitaire et post-universitaire, du 
doigté, de la langue et de la littérature anglaise, de la lecture, de 
l'écriture, du vocabulaire et de l'orthographe, de la gestion des 
habitudes de vie, pour la sécurité, la protection des 
renseignements personnels, le cryptage, la protection par coupe-
feu et la protection contre les virus à des fins de transmission de 
données et de communications sur un réseau informatique 
mondial, surveillance par caméra. Date de priorité de production: 
06 octobre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 78/728,457 en liaison avec le même genre de marchandises; 
06 octobre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 78/728,454 en liaison avec le même genre de services (1); 
06 octobre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 78/728,453 en liaison avec le même genre de services (2). 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans 
ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 27 mai 2008 sous le No. 
3,437,863 en liaison avec les services (1); ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 01 juillet 2008 sous le No. 3,459,429 en liaison 
avec les marchandises; ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 18 
novembre 2008 sous le No. 3,535,430 en liaison avec les 
services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,296,878. 2006/04/06. Navarre Corporation, 7400 49th Avenue 
North, New Hope, Minnesota, 55428, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

WARES: Pre-recorded CD's and DVD's consisting of computer 
game software; children’s educational software; computer 
educational software for instruction in mathematics, science, 
history, social sciences and social studies, health, fine arts, 
home economics, industrial arts, foreign languages, geography, 
computer science, standardized test preparation for college and 
graduate school, typing, English language and literature, 
reading, writing, vocabulary, and spelling; computer software for 
remote viewing of camera surveillance; computer software for 
personal computers providing internet security, privacy, 
encryption, firewall and anti-virus protection for the transmission 
of data and communications on a global computer network; 
videoconferencing software for use on personal computers; 

computer software for diagnostics, repair and preventative 
maintenance of software installed on personal computers; 
computer software for use on personal computers in the fields of 
personal and business finance and accounting, business 
productivity, and personal information management; computer 
software for use on personal computers in the fields of lifestyle 
management; interactive video game programs; video game 
software; and multimedia software recorded on CD-ROM for use 
on personal computers in the fields of gaming, personal and 
business finance and accounting, business productivity, personal 
information management, instruction in mathematics, science, 
history, social sciences and social studies, health, fine arts, 
home economics, industrial arts, foreign languages, geography, 
computer science, standardized test preparation for college and 
graduate school, typing, English language and literature, 
reading, writing, vocabulary, and spelling, lifestyle management, 
providing internet security, privacy, encryption, firewall and anti-
virus protection for the transmission of data and communications 
on a global computer network, and camera surveillance. 
SERVICES: (1) Computerized on line search and ordering 
service in a variety of fields consisting of the distribution of pre-
recorded CD's, audio and video cassettes, laser disks, and 
DVD's; order fulfillment services; marketing and promotion 
consulting for musical artists; marketing and promotion 
consulting for recording labels; marketing consulting services, 
namely, providing marketing strategies; providing business 
marketing information; inventory management for retailers and 
other resellers of home entertainment and multimedia products; 
and on-line services, namely, ordering and inventory monitoring 
for retailers and other resellers of home entertainment and 
multimedia products; distributorship services in the fields of 
music and sound recordings; distributorship services in the fields 
of pre-recorded CD's, audio and video cassettes, laser disks, 
and DVD's featuring music and motion pictures. (2) Publishing of 
music and sound recordings; production and publication of music 
and sound recordings; publishing of pre-recorded CD’s, audio 
and video cassettes, laser disks, and DVD's featuring music and 
motion pictures; publication of computer and video games; 
publication of computer software, namely: computer game 
software, children’s educational software, computer educational 
software for instruction in mathematics, science, history, social 
sciences and social studies, health, fine arts, home economics, 
industrial arts, foreign languages, geography, computer science, 
standardized test preparation for college and graduate school, 
typing, English language and literature, reading, writing, 
vocabulary, and spelling, computer software for remote viewing 
of camera surveillance, computer software for personal 
computers providing internet security, privacy, encryption, 
firewall and anti-virus protection for the transmission of data and 
communications on a global computer network, 
videoconferencing software for use on personal computers, 
computer software for diagnostics, repair and preventative 
maintenance of software installed on personal computers, 
computer software for use on personal computers in the fields of 
personal and business finance and accounting, business 
productivity, and personal information management, computer 
software for use on personal computers in the fields of lifestyle 
management, interactive video game programs, video game 
software, and multimedia software recorded on CD-ROM for use 
on personal computers in the fields of gaming, personal and 
business finance and accounting, business productivity, personal 
information management, instruction in mathematics, science, 
history, social sciences and social studies, health, fine arts, 
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home economics, industrial arts, foreign languages, geography, 
computer science, standardized test preparation for college and 
graduate school, typing, English language and literature, 
reading, writing, vocabulary, and spelling, lifestyle management, 
providing internet security, privacy, encryption, firewall and anti-
virus protection for the transmission of data and communications 
on a global computer network, and camera surveillance. Priority
Filing Date: October 06, 2005, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 78/728,459 in association with the 
same kind of wares; October 06, 2005, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 78/728,464 in 
association with the same kind of services (1); October 06, 2005, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
78/728,462 in association with the same kind of services (2). 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and on 
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA 
on June 03, 2008 under No. 3,442,455 on services (1); UNITED 
STATES OF AMERICA on July 01, 2008 under No. 3,459,430 on 
wares; UNITED STATES OF AMERICA on November 18, 2008 
under No. 3,535,431 on services (2). Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

MARCHANDISES: CD et DVD préenregistrés comprenant des 
logiciels de jeu; didacticiels pour enfants; didacticiels pour 
l'apprentissage des mathématiques, des sciences, de l'histoire, 
des sciences sociales et humaines, de la santé, des beaux-arts, 
de l'économie domestique, des arts industriels, des langues 
étrangères, de la géographie, de l'informatique, pour la 
préparation aux examens normalisés de niveaux universitaire et 
post-universitaire, du doigté, de la langue et de la littérature 
anglaise, de la lecture, de l'écriture, du vocabulaire et de 
l'orthographe; logiciels pour visionner à distance le contenu des 
caméras de surveillance; logiciels pour la sécurité des 
ordinateurs personnels, la protection des renseignements 
personnels, le cryptage, la protection par coupe-feu et la 
protection contre les virus à des fins de transmission de données 
et de communications sur un réseau informatique mondial; 
logiciels de vidéoconférence pour utilisation sur des ordinateurs 
personnels; logiciels de diagnostic, de réparation et d'entretien 
préventif de logiciels installés sur des ordinateurs personnels; 
logiciels pour utilisation sur des ordinateurs personnels dans les 
domaines de la finance et de la comptabilité des particuliers et 
des entreprises, de la productivité d'entreprise et de la gestion 
des renseignements personnels; logiciels pour utilisation sur des 
ordinateurs personnels l iés au domaine de la gestion des 
habitudes de vie; programmes de jeux vidéo interactifs; logiciels 
de jeux vidéo; logiciels multimédias enregistrés sur CD-ROM 
pour utilisation sur des ordinateurs personnels dans les 
domaines des jeux, de la finance et de la comptabilité des 
particuliers et des entreprises, de la productivité d'entreprise, de 
la gestion des renseignements personnels, de l'apprentissage 
des mathématiques, des sciences, de l'histoire, des sciences 
sociales et humaines, de la santé, des beaux-arts, de l'économie 
domestique, des arts industriels, des langues étrangères, de la 
géographie, de l'informatique, pour la préparation aux examens 
normalisés de niveaux universitaire et post-universitaire, du 
doigté, de la langue et de la littérature anglaise, de la lecture, de 
l'écriture, du vocabulaire et de l'orthographe, de la gestion des 
habitudes de vie, de la sécurité, de la protection des 
renseignements personnels, du cryptage, de la protection par 
coupe-feu et de la protection contre les virus à des fins de 
transmission de données et de communications sur un réseau 
informatique mondial, surveillance par caméra. SERVICES: (1) 

Services de recherche et de commande informatisés en ligne 
dans divers domaines, notamment la distribution de CD, de 
cassettes audio et vidéo, de disques laser et de DVD 
préenregistrés; services de traitement de commandes; services 
de conseil en marketing et en promotion pour les musiciens; 
services de conseil en marketing et en promotion pour les 
maisons de disques; services de conseil en marketing, 
nommément offre de stratégies de marketing; diffusion 
d'information sur le marketing d'entreprise; gestion des stocks 
pour détaillants et autres revendeurs de produits de 
divertissement domestiques et de produits multimédias; services 
en ligne, nommément commande et surveillance de stocks pour 
détaillants et autres revendeurs de produits de divertissement 
domestiques et de produits multimédias; services de concession 
dans les domaines de la musique et des enregistrements 
sonores; services de concession dans les domaines des CD, 
des cassettes audio et vidéo, des disques laser et des DVD de 
musique et de films préenregistrés. (2) Édition de musique et 
d'enregistrements sonores; production et publication de musique 
et d'enregistrements sonores; édition de CD, de cassettes audio 
et vidéo, de disques laser et de DVD de musique et de films 
préenregistrés; publication de jeux informatiques et vidéo; 
publication de logiciels, nommément logiciels de jeu, didacticiels 
pour enfants, didacticiels pour l'apprentissage des 
mathématiques, des sciences, de l'histoire, des sciences 
sociales et humaines, de la santé, des beaux-arts, de l'économie 
domestique, des arts industriels, des langues étrangères, de la 
géographie, de l'informatique, pour la préparation aux examens 
normalisés de niveaux universitaires et post-universitaire, du 
doigté, de la langue et de la littérature anglaise, de la lecture, de 
l'écriture, du vocabulaire et de l'orthographe, logiciels pour 
visionner à distance le contenu des caméras de surveillance, 
logiciels pour la sécurité des ordinateurs personnels, la 
protection des renseignements personnels, le cryptage, la 
protection par coupe-feu et la protection contre les virus à des 
fins de transmission de données et de communications sur un 
réseau informatique mondial, logiciels de vidéoconférence pour 
utilisation sur des ordinateurs personnels, logiciels de diagnostic, 
de réparation et d'entretien préventif de logiciels installés sur des 
ordinateurs personnels, logiciels pour utilisation sur des 
ordinateurs personnels dans les domaines de la finance et de la 
comptabilité des particuliers et des entreprises, de la productivité 
d'entreprise et de la gestion des renseignements personnels, 
logiciels pour utilisation sur des ordinateurs personnels dans les 
domaines de la gestion des habitudes de vie, des programmes 
de jeux vidéo interactifs, des logiciels de jeux vidéo et des 
logiciels multimédias enregistrés sur CD-ROM pour utilisation 
sur des ordinateurs personnels dans les domaines des jeux, de 
la finance et de la comptabilité des particuliers et des 
entreprises, de la productivité d'entreprise, de la gestion des 
renseignements personnels, de l'apprentissage des 
mathématiques, des sciences, de l'histoire, des sciences 
sociales et humaines, de la santé, des beaux-arts, de l'économie 
domestique, des arts industriels, des langues étrangères, de la 
géographie, de l'informatique, pour la préparation aux examens 
normalisés de niveaux universitaire et post-universitaire, du 
doigté, de la langue et de la littérature anglaise, de la lecture, de 
l'écriture, du vocabulaire et de l'orthographe, de la gestion des 
habitudes de vie, pour la sécurité, la protection des 
renseignements personnels, le cryptage, la protection par coupe-
feu et la protection contre les virus à des fins de transmission de 
données et de communications sur un réseau informatique 
mondial, surveillance par caméra. Date de priorité de production: 



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 9 May 26, 2010

06 octobre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 78/728,459 en liaison avec le même genre de marchandises; 
06 octobre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 78/728,464 en liaison avec le même genre de services (1); 
06 octobre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 78/728,462 en liaison avec le même genre de services (2). 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans 
ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 03 juin 2008 sous le No. 
3,442,455 en liaison avec les services (1); ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 01 juillet 2008 sous le No. 3,459,430 en liaison 
avec les marchandises; ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 18 
novembre 2008 sous le No. 3,535,431 en liaison avec les 
services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,298,791. 2006/12/27. Mrs. Raj K. Bhardwaj, 9 Amy Court, 
Woodbridge, ONTARIO L4L 7R2

The Queen's Arms Maharani 
Restaurant (Pint+Curry)

The right to the exclusive use of the words RESTAURANT and 
PINT+CURRY is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Inidan oriented curry dishes, chicken dishes, goat 
dishes, vegetable dishes, rice dishes, breads. SERVICES:
Operation of restaurant serving Indian food; operation British 
style pub. Used in CANADA since February 15, 1982 on wares 
and on services.

Le droit à l'usage exclusif des mots RESTAURANT et 
PINT+CURRY en dehors de la marque de commerce n'est pas 
accordé.

MARCHANDISES: Plats indiens au cari, plats au poulet, plats à 
la chèvre, plats aux légumes, plats au riz, pains. SERVICES:
Exploitation d'un restaurant de cuisine indienne; exploitation d'un 
pub de style britannique. Employée au CANADA depuis 15 
février 1982 en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services.

1,300,739. 2006/05/08. Alexandria Real Estate Equities, Inc., 
135 N. Los Robles Avenue, Suite 250, Pasadena, California 
91101, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., 
SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8

ALEXANDRIA
SERVICES: (1) Business administration, business management 
and consulting services for companies and organizations in the 
fields of life science, technical and laboratory research and 
development, and manufacturing; business incubator services, 
namely, business marketing and business development services 
in the form of start-up support for businesses in the fields of life 
science, technical and laboratory research and development, 
and manufacturing; rental and leasing of office machinery and 
equipment; Brokerage and asset management services in the 
fields of life science, technical, manufacturing and laboratory 
facilities and offices; property leasing in the fields of life science, 

technical, manufacturing and laboratory facilities and offices; 
financial planning and financing services for companies and 
organizations in the fields of life science, technical and laboratory 
research and development, and manufacturing; Development 
and redevelopment of office, laboratory, technical, research and 
development, and manufacturing facilities, including building 
construction and repair, retrofit and conversion of office and 
business properties and laboratories; maintenance and/or repair 
of buildings, electrical systems, heating, air conditioning and 
plumbing systems, construction planning; Rental of warehouse 
space; Architectural design; building design, and maintenance 
engineering services; rental and leasing of computers and 
laboratory equipment. (2) Real estate brokerage and 
management services in the fields of laboratory facilities and 
offices; real estate development of office and laboratory facilities, 
including building construction and repair, retrofit and conversion 
of office and business properties and laboratories. (3) Financing 
services for companies and organizations in the fields of life 
science, technical and laboratory research and development, 
and manufacturing. (4) Business management services, namely, 
business incubator services, namely, business management, 
business marketing and business development services in the 
form of start-up support for businesses in the fields of life 
science, technical and laboratory research and development, 
and manufacturing; rental and leasing of office machinery and 
equipment; property leasing in the fields of life science, technical, 
manufacturing and laboratory facilities and offices; maintenance 
and/or repair of buildings, electrical systems, heating, air 
conditioning and plumbing systems; construction planning, 
namely, developing laboratories; architectural design; 
engineering services, namely, building design, and maintenance 
engineering services; rental and leasing of computers and 
laboratory equipment. (5) Business incubator services, namely, 
business development services in the form of start-up support for 
businesses in the fields of life science, technical and laboratory 
research and development, and manufacturing; business 
management and consulting services for companies and 
organizations in the fields of life science, technical and laboratory 
research and development and manufacturing; rental of 
warehouse space; architectural design. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on services (2), (3), (4), (5). Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on December 14, 1999 
under No. 2,300,323 on services (2); UNITED STATES OF 
AMERICA on December 23, 2003 under No. 2,798,395 on 
services (3); UNITED STATES OF AMERICA on February 24, 
2004 under No. 2,817,752 on services (4); UNITED STATES OF 
AMERICA on July 20, 2004 under No. 2,865,403 on services (5). 
Proposed Use in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Administration, gestion et services de conseil 
pour les entreprises et les organismes dans les domaines des 
sciences biologiques, de la recherche et du développement
technique et en laboratoire et de la fabrication; services de 
pépinière d'entreprises, nommément marketing d'entreprise et 
services de prospection, en l'occurrence soutien au démarrage 
pour les entreprises dans les domaines des sciences 
biologiques, de la recherche et du développement technique et 
en laboratoire et de la fabrication; location et crédit-bail 
d'appareils et d'équipement de bureau; services de courtage et 
de gestion d'actifs dans les domaines des installations et des 
bureaux en sciences de la vie, technique, fabrication et 
laboratoire; crédit-bail immobilier dans les domaines des 
installations et des bureaux en sciences de la vie, technique, 
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fabrication et laboratoire; planification financière et services de 
financement pour les entreprises et les organismes dans les 
domaines des sciences biologiques, de la recherche et du 
développement technique et en laboratoire et de la fabrication; 
aménagement et réaménagement de bureaux, de laboratoires, 
d'installations techniques, de recherche et développement et de 
fabrication, y compris construction et réparation de bâtiments, 
modernisation et conversion de bureaux, de commerces et de 
laboratoires; entretien et/ou réparation de bâtiments, de 
systèmes électriques, de systèmes de chauffage, de systèmes 
de climatisation et de systèmes de plomberie, planification de 
construction; location d'aires d'entreposage; conception 
architecturale; services de conception de bâtiments et de génie 
de l'entretien; location et crédit-bail d'ordinateurs et de matériel 
de laboratoire. (2) Services de courtage immobilier et de gestion 
immobilière dans les domaines des laboratoires et des bureaux; 
promotion immobilière de bureaux et de laboratoires, y compris 
construction et réparation de bâtiments, modernisation et 
conversion de bureaux, de propriétés commerciales et de 
laboratoires. (3) Services de financement pour les entreprises et 
les organismes dans les domaines des sciences biologiques, de 
la recherche et du développement techniques et en laboratoire 
ainsi que de la fabrication. (4) Services de gestion d'entreprise, 
nommément services d'incubateur d'entreprises, nommément 
services de gestion d'entreprise, de marketing d'entreprise et de 
développement commercial, à savoir soutien au démarrage 
d'entreprises dans les domaines des sciences biologiques, de la 
recherche et du développement techniques et en laboratoire 
ainsi que de la fabrication; location d'appareils et d'équipement 
de bureau; crédit-bail immobilier dans les domaines des 
installations et des bureaux de sciences biologiques, techniques, 
de fabrication et de laboratoire; entretien et/ou réparation de 
bâtiments, de systèmes électriques, de systèmes de chauffage, 
de climatisation et de plomberie; planification de construction, 
nommément aménagement de laboratoires; conception 
architecturale; services de génie, nommément services de 
conception de bâtiments et de génie de l'entretien; location 
d'ordinateurs et de matériel de laboratoire. (5) Services 
d'incubateur d'entreprises, nommément services de 
développement commercial, à savoir soutien au démarrage 
d'entreprises dans les domaines des sciences biologiques, de la 
recherche et du développement techniques et en laboratoire 
ainsi que de la fabrication; services de gestion d'entreprise et de 
conseil connexe pour les entreprises et les organismes dans les 
domaines des sciences biologiques, de la recherche et du 
développement techniques et en laboratoire ainsi que de la 
fabrication; location d'aires d'entreposage; conception 
architecturale. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les services (2), (3), (4), (5). Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 14 décembre 1999 sous le 
No. 2,300,323 en liaison avec les services (2); ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 23 décembre 2003 sous le No. 2,798,395 en 
liaison avec les services (3); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 24 
février 2004 sous le No. 2,817,752 en liaison avec les services 
(4); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 20 juillet 2004 sous le No. 
2,865,403 en liaison avec les services (5). Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services (1).

1,304,463. 2006/05/29. Boulangerie Pâtisserie & Variété 
Aphroditi Inc., 756 St-Roch Street, Montreal, QUEBEC H3N 1L3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GEORGE KINTZOS, 12155 BOUL. DE L'ACADIE, MONTREAL, 
QUEBEC, H3M2V1

AFRODITI
WARES: (1) Spreads, namely vegetable based, sandwich, meat-
based, fruit-based and cheese. (2) Bakery products and baked 
products, namely bread, cakes, cookies, pastries, ice cream, 
chocolates, pies, nuts, danishes, croissants, jams, muffins, 
baklava, kataifi, candy. (3) Candles. (4) Baskets, namely baskets 
containing bakery products and baked products, namely bread, 
cookies, pastries, chocolates, nuts, danishes, croissants, jams, 
muffins, baklava, kataifi, candy, toys, namely toy model vehicles, 
action toys, fantasy character figures, non-riding transportation 
toys, squeezable squeaking toys and stuffed toys. (5) Golf balls. 
SERVICES: Bakery and pastry shops. Used in CANADA since 
at least as early as 1971 on wares (2), (3) and on services; 1981 
on wares (4); 2001 on wares (5). Proposed Use in CANADA on 
wares (1).

MARCHANDISES: (1) Tartinades, nommément à base de 
légumes, pour sandwichs, à base de viande, à base de fruits et 
au fromage. (2) Produits de boulangerie-pâtisserie, nommément 
pain, gâteaux, biscuits, pâtisseries, crème glacée, chocolats, 
tartes, noix, danoises, croissants, confitures, muffins, baklavas, 
kataifis, bonbons. (3) Bougies. (4) Paniers, nommément paniers 
contenant des produits de boulangerie-pâtisserie, nommément 
pain, biscuits, pâtisseries, chocolats, noix, danoises, croissants, 
confitures, muffins, baklavas, kataifis, bonbons, jouets, 
nommément modèles réduits de véhicules, jouets d'action, 
figurines représentant des personnages imaginaires, véhicules 
de transport non enfourchables pour enfants, jouets sonores 
souples et jouets rembourrés. (5) Balles de golf. SERVICES:
Boulangeries et pâtisseries. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que 1971 en liaison avec les marchandises (2), 
(3) et en liaison avec les services; 1981 en liaison avec les 
marchandises (4); 2001 en liaison avec les marchandises (5). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(1).

1,305,286. 2006/06/13. Canada Bread Company, Limited, 10 
Four Seasons Place, Etobicoke, ONTARIO M9B 6H7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
STIKEMAN ELLIOTT S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, (Departement IP 
Department), 1155 Boul. René-Lévesque Ouest, Bureau 4000, 
Montréal, QUEBEC, H3B3V2

POM
WARES: Botanical extracts, namely, pomegranate extracts, for 
use in the preparation of cosmetic and skin care products; 
cosmetic and skincare preparations, namely, oils, moisturizers, 
lotions, creams, topical sprays, gels, serums, masks, toners and 
exfoliants for the hands, face, eyes, lips, and body; cosmetic and 
skincare preparations, namely, oils, moisturizers, lotions, 
creams, topical sprays, gels, serums, masks, toners and 
exfoliants for the hands, face, eyes, lips, and body, namely, oils, 
moisturizers, lotions, creams, topical sprays, gels, serums, 
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masks, toners and exfoliants containing pomegranate extracts; 
essential oils and nutritional oils for cosmetic and skincare 
purposes, namely, essential and nutritional oils containing 
pomegranate extracts; sunscreens and cosmetic preparations for 
skin tanning; sun-care preparations containing pomegranate 
extracts; cosmetic pads containing pomegranate extracts; -
medicated skin renewal creams, non-medicated skin renewal 
lotions, non-medicated skin renewal gels; bath oils and bath 
products, namely, bath oils and bath products containing 
pomegranate extracts; hair care preparations, namely, 
shampoos, conditioners, hair lotions and o i l s  containing 
pomegranate extracts; nail care preparations containing 
pomegranate extracts; make-up removing preparations 
containing pomegranate extracts; shaving and after-shave 
preparations containing pomegranate extracts; soaps and 
cleansing preparations containing pomegranate extracts; 
nutritional oils not for cosmetic purposes, namely, pomegranate 
oil; Pharmaceutical preparations and nutritional supplements 
namely, tablets, liquids, powders, vitamins and minerals for skin 
care treatment namely, for the improving of skin texture and 
appearance and to counteract formation of wrinkles; 
pharmaceutical preparations and nutritional supplements 
namely, tablets, liquids, powders, vitamins and minerals 
containing pomegranate extracts for skin care treatment namely, 
for the improving of skin texture and appearance and to 
counteract formation of wrinkles; pharmaceutical preparations 
and nutritional supplements namely, tablets, liquids, powders, 
vitamins and minerals for nail care and hair care namely, to 
promote nail and hair growth and strength; pharmaceutical 
preparations and nutritional supplements namely, tablets, liquids, 
powders, vitamins and minerals containing pomegranate extracts 
for nail care and hair care namely, to promote nail and hair 
growth and strength. Priority Filing Date: December 13, 2005, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
78/772,692 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Extraits botaniques, nommément extraits de 
grenade, pour la préparation de produits cosmétiques et de 
produits de soins de la peau; préparations cosmétiques et de 
soins de la peau, nommément huiles, hydratants, lotions, 
crèmes, vaporisateurs topiques, gels, sérums, masques, 
toniques et exfoliants pour les mains, le visage, les yeux, les 
lèvres et le corps; préparations cosmétiques et de soins de la 
peau, nommément huiles, hydratants, lotions, crèmes, 
vaporisateurs topiques, gels, sérums, masques, toniques et 
exfoliants pour les mains, le visage, les yeux, les lèvres et le 
corps, nommément huiles, hydratants, lotions, crèmes, 
vaporisateurs topiques, gels, sérums, masques, toniques et 
exfoliants contenant des extraits de grenade; huiles essentielles 
et huiles nutritives pour à des fins de cosmétique et de soins de 
la peau, nommément huiles essentielles et huiles nutritives 
contenant des extraits de grenade; écrans solaires et produits 
cosmétiques de bronzage; produits solaires contenant des 
extraits de grenade; tampons cosmétiques contenant des 
extraits de grenade; crèmes régénératrices pour la peau non 
médicamenteuses, lotions régénératrices pour la peau non 
médicamenteuses, gels régénérateurs pour la peau non 
médicamenteux; huiles de bain et produits pour le bain, 
nommément huiles de bain et produits pour le bain contenant 
des extraits de grenade; produits de soins capillaires, 
nommément shampooings, revitalisants, lotions capillaires et 
huiles contenant des extraits de grenade; produits de soins des 

ongles contenant des extraits de grenade; produits 
démaquillants contenant des extraits de grenade; produits de 
rasage et d'après-rasage contenant des extraits de grenade; 
savons et produits nettoyants contenant des extraits de grenade; 
huiles nutritives à usage non cosmétique, nommément huile de 
grenade; préparations pharmaceutiques et suppléments 
alimentaires, nommément comprimés, liquides, poudres, 
vitamines et minéraux de traitement pour la peau, nommément 
pour l'amélioration de la texture et de l'apparence de la peau 
ainsi que pour contrer la formation de rides; préparations 
pharmaceutiques et suppléments alimentaires, nommément 
comprimés, liquides, poudres, vitamines et minéraux contenant 
des extraits de grenade pour le traitement pour la peau, 
nommément pour l'amélioration de la texture et de l'apparence 
de la peau ainsi que pour contrer la formation de rides; 
préparations pharmaceutiques et suppléments alimentaires, 
nommément comprimés, liquides, poudres, vitamines et 
minéraux pour les soins des ongles et les soins capillaires, 
nommément pour promouvoir la pousse et le renforcement des 
ongles et des cheveux; préparations pharmaceutiques et 
suppléments alimentaires, nommément comprimés, liquides, 
poudres, vitamines et minéraux contenant des extraits de 
grenade pour les soins des ongles et les soins capillaires, 
nommément pour promouvoir la pousse et le renforcement des 
ongles et des cheveux. Date de priorité de production: 13 
décembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 78/772,692 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,307,410. 2006/06/29. Molson Canada 2005, 33 Carlingview 
Drive, Toronto, ONTARIO M9W 5E4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

CARLING
WARES: Sports clothing designed for promotional purposes 
namely, shirts, sweaters, T-shirts, tops, jackets, shorts, coats, 
jogging suits, vests, caps, headbands, undergarments, aprons 
and suspenders; sports bags, backpacks, hip packs, cycling 
helmets, umbrellas, drinking glasses, cooler bags, ice buckets, 
lighters, key chains, matches, banners, pins, clocks, alarm 
clocks, watches, laminated signs, posters, neon signs and 
license plates. Used in CANADA since at least as early as 1996 
on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de sport conçus pour être utilisés 
à des fins promotionnelles, nommément chemises, chandails, 
tee-shirts, hauts, vestes, shorts, manteaux, ensembles de 
jogging, gilets, casquettes, bandeaux, vêtements de dessous, 
tabliers et bretelles; sacs de sport, sacs à dos, sacs bananes, 
casques de vélo, parapluies, verres, sacs isothermes, seaux à 
glace, briquets, chaînes porte-clés, allumettes, banderoles, 
épinglettes, horloges, réveils, montres, affiches laminées, 
affiches, enseignes au néon et plaques d'immatriculation. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1996 en 
liaison avec les marchandises.
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1,307,411. 2006/06/29. Molson Canada 2005, 33 Carlingview 
Drive, Toronto, ONTARIO M9W 5E4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

CARLING BLACK LABEL
WARES: Sports clothing for promotional purposes namely, 
shirts, sweaters, T-shirts, tops, jackets, shorts, coats, jogging 
suits, vests, caps, headbands, undergarments, aprons and 
suspenders; sports bags, backpacks, hip packs, cycling helmets, 
umbrellas, drinking glasses, cooler bags, ice buckets, lighters, 
key chains, matches, banners, pins, clocks, alarm clocks, 
watches, laminated signs, posters, neon signs and license 
plates. Used in CANADA since at least as early as 1996 on 
wares.

MARCHANDISES: Vêtements de sport à des fins 
promotionnelles, nommément chemises, chandails, tee-shirts, 
hauts, vestes, shorts, manteaux, ensembles de jogging, gilets, 
casquettes, bandeaux, vêtements de dessous, tabliers et 
bretelles; sacs de sport, sacs à dos, sacs bananes, casques de 
vélo, parapluies, verres, sacs isothermes, seaux à glace, 
briquets, chaînes porte-clés, allumettes, banderoles, épinglettes, 
horloges, réveils, montres, affiches laminées, affiches, 
enseignes au néon et plaques d'immatriculation. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1996 en liaison avec les 
marchandises.

1,307,721. 2006/07/04. Audiovox Corporation, 180 Marcus 
Boulevard, Hauppauge, New York 11788, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300, 
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION 
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6

HOME DECOR
WARES: Loudspeakers; subwoofers; amplifiers; and speaker 
covers, enclosures and cabinets. Priority Filing Date: April 01, 
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
78/785,085 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on March 11, 2008 under No. 
3396771 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Haut-parleurs; caissons d'extrêmes graves; 
amplificateurs; et housses, boîtiers et armoires pour haut-
parleurs. Date de priorité de production: 01 avril 2006, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 78/785,085 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 11 mars 2008 sous 
le No. 3396771 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,311,924. 2006/08/04. Alick Mouriesse, 19 rue de Bassano, 
75116 Paris, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ESTHER KRAUZE, 
(LETTE & ASSOCIÉS), 2800 - 630, BD. RENÉ-LÉVESQUE 
OUEST, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B1S6

SUPINFO
MARCHANDISES: Livres, manuels et matériel de formation (sur 
support électronique ou de papier) en technologie de 
l'informaiton, nommément guides pratiques, livres, manuels, 
systèmes électroniques et informatique de diffusion de contenu 
pédagogique, dont nommément tableau sur écran géant 
diffusant contenu pédagogique, ordinateurs portables, systèmes 
de téléphone IP. SERVICES: Télécommunications, nommément, 
services de télécommunication par voie de câbles à fibres 
optiques, par lignes téléphoniques, par transmission radio et par 
satellite, réception et transmission de courrier électronique; 
communications par terminaux d'ordinateurs, nommément, 
communications de contenu pédagogique multimédia et de 
supports de cours par internet; formation académique en 
technologie de l'information avec enseignement des cours en (i) 
disciplines informatiques (incluant les disciplines de systèmes 
d'exploitation, de développement, d'architecture, et de la 
réseautique); (ii) gestion des technologies de l'information; (iii) 
gestion des entreprises; organisation d'activités parascolaires et 
culturelles dans le domaine de la gestion et des technologies de 
l'information et de la communication; édition de livres de revues; 
prêts de livres; organisation de concours entre les étudiants 
mettant à l'épreuve leurs compétences informatiques; 
organisation d'activités de recherche scientifique en technologie 
informatique, colloques et expositions en informatique; 
programmation pour ordinateurs; consultations professionnelles; 
location à des clients du temps d'accès sur son centre serveur 
de bases de données à caractère éducatif avec un contenu 
pédagogique multimédia en gestion et technologies de 
l'information. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Books, manuals and training material (on electronic 
media or on paper) about information technology, namely 
practical guides, books, manuals, electronic and computer 
systems for the distribution of educational content, including 
namely charts projected onto giant screens presenting 
educational content, portable computers, IP telephone systems. 
SERVICES: Telecommunications, namely telecommunication 
services via fibre optic cables, via telephone lines, via radio and 
satellite transmission, email reception and transmission; 
communication through computer terminals, namely 
communication of multimedia educational content and course 
materials through the Internet; academic training concerning 
information technology with teaching of classes in (i) computer 
science disciplines (including operating system, development, 
architecture, and networking disciplines); (ii) information 
technology management; (iii) business management; organizing 
extra-curricular and cultural activities in the field of management, 
information technology and communications; publishing books, 
journals; book lending; organizing competitions that test the 
computer science knowledge of students; organizing scientific 
research activities regarding information technology, colloquia 
and exhibitions regarding computer science; computer 
programming; professional consulting; rental, for clients, of 
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access time to its educational database server centre with 
multimedia educational content regarding management and 
information technology. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

1,311,925. 2006/08/04. Alick Mouriesse, 19 rue de Bassano, 
75116 Paris, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ESTHER KRAUZE, 
(LETTE & ASSOCIÉS), 2800 - 630, BD. RENÉ-LÉVESQUE 
OUEST, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B1S6

MARCHANDISES: Livres, manuels et matériel de formation (sur 
support électronique ou de papier) en technologie de 
l'information, nommément guides pratiques, livres, manuels, 
systèmes électroniques et informatique de diffusion de contenu 
pédagogique, dont nommément tableau sur écran géant 
diffusant contenu pédagogique, ordinateurs portables, systèmes 
de téléphone IP. SERVICES: Télécommunications, nommément, 
services de télécommunication par voie de câbles à fibres 
optiques, par lignes téléphoniques, par transmission radio et par 
satellite, réception et transmission de courrier électronique; 
communications par terminaux d'ordinateurs, nommément, 
communications de contenu pédagogique multimédia et de 
supports de cours par internet; formation académique en 
technologie de l'information avec enseignement des cours en (i) 
disciplines informatiques (incluant les disciplines de systèmes 
d`exploitation, de développement, d'architecture, et de la 
réseautique); (ii) gestion des technologies de l'information; (iii) 
gestion des entreprises; organisation d'activités parascolaires et 
culturelles dans le domaine de la gestion et des technologies de 
l'information et de la communication; édition de livres de revues; 
prêts de livres; organisation de concours entre les étudiants 
mettant à l'épreuve leurs compétences informatiques; 
organisation d'activités de recherche scientifique en technologie 
informatique, colloques et expositions en informatique; 
programmation pour ordinateurs; consultations professionnelles; 
location à des clients du temps d'accès sur son centre serveur 
de bases de données à caractère éducatif avec un contenu 
pédagogique multimédia en gestion et technologies de 
l'information. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Books, manuals and training material (on electronic 
media or on paper) about information technology, namely 
practical guides, books, manuals, electronic and computerized 
systems for the distribution of educational content, including 
namely charts projected onto giant screens presenting 
educational content, portable computers, IP telephone systems. 
SERVICES: Telecommunications, namely telecommunication 
services via fibre optic cables, via telephone lines, via radio and 
satellite transmission, email reception and transmission; 
communication through computer terminals, namely 
communication of multimedia educational content and course 
materials through the Internet; academic training concerning 
information technology with teaching of classes in (i) computer 
science disciplines (including operating system, development, 
architecture, and networking disciplines); (ii) information 

technology management; (iii) business management; organizing 
extra-curricular and cultural activities in the field of management, 
information technology and communications; publishing books, 
journals; book lending; organizing competitions that test the 
computer science knowledge of students; organizing scientific 
research activities regarding information technology, colloquia 
and exhibitions regarding computer science; computer 
programming; professional consulting; rental, for clients, of 
access time to its educational database server centre with 
multimedia educational content regarding management and 
information technology. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

1,313,343. 2006/08/17. BRIGGS & STRATTON 
CORPORATION, P.O. Box 702, Milwaukee, Wisconsin, 53201, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, BAY ADELAIDE CENTRE, 333 BAY STREET, SUITE 
2900, PO Box 2900, TORONTO, ONTARIO, M5H2T4

WARES: Engines, parts and accessories used for go kart racing 
namely, air filters, spark plugs, gas caps, oil filters, fuel filters and 
belts; decals adhesive graphics, signage and banners for 
application to sport related equipment; clothing, wearing apparel 
and accessories, namely T-shirts, sweatshirts, caps, hats, 
performance gear, jackets, jerseys, sweaters, jeans, shorts, 
boxer shorts, bathrobes, nightshirts, coats, windbreakers, vests, 
skirts, blouses, underwear, boxer shorts, swimwear, raincoats, 
scarves, gloves, headgear, namely hats, caps, rain hats, helmets 
used for go kart racing. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Moteurs, pièces et accessoires utilisés pour 
les courses de kart, nommément filtres à air, bougies 
d'allumage, bouchons de réservoir de carburant, filtres à huile, 
filtres à carburant et courroies; décalcomanies, affiches et 
banderoles adhésives à appliquer sur de l'équipement sportif; 
vêtements, articles vestimentaires et accessoires, nommément 
tee-shirts, pulls d'entraînement, casquettes, chapeaux, 
vêtements performants, vestes, jerseys, chandails, jeans, shorts, 
boxeurs, sorties de bain, chemises de nuit, manteaux, coupe-
vent, gilets, jupes, chemisiers, sous-vêtements, boxeurs, 
vêtements de bain, imperméables, foulards, gants, couvre-chefs, 
nommément chapeaux, casquettes, chapeaux imperméables, 
casques utilisés pour les courses de kart. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,316,058. 2006/09/11. Projekts NYC Limited, Somerford Hall 
Farm, Somerford, Congleton, Cheshire, England, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 -
550 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6C0A3

PROJEKTS
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WARES: (1) Suitcases, trunks and travelling bags; school bags 
and satchels; back packs and beach bags; umbrellas and 
umbrella covers; duffel bags, boot bags, holdalls and wallets; key 
cases and cases, namely, art portfolio cases, beauty cases, 
dispatch cases, driving license cases and folio cases; purses; 
boxes, namely hat boxes; pouches, namely belt pouches, key 
pouches, waist pouches; credit card holders; cheque book 
holders; walking canes and sticks; attaché cases and brief 
cases; bands and straps of leather; leather shoe and boot 
linings; collars and covers for animals; laces, namely, leather 
laces and shoe laces, leads and leashes, namely, leather 
leaches and pet leashes; parts and fittings for all the aforesaid 
goods. (2) Articles of outer clothing, namely, t-shirts, trousers, 
pants, shorts, sweaters, jerseys, jumpers, cardigans, knitwear, 
suits, waistcoats, skirts, dresses, blouses, women's tops, 
jackets, coats, galoshes, shawls, dungarees, aprons, belts, 
braces, garters, ties, cravats, gloves, mittens and waterproof 
clothing; articles of sports clothing; leisurewear; articles of 
underclothing; lingerie; hosiery; headgear (for wear), namely 
hats, caps, hoods, scarves, headbands and visors; shirts; boots; 
underwear; coats; overalls; collar protectors and collars; ear 
muffs; football boots and shoes; fittings of metal for boots and 
shoes; shorts; T-shirts; socks; sweaters; caps; hats; scarves; 
jackets; dressing gowns; pyjamas; sandals; slippers; footwear, 
namely shoes, boots, sandals, slippers, training shoes, football 
boots, football shoes, soccer boots, soccer shoes, beach shoes, 
socks, leggings, fittings for metal for boots and shoes; boxer 
shorts; beach clothes and shoes; baby boots; diapered linen and 
bibs not of paper; romper suits; baby pants and sleep suits; 
dungarees; braces; belts and berets; wrist bands; track suits; 
ties; cravats; aprons; bathrobes; bathing caps and suits; bathing 
trunks; galoshes; garters; gloves and mittens; headbands; boots; 
jackets; jerseys; jumpers and knitwear; leggings; clothes linings; 
parkas; shawls; singlets; skirts; vests; visors; waistcoats; 
waterproof clothing; belts; ties. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: (1) Valises, malles et sacs de voyage; sacs 
d'école; sacs à dos et sacs de plage; parapluies et housses de 
parapluie; sacs polochons, sacs pour bottes, sacs fourre-tout et 
portefeuilles; étuis porte-clés et étuis, nommément portfolios, 
mallettes de maquillage, sacoches à documents, étuis à permis 
de conduire et étuis à feuillets; sacs à main; boîtes, nommément 
boîtes à chapeaux; pochettes, nommément pochettes 
s'accrochant à la ceinture, pochettes à clés, pochettes de taille; 
étuis à cartes de crédit; porte-chéquiers; cannes et bâtons de 
marche; mallettes et serviettes; bandes et sangles de cuir; 
semelles en cuir pour bottes et chaussures; colliers et 
couvertures pour animaux; lacets, nommément lacets de cuir et 
lacets, laisses, nommément laisses en cuir et laisses pour 
animaux de compagnie; pièces et accessoires pour toutes les 
marchandises susmentionnées. (2) Vêtements d'extérieur, 
nommément tee-shirts, pantalons, shorts, chandails, jerseys, 
chasubles, cardigans, tricots, costumes, gilets, jupes, robes, 
chemisiers, hauts, vestes, manteaux, bottes de caoutchouc, 
châles, salopettes, tabliers, ceintures, bretelles, jarretelles, 
cravates, régates, gants, mitaines et vêtements imperméables; 
vêtements de sport; vêtements de loisir; sous-vêtements; 
lingerie; bonneterie; couvre-chefs, nommément chapeaux, 
casquettes, capuchons, foulards, bandeaux et visières; 
chemises; bottes; sous-vêtements; manteaux; salopettes; 
protège-cols et cols; cache-oreilles; bottes et chaussures de 
football; accessoires de métal pour bottes et chaussures; shorts; 

tee-shirts; chaussettes; chandails; casquettes; chapeaux; 
foulards; vestes; robes de chambre; pyjamas; sandales; 
pantoufles; articles chaussants, nommément chaussures, bottes, 
sandales, pantoufles, chaussures d'entraînement, bottes de 
football, chaussures de football, bottes de soccer, chaussures de 
soccer, chaussures de plage, chaussettes, caleçons longs, 
accessoires en métal pour bottes et chaussures; boxeurs; 
vêtements et chaussures de plage; bottes pour bébés; linge et 
bavoirs ouvrés autres qu'en papier; barboteuses; pantalons et 
vêtements de nuit pour bébés; salopettes; bretelles; ceintures et 
bérets; serre-poignets; ensembles molletonnés; cravates; 
régates; tabliers; sorties de bain; vêtements et bonnets de bain; 
maillots de bain; bottes de caoutchouc; jarretelles; gants et 
mitaines; bandeaux; bottes; vestes; jerseys; chasubles et tricots; 
caleçons longs; doublures pour vêtements; parkas; châles; 
maillots; jupes; gilets; visières; gilets; vêtements imperméables; 
ceintures; cravates. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,321,087. 2006/10/20. JAMIESON LABORATORIES LTD., 2 St. 
Clair Avenue West, Suite 1600, Toronto, ONTARIO M4V 1L5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

SugarBalance
WARES: Nutritional supplements namely vitamins, minerals, 
nutrition bars; powdered drink mixes for making beverages; 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément 
vitamines, minéraux, barres alimentaires; préparations en 
poudre pour boissons; Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,323,399. 2006/11/03. Kimberly-Clark Worldwide, Inc., 401 
North Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin 54956, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

SERVICES: Customer relationship management services related 
to the sale and promotion of consumer products. Priority Filing 
Date: November 02, 2006, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/035,269 in association with the 
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de gestion des relations avec les clients 
concernant la vente et la promotion de produits de 
consommation. Date de priorité de production: 02 novembre 
2006, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
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77/035,269 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,325,448. 2006/11/23. OMS INVESTMENTS, INC., 10250 
Constellation Blvd, Suite 2800, Los Angeles, CA 90067, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, 
SUITE 200, 411 LEGGET DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, 
K2K3C9

SCOTTS
WARES: (1) Bird seed, food, treats and snacks for birds, small 
animal feed. (2) Bird houses, feeders, baths and toys for birds. 
Used in CANADA since at least as early as February 2006 on 
wares. Priority Filing Date: May 25, 2006, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 78893403 in association 
with the same kind of wares (1); May 25, 2006, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 78893414 in association 
with the same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on July 08, 2008 under No. 3,464,359 on wares (1); 
UNITED STATES OF AMERICA on December 29, 2009 under 
No. 3,732,875 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Graines pour oiseaux, nourriture, gâteries 
et collations pour oiseaux, nourriture pour petits animaux. (2) 
Maisons d'oiseaux, mangeoires, bains et jouets pour oiseaux. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que février 
2006 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de 
production: 25 mai 2006, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 78893403 en liaison avec le même genre de 
marchandises (1); 25 mai 2006, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 78893414 en liaison avec le même 
genre de marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 08 juillet 2008 sous 
le No. 3,464,359 en liaison avec les marchandises (1); ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE le 29 décembre 2009 sous le No. 3,732,875 
en liaison avec les marchandises (2).

1,325,656. 2006/11/24. Paramount Apparel, Ltd., 1350 
Broadway, New York, New York 10018, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SHAPIRO COHEN, SUITE 200, 411 LEGGET 
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2K3C9

BIG CHILL OUTERWEAR
WARES: (1) Ladies' and children's coats, jackets, snowsuits and 
ski pants and ski jackets. (2) Outdoor winter and ski wear. Used
in CANADA since at least as early as August 2006 on wares (2). 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1). 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 
13, 1999 under No. 2237913 on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Manteaux, vestes, habits de neige, 
pantalons de ski et vestes de ski, pour femmes et enfants. (2) 
Vêtements de ski et d'extérieur pour l'hiver. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 2006 en liaison 
avec les marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée

dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 13 avril 1999 sous 
le No. 2237913 en liaison avec les marchandises (1).

1,329,688. 2006/12/28. RAGGS LLC, 1930 Camden Road, Suite 
2010, Charlotte, North Carolina 28203, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: HEENAN BLAIKIE S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, 1250 
BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST/WEST, SUITE 2500, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1

RAGGS
WARES: (1) Children's videotapes, audio tapes, and compact 
discs containing TV episodes, cartoons, music videos and 
children's computer games, namely, computer programs for use 
in playing games. (2) School supplies and paper goods for 
children, namely, notebooks, composition books, pens, pencils, 
crayons, markers, stickers, notepads, trading cards, and painting 
sets for children; children's books; and children's magazines; 
greeting cards. (3) Children's textile goods, namely, bed sheets, 
bed blankets, blanket throws, comforters, and pillow cases. (4) 
Children's clothing and accessories, namely, T-shirts, pants, 
shorts, pajamas, dresses, shirts, jackets, outerwear and athletic 
wear; children's footwear, namely, shoes, boots, sandals and 
slippers; children's headgear, namely, caps and hats. (5) 
Children's toys, namely, plush toys, dolls, toy figures, balloons, 
toy building blocks, board games, costume masks, and jigsaw 
puzzles; and children's sports goods, namely, playground balls, 
basketballs, baseballs, footballs, and flying discs. SERVICES:
Entertainment services, namely, production of children's 
television shows, animated cartoons and motion pictures, and 
personal appearances by animated costumed characters. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1), (2), (3), (5) and 
on services. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on November 22, 2005 under No. 3,016,587 on wares 
(1), (2), (3), (5) and on services. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Cassettes vidéo, cassettes audio et 
disques compacts pour enfants contenant des émissions de 
télévision, des dessins animés, des vidéoclips et des jeux 
informatiques pour enfants, nommément des programmes 
informatiques pour jouer à des jeux. (2) Fournitures scolaires et 
articles en papier pour enfants, nommément carnets, cahiers 
d'écolier, stylos, crayons, crayons à dessiner, marqueurs, 
autocollants, blocs-notes, cartes à collectionner et nécessaires 
de peinture pour enfants; livres pour enfants; magazines pour 
enfants; cartes de souhaits. (3) Articles textiles pour enfants, 
nommément draps, couvertures, jetés, édredons et taies 
d'oreiller. (4) Vêtements et accessoires pour enfants, 
nommément tee-shirts, pantalons, shorts, pyjamas, robes, 
chemises, vestes, vêtements d'extérieur et vêtements 
d'entraînement; articles chaussants pour enfants, nommément 
chaussures, bottes, sandales et pantoufles; couvre-chefs pour 
enfants, nommément casquettes et chapeaux. (5) Jouets pour 
enfants, nommément jouets en peluche, poupées, figurines 
jouets, ballons, blocs de jeu de construction, jeux de plateau, 
masques de costume et casse-tête; articles de sport pour 
enfants, nommément balles et ballons de jeu, ballons de 
basketball, balles de baseball, ballons de football et disques 
volants. SERVICES: Services de divertissement, nommément 
production d'émissions de télévision, de dessins animés et de 
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films pour enfants et apparitions de personnes costumées 
représentant des personnages de dessins animés. . Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises 
(1), (2), (3), (5) et en liaison avec les services. Enregistrée dans 
ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 22 novembre 2005 sous 
le No. 3,016,587 en liaison avec les marchandises (1), (2), (3), 
(5) et en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,340,704. 2007/03/23. Pacific Coast Feather Company, 1964 
4th Avenue S., Seattle, Washington 98134, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

TRILLIUM
WARES: Synthetic fibers sold as a component of pillows and 
fiber beds; synthetic fibers sold as a component of comforters 
and bed blankets. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
November 24, 2009 under No. 3,716,946 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fibres synthétiques vendus comme 
composant d'oreillers et de lits en fibres; fibres synthétiques 
vendues comme composant de couettes et de couvertures. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D'AMÉRIQUE le 24 novembre 2009 sous le No. 3,716,946 en 
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,344,591. 2007/04/23. Titeflex Corporation, a corporation of 
Connecticut, 603 Hendee Street, P.O. Box 90054, Springfield, 
MA 01139-0054, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE 
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC, 
H3A3H3

FLEXSURE
WARES: Flexible metal tubes, pipes, hose and assemblies 
thereof for use in the aerospace, automotive, aviation, chemical 
processing, electrical, food handling, commercial building and 
residential housing and marine industries. Priority Filing Date: 
October 23, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/027,201 in association with the same kind of 
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
September 01, 2009 under No. 3,676,852 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tubes, canalisations, tuyaux souples 
métalliques et ensembles connexes pour utilisation dans les 
industries de l'aérospatiale, de l'automobile, de l'aviation, du 
traitement chimique, de l'électricité, de la manipulation des 
aliments, de la construction commerciale, des logements et dans 
l'industrie navale. Date de priorité de production: 23 octobre 
2006, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/027,201 en liaison avec le même genre de marchandises. 

Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 01 septembre 2009 sous le No. 3,676,852 en 
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,344,659. 2007/04/24. Christmas Tree Shops, Inc., 650 Liberty 
Avenue, Union, New Jersey 07083, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE 
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5W3

CHRISTMAS TREE SHOPS
SERVICES: Retail store services in the field of house wares, 
clothing and ornaments, namely, candles, paper shopping bags, 
paper stationery, envelopes, gift wrapping paper, woven baskets, 
rocking chairs, artificial flowers, rocking horses, stuffed animals, 
toys, brassware, flatware, cutlery, hardware, garden tools, 
electric lamps, oil lamps, paper bows, paper goods, books, 
school supplies, photograph albums, non-metallic baskets, 
picture frames, wall mirrors, wall plaques, cookware, 
candlesticks of non-precious metal, dinnerware, crystal, 
earthenware and glass mugs, wastepaper baskets, porcelain 
figurines, cutting boards, paper plates, sprinklers, hose nozzles, 
textile wall hangings, kitchen, bathroom and beach towels, textile 
table linen, candy, cookies, crackers, coffee, tea, spices, 
stationery products, bath soaps, bath salts, shower gels, bath 
gels, shampoos, conditioners, body oils, body lotions, wicks, 
lamp oils, metal baskets, fireplace screens, air conditioners, 
warming trays, electric blankets, electric cooking utensils, gift 
bags, gift wraps, photo albums, paper towels, beach umbrellas, 
metal furniture, wood furniture, metal/glass furniture, indoor 
furniture, outdoor furniture, picture frames, bedding, kitchen 
utensils, glassware, dishware, wicker baskets, wood baskets, 
cloth baskets, straw baskets, bath accessories, ropes, string, 
tents, bed sheets, bed covers, blankets, t-shirts, sandals, 
sneakers, ribbons, rugs, mats, matches. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on October 19, 2004 under No. 
2,894,928 on services.

SERVICES: Services de magasin de détail dans les domaines 
des articles ménagers, des vêtements et des ornements, 
nommément bougies, sacs à provisions en papier, papeterie, 
enveloppes, papier-cadeau, paniers tissés, chaises berçantes, 
fleurs artificielles, chevaux à bascule, animaux rembourrés, 
jouets, articles en laiton, ustensiles de table, coutellerie, matériel 
informatique, outils de jardin, lampes électriques, lampes à 
l'huile, boucles et articles en papier, livres, fournitures scolaires, 
albums photos, corbeilles non métalliques, cadres, miroirs 
muraux, plaques murales, batterie de cuisine, chandeliers en 
métal non précieux, articles de table, articles en cristal, en terre 
cuite et chopes en verre, corbeilles à papier, figurines en 
porcelaine, planches à découper, assiettes en papier, arroseurs, 
pistolets d'arrosage, pièces murales en tissu, serviettes de 
cuisine, de salle de bain et de plage, linge de table en tissu, 
bonbons, biscuits, craquelins, café, thé, épices, articles de 
papeterie, savons de bain, sels de bain, gels douche, gels de 
bain, shampooings, revitalisants, huiles et lotions pour le corps, 
mèches, lampes à l'huile, paniers métalliques, pare-étincelles, 
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climatiseurs, chauffe-plats, couvertures chauffantes, ustensiles 
de cuisine électriques, sacs-cadeaux, emballages-cadeaux, 
albums photos, essuie-tout, parasols de plage, mobilier en 
métal, mobilier en bois, mobilier en métal et en verre, mobilier 
d'intérieur, d'extérieur, cadres, literie, ustensiles de cuisine, 
articles de verrerie, vaisselle, paniers en osier, en bois, en tissu, 
en paille, accessoires de bain, cordes, ficelles, tentes, draps, 
couvre-lits, couvertures, tee-shirts, sandales, espadrilles, rubans, 
carpettes, tapis, allumettes. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 19 octobre 2004 sous le No. 
2,894,928 en liaison avec les services.

1,346,802. 2007/05/09. BELLSTAR HOTELS AND RESORTS 
LTD., #401, 8989 Macleod Trail S, Calgary, ALBERTA T2H 0M2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 -
2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7

BELLSTAR
SERVICES: (1) Operation and management of vacation resorts; 
Operation and management of resorts offering overnight 
accommodations, and amenities, namely, restaurants, meeting 
rooms, hot tubs, swimming pools, golf courses, retail stores, 
tennis courts, spas, fitness facilities, outdoor hiking and walking 
trails, bicycling trails, fishing, water sports, skiing, and skating; 
Property management services; Development of residential, 
commercial and recreational real estate; Project management 
services, namely, managing project teams, process and budgets 
for the development of the building project; Procurement and 
commissioning services relating to the development and 
operation of resorts and hotels; Hotel management services; 
Management services relating to events catering and conference 
centers; Management and operation of restaurant services; 
Information services provided on a website relating the resort 
and hotel services; Operation and management of concierge and 
guest services in the hotels, resorts and residence clubs; 
Operation and management of spas, gift shops, accounting and 
reservation services in the hotels, resorts and residence clubs; 
Consulting services related to hotel, residence club and resort 
development. (2) Fractional real estate time-share services; (3) 
Real estate services, namely, leasing of commercial and 
recreational real estate; (4) Franchising services, namely, 
providing management and administration for hotel and resort 
franchisees; Concierge and guest services within the hotels, 
residence clubs and resorts; (5) Condominium and strata 
property management services; Used in CANADA since at least 
April 2004 on services (1); June 2004 on services (5); July 2004 
on services (2); October 2004 on services (3); October 2005 on 
services (4).

SERVICES: (1) Exploitation et gestion de centres de villégiature; 
exploitation et gestion de centres de villégiature offrant de 
l'hébergement et des commodités pour la nuit, nommément 
restaurants, salles de réunion, cuves thermales, piscines, 
terrains de golf, magasins de détail, terrains de tennis, spas, 
installations de conditionnement physique, sentiers extérieurs de 
randonnée pédestre et de promenade, pistes cyclables, 
installations pour la pêche, les sports nautiques, le ski et le 
patinage; services de gestion immobilière; promotion immobilière 
dans le domaine résidentiel, commercial et récréatif; services de 

gestion de projets, mommément gestion d'équipes, de 
processus et de budgets dans le cadre de l'élaboration de 
projets de construction; services d'approvisionnement et de mise 
en service ayant trait au développement et à l'exploitation de 
centres de villégiature et d'hôtels; services de gestion d'hôtels; 
services de gestion ayant trait aux services de traiteur et aux 
centres de conférence; gestion et exploitation de services de 
restaurant; services d'information diffusée sur un site web 
concernant les services de centre de villégiature et d'hôtel; 
exploitation et gestion de services de conciergerie et de services 
à la clientèle dans les hôtels, les centres de villégiature et les 
clubs de résidences; exploitation et gestion de spas, boutiques 
de cadeaux, services de comptabilité et de réservation dans les 
hôtels, les centres de villégiature et les clubs de résidences; 
services de conseil concernant le développement d'hôtels, de 
clubs de résidences et de centres de villégiature. (2) Services 
d'immobilier en multipropriété; (3) Services d'immobilier, 
nommément location d'immobilier commercial et récréatif; (4) 
Services de franchisage, nommément offre de services de 
gestion et d'administration pour les franchises d'hôtels et de 
centres de villégiature; services de conciergerie et services à la 
clientèle dans les hôtels, les clubs de résidences et les centres 
de villégiature; (5) Services de gestion d'immeubles en 
copropriété et en multipropriété; Employée au CANADA depuis 
au moins avril 2004 en liaison avec les services (1); juin 2004 en 
liaison avec les services (5); juillet 2004 en liaison avec les 
services (2); octobre 2004 en liaison avec les services (3); 
octobre 2005 en liaison avec les services (4).

1,346,803. 2007/05/09. BELLSTAR HOTELS AND RESORTS 
LTD., #401, 8989 Macleod Trail S, Calgary, ALBERTA T2H 0M2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 -
2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7

SERVICES: (1) Operation and management of vacation resorts; 
Operation and management of resorts offering overnight 
accommodations, and amenities, namely, restaurants, meeting 
rooms, hot tubs, swimming pools, golf courses, retail stores, 
tennis courts, spas, fitness facilities, outdoor hiking and walking 
trails, bicycling trails, fishing, water sports, skiing, and skating; 
Property management services; Development of residential, 
commercial and recreational real estate; Project management 
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services, namely, managing project teams, process and budgets 
for the development of the building project; Procurement and 
commissioning services relating to the development and 
operation of resorts and hotels; Hotel management services; 
Management services relating to events catering and conference 
centers; Management and operation of restaurant services; 
Information services provided on a website relating the resort 
and hotel services; Operation and management of concierge and 
guest services in the hotels, resorts and residence clubs; 
Operation and management of spas, gift shops, accounting and 
reservation services in the hotels, resorts and residence clubs; 
Consulting services related to hotel, residence club and resort 
development. (2) Fractional real estate time-share services; (3) 
Real estate services, namely, leasing of commercial and 
recreational real estate; (4) Franchising services, namely, 
providing management and administration for hotel and resort 
franchisees; Concierge and guest services within the hotels, 
residence clubs and resorts; (5) Condominium and strata 
property management services; Used in CANADA since at least 
April 2004 on services (1); June 2004 on services (5); July 2004 
on services (2); October 2004 on services (3); October 2005 on 
services (4).

SERVICES: (1) Exploitation et gestion de centres de villégiature; 
exploitation et gestion de centres de villégiature offrant de 
l'hébergement et des commodités pour la nuit, nommément 
restaurants, salles de réunion, cuves thermales, piscines, 
terrains de golf, magasins de détail, terrains de tennis, spas, 
installations de conditionnement physique, sentiers extérieurs de 
randonnée pédestre et de promenade, pistes cyclables, 
installations pour la pêche, les sports nautiques, le ski et le 
patinage; services de gestion immobilière; promotion immobilière 
dans le domaine résidentiel, commercial et récréatif; services de 
gestion de projets, mommément gestion d'équipes, de 
processus et de budgets dans le cadre de l'élaboration de 
projets de construction; services d'approvisionnement et de mise 
en service ayant trait au développement et à l'exploitation de 
centres de villégiature et d'hôtels; services de gestion d'hôtels; 
services de gestion ayant trait aux services de traiteur et aux 
centres de conférence; gestion et exploitation de services de 
restaurant; services d'information diffusée sur un site web 
concernant les services de centre de villégiature et d'hôtel; 
exploitation et gestion de services de conciergerie et de services 
à la clientèle dans les hôtels, les centres de villégiature et les 
clubs de résidences; exploitation et gestion de spas, boutiques 
de cadeaux, services de comptabilité et de réservation dans les 
hôtels, les centres de villégiature et les clubs de résidences; 
services de conseil concernant le développement d'hôtels, de 
clubs de résidences et de centres de villégiature. (2) Services 
d'immobilier en multipropriété; (3) Services d'immobilier, 
nommément location d'immobilier commercial et récréatif; (4) 
Services de franchisage, nommément offre de services de 
gestion et d'administration pour les franchises d'hôtels et de 
centres de villégiature; services de conciergerie et services à la 
clientèle dans les hôtels, les clubs de résidences et les centres 
de villégiature; (5) Services de gestion d'immeubles en 
copropriété et en multipropriété; Employée au CANADA depuis 
au moins avril 2004 en liaison avec les services (1); juin 2004 en 
liaison avec les services (5); juillet 2004 en liaison avec les 
services (2); octobre 2004 en liaison avec les services (3); 
octobre 2005 en liaison avec les services (4).

1,350,055. 2007/06/04. HEALTHSCREEN SOLUTIONS 
INCORPORATED, 80 Bloor Street West, Suite 1101, Toronto, 
ONTARIO M5S 2V1 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P5Y6

WARES: Electronic health records, billing and scheduling 
software for physicians and other healthcare professionals. 
SERVICES: The provision of services to physicians and medical 
practices namely to medication management and patient 
compliance, management of billings and collections,and patient 
reminder and follow up services to maximize the entitlement to 
prventive care bonuses; and prescription habit research and 
analysis for others. Used in CANADA since at least as early as 
April 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels de production de dossiers de santé 
électroniques, de facturation et d'ordonnancement pour 
médecins et autres professionnels de la santé. SERVICES: Offre 
de services aux médecins et aux cliniques médicales, 
nommément gestion des médicaments et observance 
thérapeutique, gestion de la facturation et de la perception, 
services de rappel et de suivi des patients pour maximiser le 
droit à des primes pour soins préventifs; recherche et analyse 
des habitudes d'ordonnance pour des tiers. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2007 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,353,219. 2007/06/26. AMT - The Association for Manufacturing 
Technology (A non-profit Corporation), 7901 Westpark Drive, 
McLean, Virginia 22102, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER AVENUE 
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5W3

MTCONNECT
WARES: Software programs namely multisoftware prototypes 
and interchange formats that facilitate communication and the 
transfer of data between devices, applications and factory 
equipment. SERVICES: Development on behalf of others of a 
standardized multiplatform software protocol and interchange 
format that facilitates communication and the transfer of data 
between devices, applications, and factory equipment. Priority
Filing Date: May 23, 2007, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/187,891 in association with the 
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on wares and on services. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on December 01, 2009 under No. 
3,719,028 on wares and on services. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément prototypes de 
logiciels multiplateformes et formats d'échange qui facilitent les 
communications et le transfert de données entre appareils, 
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applications et équipement d'usine. SERVICES: Élaboration 
pour le compte de tiers d'un protocole normalisé et d'un format 
d'échange pour logiciels multiplateformes qui facilitent la 
communication et le transfert de données entre appareils, 
applications et équipement d'usine. Date de priorité de 
production: 23 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/187,891 en liaison avec le même genre de 
services. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 01 
décembre 2009 sous le No. 3,719,028 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,358,524. 2007/07/30. The Corporation of the City of Waterloo, 
100 Regina Street South, Waterloo, ONTARIO N2J 4A8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
WHITE, DUNCAN, LINTON LLP, P.O. BOX 457, 45 ERB 
STREET EAST, WATERLOO, ONTARIO, N2J4B5

Colour is claimed as a feature of the mark. The italicized "i" and 
all of the letters in the word "waterloo" are PANTONE Purple 
272. The letters "ntelligent" in the word "intelligent" are 
PANTONE Gray 429, and the background is white. The 
Applicant acknowledges that PANTONE is a registered 
trademark.

The right to the exclusive use of the words INTELLIGENT and 
WATERLOO is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Promotional materials, namely brochures and 
newsletters related to The Corporation of the City of Waterloo 
and stationery, namely letterhead and envelopes. SERVICES:
Operation of an Internet website promoting The Corporation of 
the City of Waterloo, development of business and networking 
opportunities for entrepreneurs, business people and community 
leaders interested in investing in the business community of the 
The Corporation of the City of Waterloo, sponsorship and 
conducting of meetings, seminars, workshops, conferences and 
networking opportunities through social and business events of 
others. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le « i » en italique ainsi que toutes les lettres du 
mot Waterloo sont mauve PANTONE 272. Les lettres « 
intelligent » du mot « intelligent » sont gris PANTONE 429 et 
l'arrière-plan est blanc. Le requérant reconnaît que PANTONE 
est une marque de commerce enregistrée.

Le droit à l'usage exclusif des mots INTELLIGENT et 
WATERLOO en dehors de la marque de commerce n'est pas 
accordé.

MARCHANDISES: Matériel promotionnel, nommément 
brochures et bulletins d'information concernant le requérant, et 
articles de papeterie, nommément papier à en-tête et 
enveloppes. SERVICES: Exploitation d'un site Web de 
promotion du requérant, création d'occasions de réseautage et 
d'affaires pour les entrepreneurs, les gens d'affaires et les 

leaders communautaires désireux d'investir dans le monde des 
affaires du requérant, offre de commandite et tenue de réunions, 
séminaires, ateliers, conférences et occasions de réseautage au 
moyen d'évènements sociaux et commerciaux de tiers. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,359,111. 2007/08/08. Water Matrix Inc., 331 Trowers Road, 
Unit 3, Woodbridge, ONTARIO L4L 6A2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

MATRIX DRY CUBE
WARES: Preparations for use in cleaning, sanitizing, 
deodorizing, and disinfecting urinals, toilets and troughs; 
cleaning agents for reducing uric acid build-up in urinals, toilets, 
and troughs; biological agents for deodorizing urinals and to 
reduce uric acid build up and bacterial growth in urinals, toilets 
and troughs; urinal blocks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pour le nettoyage, l'assainissement, 
la désodorisation et la désinfection des urinoirs, des toilettes et 
des cuvettes; produits de nettoyage pour réduire l'accumulation 
d'acide urique dans les urinoirs, les toilettes et les cuvettes; 
agents biologiques pour désodoriser les urinoirs et réduire 
l'accumulation d'acide urique et la croissance bactérienne dans 
les urinoirs, les toilettes et les cuvettes; pastilles pour urinoirs. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,363,088. 2007/09/11. BODEGAS ATALAYA, S.L., Portillo de la 
Glorieta, 7, 30520 Jumilla (Murcia), SPAIN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

ATALAYA
The Spanish word ATALAYA translates to English as 
WATCHTOWER according to the applicant.

WARES: Edible oils; vinegars; wines. Priority Filing Date: 
September 06, 2007, Country: OHIM (EC), Application No: 
6260046 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot ATALAYA est 
WATCHTOWER.

MARCHANDISES: Huiles alimentaires; vinaigres; vins. Date de 
priorité de production: 06 septembre 2007, pays: OHMI (CE), 
demande no: 6260046 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.
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1,363,370. 2007/09/12. Nike International Ltd., One Bowerman 
Drive, Beaverton, Oregon 97005-6453, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

JUMPMAN
WARES: footwear, namely, athletic footwear, basketball 
footwear, casual footwear and rubber-soled shoes; basketball-
related apparel, namely, pants, shorts, shirts, t-shirts, pullovers, 
sweat shirts, sweat pants, underwear, sports bras, dresses, 
skirts, sweaters, jackets, socks, caps, hats, visors, sweatbands, 
gloves, belts, hosiery, arm bands, coats, vests, jerseys, wind-
resistant jackets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément articles 
chaussants d'entraînement, articles chaussants de basketball, 
articles chaussants tout-aller et chaussures à semelle en 
caoutchouc; vêtements de basketball, nommément pantalons, 
shorts,  chemises, tee-shirts, pulls, pulls d'entraînement, 
pantalons d'entraînement, sous-vêtements, soutiens-gorge de 
sport, robes, jupes, chandails, vestes, chaussettes, casquettes, 
chapeaux, visières, bandeaux absorbants, gants, ceintures, 
bonneterie, brassards, manteaux, gilets, jerseys, coupe-vent. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,368,579. 2007/10/22. Skyhawks Sports Academy, Inc., 6311 
E. Mt. Spokane Park Drive, Suite B, Mead, Washington 99021, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ACCUPRO 
TRADEMARK SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST 
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6B5A1

MINI-HAWK
WARES: Clothing, namely t-shirts, sweatshirts and hats. 
SERVICES: (1) Providing sports and recreational camps; 
providing sports programs and clinics in the field of soccer, 
tennis, football, golf, basketball, roller hockey, volleyball, track 
and field and cheerleading. (2) Providing sports programs and 
clinics in the field of lacrosse. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares and on services (1). Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on December 30, 2008 under 
No. 3,552,746 on wares and on services (1). Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls 
d'entraînement et chapeaux. SERVICES: (1) Offre de camps de 
sports et de loisirs; offre de programmes et de stages de sports 
dans les domaines suivants : soccer, tennis, football, golf, 
basketball, hockey sur patins à roulettes, volleyball, athlétisme et 
cheerleading. (2) Offre de programmes et de stages de sports 
dans le domaine de la crosse. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 30 décembre 2008 sous le No. 3,552,746 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (1). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,368,809. 2007/10/15. MMI-IPCO, LLC, a Delaware limited 
liability company, 46 Stafford Street, P.O. Box 809, Lawrence, 
MA 01842-1609, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ANDREA FRIEDMAN-RUSH, (HEENAN BLAIKIE), BAY 
ADELAIDE CENTRE, 333 BAY STREET, SUITE 2900, P.O. 
BOX 2900, TORONTO, ONTARIO, M5H2T4

Colour is claimed as a feature of the trade-mark, namely, green. 
The mark consists of varying shades of green which are claimed 
as a feature of this mark. The mark consists of a stylized letter 
"E" comprised of various swirls in different shades of green. The 
straight portion of the mark is a dark shade of green which gets 
progressively lighter with definitive lines outlining lighter shades 
of green ending with the leaf as the lightest shade of green.

WARES: Textile fabrics for use in the manufacture of clothing, 
home furnishings, upholstery, furniture, housewares furnishings, 
carpets, floor coverings, wall coverings, curtains, furniture 
covers, blankets, pillows, bed linens, bath linens and kitchen 
linens; Textile fabric piece goods sold as a component of 
clothing, namely coats, jackets, parkas, raincoats, pullovers, 
shirts, sports jerseys, trousers, pants, dresses, skirts, pajamas, 
underclothing, scarves, shawls, gloves, mittens, headwear, 
namely hats, caps, headbands, and visors, footwear, namely 
sport and leisure shoes, slippers, socks, tights, stockings, and 
hosiery. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March 
17, 2009 under No. 3,591,792 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce, nommément le vert. La marque est constituée de 
différents tons de vert qui sont revendiqués comme 
caractéristiques de la marque de commerce. La marque est 
constituée de la lettre E stylisée comprenant différentes spirales 
dans différents tons de vert. La portion droite de la marque est 
d'un ton vert foncé qui devient de plus en plus pâle, avec des 
lignes de démarcation qui entourent les tons de vert plus pâles, 
pour finir avec la feuille du ton de vert le plus pâle.
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MARCHANDISES: Tissus pour la fabrication de vêtements, de 
mobilier et d'articles décoratifs, de garnitures, de mobilier, de 
mobilier et articles décoratifs pour la maison, de tapis, de 
couvre-planchers, de revêtements muraux, de rideaux, de 
housses de meubles, de couvertures, d'oreillers, de linge de lit, 
de linge de bain et de linge de cuisine; tissus à la pièce vendus 
comme éléments de vêtements, nommément de manteaux, de 
vestes, de parkas, d'imperméables, de chandails, de chemises, 
de chandails sport, de pantalons, de robes, de jupes, de 
pyjamas, de sous-vêtements, de foulards, de châles, de gants, 
de mitaines, de couvre-chefs, nommément de chapeaux, de 
casquettes, de bandeaux, et de visières, d'articles chaussants, 
nommément de chaussures sport et de détente, de pantoufles, 
de chaussettes, de collants, de bas et de bonneterie. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 17 
mars 2009 sous le No. 3,591,792 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,369,877. 2007/10/30. BWA Water Additives UK Limited, 2 
Brightgate Way, Stretford, Manchester, M32 0TB, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, 
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T7

BROMICIDE
WARES: Water treatment chemicals for broad spectrum biocidal 
control in industrial water systems. Used in CANADA since at 
least as early as December 1980 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques de traitement de l'eau 
pour le traitement par agent biocide à large spectre des 
systèmes d'eau industriels. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que décembre 1980 en liaison avec les 
marchandises.

1,371,847. 2007/11/13. Blue Planet Run Foundation, 146 E., 
Blithedale Avenue., Mill Valley, California, 94941, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., 
SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8

SERVICES: (1) Promoting public awareness of issues related to 
drinking water, hygeine and sanitation. (2) Charitable fundraising 
services. (3) Education services, namely providing information 
and conducting seminars related to drinking water, hygiene and 
sanitation. Used in CANADA since at least as early as August 
2007 on services. Priority Filing Date: May 11, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/178,605 in 
association with the same kind of services (2); May 11, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/178,600 in association with the same kind of services (1); 
May 11, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/178,608 in association with the same kind of 
services (3). Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA 
on January 15, 2008 under No. 3,368,869 on services (1); 
UNITED STATES OF AMERICA on January 15, 2008 under No. 
3,368,871 on services (2); UNITED STATES OF AMERICA on 
September 29, 2009 under No. 3,689,831 on services (3).

SERVICES: (1) Sensibilisation du public à des questions 
concernant l'eau potable, l'hygiène et l'assainissement. (2) 
Services de collecte de fonds de bienfaisance. (3) Services 
d'éducation, nommément offre d'information et tenue de 
séminaires concernant l'eau potable, l'hygiène et 
l'assainissement. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que août 2007 en liaison avec les services. Date de priorité 
de production: 11 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/178,605 en liaison avec le même genre de 
services (2); 11 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/178,600 en liaison avec le même genre de 
services (1); 11 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/178,608 en liaison avec le même genre de 
services (3). Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 15 janvier 2008 sous le No. 3,368,869 en 
liaison avec les services (1); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 15 
janvier 2008 sous le No. 3,368,871 en liaison avec les services 
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(2); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 29 septembre 2009 sous le 
No. 3,689,831 en liaison avec les services (3).

1,372,527. 2007/11/16. Cynthia Burns, 85 Westgrove Place, 
Suite # 34, Halifax, NOVA SCOTIA B3M 3L7

WARES: Publications, namely, magazines. People apparel, 
namely, hats, caps, tee shirts, crests, emblems, patches, 
windbreakers, jackets, scarves, mittens, toques. Pet apparel, 
namely, paw-footies, collars, coats, sweaters, bandanas, 
leashes, dog tags. Stationery, namely, pens, pencils, gift wrap, 
door hangers, banners, greeting cards, postcard, note pads. 
Books, namely, children's books, colouring books, story books. 
Seasonal and non-seasonal accessories, namely, key chains, 
vehicle air fresheners, magnets, cell phone covers, mouse pads, 
Christmas stockings, pet ornaments, purses, tote bags. 
Promotional items, namely, stuffed animals, puppets, pet toys, 
decals, pins. SERVICES: Provide monetarily acquired 
advertising space, in various sizes and dimensions, to 
individuals, retailers, businesses, organizations. Provide 
monetarily acquired graphic design services to individuals, 
retailers, businesses, organizations. Publish stories, photos and 
articles, namely about professionals in various fields, pet owners, 
animal handlers and domesticated and wild animals, namely, 
dogs, cats, deer, horses, birds, reptiles, fish, and specialty 
animals, health related services animals, medical service 
animals, therapy animals, public service specialty animals, 
namely, Police K-9, Police Horse Mounted Units, Search and 
Rescue Animals. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Publications, nommément magazines. 
Vêtements, nommément chapeaux, casquettes, tee-shirts, 
écussons, emblèmes, pièces, coupe-vent, vestes, foulards, 
mitaines, tuques. Vêtements pour animaux de compagnie, 
nommément bottillons, colliers, manteaux, chandails, bandanas, 
laisses, plaques d'identité. Articles de papeterie, nommément 
stylos, crayons, emballage-cadeau, affichettes de porte, 
banderoles, cartes de souhaits, carte postale, blocs-notes. 
Livres, nommément livres pour enfants, livres à colorier, livres de 
contes. Accessoires saisonniers et autres que saisonniers, 
nommément chaînes porte-clés, désodorisants pour véhicules, 
aimants, housses de téléphone cellulaire, tapis de souris, bas de 
Noël, ornements d'animaux de compagnie, sacs à main, fourre-
tout. Articles promotionnels, nommément animaux rembourrés, 
marionnettes, jouets pour animaux de compagnie, 
décalcomanies, épinglettes. SERVICES: Vente d'espace 
publicitaire de formats différents, à des personnes, détaillants, 
entreprises et organismes. Vente de services de graphisme à 
des personnes, détaillants, entreprises et organismes. 
Publication de récits, de photos et d'articles, nommément relatifs 
à des professionnels de divers domaines, propriétaires 
d'animaux de compagnie, dompteurs d'animaux et animaux 
domestiques et sauvages, nommément chiens, chats, cerfs, 
chevaux, oiseaux, reptiles, poissons et animaux dont les 
services sont utilisés pour des tâches spécifiques, animaux pour 

des services liés à la santé, animaux pour des services 
médicaux, animaux pour la zoothérapie, animaux pour des 
services publics, chiens pour l'unité canine de la police, chevaux 
pour les services policiers, animaux pour la recherche et le 
sauvetage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,375,310. 2007/12/07. BODY SHAPE CORPORATION GROUP 
CO., LTD., 600/510-512 Moo 14, Phaholyothin Rd., Kukot, 
Lumlukka, Pathumthani 12130, THAILAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

WARES: Cosmetic preparations for slimming purpose, namely 
body cream, body lotion, slimming cream, slimming body lotion, 
slimming body gel, cellulite cream, cosmetic for skin care, 
cosmetic for skin masking, namely skin masks, facial masks, 
body masks, hair masks, foot masks, beauty cream, namely anti-
aging cream, facial cream, body cream, depilatory cream, eye 
cream, l i p  cream, beauty gel, namely skin toning gel, 
moisturizing face and body gel, skin care creams, lotion for 
cosmetic purposes, namely skin lotion, self-tanning lotion, 
cellulite reduction lotion, body lotion, slimming lotion, facial lotion, 
non-medicated soap, massage oil, hair shampoo, hair 
conditioner, cosmetics for hair, namely hair rinses, hair 
conditioner, hair care preparations, cosmetic make-up set 
containing mascara, lipstick, eyeliner, eye shadow, blusher, 
foundation, powder. SERVICES: Operation of slimming and fat 
reducing center providing weight reduction planning and 
supervision, operating of a health and skin care institute 
providing cosmetic body care services, operating of a breast 
massage institute, operating of a health and beauty consultant 
institute, namely providing medical, hygienic and beauty care 
services, massage services, aromatherapy oriental spa, beauty 
salon, hair dressing and hair styling services, beauty services, 
namely manicures, fitness center, beauty care institute, namely 
skin care salons; consulting and servicing of plastic surgery, 
consulting and servicing of body massage, hair implantation and 
replacement services and consultation in the field of hair 
implantation and replacement. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Produits cosmétiques d'amaigrissement, 
nommément crème pour le corps, lotion pour le corps, crème 
amincissante, lotion amincissante pour le corps, gel amincissant 
pour le corps, crème contre la cellulite, cosmétiques pour les 
soins de la peau, cosmétiques pour masques, nommément 
masques pour la peau, masques de beauté, masques pour le 
corps, masques capillaires, masques pour les pieds, crèmes de 
beauté, nommément crème antivieillissement, crème pour le 
visage, crème pour le corps, crème dépilatoire, crème contour 
des yeux, crème pour les lèvres, gels de beauté, nommément 
gel tonifiant pour la peau, gel hydratant pour le visage et le 
corps, crèmes de soins de la peau, lotions à usage cosmétique, 
nommément lotion pour la peau, lotion autobronzante, lotion 
anticellulite, lotion pour le corps, lotion amaigrissante, lotion pour 
le visage, savon non médicamenteux, huile de massage, 
shampooing, revitalisant, cosmétiques pour cheveux, 
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nommément après-shampooings, revitalisant, produits de soins 
capillaires, cosmétiques pour trousse de maquillage comprenant 
du mascara, du rouge à lèvres, du traceur pour les yeux, de 
l'ombre à paupières, du fard à joues, du fond de teintet de la 
poudre. SERVICES: Exploitation d'un centre d'amaigrissement 
et de réduction des tissus adipeux offrant la planification et la 
supervision pour la perte de poids, exploitation d'un 
établissement pour les soins de santé et de la peau offrant des 
services esthétiques pour les soins du corps, exploitation d'un 
établissement de massage de la poitrine, exploitation d'un 
établissement de consultation en santé et en esthétisme, 
nommément offre de services de soins médicaux, hygiéniques et 
de beauté, services de massage, spa de soins d'aromathérapie 
chinoise, salon de beauté, services de coiffure, services de 
beauté, nommément manucures, centre de remise en forme, 
établissement de soins de beauté, nommément services de 
salons de soins pour la peau; conseils et traitements en chirurgie 
plastique, conseils et traitements en massothérapie, services 
d'implantation et de remplacement capillaire et services de 
conseil dans le domaine de l'implantation et du remplacement 
capillaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,375,749. 2007/12/12. USAopoly, Inc., 5607 Palmer Way, 
Carlsbad, California 92010, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

SYNC UP!
WARES: Board games. Priority Filing Date: December 10, 
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/348,093 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on January 05, 2010 under No. 
3,734,721 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux de plateau. Date de priorité de 
production: 10 décembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/348,093 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 05 janvier 2010 
sous le No. 3,734,721 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,377,214. 2007/12/21. MIPSABG Chipidea, Lda., TagusPark, 
Avenida Dr. Mário Soares, No. 33, 2740-119 Porto Salvo, 
Oeiras, PORTUGAL Representative for Service/Représentant 
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P1C3

CHIPIDEA
WARES: Analog and mixed signal semiconductor intellectual 
property (SIP) cores; electronic circuits, integrated circuits, and 
semiconductors; computer software, computer code, databases 
and data files used in, and for use in the design and 
development of, semiconductors, electronic circuits and 

integrated circuits; circuit boards; electronic publications in the 
nature of manuals, specifications, guides, test reports, and data 
sheets in the fields of electronic circuits, integrated circuits and 
computer technologies in downloadable form or recorded on 
computer media. SERVICES: Design for others of electronic 
circuits, integrated circuits, SIP cores, and related software, 
technical consultancy in relation to the production of 
semiconductors, electronic circuits and integrated circuits. Used
in CANADA since at least as early as March 2001 on wares and 
on services.

MARCHANDISES: Coeurs de propriété intellectuelle de semi-
conducteurs analogiques et à signaux mixtes; circuits 
électroniques, circuits intégrés et semiconducteurs; logiciels, 
codes machines, bases de données et fichiers de données pour 
la création et la conception de semiconducteurs, de circuits 
électroniques et de circuits intégrés; cartes de circuit imprimé; 
publications électroniques, en l'occurrence manuels, 
spécifications, guides, rapports d'essai et fiches techniques, 
dans les domaines des circuits électroniques, des circuits 
intégrés et des technologies informatiques, offerts par 
téléchargement ou enregistrées sur des supports informatiques. 
SERVICES: Conception pour des tiers de circuits électroniques, 
de circuits intégrés, de coeurs de propriété intellectuelle de 
semiconducteurs (SIP) et de logiciels connexes, services de 
conseil technique liés à la production de semiconducteurs, de 
circuits électroniques et de circuits intégrés. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2001 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,377,483. 2007/12/27. Norddeutsche Affinerie 
Aktiengesellschaft, Hovestrasse 50, D-20359 Hamburg, 
GERMANY Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

WARES: Measuring, signalling and control apparatus and 
instruments for material analysis and production control in 
copper plants namely, gas testing instruments, indicators, 
densimeters, galvanometers, inductors, pyrometers, 
refractometers, acid hydrometers, voltmeters, amperemeters, 
thermostats; cables and wires made of copper or copper alloys 
for electrical use; base metals and their alloys; copper, copper 
alloys, profiled sections made of copper or copper alloys; blocks, 
rods and plates/panels made of copper or copper alloys; cables 
and wires made of copper or copper alloys (not for electrical 
use); pipes made of copper or copper alloys. SERVICES:
Building and construction planning and consulting; engineering 
services relating to construction services in the field of mining, 
the production, processing and transportation of metals and 
minerals, ores and corresponding concentrates and the 
processing of semi finished metal products to finished metal 
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products; services of a physicist directed to the production and 
the processing of copper and copper alloys; technical consulting 
in the field of copper production; scientific research for third 
parties; on-line services, namely operating data banks, arranging 
for access time to date banks, planning, designing and preparing 
home pages all of these services directed to informations with 
regard to the production, the processing and the trade with 
copper and copper alloys; material testing of copper products; 
services of engineers who deal with assessments, estimates, 
studies and expert opinions in the field of science and 
technology, all of these services directed to the production and 
the processing of copper and copper alloys. Priority Filing Date: 
June 27, 2007, Country: GERMANY, Application No: 307 41 
797.2 in association with the same kind of wares and in 
association with the same kind of services. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils et instruments de mesure, de 
signalisation et de contrôle pour l'analyse de matériaux et le 
contrôle de la production dans des usines de cuivre, 
nommément instruments d'essai des gaz, indicateurs, 
densimètres, galvanomètres, inducteurs, pyromètres, 
réfractomètres, pèse-acide, voltmètres, ampèremètres, 
thermostats; câbles et fils en cuivre ou en alliages de cuivre à 
usage électrique; métaux communs et leurs alliages; cuivre, 
alliages de cuivre, sections profilées en cuivre ou en alliages de 
cuivre; blocs, tiges et plaques ou panneaux en cuivre ou en 
alliages de cuivre; câbles et fils en cuivre ou en alliages de 
cuivre (à usage autre qu'électrique); tuyaux en cuivre ou en 
alliages de cuivre. SERVICES: Planification et conseils en 
matière de construction; services de génie ayant trait aux 
services de construction dans les domaines de l'exploitation 
minière, de la production, du traitement et du transport de 
métaux et de minéraux, de minerais et de concentrés connexes 
ainsi que de la transformation de produits en métal semi-finis en 
produits en métal finis; services d'un physicien portant sur la 
production et le traitement du cuivre et des alliages de cuivre; 
conseils techniques dans le domaine de la production de cuivre; 
recherche scientifique pour des tiers; services en ligne, 
nommément exploitation de banques de données, mise à 
disposition de temps d'accès à des bases de données, 
planification, conception et préparation de pages d'accueil, tous 
ces services portant sur de l'information concernant la 
production, le traitement et le commerce du cuivre et d'alliages 
de cuivre; mise à l'essai de matériaux de produits de cuivre; 
services d'ingénieurs qui s'occupent des évaluations, des 
estimations, des études et des opinions d'experts dans les 
domaines de la science et de la technologie, tous ces services 
portant sur la production et le traitement du cuivre et des alliages 
de cuivre. Date de priorité de production: 27 juin 2007, pays: 
ALLEMAGNE, demande no: 307 41 797.2 en liaison avec le 
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre 
de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,380,231. 2008/01/22. ELEMENTIS SPECIALTIES, INC., P.O. 
Box 700, 329 Wyckoffs Mill Road, Hightstown, New Jersey 
08520, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

RHEOLATE CVS
WARES: Chemical rheological additives for use in the 
manufacture of coatings and paints. Priority Filing Date: July 23, 
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/236,456 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on June 23, 2009 under No. 
3,644,170 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Additifs rhéologiques chimiques pour la 
fabrication de revêtements et de peintures. Date de priorité de 
production: 23 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/236,456 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 23 juin 2009 sous le No. 
3,644,170 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,380,882. 2008/01/25. BIG BROTHERS BIG SISTERS OF 
CANADA/LES GRANDS FRÈRES GRANDES SOEURS DU 
CANADA, 3228 South Service Road, Suite 113E, Burlington, 
ONTARIO L7N 3H8 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR LLP, 56 THE 
ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO, M5E1A7

LE PROGRAMME DE JUMELAGE À 
L'ÉCOLE

SERVICES: Recruitment of mentor volunteers to provide 
mentoring to youth; maintaining alumni association for mentor 
volunteers; providing leadership and support to member 
agencies, namely staff training workshops, setting mentoring 
program standards and programs in the field of mentoring to 
youth; fundraising. Used in CANADA since as early as 1994 on 
services.

SERVICES: Recrutement de mentors bénévoles pour encadrer 
les jeunes; association d'anciens pour les mentors bénévoles; 
services de direction et de soutien offerts aux agences 
membres, nommément ateliers de formation destinés au 
personnel, établissement des normes de programmes 
d'encadrement et des programmes dans le domaine du mentorat 
de jeunes; campagne de financement. Employée au CANADA 
depuis aussi tôt que 1994 en liaison avec les services.
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1,384,018. 2008/02/11. DEPUY, INC., 700 Orthopaedic Drive, 
Warsaw, Indiana 46581, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SHAPIRO COHEN, SUITE 200, 411 LEGGET DRIVE, 
OTTAWA, ONTARIO, K2K3C9

TrueGlide
WARES: Orthopaedic joint implants and parts therefor, 
orthopaedic hip implants. Priority Filing Date: November 29, 
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/340,104 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on October 27, 2009 under No. 
3702293 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Prothèses d'articulation orthopédiques ainsi 
que pièces connexes, prothèses de hanches orthopédiques. 
Date de priorité de production: 29 novembre 2007, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/340,104 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 27 octobre 2009 
sous le No. 3702293 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,384,901. 2008/02/26. Binatone Telecom plc, 1 Apsley Way, 
London  NW2 7HF, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

SPEAKEASY
WARES: Telephones; radios; digital radios; walkie-talkies; parts 
and fittings for all aforesaid goods. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Téléphones; radios; radios numériques; 
émetteurs-récepteurs portatifs; pièces et accessoires pour toutes 
les marchandises susmentionnées. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,385,556. 2008/02/29. Facebook, Inc., 156 University Avenue, 
Palo Alto, CA, 94301, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, 
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8

WARES: Computer software development tools for social 
networking, building social networking applications and for 
allowing data retrieval, upload, access and management; 
application programming interface (API) for third-party software 
and online services for social networking, building social 
networking applications and for allowing data retrieval, upload, 
access and management; computer software to enable 
uploading, posting, showing, displaying, tagging, blogging, 
sharing or otherwise communicating electronic media or 
information over the Internet or other communications network. 
SERVICES: Providing an online directory information service, 
namely providing online directory services for information 
regarding collegiate life, general interest, classifieds, virtual 
community, social networking, photo sharing, and transmission 
of photographic images; advertising and information distribution 
services, namely, providing classified advertising space to third 
parties on web pages accessible via global computer networks; 
promoting the goods and services of others over the Internet; 
providing online computer databases and online searchable 
databases in the field of collegiate life, general interest, 
classifieds, virtual community, social networking, photo sharing,
video sharing, and transmission of photographic images; 
marketing, advertising and promotion services, namely providing 
software tools and market research to third parties to facilitate 
the creation of online advertisements and the optimization and 
management of online advertising campaigns; advertising and 
information distribution services, namely, providing advertising 
space to third parties on web pages accessible via global 
computer networks; providing online chat rooms and electronic 
bulletin boards for registered users for transmission of messages 
concerning collegiate life, general interest, classifieds, virtual 
community, social networking, photo sharing, and transmission 
of photographic images; providing services in relation to online 
chat rooms for transmission of messages and online directory 
information for registered users regarding collegiate life, general 
interest, classifieds, virtual community, social networking; 
providing transmission services in relation to using mobile 
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devices, namely, to look up user profile information, search for 
users, send messages to users, post information viewable by 
users, add contacts, and provide notifications; audio and video 
broadcasting services over the Internet or other communications 
network, namely, uploading, posting, showing, displaying, 
tagging and electronically transmitting information, audio, and 
video clips; providing multiple user access to information, audio, 
and video over global computer networks, online forums, chat 
rooms, listservs and blogs over the Internet; providing multiple 
user access to computer databases via global computer 
networks; electronic transmission of instant messages and third 
party data through provision of multiple user access to global 
computer networks; electronic publishing services, namely, 
online publishing of works of others namely user-created text, 
audio, video, and graphics; providing online journals and web 
logs for user-created content; computer services, namely, 
hosting online web facilities for others for organizing and 
conducting online meetings, gatherings, and interactive 
discussions; and computer services, namely provision of 
customized web pages for user-defined information, personal 
profiles and information; application service provider (ASP) 
services, namely provision of software to enable uploading, 
posting, showing, displaying, tagging, blogging, sharing or 
otherwise providing electronic media or information over the 
Internet or other communications network; providing temporary 
use of non-downloadable software applications for classifieds, 
virtual community, social networking, photo sharing, video 
sharing, and transmission of photographic images; Internet 
based introduction and social networking services. Used in 
CANADA since at least as early as October 30, 2006 on wares 
and on services. Priority Filing Date: August 29, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/267,611 in 
association with the same kind of wares and in association with 
the same kind of services.

MARCHANDISES: Outils de développement de logiciels pour le 
réseautage social, pour la conception d'applications de 
réseautage social et pour la récupération, le téléchargement vers 
l'amont, la consultation et la gestion de données; interface de 
programmation d'applications (API) pour logiciels de tiers et 
services en ligne pour le réseautage social, pour la conception 
d'applications de réseautage social et pour la récupération, le 
téléchargement vers l'amont, la consultation et la gestion de 
données; logiciels pour le téléchargement vers l'amont, la 
publication, la présentation, l'affichage, le marquage, le blogage, 
l'échange ou la communication de toute autre façon du contenu 
ou d'information électronique sur Internet ou d'autres réseaux de 
communication. SERVICES: Offre de services de répertoire 
d'information en ligne, nommément offre de services de 
répertoire d'information en ligne concernant la vie étudiante, des 
sujets d'intérêt général, les petites annonces, la communauté en 
ligne, le réseautage social, l'échange de photos et la 
transmission d'images photographiques; services de publicité et 
de diffusion d'information, nommément offre d'espaces pour 
petites annonces à des tiers sur des pages Web accessibles par 
réseaux informatiques mondiaux; promotion des marchandises 
et des services de tiers sur Internet; offre de bases de données 
en ligne et de bases de données consultables en ligne 
concernant la vie étudiante, des sujets d'intérêt général, les 
petites annonces, la communauté en ligne, le réseautage social, 
l'échange de photos, l'échange de vidéos et la transmission 
d'images photographiques; services de marketing, de publicité et 
de promotion, nommément offre d'outils logiciels et d'études de 

marché à des tiers pour les aider à créer des annonces en ligne 
ainsi qu'à optimiser et à gérer des campagnes publicitaires; 
services de publicité et de distribution d'information, nommément 
offre d'espace publicitaire à des tiers sur des pages Web 
accessibles par réseaux informatiques mondiaux; offre de 
bavardoirs en ligne et de babillards électroniques aux utilisateurs 
inscrits pour la transmission de messages concernant la vie 
étudiante, des sujets d'intérêt général, les petites annonces, la 
communauté en ligne, le réseautage social, l'échange de photos 
et la transmission d'images photographiques; offre de services 
liés aux bavardoirs en ligne pour la transmission de messages et 
d'information sur les répertoires en ligne pour les utilisateurs 
inscrits concernant la vie étudiante, des sujets d'intérêt général, 
les petites annonces, la communauté en ligne, le réseautage 
social; offre de services de transmission l iés à l'utilisation 
d'appareils mobiles, nommément pour trouver de l'information 
sur les profils d'utilisateur, repérer des utilisateurs, envoyer des 
messages aux utilisateurs, afficher de l'information accessible 
aux utilisateurs, ajouter des contacts et envoyer des avis; 
services de diffusion audio et vidéo sur Internet ou d'autres 
réseaux de communication, nommément téléchargement vers 
l'amont, publication, présentation, affichage, marquage et 
transmission électronique d'information, d'enregistrements audio 
et d'enregistrements vidéo; offre d'accès multiutilisateur à de 
l'information, à des enregistrements audio et à des 
enregistrements vidéo au moyen de réseaux informatiques 
mondiaux, de forums en ligne, de bavardoirs, de listes de 
diffusion et de blogues sur Internet; offre d'accès multiutilisateur 
à des bases de données au moyen de réseaux informatiques 
mondiaux; transmission électronique de messages instantanés 
et de données de tiers par l'offre d'accès multiutilisateur à des 
réseaux informatiques mondiaux; services de publication 
électronique, nommément publication en ligne d'oeuvres de 
tiers, nommément textes, sons, vidéos et images créés par 
l'utilisateur; offre de revues en ligne et de carnets Web pour le 
contenu créé par l'utilisateur; services informatiques, 
nommément hébergement de ressources Web en ligne pour des 
tiers pour l'organisation et la tenue de réunions, de 
rassemblements et de discussions interactives en ligne; services 
informatiques, nommément offre de pages Web personnalisées 
pour l'information définie par l'utilisateur, les profils et 
l'information personnels; fournisseur de services applicatifs 
(ASP), nommément offre de logiciels pour le téléchargement 
vers l'amont, la publication, la présentation, l'affichage, le 
marquage, le blogage, l'échange ou la communication par toutre 
autre façon de contenu ou d'information électronique sur Internet 
ou d'autres réseaux de communication; offre d'utilisation 
temporaire d'applications logicielles non téléchargeables pour 
les petites annonces, la communauté en ligne, le réseautage 
social, l'échange de photos, l'échange de vidéos et la 
transmission d'images photographiques; services de rencontres 
et de réseautage social sur Internet. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 30 octobre 2006 en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité 
de production: 29 août 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/267,611 en liaison avec le même genre de 
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
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1,385,562. 2008/02/29. Gateway Energy Services Corporation, 
400 Rella Boulevard, Suite 300, Montebello, New York 10901, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

YOUR ENERGY YOUR CHOICE
SERVICES: (1) Distribution of energy, namely: natural gas and 
electricity. (2) Marketing services, namely, arranging for the retail 
sale and distribution of natural gas produced by others and 
electricity generated by others; Marketing services, namely 
arranging for the sale of renewable energy credits of others; 
Marketing services, namely arranging for the procurement of 
supplies of electricity and natural gas produced by others; 
Marketing services, namely arranging for the procurement of 
renewable energy credits of others. Priority Filing Date: 
December 24, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/359,043 in association with the same kind of 
services (1); December 24, 2007, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/359,042 in association with the 
same kind of services (2). Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: (1) Distribution d'énergie, nommément d'électricité 
et de gaz naturel. (2) Services de marketing, nommément 
organisation de la vente au détail et de la distribution de gaz 
naturel produit par des tiers et d'électricité produite par des tiers; 
services de marketing, nommément organisation de la vente des 
crédits d'énergie renouvelable de tiers; services de marketing, 
nommément organisation de l'obtention d'électricité et de gaz 
naturel produits par des tiers; services de marketing, 
nommément organisation de l'obtention des crédits d'énergie 
renouvelable de tiers. Date de priorité de production: 24 
décembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/359,043 en liaison avec le même genre de services (1); 
24 décembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/359,042 en liaison avec le même genre de services (2). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,386,335. 2008/03/06. DANIEL GIERSCH, 14 bis Rue Honore 
Labande, MC-98000 Monaco, MONACO Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

QUABB
WARES: Computer programs and software for establishing and 
maintaining telecommunication links for internet access; 
machine-readable data carriers, namely, magnetic, electrical and 
optical data carriers for said computer programs and software. 
SERVICES: (1) Advertising services, namely advertising the 
wares and services of others; (2) Telephone services, namely, 
cellular, local and long distance telephone services, mobile 
telephone services, transmission of voice, text and facsimile 
messages by telephone; facsimile services, namely wireless 
facsimile mail services, transmission of mail and e-mail 
messages via facsimile; (3) Installation and provision of WLAN 

networks; (4) Services of an internet provider, namely: providing 
internet access, internet portals, internet platforms and operation 
of internet forums and chatrooms; email services; transmission 
of voice via the Internet; transmission of news and information; 
automatic data acquisition, namely, automatic scanning and 
storing of documents; electronic transmission of stored 
documents; (5) Mail sorting, handling, storage, franking and 
receiving; collection and delivery of parcels; courier services; (6) 
Development of computer software for providing the services of 
an internet provider, namely: providing internet access, internet 
portals, internet platforms and operation of internet forums and 
chat rooms; emai l  services; transmission of voice via the 
Internet; transmission of news and information; automatic data 
acquisition, namely, automatic scanning and storing of 
documents; electronic transmission of stored documents, and. 
(7) Storage and registration of mail. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques et logiciels pour 
l'établissement et l'entretien de liens de télécommunication pour 
l'accès Internet; supports de données lisibles par machine, 
nommément supports de données magnétiques, électriques et 
optiques pour ces programmes informatiques et logiciels. 
SERVICES: (1) Services de publicité, nommément, publicité de 
marchandises et services de tiers; (2) Services téléphoniques, 
nommément téléphonie cellulaire, locale et interurbaine, services 
de téléphonie mobile, transmission de messages vocaux, de 
messages texte et de télécopies par téléphone; services de 
télécopie, nommément services de télécopie sans fil, 
transmission de courrier et de courriel par télécopieur; (3) 
Installation et offre de réseaux locaux sans fil; (4) Services d'un 
fournisseur Internet, nommément offre d'accès Internet, de 
portails Internet et de plateformes Internet et exploitation de 
forums et de bavardoirs sur Internet; services de courrier 
électronique; transmission de la voix par Internet; transmission 
de nouvelles et d'information; saisie automatique de données, 
nommément numérisation et stockage automatiques de 
documents; transmission électronique de documents stockés; (5) 
Tri, traitement, entreposage, affranchissement et réception de 
courrier; collecte et livraison de colis; services de messagerie; 
(6) Dévelopemment de logiciels pour offrir les services d'un 
fournisseur Internet, nommément offre d'accès Internet, de 
portails Internet et de plateformes Internet et exploitation de 
forums et de bavardoirs sur Internet; services de courrier 
électronique; transmission de la voix par Internet; transmission 
de nouvelles et d'information; saisie automatique de données, 
nommément numérisation et stockage automatiques de 
documents; transmission électronique de documents stockés; (7) 
Stockage et enregistrement de courriers. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,386,354. 2008/03/06. Ontario Association of Credit Counselling 
Services, 16A Elm Street, Grimsby, ONTARIO L3M 1H2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
KENNETH R. CLARK, (AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD 
PLACE, SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 754, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T9

WHAT SHAPE ARE YOU IN?
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WARES: Promotional items, namely lapel pins, key chains, 
posters, poster frames, stickers, calendars, ornamental novelty 
buttons, flags, flyers, refrigerator magnets, decorative magnets, 
banners, metal and plastic key fobs, adhesive note pads, pens, 
notepads, calculators, business cases, plush toys, mascots, 
namely dolls and plush toys, flashlights, umbrella, bed blankets, 
mugs, clocks, computer memory sticks, mouse pads, beverage 
coasters, folder labels, binders, folders, namely file folders and
stationery folders, stationery namely, certificates, letterhead and 
envelopes; clothing, namely caps, hats, visors, vests, jackets, t-
shirts, track suits; sunglasses; bracelets; athletic equipment, 
namely weights, boxing gloves, punching bags, duffel bags, 
skipping ropes, whistles, towels, sweat bands, stress balls; 
educational material, namely, guide books, brochures, 
newsletters, pamphlets. SERVICES: (1) Providing assistance 
and support to accredited credit counsellors, namely, educational 
and organizational support; educational programs, namely, 
prevention credit counselling; public service announcements via 
media, namely, bulletin boards, local newspapers, community 
calendars, radio, television, internet all in the field of credit 
counselling. (2) Operation of an Internet website offering 
information in the field of credit counselling and credit 
counselling referrals. Proposed Use in CANADA on wares and 
on services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément 
épinglettes, chaînes porte-clés, affiches, cadres pour affiches, 
autocollants, calendriers, macarons de fantaisie décoratifs, 
drapeaux, prospectus, aimants pour réfrigérateur, aimants 
décoratifs, banderoles, breloques porte-clés en métal et en 
plastique, blocs-notes à papillons adhésifs, stylos, blocs-notes, 
calculatrices, porte-documents, jouets en peluche, mascottes, 
nommément poupées et jouets en peluche, lampes de poche, 
parapluie, couvertures, grandes tasses, horloges,cartes mémoire 
flash, tapis de souris, sous-verres, étiquettes pour chemises de 
classement, reliures, chemises, nommément dossiers et 
chemises de classement, articles de papeterie, nommément 
certificats, papier à en-tête et enveloppes; vêtements, 
nommément casquettes, chapeaux, visières, gilets, vestes, tee-
shirts, ensembles d'entraînement; lunettes de soleil; bracelets; 
équipement de sport, nommément poids, gants de boxe, ballons 
de boxe, sacs polochons, cordes à sauter, sifflets, serviettes, 
bandeaux absorbants, balles antistress; matériel pédagogique, 
nommément, guides, brochures, bulletins d'information, 
prospectus. SERVICES: (1) Offre d'aide et de soutien aux 
conseillers en crédit accrédités, nommément soutien à la 
formation et à l'organisation; programmes éducatifs, 
nommément conseils préventifs en matière de crédit; 
communiqués d'intérêt public dans les médias, nommément sur 
les panneaux-bulletins, dans les journaux locaux, dans les 
calendriers communautaires, à la radio, à la télévision et sur 
Internet, tous dans le domaine du conseil en matière de crédit. 
(2) Exploitation d'un site Web d'information dans les domaines 
des conseils en matière de crédit et de la recommandation en 
matière de conseillers de crédit. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,388,124. 2008/03/19. Corporation HET inc., 3405-B boul. 
Wilfrid-Hamel, QUÉBEC G1P 2J3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

Lactoflore
MARCHANDISES: Concentré de levures et de lactobacilles 
obtenu par la fermentation de produits laitiers. Employée au 
CANADA depuis 01 janvier 2008 en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Yeast and lactobacillus concentrate produced by 
fermenting dairy products. Used in CANADA since January 01, 
2008 on wares.

1,391,666. 2008/04/16. Garage Zone Solutions Inc, 242, Saint 
Raphael, ile Bizard, QUÉBEC H9E 1S2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER 
CASGRAIN S.E.N.C.R.L./LLP, 39E ETAGE, 1 PLACE VILLE 
MARIE, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4M7

MARCHANDISES: Garage storage organizing systems and 
accessories, namely, slatwall,steel, aluminum and melamine 
cabinets, tables, baskets, work benches, shed kits, waste bins 
and containers, garage storage hardware and accessories 
namely, mounting racks, baskets, hooks, tool racks, wheels, 
rails, slides, overhead storage units or lofts, shelving kits and 
shelving hardware, namely, wall-mounted rails, brackets, locks, 
mounts, hooks, loop fasteners and shelving supports thereof, 
garage wall panels and accessories namely screws, trim and 
moldings, garage wall grids and wall grid kit, garage flooring of 
interlocking and non interlocking floor tiles as well as epoxy 
coated flooring. SERVICES: Manufacturing, design and 
distribution of garage storage organizing systems and 
accessories, namely, slatwall,steel, aluminum and melamine 
cabinets, tables, baskets, work benches, shed kits, waste bins 
and containers, garage storage hardware and accessories 
namely, mounting racks, baskets, hooks, tool racks, wheels, 
rails, slides, overhead storage units or lofts, shelving kits and 
shelving hardware, namely, wall-mounted rails, brackets, locks, 
mounts, hooks, loop fasteners and shelving supports thereof, 
garage wall panels and accessories namely screws, trim and 
moldings, garage wall grids and wall grid kit, garage flooring of 
interlocking and non interlocking floor tiles as well as epoxy 
coated flooring. Used in CANADA since May 12, 2006 on wares. 
Used in CANADA since at least as early as May 12, 2006 on 
services.

WARES: Systèmes de rangement pour garage et accessoires, 
nommément cloisons de lattes, armoires en acier, en aluminium 
et en mélamine, tables, paniers, établis, ensembles pour remise, 
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poubelles et conteneurs, quincaillerie de rangement pour garage 
et accessoires, nommément supports de fixation, paniers, 
crochets, râteliers, roues, rails, glissières, unités de rangement 
suspendues ou greniers, ensembles d'étagères et quincaillerie 
d'étagères, nommément rails à montage mural, supports, 
serrures, charnières, crochets, boucles de fixation et supports 
d'étagères connexes, panneaux muraux pour garage et 
accessoires, nommément vis, garnitures et moulures, grilles 
murales et ensembles de grilles murales pour garage, carreaux 
de sol à emboîtement ou non pour planchers de garage ainsi 
que revêtement de sol en résine époxy. SERVICES: Fabrication, 
conception et distribution de systèmes de rangement pour 
garage et accessoires, nommément cloisons de lattes, armoires 
en acier, en aluminium et en mélamine, tables, paniers, établis; 
ensembles pour remise; poubelles et conteneurs; quincaillerie de 
rangement pour garage et accessoires, nommément supports de 
fixation, paniers, crochets, râteliers, roues, rails, glissières, 
unités de rangement suspendues, ensembles d'étagères et 
quincaillerie d'étagères, nommément rails à montage mural, 
supports, serrures, charnières, crochets, boucles de fixation et 
supports d'étagères connexes; panneaux muraux pour garage et 
accessoires, nommément vis, garnitures et moulures; grilles 
murales et ensembles de grilles murales pour garage; carreaux 
de sol à emboîtement ou non pour planchers de garage ainsi 
que revêtement de sol en résine époxy. Employée au CANADA 
depuis 12 mai 2006 en liaison avec les marchandises. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 12 mai 
2006 en liaison avec les services.

1,391,754. 2008/04/17. Jean-François MONDIN, 1, rue de la 
Paix, Paris 75002, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN 
ELLIOTT S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, (Departement IP Department), 
1155 Boul. René-Lévesque Ouest, Bureau 4000, Montréal, 
QUÉBEC, H3B3V2

ECOBIOLOGY
MARCHANDISES: Savons, nommément, savons désodorisants, 
savons pour la peau, savons de toilette, savons liquides, pour 
les mains, le visage et le corps; parfums, cosmétiques, 
nommément, crèmes cosmétiques pour les soins de la peau, 
crèmes de beauté, crèmes antirides, crèmes de jour, crèmes de 
nuit, crèmes pour la peau, crèmes et lait pour le corps, crèmes 
pour les mains, crèmes anticernes, laits de toilette, lait d'amande 
à usage cosmétique, crèmes désincrustantes de gommage pour 
le visage et le corps, masques de beauté, lotions pour la peau à 
usage cosmétique, sérum pour le visage, gels nettoyant, 
serviettes imprégnées de lotions cosmétiques, lingettes, produits 
antisolaires et préparations cosmétiques pour le bronzage de la 
peau nommément laits et huiles solaires, laits apaisants après 
soleil, préparations cosmétiques pour l'amincissement 
nommément sous forme de crèmes, gels, huiles essentiels pour 
le corps à visée amincissantes; crèmes protectrices contre le 
froid à usage cosmétique, maquillages; huiles essentielles, 
nommément, huiles essentielles pour utilisation dans la 
fabrication de produits parfumés, de massage et 
d’aromathérapie; crèmes non médicamenteuses pour le soin de 
la peau, du visage et du corps, lotions pour les cheveux. Date de 
priorité de production: 25 janvier 2008, pays: FRANCE, 
demande no: 08 3 551 625 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les 

marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 25 janvier 
2008 sous le No. 08 3 551 625 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Soaps, namely deodorant soaps, skin soaps, beauty 
soaps, liquid soaps, for the hands, face and body; perfumes, 
cosmetics, namely cosmetic skin care creams, beauty creams, 
anti-wrinkle creams, day creams, night creams, skin creams, 
body creams and milks, hand creams, concealer creams, beauty 
milks, almond milk for cosmetic use, exfoliating creams for the 
face and body, beauty masks, skin lotions for cosmetic 
purposes, serum for the face, cleansing gels, towelettes 
impregnated with cosmetic lotion, wipes, sunscreen products 
and cosmetic preparations for tanning the skin, namely sun milks 
and oils, soothing after-sun milks, cosmetic preparations for 
slimming, namely in the form of slimming creams, gels, essential 
oils for the body; cosmetic creams to protect against the cold, 
make-up; essential oils, namely essential oils for use in the 
manufacture of scented products, for massage and 
aromatherapy; non-medicated creams for care of the skin, face 
and body, hair lotions. Priority Filing Date: January 25, 2008, 
Country: FRANCE, Application No: 08 3 551 625 in association 
with the same kind of wares. Used in FRANCE on wares. 
Registered in or for FRANCE on January 25, 2008 under No. 08 
3 551 625 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,391,760. 2008/04/17. Fuel Industries Inc., 7 Hinton Avenue 
North, Suite 100, Ottawa, ONTARIO K1Y 4P1 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ANDREWS 
ROBICHAUD, 1306 Wellington Street, Suite 500, Ottawa, 
ONTARIO, K1Y3B2

WARES: (1) Computer game cartridges, video game cartridges, 
CD-ROMS and DVDs containing interactive games; interactive 
multimedia software for playing games; CD-ROMS and DVD 
programs featuring music entertainment; prerecorded computer 
software featuring music, video games and animations for 
children's entertainment; prerecorded CD-ROMS and DVD 
featuring music. (2) Toys, namely, action figures and accessories 
therefore, baby activity toys, bath toys, bendable toys, children's 
multiple activity toys, construction toys, drawing toys, educational 
toys, fantasy character toys, figurines, sport sets and miniature 
sports sets, inflatable bath toys, mechanical toys, modeling 
dough, musical toys, non-riding transportation, make-up kits, 
party favors in the nature of small toys, pet toys, plush toys, pop-
up toys, pull toys, putty, ride-on toys, rockets, sand box toys, 
sketching toys, soft sculpture toys, squeezable squeaking toys, 
stuffed toys, action toys, stickers, decorations, wind-up dolls, 
bendable play figures, plush toys, stuffed toys, electronic toys, 
Christmas tree ornaments, painting and colouring sets, scale 
models and model kits, inflatable toys, dolls, puppets, poster kits, 
model vehicles, model airplanes, model figures, die cast toys, 
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construction toy kits comprising of blocks and beads, toy 
flashlights, toy guns, punching bags, pencil sets and cases, 
electronic and non-electronic action games, remote control 
model toys, toy swords, scooters, tricycles, bicycles and 
accessories therefor, namely horns, bells, baskets, lights, 
mudguards and reflectors; Toys designed to be attached to car 
seats, strollers, cribs, high chairs, children’s rooms; Games, 
namely, action skill games, board games, playing card games, 
handheld electronic games, puzzles. (3) Personal care items, 
namely, soaps, shampoos, conditioners, creams, lotions, make-
up, combs, brushes, hair styling products, namely, gel, mousse, 
sparkles, hairspray. (4) Clothing namely coats, jackets, suits, 
dresses, skirts, vests, sweaters, sweatshirts, blouses, shirts, 
jerseys, t-shirts, shells, tunics, jumpers, jumpsuits, uniforms, 
collars, ski-jackets, ski slacks, sleepwear, loungewear robes, 
underwear, cravats, slacks, jogging suits, jeans, shorts, ponchos, 
halters, pedal-pushers, swimwear, snowsuits, coveralls, 
sunsuits, wash suits, pyjamas, nighties, diapers, diaper liners, 
beach coats, snowsuits, housecoats, bed jackets, dusters, 
smocks, aprons, foundation garments, raincoats, pants, 
pullovers, slips, brassieres and bikini panty sets, socks, leotards, 
panty hose, stockings; accessories, namely, jewelry, ties, 
scarves, wristbands and sweatbands, umbrellas; headwear 
namely, hats, straw hats, cloth hats, fur hats, caps, toques, ear-
muffs, visors; footwear namely, shoes, boots, slippers, running 
shoes, football shoes, jogging shoes, cloggs, sandals, thongs, 
pumps, slipons, boots, rubber boots, vinyl boots, overboots, 
overshoes. (5) Printed matter namely posters, trading cards, 
calendars, magazines, comics, brochures, pictures and 
photographs, greeting cards, postcards, tally cards, score pads, 
address books, diaries, calendars, scrap books, albums, birthday 
books, guest books, travel books, autograph books, telephone 
note books, book covers, book marks, desk pads, paper seals, 
writing kits; paper and paper articles, namely napkins, table 
cloths, place mats, doilies, paper plates, coasters, party favours, 
paper cups, crackers, paper hats, place mats, paper ribbons and 
streamers, gift wrapping paper, wrapping paper, paper bags, 
drinking straws, paper handkerchiefs, hand towels; cardboard 
and cardboard articles namely cardboard sheets and boxes; 
books of all kinds; lunchboxes; decalcomania, gummed labels, 
heat-sealing badges, stickers, pressure-sensitized labels, 
agendas, blotters, paper weights, rulers, scotch tape dispensers, 
pencil cases, pencil sharpeners, stamp pads, staplers and 
staples, envelopes, pens, marking pens, crayons, pencils, 
erasers, letter openers, paper clips, binders, desk sets; decals; 
flags; friendship pins; artists materials namely, oil colours and oil 
colour sets, water colours and water colour sets, designers' 
colours and designers' colour sets, acrylic colours and acrylic 
colour sets, tempra and poster colours, liquid or dry, and tempra 
or poster colour sets, ink and ink sets, designers' opaques and 
masking inks, re-touch colours, pastels and pastel sets, oil 
pastels and oil pastel sets, artistic charcoal drawing pencils, 
coloured pencils and coloured pencil sets, layout chalks, painting 
portfolios, clay used for sculpture, modelling artists' brushes, 
drawing papers and sketching papers, water colour trays, 
cardboard sheets, illustration boards, display cardboards, 
drawing tables, drawing chairs and stools, tracing papers, 
erasing shields, dry transfer lettering, die-cut adhesive lettering 
and symbols, lettering guides, drawing boards, glues and 
adhesives, picture frames, block printing inks, block printing tools 
and cutters, brush washers, brush racks, palettes and palette 
cups, trays, easels, paint brushes, typewriters; instructional and 
teaching materials namely printed instruction manuals; playing 

cards; stamps; luggage of al l  kinds, hand bags, tote bags, 
cushion bags, backpacks, school bags, wallets, change purses, 
money clips, card cases, purses, briefcases, key cases; parasols 
and umbrellas; walking sticks; whips; key holders, key rings, key 
chains, bottle openers; bedding namely mattresses, blankets, 
sheets, pillow cases, quilts, comforters, pillows and cushions; 
towels, washcloths; napkins; tablecloths; place mats; floor 
coverings namely, carpets, rugs, mats, matting, linoleums, 
paddings and tiles; wall hangings and wall decorations namely 
pictures, plaques, medallions, curtains, carpets, murals and 
wallpaper; toothbrush holders; masquerade costumes and 
masks; buttons and badges; pennants; license plate holders. 
SERVICES: (1) Production, presentation, and distribution of 
motion picture films; production, presentation, and distribution of 
television and radio programs; production, presentation, and 
distribution of sound and video recordings; production of 
entertainment shows and interactive programs for distribution via 
television, cable, satellite, audio and video media, cartridges, 
laser discs, computer discs and electronic means; production 
and provision of entertainment and news via website, cellular 
text messages and e-mail; live stage shows; presentation of live 
performances; theatre productions; entertainer services, namely, 
appearances and performances by costumed 
charactersOperation of an interactive website featuring 
multimedia entertainment. (2)  Operation of an interactive 
website featuring multimedia entertainment. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Cartouches de jeux informatiques, 
cartouches de jeux vidéo, CD-ROM et DVD de jeux interactifs; 
logiciels multimédias interactifs pour jouer à des jeux; CD-ROM 
et DVD de divertissement musical; logiciels contenant de la 
musique, des jeux vidéo et des animations pour le 
divertissement des enfants; CD-ROM et DVD préenregistrés de 
musique. (2) Jouets, nommément figurines d'action et 
accessoires connexes, jouets d'activités pour bébés, jouets pour 
le bain, jouets souples, jouets multiactivités pour enfants, jouets 
de construction, jouets pour dessiner, jouets éducatifs, jouets 
représentant des personnages imaginaires, figurines, ensembles 
de sport et ensembles de sport miniatures, jouets gonflables 
pour le bain, jouets mécaniques, pâte à modeler, jouets 
musicaux, véhicules jouets non enfourchables, trousses de 
maquillage, articles pour fêtes, en l'occurrence, petits jouets, 
jouets pour animaux de compagnie, jouets en peluche, jouets 
animés, jouets à tirer, pâte-jouet, jouets enfourchables, fusées, 
jouets pour bac à sable, jeux à croquis, jouets souples, jouets 
sonores souples, jouets rembourrés,  jouets d'action, 
autocollants, décorations, poupées à remonter, personnages 
jouets souples, jouets en peluche, jouets rembourrés, jouets 
électroniques, décorations d'arbre de Noël, trousses de peinture 
et de coloriage, modèles réduits et modèles à assembler, jouets 
gonflables, poupées, marionnettes, nécessaires d'affiches, 
modèles réduits de véhicules, d'avions, de personnages, jouets 
moulés sous pression, ensembles de jeux de construction 
constitués de blocs et de petites perles, lampes de poche jouets, 
armes jouets, ballons de boxe, ensembles de crayons et d'étuis, 
jeux d'action électroniques et non électroniques, jouets
télécommandés, épées jouets, scooters, tricycles, vélos et 
accessoires connexes, nommément klaxons, cloches, paniers, 
lampes, garde-boue et réflecteurs; jouets conçus pour être fixés 
aux sièges d'auto, aux poussettes, aux lits d'enfant, aux chaises 
hautes, aux chambres d'enfant; jeux, nommément jeux 
d'adresse, jeux de plateau, jeux de cartes, jeux électroniques 
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portatifs, casse-tête. (3) Articles de soins personnels, 
nommément savons, shampooings, revitalisants, crèmes, 
lotions, maquillage, peignes, brosses, produits coiffants, 
nommément gel, mousse, paillettes, fixatif. (4) Vêtements, 
nommément manteaux, vestes, costumes, robes, jupes, gilets, 
chandails, pulls d'entraînement, chemisiers, chemises, jerseys, 
tee-shirts, étoffes extérieures, tuniques, chasubles, 
combinaisons-pantalons, uniformes, collets, vestes de ski, 
pantalons de ski, vêtements de nuit, peignoirs de détente, sous-
vêtements, régates, pantalons sport, ensembles de jogging, 
jeans, shorts, ponchos, corsages bain-de-soleil, pantalons 
corsaire, vêtements de bain, habits de neige, combinaisons, 
ensembles d'été, ensembles imperméables, pyjamas, chemises 
de nuit, couches, doublures de couches, manteaux de plage, 
habits de neige, robes d'intérieur, liseuses, peignoirs, blouses, 
tabliers, sous-vêtements de maintien, imperméables, pantalons, 
chandails, slips, ensembles de soutiens-gorge et de culottes 
bikini, chaussettes, maillots, bas-culotte, bas; accessoires, 
nommément bijoux, cravates, foulards, serre-poignets et 
bandeaux absorbants, parapluies; couvre-chefs, nommément 
chapeaux, chapeaux de paille, chapeaux de tissus, chapeaux de 
fourrure, casquettes, tuques, cache-oreilles, visières; articles 
chaussants, nommément chaussures, bottes, pantoufles, 
chaussures de course, chaussures de football, chaussures de 
jogging, sabots, sandales, tongs, pompes, sans-gêne, bottes, 
bottes en caoutchouc, bottes en vinyle, couvre-bottes, couvre-
chaussures. (5) Imprimés, nommément affiches, cartes à 
collectionner, calendriers, magazines, bandes dessinées, 
brochures, images et photos, cartes de souhaits, cartes 
postales, cartes de pointage, blocs de pointage, carnets 
d'adresses, agendas, calendriers, scrapbooks, albums, carnets 
d'anniversaires, livres d'or, carnets de voyage, carnets 
d'autographes, carnets de téléphone, couvre-livres, signets, 
sous-main, sceaux en papier, trousses d'écriture; papier et 
articles en papier, nommément serviettes de table, nappes, 
napperons, napperons en dentelle, assiettes en papier, sous-
verres, articles de fête, gobelets en papier, diablotins, chapeaux 
en papier, napperons, rubans en papier et serpentins, papier-
cadeau, papier d'emballage, sacs en papier, pailles, papiers-
mouchoirs, essuie-mains; carton et articles en carton, 
nommément feuilles et boîtes en carton; livres en tous genres; 
boîtes-repas; décalcomanies, étiquettes gommées, insignes 
thermocollantes, autocollants, étiquettes autocollantes, agendas, 
buvards, presse-papiers, règles, dévidoirs à ruban adhésif, étuis 
à crayons, taille-crayons, tampons encreurs, agrafeuses et 
agrafes, enveloppes, stylos, stylos marqueurs, crayons à 
dessiner, crayons, gommes à effacer, coupe-papier, trombones, 
reliures, ensembles de bureau; décalcomanies; drapeaux; 
épinglettes d'amitié; matériel d'artiste, nommément couleurs à 
l'huile et ensembles de couleurs à l'huile, couleurs à aquarelle et 
ensembles de couleurs à aquarelle, couleurs à dessin et 
ensembles de couleurs à dessin, couleurs à l'acrylique et 
ensembles de couleurs à l'acrylique, couleurs à tempera et à 
gouache, liquides ou sèches et boîtes de couleurs à tempera et 
à gouache, encres et ensemble d'encres, encres opaques et 
encres à masquer, couleurs de retouche, pastels et ensembles 
de pastels, pastels à l'huile et ensembles de pastels à l'huile, 
fusains pour dessins artistiques, crayons de couleur et 
ensembles de crayons de couleur, craies à esquisses, portfolios 
de peinture, argile pour la sculpture, pinceaux de modeleur, 
papier à dessin et à croquis, plateaux de couleurs à aquarelle, 
feuilles de carton, cartons à dessiner, cartons-présentoirs, tables 
à dessin, chaises et tabourets à dessin, papier calque, gabarits à 

effacer, lettrage à transfert direct, lettrage et symboles adhésifs 
découpés, normographes, planches à dessin, colles et adhésifs, 
cadres, encres pour impression à la planche, outils et 
instruments de coupe pour impression à la planche, lave-
pinceaux, supports à pinceaux, palettes et godets de palette, 
plateaux, chevalets, pinceaux, machines à écrire; matériel 
didactique et pédagogique, nommément manuels d'instructions 
imprimés; cartes à jouer; timbres; valises en tous genres, sacs à 
main, fourre-tout, sacs coussins, sacs à dos, sacs d'école, 
portefeuilles, porte-monnaie, pinces à billets, étuis à cartes, sacs 
à main serviettes, étuis porte-clés; ombrelles et parapluies; 
cannes; fouets; porte-clés, anneaux porte-clés, chaînes porte-
clés, ouvre-bouteilles; literie, nommément matelas, couvertures, 
draps, taies d'oreiller, courtepointes, édredons, oreillers et 
coussins; serviettes, débarbouillettes; serviettes de table; 
nappes; napperons; revêtements de sol, nommément tapis, 
carpettes, paillassons, tapis tressés, linoléums, thibaude et 
carreaux; tentures et décorations murales, nommément 
tableaux, plaques, médaillons, rideaux, tapis, murales et papier 
peint; porte-brosses à dents; costumes et masques; macarons et 
insignes; fanions; porte-plaques d'immatriculation. SERVICES:
(1) Production, présentation et distribution de films; production, 
présentation et distribution d'émissions de télévision et de radio; 
production, présentation et distribution d'enregistrements 
sonores et vidéo; production d'émissions de divertissement et 
d'émissions interactives pour la télédiffusion, la câblodistribution, 
la diffusion par satellite, la distribution sur des supports audio et 
vidéo, des cartouches, des disques laser, des disquettes 
d'ordinateur et par des moyens électroniques; production et offre 
de divertissement et de nouvelles au moyen d'un site Web, de 
messages textuels sur cellulaire et de courriels; spectacles; 
représentations devant public; production de pièces de théâtre; 
services d'animation, nommément présentations et 
représentations par des personnages costumés, exploitation 
d'un site Web en ligne de divertissement multimédia. (2) 
Exploitation d'un site Web interactif de divertissement 
multimédia. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,391,914. 2008/04/18. Activision Publishing, Inc., 3100 Ocean 
Park Boulevard, Santa Monica, California 90405, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

GUITAR HERO
WARES: (1) Interactive video game comprised of a cartridge or 
DVD sold as a unit with an electronic guitar apparatus; computer 
game software and related instruction manual sold together as a 
unit; interactive video game programs; computer game discs; 
video game controllers. (2) Keychains; audio recordings 
consisting of music, downloadable music; songbooks; clothing, 
namely hats and shirts; downloadable computer games software; 
guitar stands, guitar picks, guitar straps; strategy guides for 
computer game software; carrying cases for guitar shaped video 
game controllers. (3) Decorative magnets, posters, stickers, toys, 
namely toy amplifiers, toy guitars, toy wristwatches, hand-held 
games with liquid crystal displays, musical toys; action figures 
and accessories therefore; arcade games, coin-operated video 
games; electric action toys; hand-held unit for playing electronic 
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video games; electronic toy guitars; clothing, namely jackets and 
wristbands, novelty buttons; patches for clothing; ornamental 
pins; shot glasses; drinking glasses; wallets; identification 
carrying cases, computer game software and entertainment 
software, namely, ring tones, graphics and digital music files for 
use with wireless devices. (4) Interactive video game comprised 
of a cartridge or DVD sold as a unit with an electronic guitar 
apparatus. SERVICES: Entertainment services, namely, 
providing an online computer game; online entertainment 
consisting of computer game tournaments; providing online news 
and information in the field of computer games; entertainment 
services, namely conducting contests online; providing 
temporary use of online non-downloadable computer software, 
namely providing interactive multi-media computer software 
games; providing temporary use of online non-downloadable 
computer software for playing games with others over a global 
computer network; providing a website for organizing, planning 
and executing events between players and interest groups; 
providing multi-player services, namely providing temporary use 
of non-downloadable software for matching and the comparison 
and tracking of user game statistics. Used in CANADA since at 
least as early as November 28, 2005 on wares (1); February 
2008 on wares (2) and on services. Priority Filing Date: 
December 03, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/343,068 in association with the same kind of 
wares (2), (3) and in association with the same kind of services. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (4). 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
September 25, 2007 under No. 3,299,080 on wares (4). 
Proposed Use in CANADA on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Jeu vidéo interactif comprenant une 
cartouche ou un DVD vendus comme un tout avec un appareil 
sous forme de guitare électronique; logiciels de jeu informatique 
et manuel connexe vendus comme un tout; programmes de jeux 
vidéo interactifs; disques de jeux informatiques; commandes de 
jeux vidéo. (2) Chaînes porte-clés; enregistrements audio 
comprenant de la musique, de la musique téléchargeable; 
recueils de chansons; vêtements, nommément chapeaux et 
chemises; logiciels de jeu téléchargeables; supports de guitare, 
médiators, sangles de guitare; guides de stratégie pour logiciels 
de jeu; étuis de transport pour commandes de jeu vidéo en 
forme de guitare. (3) Aimants décoratifs, affiches, autocollants, 
jouets, nommément amplificateurs jouets, guitares jouets, 
montre-bracelet jouets, jeux portatifs avec affichages à cristaux 
liquides, jouets musicaux; figurines d'action et accessoires 
connexes; jeux d'arcade, jeux vidéo payants; jouets d'action 
électriques; console à main pour jeux vidéo électroniques; 
guitares électroniques jouets; vêtements, nommément vestes et 
serre-poignets, macarons de fantaisie; appliques pour 
vêtements; épinglettes décoratives; verres à liqueur; verres; 
portefeuilles; étuis de transport identifiés, logiciels de jeu et 
logiciels de divertissement, nommément sonneries, images et 
fichiers numériques musicaux pour appareils sans fil. (4) Jeu 
vidéo interactif comprenant une cartouche ou un DVD vendus 
comme un tout avec un appareil sous forme de guitare 
électronique. SERVICES: Services de divertissement, 
nommément offre d'un jeu informatique en ligne; divertissement 
en ligne consistant en tournois de jeux informatiques; offre en 
ligne de nouvelles et d'information dans le domaine des jeux 
informatiques; services de divertissement, nommément concours 
en ligne; offre d'utilisation temporaire de logiciels en ligne non 
téléchargeables, nommément offre de logiciels de jeux 

informatiques interactifs multimédias; offre d'utilisation 
temporaire de logiciels en ligne non téléchargeables pour jouer 
avec des tiers sur un réseau informatique mondial; offre d'un site 
web pour l'organisation, la planification et la tenue d'évènements 
entre joueurs et groupes d'intérêt; offre de services multijoueurs, 
nommément offre d'un logiciel non téléchargeable à usage 
temporaire pour le jumelage, la comparaison et le suivi de 
statistiques de jeu de l'utilisateur. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que le 28 novembre 2005 en liaison avec les 
marchandises (1); février 2008 en liaison avec les marchandises 
(2) et en liaison avec les services. Date de priorité de production: 
03 décembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/343,068 en liaison avec le même genre de marchandises 
(2), (3) et en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises (4). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 25 septembre 2007 sous le No. 3,299,080 en 
liaison avec les marchandises (4). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (3).

1,394,262. 2008/04/24. Serta, Inc., 2600 Forbs Avenue, Hoffman 
Estates, Illinois 60192, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4

PRO-COMFORT
WARES: (1) Mattresses and mattress foundations. (2) 
innersprings sold as an integral component of mattresses and 
mattress foundations. Priority Filing Date: October 25, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/313,135 in association with the same kind of wares (1). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in 
or for UNITED STATES OF AMERICA on June 23, 2009 under 
No. 3,644,306 on wares (2). Proposed Use in CANADA on 
wares (1).

MARCHANDISES: (1) Matelas et bases de matelas. (2) Jeux de 
ressort vendus comme composant de matelas et de bases de 
matelas. Date de priorité de production: 25 octobre 2007, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/313,135 en liaison 
avec le même genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 23 juin 
2009 sous le No. 3,644,306 en liaison avec les marchandises 
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises (1).

1,394,366. 2008/05/06. University Medical Pharmaceuticals 
Corp., 88 Maxwell, Irvine, California  92618, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

WRINKLE FREE
WARES: Skin care products, namely skin cleanser, moisturizer 
and skin serum. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Produits de soins de la peau, nommément 
nettoyant, hydratant et sérum pour la peau. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,394,918. 2008/05/09. SHANGHAI BAOLONG AUTOMOTIVE 
CORPORATION, 71, 116, Maosheng Road, Dongjing Town, 
Songjiang District, Shanghai, CHINA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BCF 
S.E.N.C.R.L./BCF LLP, 1100, boul. René-Lévesque Ouest, 25e 
Étage, Montréal, QUEBEC, H3B5C9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The trade-mark 
consists of the colour red.

WARES: Tire pressure monitoring system; tire gauge; tire 
inflation gauge; car alarm system; navigation instruments for 
vehicles namely, global positioning systems (GPS) consisting of 
computers, computer software, transmitters, receivers, and 
network interface devices; electronic tags for goods; audio and 
video receivers; speed checking apparatus for vehicles; 
taximeters; automatic steering apparatus for vehicles; 
speedometers; and automatic indicators of low pressure in 
vehicle tires. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La marque de commerce est constituée de la 
couleur rouge.

MARCHANDISES: Système de surveillance de la pression des 
pneus; manomètre pour pneus; contrôleur de pression; système 
d'alarme de voiture; instruments de navigation pour véhicules, 
nommément systèmes mondiaux de localisation (GPS) 
constitués d'ordinateurs, de logiciels, d'émetteurs, de récepteurs 
et de dispositifs d'interface réseau; étiquettes électroniques pour 
marchandises; récepteurs audio et vidéo; appareils de 
vérification de la vitesse pour véhicules; taximètres; appareils de 
pilotage automatique pour véhicules; indicateurs de vitesse; 
indicateurs automatiques de basse pression d'air dans les pneus 
de véhicule. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,395,444. 2008/05/13. Canadian Imperial Bank of Commerce, 
Legal Division, Commerce Court West, 199 Bay Street, 11th 
Floor, Toronto, ONTARIO M5L 1A2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: TORYS LLP, SUITE 
3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270, TD CENTRE, 
TORONTO, ONTARIO, M5K1N2

RECONNECT
SERVICES:  banking services; financial services namely wealth 
management services; investment banking services; securities 
and brokerage services; financial sponsorship of educational 
events; educational services, namely courses of instruction in the 

area of refresher training in business for professional women re-
entering the work force. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services bancaires; services financiers, 
nommément services de gestion de patrimoine; services de 
placements bancaires; services associés aux valeurs mobilières 
et au courtage; commandite d'évènements éducatifs; services 
éducatifs, nommément cours dans le domaine du recyclage en 
affaires pour les femmes professionnelles retournant au travail. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,395,453. 2008/05/13. Canadian Imperial Bank of Commerce, 
Legal Division, Commerce Court West, 199 Bay Street, 11th 
Floor, Toronto, ONTARIO M5L 1A2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: TORYS LLP, SUITE 
3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270, TD CENTRE, 
TORONTO, ONTARIO, M5K1N2

RECONNECT:  CAREER RENEWAL 
FOR RETURNING PROFESSIONAL 

WOMEN
SERVICES: banking services; financial services namely wealth 
management services; investment banking services; securities 
and brokerage services; financial sponsorship of educational 
events; educational services namely, courses of instruction in the 
area of refresher training in business for professional women re-
entering the work force. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services bancaires; services financiers, 
nommément services de gestion de patrimoine; services de 
placements bancaires; services associés aux valeurs mobilières 
et au courtage; commandite d'évènements éducatifs; services 
éducatifs, nommément cours dans le domaine du recyclage en 
affaires pour les femmes professionnelles retournant au travail. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,397,205. 2008/05/28. Financial Management Institute of 
Canada, 309 Cooper Street, Suite 503, PO Box 613, Station B, 
Ottawa, Canada, ONTARIO K1P 5P7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACPHERSON 
LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH STREET, 
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

WARES: Promotional items namely, mousepads, mugs, golf 
shirts, pens, paper portfolios; publications available in print or 
online in the field of management of resources in the public 
sector. SERVICES: (1) Operation of an organization engaged in 
the facilitation, promotion, coordination and the sharing of 
information concerning the management of resources in the 
public sector and the advancement and promotion of best 
practices concerning the management of public sector 
resources, namely, the provision of print and electronic 
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publications to enhance quality standards and for the 
improvement of management of resources in the public sector, 
facilitating, promoting and conducting seminars, information 
sessions and learning events at a national, regional and local 
level, advocating best practices for managing public sector 
resources, facilitating educational opportunities to disseminate 
information concerning the management of public sector 
resources. (2) Hosting and facilitation of web seminars and 
internet based video conferencing. Used in CANADA since as 
early as January 15, 2008 on wares and on services (1). 
Proposed Use in CANADA on services (2).

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément tapis à 
souris, grosses tasses, chemises de golf, stylos et cartons à 
dessins; publications disponibles en format imprimé ou en ligne 
dans le domaine de la gestion de ressources dans le secteur 
public. SERVICES: (1) Exploitation d'un organisme engagé dans 
le soutien, la promotion, la coordination et l'échange de 
renseignements concernant la gestion des ressources dans le 
secteur public et l'avancement et la promotion des meilleures 
pratiques concernant la gestion des ressources dans le secteur 
public, nommément offre de publications imprimées et 
publications électroniques pour rehausser les normes de qualité 
et pour améliorer la gestion des ressources dans le secteur 
public, facilitation, promotion et tenue de conférences, de 
séances d'information et d'évènements d'apprentissage aux 
niveau national, régional et local, promotion des meilleures 
pratiques pour la gestion des ressources dans le secteur public, 
facilitation de formations pour la diffusion d'information 
concernant la gestion des ressources dans le secteur public. (2) 
Hébergement et facilitation de formations en ligne et de 
vidéoconférences sur Internet. Employée au CANADA depuis 
aussi tôt que 15 janvier 2008 en liaison avec les marchandises 
et en liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services (2).

1,397,933. 2008/06/03. Amazon Technologies, Inc., 8329 West 
Sunset Road, Suite 220, Las Vegas, Nevada 89113, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CLARK WILSON 
LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6C3H1

AMAZON DEVPAY
SERVICES: Bill payment services; providing a wide variety of bill 
payment services through electronic communications networks 
and mobile communications devices and providing financial 
services, namely, credit card processing and transmission of bills 
and payments thereof, conducted via a global computer network; 
financial services, namely, enabling transfer of funds for others 
via electronic communications networks; clearing and reconciling 
financial transactions via electronic communications networks; 
financial transactions authorization, authentication and 
settlement services, cash management services, namely, cash 
disbursement services and transaction authorization, 
authentication and settlement services; remote payment 
services, namely, electronic funds and currency transfer 
services; electronic payment and information management 
services. Priority Filing Date: December 19, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/356,285 in 
association with the same kind of services. Used in UNITED 

STATES OF AMERICA on services. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on July 08, 2008 under No. 
3462158 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de règlement de factures; offre d'une vaste 
gamme de services de règlement de factures au moyen de 
réseaux de communication électronique et d'appareils de 
communication mobiles ainsi qu'offre de services financiers, 
nommément traitement de cartes de crédit ainsi que 
transmission de factures et de paiements connexes, au moyen 
d'un réseau informatique mondial; services financiers, 
nommément permettre à des tiers de faire le transfert de fonds 
au moyen de réseaux de communication électroniques; 
compensation et rapprochement d'opérations financières au 
moyen de réseaux de communication électroniques; services 
d'autorisation, d'authentification et de règlement d'opérations 
financières, services de gestion de l'encaisse, nommément 
services de décaissement ainsi que services d'autorisation, 
d'authentification et de règlement de transactions; services de 
télépaiement, nommément services de transfert électronique de 
fonds et de devises; services électroniques de gestion de 
l'information et de paiement. Date de priorité de production: 19 
décembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/356,285 en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 08 juillet 2008 sous le No. 3462158 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,400,421. 2008/06/20. Tennman Brands, LLC, c/o Pryor 
Cashman Sherman & Flynn LLP, 410 Park Avenue, 10th Floor, 
New York, New York  10022, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

JUSTIN TIMBERLAKE
WARES: (1) Ornamental novelty buttons, press buttons, 
ornamental novelty pins; embroidered patches for clothing; cloth 
patches for clothing; ornamental cloth patches; embroidered 
emblems; clasps for clothing. (2) Clothing, namely, shirts, under 
shirts, night shirts, rugby shirts, polo shirts, jerseys, uniforms, 
athletic uniforms, pants, trousers, slacks, jeans, denim jeans, 
shorts, boxer shorts, tops, crop tops, tank tops, halter tops, 
sweat shorts, sweat pants, wraps, warm-up suits, jogging suits, 
blouses, skirts, dresses, sweaters, vests, fleece vests, pullovers, 
fleece pullovers, snow suits, jackets, golf and ski jackets, 
reversible jackets, coats, blazers, suits, turtlenecks, swimwear, 
caps, hats, headbands, wrist bands, sweat bands, headwear, 
loungewear, robes, bathrobes, underclothes, pajamas, 
sleepwear, night gowns, leg warmers, bodysuits, shoes, 
sneakers, boots. (3) Mugs, cups, beverageware. (4) Backpacks. 
(5) Printed and related matter, namely, posters, calendars, 
temporary tattoos, stickers, bumper stickers, postcards, picture 
postcards, greeting cards, musical greeting cards, printed 
greeting cards with electronic information stored therein, gift 
cards, occasion cards, social note cards, motivational cards, 
cards bearing universal greetings, blank cards, blank note cards, 
place cards, blank and partially printed cards, record cards, note 
pads, folders, file folders, stationery folders, bookmarks, paper 
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pennants, binders, writing paper, envelopes, appointment books, 
address books, desk pads and paper tags; pens, pencils, 
markers, pen and pencil sets, stick markers, erasers, book 
covers, and decals; photograph mounts; photographic and art 
mounts; photographic prints; photographs; lithographs; picture 
books. (6) Musical sound recordings, namely compact discs, 
tape cassettes, audio cassettes, audio tapes, audio discs, 
records, CD-ROMs, video tapes, video cassettes, video discs, 
DVDs, DATs, and laser discs, all featuring music, and subject 
matters generally related to the entertainment industry, namely, 
music, movies, television, gaming, music videos, athletics, 
biographies, drama and comedies; downloadable video 
recordings featuring music; downloadable electronic publications 
in the nature of books, booklets, magazines, journals, brochures, 
pamphlets and newsletters, all in the fields of music, and subject 
matters generally related to the entertainment industry, namely, 
music, movies, television, gaming, music videos, athletics, 
biographies, drama and comedies; electronic publications, 
namely, books, booklets, magazines, journals, manuals, 
brochures, leaflets, pamphlets and newsletters, all in the fields of 
music, and subject matters generally related to the entertainment 
industry, namely, music, movies, television, gaming, music 
videos, athletics, biographies, drama and comedies, all recorded 
on CD-ROMs, diskettes, floppy disks, video cassettes, and 
magnetic tapes; mouse pads; compact disc cases; fitted cases 
for storage and transportation, namely, cases for compact discs, 
audio cassettes, video cassettes, CD-ROMs, home video 
games, home video game accessories, and portable phones; 
computer game cartridges, cassettes, tapes, discs, programs 
and software; electronic game programs; video game cartridges, 
tape cassettes, discs, programs and software; electronic game 
programs. (7) Musical sound recordings, namely compact discs, 
tape cassettes, audio cassettes, audio tapes, audio discs, 
records, CD-ROMs, video tapes, video cassettes, video discs,
DVDs, DATs, laser discs a l l  featuring music; audio-visual 
recordings, namely, compact discs, tape cassettes, audio 
cassettes, audio tapes, audio discs, records, CD ROMs, video 
tapes, video cassettes, video discs, DVDs, DATs and laser 
discs, all featuring music, disc jockeying, movies, interviews with 
musicians and interviews with actors; video recordings featuring 
music downloadable to a computer or wireless device via a 
global communications network. (8) Ornamental novelty buttons, 
magnets, decorative magnets, refrigerator magnets, novelty 
magnets. (9) Shirts, tank tops. (10) Printed and related matter 
namely, posters, stickers, photographs, photographic prints, 
programs. SERVICES: (1) Entertainment, namely, live music 
concerts; entertainment, namely a live musical performer, disc 
jockey, musical band or musical group; entertainment, namely 
live performances by a musical artist, disc jockey, musical group 
or musical band; entertainment, namely personal appearances 
by a musician, disc jockey, musical group or musical band; 
entertainment services namely l ive  performances featuring 
music, singing, drama, comedy, dance and spoken word; 
entertainment services, namely, providing a web site featuring 
musical performances, musical videos, related film clips, and 
photographs; entertainment services, namely, providing 
prerecorded music, information in the fields of music and 
entertainment, commentary and articles about music and 
entertainment, a l l  online via a global computer network; 
entertainment namely visual and audio performances by a 
musical artist, disc jockey, musical group and musical band. (2) 
Entertainment, namely, live music concerts; entertainment 
namely a live musical performer, musical band or musical group; 

entertainment, namely, live performances by a musical artist, 
musical group or musical band; entertainment, namely, personal 
appearances by a musician, musical group or musical band; 
entertainment services namely l ive  performances featuring 
music, singing, drama, comedy, dance and spoken word; 
entertainment services, namely, providing a web site featuring 
musical performances, musical videos, related film clips, 
photographs, and other multimedia materials; entertainment 
services, namely, providing prerecorded music, information in 
the fields of music and entertainment, commentary and articles 
about music and entertainment, all online via a global computer 
network; record production; record master production; music 
production; audio recording and production; videotape 
production; recording studios; entertainment services, namely, 
producing musical audio and video recordings; music 
composition and transcription for others; song writing services; 
music publishing services; entertainment, namely visual and 
audio performances by a musical artist, musical group and 
musical band. Used in CANADA since at least as early as July 
31, 2002 on wares (7); May 05, 2003 on wares (8), (9), (10); July 
29, 2003 on services (1). Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares (1), (2), (3), (4), (5), (6) and on services (2). 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August 
15, 2006 under No. 3130253 on wares (1); UNITED STATES OF 
AMERICA on August 15, 2006 under No. 3130252 on wares (2); 
UNITED STATES OF AMERICA on August 15, 2006 under No. 
3130250 on wares (6); UNITED STATES OF AMERICA on 
August 15, 2006 under No. 3130251 on wares (5); UNITED 
STATES OF AMERICA on April 10, 2007 under No. 3228297 on 
services (2); UNITED STATES OF AMERICA on October 30, 
2007 under No. 3325109 on wares (4); UNITED STATES OF 
AMERICA on October 30, 2007 under No. 3325110 on wares 
(3). Benefit of section 14 is claimed on wares and on services 
(2).

MARCHANDISES: (1) Macarons de fantaisie décoratifs, 
boutons-poussoirs, épingles de fantaisie décoratives; appliques 
brodées pour les vêtements; pièces de tissu pour vêtements; 
pièces de tissu décoratives; emblèmes brodés; fermoirs pour 
vêtements. (2) Vêtements, nommément chemises, gilets de 
corps, chemises de nuit, maillots de rugby, polos, jerseys, 
uniformes, uniformes de sport, pantalons, pantalons sport, jeans, 
jeans en denim, shorts, boxeurs, hauts, hauts courts, 
débardeurs, corsages bain-de-soleil, shorts d'entraînement, 
pantalons d'entraînement, étoles, survêtements, ensembles de 
jogging, chemisiers, jupes, robes, chandails, gilets, gilets 
molletonnés, chandails, pulls molletonnés, habits de neige, 
vestes, vestes de golf et de ski, vestes réversibles, manteaux, 
blazers, costumes, chandails à col roulé, vêtements de bain, 
casquettes, chapeaux, bandeaux, serre-poignets, bandeaux 
absorbants, couvre-chefs, vêtements de détente, peignoirs, 
sorties de bain, vêtements de dessous, pyjamas, vêtements de 
nuit, robes de nuit, jambières, combinés, chaussures, 
espadrilles, bottes. (3) Grandes tasses, tasses, articles pour 
boissons. (4) Sacs à dos. (5) Imprimés et matériel connexe, 
nommément affiches, calendriers, tatouages temporaires, 
autocollants, autocollants pour pare-chocs, cartes postales, 
cartes postales illustrées, cartes de souhaits, cartes de souhaits 
musicales, cartes de souhaits imprimées contenant de 
l'information électronique, cartes-cadeaux, cartes pour occasions 
spéciales, cartes mondaines, cartes de motivation, cartes de 
voeux universels, cartes vierges, cartes de correspondance 
vierges, cartons de table, cartes vierges et partiellement 
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imprimées, fiches d'enregistrement, blocs-notes, chemises, 
chemises de classement, signets, fanions en papier, reliures, 
papier à lettres, enveloppes, carnets de rendez-vous, carnets 
d'adresses, sous-main et étiquettes en papier; stylos, crayons, 
marqueurs, ensembles de stylos et de crayons, marqueurs en 
bâton, gommes à effacer, couvre-livres et décalcomanies; 
supports pour photos; supports photographiques et artistiques; 
épreuves photographiques; photos; lithographies; livres 
d'images. (6) Enregistrements musicaux, nommément disques 
compacts, cassettes, cassettes audio, bandes audio, disques 
audio, disques, CD-ROM, bandes vidéo, cassettes vidéo, 
disques vidéo, DVD, bandes audionumériques et disques laser, 
contenant tous de la musique et portant sur des sujets 
généralement liés à l'industrie du divertissement, nommément 
musique, cinéma, télévision, jeu, vidéoclips, sport, biographie, 
théâtre et humour; enregistrements vidéo téléchargeables de 
musique; publications électroniques téléchargeables, en 
l'occurrence livres, livrets, magazines, revues, brochures, 
dépliants et bulletins, tous dans les domaines de la musique et 
de sujets généralement liés à l'industrie du divertissement, 
nommément musique, cinéma, télévision, jeu, vidéoclips, sport, 
biographie, théâtre et humour; publications électroniques, 
nommément livres, livrets, magazines, revues, manuels, 
brochures, dépliants, prospectus et bulletins, tous dans les 
domaines de la musique et de sujets généralement liés à 
l'industrie du divertissement, nommément musique, cinéma, 
télévision, jeu, vidéoclips, sport, biographie, théâtre et humour, 
tous sur CD-ROM, disquettes, cassettes vidéo et bandes 
magnétiques; tapis de souris; boîtiers à disques compacts; étuis 
ajustés pour le rangement et le transport, nommément étuis pour 
disques compacts, cassettes audio, cassettes vidéo, CD-ROM, 
jeux vidéo pour la maison, accessoires de jeux vidéo pour la 
maison et téléphones portables; cartouches, cassettes, bandes, 
disques, programmes et logiciels de jeux informatiques; 
programmes de jeux électroniques; cartouches, cassettes, 
disques, programmes et logiciels de jeux vidéo; programmes de 
jeux électroniques. (7) Enregistrements musicaux, nommément 
disques compacts, cassettes, cassettes audio, bandes audio, 
disques audio, disques, CD-ROM, bandes vidéo, cassettes 
vidéo, disques vidéo, DVD, DAT et disques laser, contenant tous 
de la musique; enregistrements audiovisuels, nommément 
disques compacts, cassettes, cassettes audio, bandes audio, 
disques audio, disques, CD-ROM, bandes vidéo, cassettes 
vidéo, disques vidéo, DVD, DAT et disques laser, contenant tous 
de la musique, de l'animation par un disque-jockey, des films, 
des entrevues avec des musiciens et des entrevues avec des 
acteurs; enregistrements vidéo de musique téléchargeables sur 
un ordinateur ou un appareil sans fil au moyen d'un réseau de 
communication mondial. (8) Macarons de fantaisie décoratifs, 
aimants, aimants décoratifs, aimants pour réfrigérateur, aimants 
de fantaisie. (9) Chemises, débardeurs. (10) Imprimés et 
matériel connexe, nommément affiches, autocollants, 
photographies, épreuves photographiques, programmes. 
SERVICES: (1) Divertissement, nommément concerts; 
divertissement, nommément concerts par un musicien, un 
disque-jockey, un orchestre ou un groupe de musique; 
divertissement, nommément concerts par un musicien, un 
disque-jockey, un groupe de musique ou un orchestre; 
divertissement, nommément apparitions en public d'un musicien, 
d'un disque-jockey, d'un groupe de musique ou d'un orchestre; 
services de divertissement, nommément représentations de 
musique, de chant, de théâtre, d'humour, de danse et de 
narration; services de divertissement, nommément offre d'un site 

Web contenant des représentations musicales, des vidéos 
musicales, des extraits connexes et des photos; services de 
divertissement, nommément offre de musique préenregistrée, 
d'information dans les domaines de la musique et du 
divertissement, de commentaires ainsi que d'articles sur la 
musique et le divertissement, tous en ligne sur un réseau 
informatique mondial; divertissement, nommément 
représentations visuelles et sonores par un musicien, un disque-
jockey, un groupe de musique et un orchestre. (2) 
Divertissement, nommément concerts; divertissement, 
nommément concerts par un musicien, orchestre ou groupe de 
musique; divertissement, nommément concerts par un musicien, 
un groupe de musique ou un orchestre; divertissement, 
nommément apparitions en personne d'un musicien, d'un groupe 
de musique ou d'un orchestre; services de divertissement, 
nommément représentations devant public offrant de la musique, 
du chant, du théâtre, de l'humour, de la danse et de la narration; 
services de divertissement, nommément offre d'un site Web 
contenant des représentations musicales, des vidéos musicales, 
des extraits connexes, des photos et d'autre matériel multimédia; 
services de divertissement, nommément offre de musique 
préenregistrée, d'information dans les domaines de la musique 
et du divertissement, de commentaires ainsi que d'articles sur la 
musique et le divertissement, tous en ligne sur un réseau 
informatique mondial; production de disques; production de 
matrices négatives; production musicale; enregistrement et 
production audio; production de cassettes vidéo; studios 
d'enregistrement; services de divertissement, nommément 
production d'enregistrements musicaux audio et vidéo; 
composition et transcription de musique pour des tiers; services 
de composition de chansons; services d'édition musicale; 
divertissement, nommément représentations visuelles et sonores 
par un musicien, un groupe de musique et un orchestre. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 
juillet 2002 en liaison avec les marchandises (7); 05 mai 2003 en 
liaison avec les marchandises (8), (9), (10); 29 juillet 2003 en 
liaison avec les services (1). Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4), 
(5), (6) et en liaison avec les services (2). Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 15 août 2006 sous le No. 
3130253 en liaison avec les marchandises (1); ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 15 août 2006 sous le No. 3130252 en liaison 
avec les marchandises (2); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 15 
août 2006 sous le No. 3130250 en liaison avec les 
marchandises (6); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 15 août 2006 
sous le No. 3130251 en liaison avec les marchandises (5); 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 10 avril 2007 sous le No. 
3228297 en liaison avec les services (2); ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 30 octobre 2007 sous le No. 3325109 en liaison 
avec les marchandises (4); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 30 
octobre 2007 sous le No. 3325110 en liaison avec les 
marchandises (3). Le bénifice de l'article 14 de la Loi sur les 
marques de commerce est revendiqué en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services (2).
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1,400,869. 2008/06/17. Plan Ahead Events, Inc., a corporation of 
the State of Florida, 2121 Vista Parkway, West Palm Beach, 
Florida 33411, UNITED STATES OF AMERICA Representative 
for Service/Représentant pour Signification: FINLAYSON & 
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, 
ONTARIO, K2P0A2

PLAN AHEAD EVENTS
The applicant disclaims the right, for the purpose of this 
application and the resulting registration, to the exclusive use of 
the words "EVENTS" apart from the trade-mark as a whole.

SERVICES: Providing event planning and management 
services, namely, providing support, organization and 
management and arranging and scheduling corporate meetings, 
corporate, professional and industrial sector conventions, 
corporate, professional and industrial sector tradeshows and 
special events, community social events and cultural events. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
December 09, 2008 under No. 3,544,219 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

Aux fins de cette demande et de l'inscription qui en résulte, le 
requérant se désiste du droit à l'usage exclusif du mot « 
EVENTS » en dehors de la marque de commerce dans son 
ensemble.

SERVICES: Offre de services de planification et de gestion 
d'évènements, nommément offre de soutien, d'organisation et de 
gestion ainsi que de préparation et de planification de réunions 
d'affaires, de conventions dans le secteur des entreprises, le 
secteur professionnel et le secteur industriel, de salons 
commerciaux dans le secteur des entreprises, le secteur 
professionnel et le secteur industriel, ainsi que d'évènements 
spéciaux, d'évènements communautaires et d'évènements 
culturels. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 09 décembre 2008 sous le No. 3,544,219 en 
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les services.

1,400,947. 2008/06/18. BLUESKY COMMUNICATIONS INC., 2 
Bloor Street East, Suite 2304, Toronto, ONTARIO M4W 1A8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MACBETH & JOHNSON, 133 RICHMOND STREET WEST, 
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7

BLUESKY COMMUNICATIONS
SERVICES: Advertising agency services; marketing consulting 
services, namely evaluating markets for existing products and 
services of others and providing marketing strategies; public 
relations services; media relations services; website consulting 
and design services; event planning services; graphic art design 
services; consulting services in the field of design, development 
and production of corporate identities, branding, product 
packaging and promotional and advertising literature and 
material; consulting services in the field of public relations, media 
relations and marketing communications. Used in CANADA 
since at least as early as 2002 on services.

SERVICES: Services d'agence de publicité; services de conseil 
en marketing, nommément évaluation de marchés pour produits 
et services existants de tiers ainsi qu'offre de stratégies de 
marketing; services de relations publiques; services de relations 
avec les médias; services de conception de sites Web et 
conseils connexes; services de planification d'évènements; 
services de conception graphique; services de conseil dans le 
domaine de la conception, du développement et de la production 
d'images de marque, de marques, d'emballages de produits 
ainsi que de documents et de matériel promotionnels et 
publicitaires; services de conseil dans le domaine des relations 
publiques, des relations avec les médias et des communications 
marketing. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que 2002 en liaison avec les services.

1,400,999. 2008/06/25. Amorepacific Corporation, 181, 2-ka, 
Hangang-ro, Yongsan-ku, Seoul 140-777, REPUBLIC OF 
KOREA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

LUMINOUS AQUA
WARES: Skin creams not for medical purposes; cosmetic 
creams for skin care; personal care products, namely creamy 
foundation; skin milk lotions for cosmetic purposes; skin 
freshener water for cosmetic purposes; liquid foundation for 
cosmetic purposes. Priority Filing Date: January 31, 2008, 
Country: REPUBLIC OF KOREA, Application No: 40-2008-
0004986 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crèmes pour la peau à usage autre que 
médical; crèmes de beauté pour les soins de la peau; produits 
de soins personnels, nommément fonds de teint crémeux; laits 
pour la peau à usage cosmétique; eaux rafraîchissantes pour la 
peau à usage cosmétique; fonds de teint liquides à usage 
cosmétique. Date de priorité de production: 31 janvier 2008, 
pays: RÉPUBLIQUE DE CORÉE, demande no: 40-2008-
0004986 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,401,064. 2008/06/25. Waterpark Recordings and Publishing 
Inc., 657 Gardena Drive, Coquitlam, BRITISH COLUMBIA V3J 
3W4 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MARIE CAPEWELL, (M. CAPEWELL & 
ASSOCIATES INC.), Suite 303 - 1224 HAMILTON STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B2S8

PACIFIKA
WARES: (1) Downloadable music; electronic publications, 
namely, newsletters. (2) Audio-visual recordings, namely, 
compact discs, digital video discs, digital audio tapes, MP3s, and 
laser discs, all featuring music; downloadable musical sound 
recordings; downloadable video recordings featuring music. (3) 
Clothing, namely, t-shirts, tank tops, shirts, sweatshirts, 
sweaters, hoodies, jackets, pants, sweatpants, shorts, skirts, 
dresses, bathing suits, gloves, mittens, hats, scarves, bandanas, 
headbands, sweatbands and wrist bands, underwear, pyjamas; 
posters, photographs, decals, key chains, novelty buttons and 
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pins; pens, pencils, pen boxes, pencil boxes; drinking mugs, 
glasses; printed music books, sheet music, song books; jewelry, 
namely, watches, rings and necklaces, bracelets and anklets; 
address books, photograph albums and scrapbooks, 
appointment books, paper binders, bookmark, notebooks, 
wrapping paper, notepads for writing; bags, namely book bags, 
duffel bags, sports bags, fanny packs, backpacks and shopping 
bags. SERVICES: Entertainment services, namely, live musical 
performances; entertainment services, namely, providing a 
website featuring pre-recorded music, musical video clips, and 
photographs. Used in CANADA since at least as early as 
November 2006 on wares (1) and on services; April 17, 2007 on 
wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Musique téléchargeable; publications 
électroniques, nommément bulletins d'information. (2) 
Enregistrements audiovisuels, nommément disques compacts, 
disques vidéonumériques, cassettes audionumériques, fichiers 
MP3 et disques laser contenant de la musique; enregistrements 
d'oeuvres musicales téléchargeables; enregistrements vidéo 
téléchargeables de musique. (3) Vêtements, nommément tee-
shirts, débardeurs, chemises, pulls d'entraînement, chandails, 
chandails à capuchon, vestes, pantalons, pantalons 
d'entraînement, shorts, jupes, robes, maillots de bain, gants, 
mitaines, chapeaux, foulards, bandanas, bandeaux, bandeaux 
absorbants et serre-poignets, sous-vêtements, pyjamas; 
affiches, photographies, décalcomanies, chaînes porte-clés, 
macarons de fantaisie et épinglettes; stylos, crayons, boîtes à 
stylos, boîtes à crayons; grosses tasses, verres; livres de 
musique imprimés, partitions, livres de chansons; bijoux, 
nommément montres, bagues et colliers, bracelets et bracelets 
de cheville; carnets d'adresses, albums photos et scrapbooks, 
carnets de rendez-vous, reliures en papier, signets, carnets,
papier d'emballage, blocs-notes pour l'écriture; sacs, 
nommément sacs pour livres, sacs polochons, sacs de sport, 
sacs banane, sacs à dos et sacs à provisions. SERVICES:
Services de divertissement, nommément concerts; services de 
divertissement, nommément offre d'un site Web de musique 
préenregistrée, de vidéoclips de musique et de photos. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 
2006 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les 
services; 17 avril 2007 en liaison avec les marchandises (2). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(3).

1,401,226. 2008/06/26. Valérie Alberte Jacqueline BRUNEAU, 
25 rue Albert de Mun, 94100 SAINT MAUR, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SPIEGEL SOHMER, LLP, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, 
MONTREAL, QUÉBEC, H3B2G2

MARCHANDISES: Papier, nommément : papier pour le dessin, 
rubans de papier, feuilles de papier, papier pour appareils 

enregistreurs, papier pour photographies, papier cartonné, 
papier pour la reprographie, papier filtre; carton brut, carton mi-
ouvré, carton pour la papeterie ou pour l’imprimante; 
cartonnages, nommément, boîtes en carton; papier et carton 
pour l’impression; papier et carton pour l’écriture; papier et 
carton pour l’édition; papier et carton pour la sérigraphie; papier 
à copier; papier calque; toile à calquer; calques; papier carbone; 
papier lumineux; papier mâché; papier d’argent; papier paraffiné; 
papier-parchemin; boîtes de stockage en carton; produits de 
l’imprimerie nommément : imprimés, journaux; livres, magazines, 
revues, périodiques, annuaires, calendriers, prospectus, recueils 
de textes et/ou d’images, affiches, affichettes; manuels; 
brochures; publications nommément : imprimés, livres, journaux, 
magazines, revues, périodiques, annuaires, calendriers, 
prospectus, recueils de textes et/ou d’images, affiches, 
affichettes, à l'exception des publications électroniques; revues 
périodiques; papier d'emballage; sacs, sachets et feuilles 
d'emballage en papier ou en matière plastique; écussons, 
cachets en papier; enseignes en papier ou en carton, fanions en 
papier; affiches; cartes postales, papier à lettre; cartes de visite; 
affiches, tracts, décalcomanies; dessins; gravures; images; 
photogravures; clichés; blocs de papier; prospectus, revues, 
journaux et périodiques; calendriers; livres; albums-photos; 
articles de papeterie nommément règles, dévidoirs de ruban 
adhésif, étuis à crayons, cahiers, blocs-notes, taille-crayons, 
tampons encreurs, agrafeuses et agrafes, stylos, marqueurs, 
crayons, gomme à effacer, ouvre lettres, trombones, porte 
crayon, sous-mains, agendas; classeurs, chemises pour 
documents, pots à crayons, corbeilles à papiers, plumiers, 
étiquettes; bandes et rubans adhésifs pour la papeterie; articles 
de bureau nommément : porte cartes d’affaires, boîtes à 
courrier, boîtes à mémo, sous-main, porte-plume, agendas, 
organisateurs, écritoirs, coupe-papier, agendas organisateurs, 
insertions pour agendas organisateurs, plumes, recharges et 
étuis, à l'exception des meubles; instruments d’écriture 
nommément porte-mines, stylos-plumes, marqueurs, stylos, 
stylos à bille, stylos-mines, stylos-feutre, crayons, encre, 
encriers, plumes housses de stylos et housses d’instruments 
d’écriture; fournitures pour le dessin nommément : papier, 
aquarelles, règles à dessiner, gommes à effacer, cartons à 
dessin, encres, fusain, crayons de sanguine crayons pastels, 
craies grasses, tampons encreurs, boîtes de peinture, peinture à 
l’huile, peinture acrylique, chevalets et toiles pour la peinture, 
godets pour la peinture, gouache, dessins, décalcomanies; 
fournitures scolaires, nommément ardoises pour écrire, 
agrafeuses, gomme à effacer, porte-mines, porte plume, règles à 
dessiner, tampons pour cachets, buvards, écritoires, chemises 
pour documents, articles de bureau, nommément : classeurs, 
articles de papeterie, nommément : autocollants, blocs, blocs à 
dessin, cahiers, carnets, crayons, porte-crayons, stylos, craies, 
ardoises pour écrire, trousses d'écolier, nommément, trousses à 
crayons, trousses à pinceaux, trousses à dessin, gomme à 
effacer, portes-mines, porte-plume, règles à dessiner, tampons 
pour cachets, matériel scolaire, nommément boîtes de peinture 
tubes de peinture, écritoires, chemises pour documents, 
confettis, baguettes pour tableaux, blocs à dessin, boîtes en 
carton ou en papier, brochures, cahiers, calendriers, 
éphémérides, cartes, carnets, tubes en carton, crayons, porte-
crayons; corbeilles à papier; enveloppes, gommes à effacer; cuir 
et imitation du cuir; peaux d'animaux; mal les et valises; 
parapluies; parasols et cannes; fouets et sellerie; sacs à main, 
de voyage, d'écoliers; sacs à dos; portefeuilles, porte-cartes, 
porte-monnaie non en métaux précieux, étuis pour clés, porte-
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documents; vêtements en cuir ou en imitation du cuir , 
nommément : vestes, pantalons; vêtements pour cyclistes; 
habillement, nommément : chemises, ceintures, foulards, 
cravates, gants, caleçons, vestes, casquettes, bandanas, 
visières; vêtements nommément: vêtements de loisirs, 
vêtements de travail, vêtements d'exercice, vêtements de 
détente, vêtements d'hiver pour l'extérieur, vêtements de 
protection, nommément: vêtements de protection pour cyclistes, 
vêtements de pluie, vêtements de sports; chaussures à 
l'exception de chaussures orthopédiques, nommément : 
chaussures de sport, chaussures d'hiver, chaussures d’été, 
chaussures de pluie, souliers, sandales, bottes, tongs, sandales 
de plastiques; chapellerie, nommément: chapeaux, casquettes, 
bérets, visières, bandeaux pour les cheveux, bobs, bonnets, 
serres-tête. Employée: FRANCE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 30 juillet 
2004 sous le No. 043306430 en liaison avec les marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Paper, namely: drafting paper, paper tape, sheets of 
paper, paper for recording apparatus, photography paper, 
cardstock, reprography paper, filter paper; unprocessed 
cardboard, semi-processed cardboard, cardboard for stationery 
or printing; cartons, namely: cardboard boxes; paper and 
cardboard for printing; paper and cardboard for writing; paper 
and cardboard for publishing; paper and cardboard for 
serigraphy; copying paper; tracing paper; tracing cloth; traced 
designs; carbon paper; luminous paper; papier mâché; foil 
paper; paraffined paper; parchment paper; storage boxes made 
of cardboard; printing products, namely: printed matter, 
newspapers; books, magazines, journals, periodicals, 
directories, calendars, flyers, text and/or image collections, 
posters, small posters; manuals; brochures; publications, 
namely: printed matter, books, newspapers, magazines, 
journals, periodicals, directories, calendars, flyers, text and/or 
image collections, posters, small posters, with the exception of 
electronic publications; periodical journals; wrapping paper; 
paper or plastic bags, pouches and sheets for packaging; crests, 
paper seals; paper or cardboard signs, paper pennants; posters; 
postcards, letter paper; business cards; posters, tracts, decals; 
drawings; engravings; images; photo-engravings; printing blocks; 
stationery pads; flyers, journals, newspapers and periodicals; 
calendars; books; photo albums; stationery, namely: rulers, 
adhesive tape dispensers, pencil cases, notebooks, note pads, 
pencil sharpeners, stamp pads, staplers and staples, pens, 
markers, pencils, eraser, letter openers, paper clips, pencil 
cases, desk pads, appointment books; binders, document 
folders, pencil caddies, waste baskets, pen cases, labels; 
adhesive strips and tape for stationery; office supplies namely: 
business card holders, desk trays, memo boxes, desk pads, 
penholder, appointment books, organizers, writing kits, letter 
openers, appointment books / organizers, inserts for 
appointment books / organizers, pen nibs, refills and cases, with 
the exception of furniture; writing instruments namely: 
mechanical pencils, fountain pens, markers, pens, ball point 
pens, mechanical pencils, felt-tip pens, pencils, ink, inkwells, 
pens, pen cases and writing instrument cases; drawing supplies, 
namely: paper, watercolours, drawing rulers, erasers, illustration 
boards, inks, charcoal, sanguine crayons, pastels, lithographic 
chalk, stamp pads, paint boxes, oil paint, acrylic paint, easels 
and canvas for painting, paint cups, gouache, drawings, decals; 
school supplies, namely: slates for writing, staplers, eraser, 
mechanical pencils, pen holders, drawing rulers, pads for seals, 

blotters, writing kits, document folders, office supplies, namely: 
binders, stationery, namely: stickers, pads, drawing pads, 
workbooks, notebooks, pencils, pencil holders, pens, chalks, 
slates for writing, school kits, namely: pencil kits, paintbrush kits, 
drawing kits, eraser, mechanical pencils, pen holder, drawing 
rulers, pads for seals, school supplies, namely: paint boxes, 
tubes of paint, writing kits, document folders, confetti, chart 
pointers, drawing pads, cardboard or paper boxes, brochures, 
notebooks, calendars, ephemerides, cards, notebooks, 
cardboard tubes, pencils, pencil holders; waste baskets; 
envelopes, erasers; leather and imitation leather; animal skins; 
trunks and suitcases; umbrellas; parasols and walking sticks; 
whips and saddlery; handbags, travel bags, school bags; 
backpacks; wallets, card holders, change purses not made of 
precious metals, key cases, portfolios; leather or imitation leather 
clothing, namely: jackets, pants; cyclist clothing; apparel, 
namely: shirts, belts, scarves, ties, gloves, underpants, jackets, 
caps, bandanas, visors; clothing, namely: casual wear, work 
clothing, exercise clothing, loungewear, outerwear for the winter, 
protective clothing, namely: protective clothing for cyclists, 
rainwear, sportswear; footwear excluding orthopedic footwear, 
namely: sports footwear, winter footwear, summer footwear, rain 
footwear, shoes, sandals, boots, flip flops, sandals made of 
plastic; headwear, namely: hats, caps, berets, visors, hair bands, 
gob hats, bonnets, head bands. . Used in FRANCE on wares. 
Registered in or for FRANCE on July 30, 2004 under No. 
043306430 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,402,502. 2008/07/08. Magotteaux International société 
anonyme, Rue A. Dumont, B-4051 Vaux-Sous-Chevremont, 
BELGIUM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 
2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, 
QUEBEC, H3A3H3

MAGOTTEAUX MILL
WARES: Grinding machines, parts and fittings thereof; 
measuring apparatus and instruments for use in a grinding 
machine. Used in BELGIUM on wares. Registered in or for 
Benelux Office for IP (BOIP) on January 26, 2001 under No. 
0694056 on wares.

MARCHANDISES: Machines de meulage, pièces et accessoires 
connexes; appareils et instruments de mesure pour machines de 
meulage. Employée: BELGIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour Office Benelux de la 
PI (OBIP) le 26 janvier 2001 sous le No. 0694056 en liaison avec 
les marchandises.

1,403,345. 2008/07/15. LIFE TECHNOLOGIES 
CORPORATION, 5791 Van Allen Way, Carlsbad, CA 92008, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

IBLOT
WARES: Reagents for analysis in laboratories for medical 
research use; electrophoresis apparatus used to disperse 



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 40 May 26, 2010

particles relative to a fluid under the influence of a spatially
uniform electric field. Used in CANADA since March 21, 2006 on 
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
November 27, 2007 under No. 3342803 on wares.

MARCHANDISES: Réactifs pour analyses en laboratoire pour 
recherche médicale; électrophorèse utilisée pour faire migrer des 
particules relatives à une solution soumise à un champ 
électrique pulsé. Employée au CANADA depuis 21 mars 2006 
en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 27 novembre 2007 
sous le No. 3342803 en liaison avec les marchandises.

1,403,496. 2008/07/16. T.P. Enterprises LTD., 2132 Poplar Rd., 
Evansville, ONTARIO P0P 1E0

SERVICES: (1) Human resources consulting services. (2) Land 
development services. (3) Human resources training services. 
Used in CANADA since July 15, 2007 on services.

SERVICES: (1) Services de conseil en ressources humaines. (2) 
Services d'aménagement de terrains. (3) Services de formation 
en ressources humaines. Employée au CANADA depuis 15 
juillet 2007 en liaison avec les services.

1,403,721. 2008/07/17. Australian Gold, Inc., (a corporation of 
the State of Indiana), 6270 Corporate Drive, Indianapolis, 
Indiana 46278, UNITED STATES OF AMERICA Representative 
for Service/Représentant pour Signification: SMART & 
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, 
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

GAME ON
WARES: Non-medicated indoor skin tanning preparations 
marketed for sale in indoor tanning salons. Priority Filing Date: 
March 24, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/429,206 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de bronzage non médicamenteux 
conçus pour la vente dans les salons de bronzage. Date de 
priorité de production: 24 mars 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/429,206 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,405,502. 2008/07/30. WORLD'S FINEST CHOCOLATE, INC., 
4801 South Lawndale, Chicago, Illinois 60632, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

WE MAKE IT FRESH. YOU MAKE IT 
PERSONAL.

SERVICES: (1) Promoting the fund raising efforts of schools, 
athletic teams, service organizations, charitable causes and 
other not-for profits engaged in fund raising, by providing to such 
organizations candy products packaged with (or in packages 
bearing) custom printing as specified by the organisation. 
Personalising small containers and wrappers for candy. (2) 
Personalizing small containers, labels and wrappers for candy. 
Used in CANADA since February 15, 2008 on services. Priority
Filing Date: February 04, 2008, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77388077 in association with the 
same kind of services (1); May 20, 2008, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77478831 in association 
with the same kind of services (2). Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on September 09, 2008 under No. 3498618 on 
services (1); UNITED STATES OF AMERICA on July 21, 2009 
under No. 3656632 on services (2).

SERVICES: (1) Promotion des collectes de fonds d'écoles, 
d'équipes de sport, d'organismes de services, de causes 
philanthropiques et d'autres organismes sans but lucratif qui 
tiennent des campagnes de financement, par l'offre à ces 
organismes de friandises dont l'emballage est imprimé sur 
mesure selon les spécifications de l'organisme ou qui sont 
incluses dans de tels emballages. Personnalisation de petits 
contenants et de matériaux d'emballage de bonbons. (2) 
Personnalisation de petits contenants, d'étiquettes et 
d'emballages de bonbons. Employée au CANADA depuis 15 
février 2008 en liaison avec les services. Date de priorité de 
production: 04 février 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77388077 en liaison avec le même genre de 
services (1); 20 mai 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77478831 en liaison avec le même genre de 
services (2). Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 09 septembre 2008 sous le No. 3498618 en 
liaison avec les services (1); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 21 
juillet 2009 sous le No. 3656632 en liaison avec les services (2).

1,405,974. 2008/08/01. Germain Electronic Limited, 10th Floor, 
Fabrico Industrial Building, 78-84 Kwai Cheong Road, Kwai 
Chung, New Territories, HONG KONG, CHINA Representative 
for Service/Représentant pour Signification: MARKS & 
CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, 
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

GERMAIN
WARES: Electric lights and rechargeable lights, namely, multi-
functional rechargeable lights, rechargeable sport lights, 
camping lanterns, rechargeable flashlights, rechargeable 



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 41 May 26, 2010

emergency lights, solar rechargeable garden lights; torches for 
lighting, electric torches, electric pocket torches; lamps, namely, 
energy saving table lamps, energy saving LED lamps, table 
lamps and fluorescent lamps; electric light bulbs; electric lights 
for Christmas trees; pocket searchlights; rechargeable 
flashlights; rechargeable spot lights; solar rechargeable garden 
lights; energy saving desk lamps; energy saving lamps for 
building lighting; dynamo flashlights with radio; camping lanterns; 
battery operated flashlights; hand-held battery operated torches 
for light; battery operated torches, namely, aluminum patio 
torches; battery operated headlights; battery operated diving 
torches. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lampes électriques et lampes 
rechargeables, nommément lampes rechargeables polyvalentes, 
projecteurs rechargeables, lanternes de camping, lampes de 
poche rechargeables, feux de détresse rechargeables, lampes 
de jardin rechargeables à énergie solaire; torches d'éclairage, 
torches électriques, torches électriques de poche; lampes, 
nommément lampes de table écoénergétiques, lampes à DEL 
écoénergétiques, lampes de table et lampes fluorescentes; 
ampoules électriques; lumières électriques pour arbres de Noël; 
projecteurs de poche; lampes de poche rechargeables; 
projecteurs rechargeables; lampes de jardin rechargeables à 
énergie solaire; lampes de bureau écoénergétiques; lampes 
écoénergétiques pour l'éclairage d'immeubles; lampes de poche 
à dynamo avec radio; lanternes de camping; lampes de poche à 
piles; torches de poche à piles pour l'éclairage; torches à piles, 
nommément torches de patio en aluminium; lampes frontales à 
piles; lampes de plongée à piles. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,406,144. 2008/08/05. bioMérieux, une Société Anonyme à 
Conseil d'Administration, 69280 MARCY L'ETOILE, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

API
MARCHANDISES: (1) Produits chimiques destinés à l'industrie 
et à la science, à savoir réactifs et produits chimiques de 
laboratoires, de biotechnologies, de bio recherches, de 
diagnostic clinique et in vitro ; réactifs et milieux pour le contrôle 
et la détection des contaminants dans les produits industriels, 
agroalimentaires, cosmétiques et pharmaceutiques et 
environnementaux, à savoir réactifs et milieux de laboratoires, 
de biotechnologies, de bio recherches, de diagnostic clinique et 
in vitro pour le contrôle et la détection des contaminants dans les 
produits industriels, agroalimentaires, cosmétiques et 
pharmaceutiques et environnementaux, kits de tests de 
diagnostic comprenant ces réactifs et produits chimiques, à 
l'exception des réactifs chimiques utilisés pour les aquariums et 
les étangs; réactifs et milieux pour le diagnostic médical et 
vétérinaire, à savoir réactifs de diagnostic in vitro à usage 
médical et pour laboratoires cliniques et médicaux, réactifs de 
diagnostic médical, kits de tests de diagnostic comprenant des 
réactifs et des produits chimiques de diagnostic médical, à 
l'exception des réactifs et des diagnostics chimiques se 
rapportant aux poissons et aux animaux aquatiques. (2) 
Appareils et instruments de diagnostic non à usage médical, à 
savoir équipements et instruments permettant de réaliser des 

tests pour des applications industrielles : contrôle d'un 
échantillon industriel, agroalimentaire, cosmétique, 
pharmaceutique ou environnemental pour déterminer les 
contaminants, pour déterminer la composition, contrôler la 
qualité logiciels destinés au traitement des résultats des tests et 
à leur interprétation, à l'exception des appareils et instruments 
scientifiques utilisés pour les aquariums et les étangs; appareils 
et instruments pour le diagnostic médical et vétérinaire, 
notamment équipements et instruments permettant de réaliser 
des tests pour des applications médicales ou cliniques, à 
l'exception des appareils et instruments médicaux et vétérinaires 
se rapportant aux poissons et aux animaux aquatiques. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 août 
1970 en liaison avec les marchandises (1); 06 février 1996 en 
liaison avec les marchandises (2).

WARES: (1) Chemical products intended for industry and for 
science, namely reagents and chemical products used in 
laboratories, for biotechnology, bioresearch, diagnostics in-vitro 
clinics; reagents and media to monitor and detect contaminants 
in industrial, agrifood, cosmetic and pharmaceutical and 
environmental products, namely reagents and media used in 
laboratories, for biotechnology, bioresearch, diagnostics in-vitro 
clinics to monitor and detect contaminants in industrial, agrifood, 
cosmetic and pharmaceutical and environmental products, 
diagnostic test kits comprising these reagents and chemical 
products, with the exception of chemical reagents used in 
aquariums and ponds; reagents and media used for medical and 
veterinary diagnosis, namely in-vitro diagnostic reagents for 
medical use and for clinical and medical laboratories, medical 
diagnostic reagents, diagnostic test kits comprising reagents and 
chemical products for medical diagnostics, with the exception of 
reagents and chemical diagnostics related to fish and aquatic 
animals. (2) Diagnostic apparatus and instruments for non-
medical use, namely equipment and instruments used to perform 
tests for industrial applications: the testing of industrial, agri-food, 
cosmetics, pharmaceutical or environmental samples to 
determine contaminants, to determine composition, for quality 
control, computer software intended for the processing of test 
results and their interpretation, with the exception of scientific 
apparatus and instruments used for aquariums and ponds; 
apparatus and instruments for medical and veterinary diagnosis, 
namely equipment and instruments used to perform tests for 
medical or clinical applications, with the exception of medical and 
veterinary apparatus and instruments relating to fish and aquatic 
animals. Used in CANADA since at least as early as August 01, 
1970 on wares (1); February 06, 1996 on wares (2).

1,406,244. 2008/08/05. Rubbermaid Incorporated, 10B Glenlake 
Pkwy, Suite 600, Atlanta, Georgia 30328, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, 
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, SUITE 2800, 
COMMERCE COURT WEST, 199 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5L1A9

DURACHILL
WARES: Portable insulated ice chests for foods and beverages, 
coolers and water jugs. Priority Filing Date: August 01, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
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77/537,037 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Glacières portatives pour aliments et 
boissons, glacières et cruches à eau. Date de priorité de 
production: 01 août 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/537,037 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,406,353. 2008/08/06. A. RICHARD TOOLS CO., a Canadian 
Corporation, 120 Jacques-Cartier, Berthierville, QUÉBEC J0K 
1A0 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

MARCHANDISES: Paint accessories, namely paint brushes, 
metal extension poles and non-metal extension poles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Accessoires de peinture, nommément pinceaux, 
rallonges de manche métalliques et non métalliques. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,406,597. 2008/08/07. FUN ENERGY FOODS INC., 1 Royce 
Ave., Unit #2, Brampton, ONTARIO L6Y 1J4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

KICKBUTT
WARES: (1) Nutritional supplements in ball form for energy 
enhancement; snack foods, namely, protein based balls. (2) 
Energy enhancement products, namely, shots (concentrated 
liquid), energy drinks, and pills. SERVICES: Manufacture and 
sale of nutritional supplements. Used in CANADA since at least 
as early as August 18, 2005 on wares (1) and on services. 
Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Suppléments alimentaires sous forme de 
boules pour augmenter l'énergie; grignotines, nommément 
boules à base de protéines. (2) Produits pour augmenter 
l'énergie, nommément doses (liquide concentré), boissons 
énergisantes et pilules. SERVICES: Fabrication et vente de 
suppléments alimentaires. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 18 août 2005 en liaison avec les 
marchandises (1) et en liaison avec les services. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,407,207. 2008/08/13. OTIS ELEVATOR COMPANY, a legal 
entity, 10 Farm Springs, Farmington, Connecticut 06032, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

REGEN
WARES: Electronic controls for controlling the operation of 
motors for elevators, escalators and moving sidewalks, parts and 
fittings therefor. Priority Filing Date: February 19, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/400,595 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Commandes électroniques pour moteurs 
d'ascenseurs, d'escaliers mécaniques et de trottoirs roulants, 
pièces et accessoires connexes. Date de priorité de production: 
19 février 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/400,595 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,407,453. 2008/08/15. J. & P. Coats, Limited, 155 St Vincent 
Street, Glasgow, Scotland, UNITED KINGDOM Representative 
for Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

WARES: Scissors, printed publications in the field of textile 
handicrafts, transfers for use in textile handicrafts and dress 
making, patterns and designs for textile handicrafts all made of 
paper, stencils, yarns for knitting, sewing and crocheting, 
threads, fabrics, embroidery canvases and tapestry canvases, 
zip fasteners, snap fasteners, touch and close fasteners, 
buttons, buckles, needles, pins, bodkins, knitting pins, hooks and 
eyes, hooks and loops, bias binding, seam binding, ribbons, 
needlework pictures of textile materials and sets of textile 
material adapted for making such pictures. Proposed Use in 
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Ciseaux, publications imprimées dans le 
domaine des métiers textiles, décalcomanies pour les métiers 
textiles et la confection de robes, patrons et modèles pour 
métiers textiles tous en papier, pochoirs, fils pour le tricot, la 
couture et le crochet, tissus, toiles de broderie et toiles de 
tapisserie, fermetures à glissière, boutons-pression, fermetures 
adhésives, boutons, boucles, aiguilles, épingles, poinçons, 
broches à tricoter, crochets et oeillets, crochets et attaches, 
bordures en biais, bordures à ourlets, rubans, ouvrages à 
l'aiguille faits de matières textiles et ensembles en matières 
textiles conçus pour la confection de ces ouvrages. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,407,783. 2008/08/19. Publicis Groupe S.A., 133 avenue des 
Champs-Elysees, Paris 75008, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FARRIS, 
VAUGHAN, WILLS & MURPHY LLP, 800, 1708 DOLPHIN 
AVENUE, KELOWNA, BRITISH COLUMBIA, V1Y9S4

VIVAKI
WARES: (A) Electronic publications, namely, periodicals, books, 
brochures, pamphlets, magazines, and reports; computer games 
software; computer software, namely, e-commerce software to 
allow users to perform electronic business transactions via a 
global computer network; (B) Printed matter, namely periodicals, 
books, brochures, pamphlets, magazines, posters, reports and 
information papers, information cards, conference folders, 
postcards. SERVICES: (A) Advertising services, namely 
advertising the wares and services of others; advertising agency 
services; preparing advertisements for others; direct mail 
advertising, namely, selling the wares and services of others by 
mail; public relations services; brand consultancy and brand 
creation services; brand evaluation services; brand positioning; 
brand testing; brand strategy; marketing and advertising media 
management services; media buying services, namely, 
purchasing time and space for the delivery of advertising 
messages through broadcast time, print space, indoor space, 
outdoor space or other media such as CDs and DVDs or website 
space/time; sponsorship consultancy services; endorsement 
consultancy services; business services, namely the provision of 
sponsorship of the arts, sports, music and theatre events; 
management and representation of athletes, sportspeople, 
artists and celebrities; business management and research; 
market research; business consulting services, namely business 
administration, business management, business networking, 
business planning, business research; business management of 
event hospitality services; recruitment services; opinion polls; 
compilation, processing and analysis of statistics; business 
introduction services; production of radio, video, film, computers, 
internet web sites, television and mobile device advertisements 
for customers; compilation of direct mailing lists; compilation of 
mailing lists; preparation of mailing lists; preparation of mailing 
lists for direct mail advertising services; statistical analysis and 
reporting; database management; letter shop and direct mail 
services; business consulting services in the field of electronic 
commerce; advertising and marketing management agency 
services, namely, the creation, development and dissemination 
of advertising and promotional materials via direct mail, 
newspaper, radio, television, mobile devices, a global computer 
network and other interactive media; (B) Television, radio and 
mobile phone broadcasting and communication services; 

providing online blogs, chat rooms and electronic bulletin boards 
for transmission and dissemination of messages among users; 
transmission/sending of news and information in the fields of 
entertainment, celebrities, films, television, music, sport, 
photography, education, politics and promotional events, 
products and services; audio and video broadcast transmission 
over a global computer network; computer aided transmission of 
messages and/or images; electronic mail; providing multiple user 
access to a global computer network; mobile telephone services, 
including text and voice messages, and providing access to 
downloadable videos, games, ring tones, data files, programs 
(logos, screen savers) and music; providing access to databases 
on the Internet for buildup, development and maintenance of 
contact networks purposes in the private sector; (C) Sound, 
video and ancillary production and post production services to 
the advertising, motion picture, video, broadcast, satellite, cable 
and television industries; music recording; sound editing and 
enhancement; mixing of dialogue, music, sound effects, and 
narration; automated dialogue replacement; recording live sound 
effects; audio post-production, audio playback and 
augmentation; looping/foreign language dubbing and recording; 
video post-production, audio post-production; adding visual 
effects and graphics to video tape, audio tape, digital media and 
film; mastering, editing, augmenting, restoring, converting and 
reformatting of film, digital media and video tape; film, digital 
media and video tape editing; CD, DVD and electronic media 
mastering; production and special effects for advertisements, 
films and television; renting of equipment for use in creating film, 
digital media and video tape, and for use in post-production 
work; consulting services in the fields of all of the foregoing; 
production, presentation, distribution, syndication, networking 
and rental of television and radio programs incorporating 
advertisements, interactive entertainment, films and sound and 
video recordings, interactive compact discs and CD-ROMs; 
production and rental of educational and instructional materials; 
provision of digital music; rental of radio and television 
broadcasting facilities; creation, editing and updating of website 
content; (D) Design of publicity and advertising materials; 
industrial and commercial design services; design, creation, 
research, development and implementation of trade-marks, 
brand names, slogans, lettering, logos and packaging; research 
into and design of new products; advertising research services; 
design, drawing and commissioned writing, all for the compilation 
of web pages on the Internet; computer services, namely, 
designing and implementing network web sites, banner 
advertisements, electronic commerce software applications and 
information technology computer network systems for others; 
website design services; film and animation exploitation services; 
computer aided design of video graphics. Priority Filing Date: 
June 10, 2008, Country: OHIM (EC), Application No: 006976674 
in association with the same kind of wares and in association 
with the same kind of services. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: (a) Publications électroniques, nommément 
périodiques, livres, brochures, prospectus, magazines et 
rapports; logiciels de jeu; logiciels, nommément logiciels de 
commerce électronique pour permettre aux utilisateurs 
d'effectuer des opérations commerciales électroniques sur un 
réseau informatique mondial; (b) imprimés, nommément 
périodiques, livres, brochures, prospectus, magazines, affiches, 
rapports et documents informatifs, fiches de renseignements, 
pochettes de conférence, cartes postales. SERVICES: (a) 
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Services de publicité, nommément publicité des marchandises et 
des services de tiers; services d'agence de publicité; préparation 
d'annonces publicitaires pour des tiers; publipostage, 
nommément vente des marchandises et des services de tiers 
par correspondance; services de relations publiques; services de 
conseil en matière de marque et de création de marque; services 
d'évaluation de marque; positionnement de marque; essai de 
marque; stratégie de marque; services de gestion des supports 
marketing et publicitaires; services d'achat de médias, 
nommément achat de temps et d'espace pour la diffusion de 
messages publicitaires à la radio, dans la presse, sur des 
espaces intérieurs, sur des espaces extérieurs ou d'autres 
supports comme les CD et les DVD ou sur des sites Web; 
services de conseil en matière de commandite; services de 
conseil en matière de promotion; services aux entreprises, 
nommément offre de commandite dans les domaines de l'art, du 
sport, de la musique et du théâtre; gestion et représentation 
d'athlètes, de personnalités du sport, d'artistes et de vedettes; 
gestion d'entreprise et recherche sur l'entreprise; études de 
marché; services de conseil aux entreprises, nommément 
administration d'entreprise, gestion d'entreprise, réseautage 
d'affaires, planification d'entreprise, recherche commerciale; 
gestion d'entreprise de services d'accueil d'évènements; 
services de recrutement; sondages d'opinion; compilation, 
traitement et analyse de statistiques; services de présentation 
commerciale; production de publicités pour les médias suivants : 
radio, vidéo, films, ordinateurs, sites Web, télévision et appareils 
mobiles pour des clients; compilation de listes de publipostage; 
compilation de listes de diffusion; préparation de listes de 
diffusion; préparation de listes d'envoi pour services de 
publipostage; analyse et rapports statistiques; gestion de bases 
de données; services de publipostage; services de conseil aux 
entreprises dans le domaine du commerce électronique; 
services d'agence de gestion de la publicité et du marketing, 
nommément création et élaboration de matériel publicitaire et 
promotionnel ainsi que diffusion par publipostage, dans les 
journaux, à la radio, à la télévision, sur des appareils mobiles, 
sur un réseau informatique mondial et par d'autres médias 
interactifs; (b) services de diffusion et de communication à la 
télévision, à la radio et sur téléphone mobile; offre de blogues en 
ligne, de bavardoirs et de babillards électroniques pour la 
transmission et la diffusion de messages entre utilisateurs; 
transmission/envoi de nouvelles et d'information dans les 
domaines du divertissement, des vedettes, du cinéma, de la 
télévision, de la musique, du sport, de la photographie, de 
l'éducation, de la politique ainsi que des évènements, des 
produits et des services promotionnels; transmission audio et 
vidéo sur un réseau informatique mondial; transmission assistée 
par ordinateur de messages et ou d'images; courriel; offre d'un 
accès multiutilisateur à un réseau informatique mondial; services 
de téléphonie mobile, y compris messagerie textuelle et vocale 
ainsi qu'offre d'accès à des vidéos, à des jeux, à des sonneries, 
à des fichiers de données, à des programmes (logos, 
économiseurs d'écran) et à de la musique téléchargeables; offre 
d'accès à des bases de données sur Internet pour la création, le 
développement et la maintenance de réseaux de contacts dans 
le secteur privé; (c) services de production et de postproduction 
de sons, de vidéos et autres pour les industries suivantes : 
publicité, cinéma, vidéo, radiodiffusion, satellite, câble et 
télévision; enregistrement de musique; montage sonore et 
amélioration du son; mélange de dialogue, de musique, d'effets 
sonores et de commentaires; remplacement automatique de 
dialogue; enregistrements d'effets sonores en direct; 

postproduction, lecture et augmentation audio; bouclage, 
doublage et enregistrement en langue étrangère; postproduction 
vidéo, postproduction audio; ajout d'effets visuels et d'images à 
des bandes vidéo, des bandes audio, des supports numériques 
et des films; matriçage, montage, augmentation, restauration, 
conversion et reformatage de films, de supports numériques et 
de bandes vidéo; montage de films, de supports numériques et 
de bandes vidéo; matriçage de CD, de DVD et de supports 
électroniques; production et effets spéciaux pour la publicité, le 
cinéma et la télévision; location d'équipement pour la création de 
films, de supports numériques et de bandes vidéo ainsi que pour 
la postproduction; services de conseil liés à tous les services 
susmentionnés; production, présentation, distribution,
souscription, réseautage et location d'émissions de télévision et 
de radio comprenant des publicités, du divertissement interactif, 
des films et des enregistrements audio et vidéo, des disques 
compacts interactifs ainsi que des CD-ROM; production et 
location de matériel éducatif; offre de musique numérique; 
location d'installations de radiodiffusion ou de télédiffusion; 
création, édition et mise à jour de contenu de sites Web; (d) 
conception de matériel publicitaire et promotionnel; services de 
conception industrielle et commerciale; conception, création, 
recherche, développement et lancement de marques de 
commerce, d'image de marque, de slogans, de lettrage, de logos 
et d'emballages; recherche et conception de nouveaux produits; 
services de recherche publicitaire; conception, dessin et 
rédaction sur commande pour la compilation de pages Web sur 
Internet; services informatiques, nommément conception et mise 
en oeuvre de sites Web de réseau, de bannières publicitaires, 
d'applications logicielles de commerce électronique et de 
systèmes de réseaux informatiques de technologies de 
l'information pour des tiers; services de conception de sites Web; 
services d'exploitation de films et d'animations; conception 
assistée par ordinateur d'images vidéo. Date de priorité de 
production: 10 juin 2008, pays: OHMI (CE), demande no: 
006976674 en liaison avec le même genre de marchandises et 
en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,408,281. 2008/08/22. Narain Thadani, 55 Charles Street West, 
Suite 2302, Toronto, ONTARIO M5S 2W9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OLLIP P.C., 280 
ALBERT STREET, SUITE 300, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8

YORKVILLE SUITES
SERVICES: Rental of furnished apartments, condominiums and 
houses. Used in CANADA since June 01, 2003 on services.

SERVICES: Location d'appartements, de condominiums et de 
maisons meublés. Employée au CANADA depuis 01 juin 2003 
en liaison avec les services.
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1,409,048. 2008/08/29. Co-Operators General Insurance 
Company, 130 MacDonell Street, P.O. Box 3608, Guelph, 
ONTARIO N1H 6P8 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD 
PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5J2T7

LES PRINCIPES DE L'ASSURANCE, 
POUR Y VOIR CLAIR

SERVICES: (1) Insurance program featuring information and 
advice on insurance products, insurance planning, insurance 
claims and insurance regulation directed towards university and 
college students, promoted on university and college campuses. 
(2) Educational services in the field of insurance planning. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Programme d'assurances offrant de l'information 
et des conseils sur les produits d'assurance, la planification 
d'assurance, les réclamations d'assurance et la réglementation 
en assurance, destiné aux étudiants des niveaux universitaire et 
collégial et annoncé dans les universités et les collèges. (2) 
Services éducatifs dans le domaine de la planification 
d'assurances. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,409,051. 2008/08/29. Carbon Planet Limited, 4/170 North 
Terrace, Adelaide, 5000, South Australia, AUSTRALIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. 
BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

SERVICES: Sale of carbon credits, being carbon credit trading 
services; certification services namely for the certification of the 
carbon emission impact of governments, authorities, companies, 
businesses and persons, and the products and services provided 
by those entities. Used in CANADA since at least as early as 
May 15, 2008 on services. Priority Filing Date: February 29, 
2008, Country: AUSTRALIA, Application No: 1227160 in 
association with the same kind of services. Used in AUSTRALIA 
on services. Registered in or for AUSTRALIA on February 29, 
2008 under No. 1227160 on services.

SERVICES: Vente de crédits de carbone, sous forme de 
services de commerce de crédits de carbone; services de 
certification, nommément pour la certification des répercussions 
associées aux émissions de carbone produites par les 
gouvernements, les autorités publiques, les sociétés, les 
entreprises et les particuliers ainsi que des produits et des 

services offerts par ces entités. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que le 15 mai 2008 en liaison avec les 
services. Date de priorité de production: 29 février 2008, pays: 
AUSTRALIE, demande no: 1227160 en liaison avec le même 
genre de services. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 29 février 
2008 sous le No. 1227160 en liaison avec les services.

1,410,398. 2008/09/11. Calor, (Simplified joint stock company) a 
French corporation, Place Ambroise Courtois, 69008 LYON, 
FRANCE Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 
2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, 
QUEBEC, H3A3H3

SUPREMIUM
WARES: (1) Vacuum cleaners for household purposes, 
attachments and components for vacuum cleaners for domestic 
purposes, namely brushes for vacuum cleaners, hoses for 
vacuum cleaners, bags for vacuum cleaners; washing and 
cleaning apparatus namely washing machines, carpet cleaning 
machines; spin-dryers, ironing machines; electric laundry irons 
and parts and fittings therefore; soleplates for electric laundry 
irons; electric apparatus for smoothing, waving, straightening the 
hair namely curling irons, straightening irons; electric curling 
tongs; electric hair styling tongs; electric hair driers; electric 
steam generators and parts thereof (other than machine parts); 
electric heating apparatus namely electric radiators; ventilation 
apparatus namely fans, ceiling fans, electric fans; electric 
ventilators for personal use namely desk fans; air treating 
apparatus namely ionization apparatus for air treating namely 
ionizers; air purifying apparatus for household purposes namely 
air purifiers; air deodorizing apparatus for household purposes 
namely air deodorizers; air driers namely hot air driers for textile; 
air conditioners; apparatus for refreshing, humidifying and 
dehumidifying air namely air conditioners with a cooling function, 
a humidifying and dehumidifying function, a ventilation function 
and a fan function. (2) Vacuum cleaners for household purposes, 
attachments and components for vacuum cleaners for domestic 
purposes, namely brushes for vacuum cleaners, hoses for 
vacuum cleaners, bags for vacuum cleaners; washing and 
cleaning apparatus namely washing machines, carpet cleaning 
machines; spin-dryers, ironing machines; electric laundry irons 
and parts and fittings therefore; soleplates for electric laundry 
irons; electric apparatus for smoothing, waving, straightening the 
hair namely curling irons, straightening irons; electric curling 
tongs; electric hair styling tongs; electric hair driers; electric 
steam generators and parts thereof (other than machine parts); 
electric heating apparatus namely electric radiators; ventilation 
apparatus namely fans, ceiling fans, electric fans; electric 
ventilators for personal use namely desk fans; air treating 
apparatus namely ionization apparatus for air treating namely 
ionizers; air purifying apparatus for household purposes namely 
air purifiers; air deodorizing apparatus for household purposes 
namely air deodorizers; air driers namely hot air driers for textile; 
air conditioners; apparatus for refreshing, humidifying and 
dehumidifying air namely air conditioners with a cooling function, 
a humidifying and dehumidifying function, a ventilation function 
and a fan function. Priority Filing Date: April 08, 2008, Country: 
FRANCE, Application No: 08/3 567 608 in association with the 
same kind of wares. Used in FRANCE on wares (2). Registered
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in or for FRANCE on April 08, 2008 under No. 08/3567608 on 
wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Aspirateurs à usage domestique, 
accessoires et pièces pour aspirateurs à usage domestique, 
nommément brosses pour aspirateurs, tuyaux flexibles pour 
aspirateurs, sacs pour aspirateurs; appareils de lavage et de 
nettoyage, nommément laveuses, machines de nettoyage de 
tapis; essoreuses centrifuges, machines à repasser; fers à 
repasser électriques ainsi que pièces et accessoires connexes; 
semelles pour fers à repasser électriques; appareils électriques 
pour lisser, onduler ou défriser les cheveux, nommément fers à 
friser, fers plats; fers à friser électriques; pinces électriques pour 
la coiffure; séchoirs à cheveux électriques; générateurs de 
vapeur électriques et pièces connexes (autres que les pièces de 
machines); appareils de chauffage électriques, nommément 
radiateurs électriques; appareils de ventilation, nommément 
ventilateurs, ventilateurs de plafond, ventilateurs électriques; 
ventilateurs électriques à usage personnel, nommément 
ventilateurs de bureau; appareils de traitement de l'air, 
nommément appareils d'ionisation pour le traitement de l'air, 
nommément ioniseurs; appareils de purification de l'air à usage 
domestique, nommément purificateurs d'air; appareils 
désodorisants à usage domestique, nommément désodorisants 
d'air; dessiccateurs d'air, nommément sécheurs à air chaud pour 
tissus; climatiseurs; appareils de refroidissement, 
d'humidification et de déshumidification de l'air, nommément 
climatiseurs dotés d'une fonction de refroidissement, d'une 
fonction d'humidification et de déshumidification, d'une fonction 
d'aération et d'une fonction de ventilation. (2) Aspirateurs à 
usage domestique, accessoires et pièces pour aspirateurs à 
usage domestique, nommément brosses pour aspirateurs, 
tuyaux flexibles pour aspirateurs, sacs pour aspirateurs; 
appareils de lavage et de nettoyage, nommément laveuses, 
machines de nettoyage de tapis; essoreuses centrifuges, 
machines à repasser; fers à repasser électriques ainsi que 
pièces et accessoires connexes; semelles pour fers à repasser 
électriques; appareils électriques pour lisser, onduler ou défriser 
les cheveux, nommément fers à friser, fers plats; fers à friser 
électriques; pinces électriques pour la coiffure; séchoirs à 
cheveux électriques; générateurs de vapeur électriques et 
pièces connexes (autres que les pièces de machines); appareils 
de chauffage électriques, nommément radiateurs électriques; 
appareils de ventilation, nommément ventilateurs, ventilateurs de 
plafond, ventilateurs électriques; ventilateurs électriques à usage 
personnel, nommément ventilateurs de bureau; appareils de 
traitement de l'air, nommément appareils d'ionisation pour le 
traitement de l'air, nommément ioniseurs; appareils de 
purification de l'air à usage domestique, nommément 
purificateurs d'air; appareils désodorisants à usage domestique, 
nommément désodorisants d'air; dessiccateurs d'air, 
nommément sécheurs à air chaud pour tissus; climatiseurs; 
appareils de refroidissement, d'humidification et de 
déshumidification de l'air, nommément climatiseurs dotés d'une 
fonction de refroidissement, d'une fonction d'humidification et de 
déshumidification, d'une fonction d'aération et d'une fonction de 
ventilation. Date de priorité de production: 08 avril 2008, pays: 
FRANCE, demande no: 08/3 567 608 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec 
les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour FRANCE le 08 
avril 2008 sous le No. 08/3567608 en liaison avec les 
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises (1).

1,410,996. 2008/09/16. EPIC Merchant Management, Inc., 1553 
Park Ten Blvd., Houston, Texas 77084, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BRUCE N. GEIGER, (MILLER THOMSON LLP), 
2700 COMMERCE PLACE, 10155 - 102 STREET, EDMONTON, 
ALBERTA, T5J4G8

EPIC
SERVICES: Trading, brokerage and investing services for others 
in the field of energy commodities and energy related products. 
Priority Filing Date: May 26, 2008, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 77483368 in association with the 
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services. 
Benefit of section 14 is claimed on services.

SERVICES: Services de commerce, de courtage et 
d'investissement pour des tiers dans le domaine des produits 
énergétiques et des produits connexes. Date de priorité de 
production: 26 mai 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77483368 en liaison avec le même genre de 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services. Le bénifice de l'article 14 de la Loi sur les marques de 
commerce est revendiqué en liaison avec les services.

1,411,013. 2008/09/17. Kim Gans, 408 1st Street North, #407, 
Minneapolis, Minnesota 55401, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
R. WILLIAM WRAY & ASSOCIATES, P.O. BOX 2760, STATION 
D, 151 SLATER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8

SWEET FLOUR
WARES: Bakery goods, namely cookies, ice cream cookie 
sandwiches, muffins, granola, yogurt parfaits, steel-cut oatmeal. 
SERVICES: Retail bakery shops. Priority Filing Date: 
September 12, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77568680 in association with the same kind of 
wares and in association with the same kind of services. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie-pâtisserie, 
nommément biscuits, biscuits à la crème glacée, muffins, musli, 
parfaits au yogourt, gruau d'avoine épointée. SERVICES:
Boulangeries de détail. Date de priorité de production: 12 
septembre 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77568680 en liaison avec le même genre de marchandises 
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.
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1,411,360. 2008/09/19. Pulse Crops (Canada) Association, 
1212-220 Portage Avenue, Winnipeg, MANITOBA R3C 0A5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RONALD S. ADE, 102 - 1015 WILKES AVENUE, WINNIPEG, 
MANITOBA, R3P2R8

SERVICES: Market development and promotion activites for 
Canada's pulse sector, representing growers, traders and 
processors of pulse crops, namely beans, peas, lentils and 
chickpeas. Used in CANADA since at least as early as July 2007 
on services.

SERVICES: Activités de développement de marchés et de 
promotion pour le secteur des légumes secs au Canada, 
représentation des cultivateurs, des commerçants et des 
traiteurs de légumes secs, nommément haricots, pois, lentilles et 
pois chiches. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que juillet 2007 en liaison avec les services.

1,411,701. 2008/09/15. FRITO-LAY NORTH AMERICA, INC., 
7701 Legacy Drive, Plano, Texas 75024, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK 
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

SIMPLEMENT EXTRAORDINAIRE
WARES: Candied nuts, processed nuts for eating, shelled nuts, 
processed edible seeds for eating, processed fruit and nuts in 
cluster form for eating, processed fruit and nuts in crisp form for 
eating, trail mix consisting primarily of processed nuts, 
processed edible seeds and/or processed fruit, processed nut-
based snacks, marinated nuts, seasoned nuts, roasted nuts, fruit 
and nut based snack foods, fruit-coated nuts, yogurt-dipped nuts, 
processed legume-based snack foods, processed legumes for 
eating, flaxseed, edible wafers, crackers, fresh nuts. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Noix confites, noix transformées pour la 
consommation, noix écalées, graines comestibles transformées 
pour la consommation, fruits et noix transformés en grappes 
pour la consommation, fruits et noix transformés en croustilles 
pour la consommation, mélange montagnard composé de noix 
transformées, de graines comestibles transformées et/ou de 
fruits transformés, grignotines à base de noix transformées, noix 
marinées, noix assaisonnées, noix grillées, grignotines à base 
de fruits et de noix, noix avec enrobage de fruits, noix trempées 
dans le yogourt, grignotines à base de légumineuses 
transformées, légumineuses transformées pour la 
consommation, graines de lin, gaufrettes, craquelins, noix 
fraîches. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,411,702. 2008/09/15. FRITO-LAY NORTH AMERICA, INC., 
7701 Legacy Drive, Plano, Texas 75024, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK 
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

SIMPLY EXTRAORDINARY
WARES: Candied nuts, processed nuts for eating, shelled nuts, 
processed edible seeds for eating, processed fruit and nuts in 
cluster form for eating, processed fruit and nuts in crisp form for 
eating, trail mix consisting primarily of processed nuts, 
processed edible seeds and/or processed fruit, processed nut-
based snacks, marinated nuts, seasoned nuts, roasted nuts, fruit 
and nut based snack foods, fruit-coated nuts, yogurt-dipped nuts, 
processed legume-based snack foods, processed legumes for 
eating, flaxseed, edible wafers, crackers, fresh nuts. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Noix confites, noix transformées pour la 
consommation, noix écalées, graines comestibles transformées 
pour la consommation, fruits et noix transformés en grappes 
pour la consommation, fruits et noix transformés en croustilles 
pour la consommation, mélange montagnard composé de noix 
transformées, de graines comestibles transformées et/ou de 
fruits transformés, grignotines à base de noix transformées, noix 
marinées, noix assaisonnées, noix grillées, grignotines à base 
de fruits et de noix, noix avec enrobage de fruits, noix trempées 
dans le yogourt, grignotines à base de légumineuses 
transformées, légumineuses transformées pour la 
consommation, graines de lin, gaufrettes, craquelins, noix 
fraîches. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,411,940. 2008/09/24. Mr.  Haim Sherrf, 6250 Mountain Sights, 
Montreal, QUEBEC H3W 2Z3

CELESTIAL CHARIOTS
WARES: Artwork namely drawings, paintings, lithographs, 
tapestries, jewellery, illustrations used in movie frames, movie 
animation illustrations, literature illustrations, light installations, 
photographs, illustrations on glass, sculptures, stamps, 
metalwork, glassware, religious artefacts, home and office 
furnishings namely tables, chairs, sofas, ceramic tiles, glass tiles, 
window frames and illustrated glass,fabric illustrations. Books 
and published materials namely magazines, greeting cards, 
advertisement flyers, calendars, posters children's book 
illustrations. Illustration for fabrics used in clothing 
manufacturing. Doorframes, theatre stage illustrations namely 
backdrops. Men's, women's and children's garments namely T-
shirts, active wear, shirts, hooded sweatshirts, jeans, shoes, 
sandals, hats, dresses, undergarments, nightwear, pullover, 
shorts, shirts, skirts, coats, hats, jackets, belts, jewlery, watches, 
rings, ilustrated pendants, wallets, purses, backpacks. Yoga 
wear, exercise mats, yoga blocks, weights, resistence bands, 
shoulder bags to carry exercise equipment. SERVICES: Visual 
art and design, illustration for benefit of third party to promote 
retail sales. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.
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MARCHANDISES: Objets d'art, nommément dessins, peintures, 
lithographies, tapisseries, bijoux, images pour films, images pour 
animations, images pour documents, installations d'éclairage, 
photos, images sur verre, sculptures, timbres, articles en métal, 
articles de verrerie, objets de nature religieuse, mobilier et 
articles décoratifs pour la maison et le bureau, nommément 
tables, chaises, canapés, carreaux de céramique, carreaux de 
verre, cadres de fenêtre et verre illustré, images sur tissus. 
Livres et matériel publié, nommément magazines, cartes de 
souhaits, prospectus, calendriers, affiches, images de livres pour 
enfants. Images pour étoffes utilisées dans la fabrication de 
vêtements. Cadres de porte, images pour la scène, nommément 
toiles de fond. Vêtements pour hommes, femmes et enfants, 
nommément tee-shirts, vêtements d'exercice, chemises, pulls 
d'entraînement à capuchon, jeans, chaussures, sandales, 
chapeaux, robes, vêtements de dessous, vêtements de nuit, 
chandails, shorts, chemises, jupes, manteaux, chapeaux, vestes, 
ceintures, bijoux, montres, bagues, pendentifs illustrés, 
portefeuilles, sacs à main, sacs à dos. Vêtements de yoga, tapis 
d'exercice, blocs de yoga, poids, bandes élastiques, sacs à 
bandoulière pour le matériel d'exercice. SERVICES: Arts et 
effets visuels, illustration pour le compte de tiers en vue de 
promouvoir la vente au détail. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,412,193. 2008/09/25. Schur Packaging Systems a/s, a legal 
entity, Fuglevangsvej 41, 8700 Horsens, DENMARK 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BULL, HOUSSER & TUPPER LLP, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. 
BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6E3R3

NewsStar
WARES: (1) Machinery for inserting preprinted pages into 
newspapers and magazines. (2) Machinery for storing preprinted 
pages prior to their insertion into newspapers and magazines; 
machinery for stacking newspapers and magazines; machinery 
for printing, cutting and applying labels to bundles of newspapers 
and magazines; machinery for wrapping, strapping and 
packaging newspapers and magazines; machinery for conveying 
and loading newspapers and magazines; machinery for 
palletising bundles of newspapers and magazines. Used in 
DENMARK on wares (1). Registered in or for OHIM (EC) on 
September 09, 2008 under No. 006268312 on wares (1). 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Machinerie pour l'insertion de pages 
préimprimées dans les journaux et les magazines. (2) 
Machinerie pour le stockage de pages préimprimées avant leur 
insertion dans les journaux et les magazines; machinerie pour 
empiler les journaux et les magazines; machinerie pour 
l'impression, la coupe et l'application d'étiquettes à des liasses 
de journaux et de magazines; machinerie pour l'emballage, le 
cerclage et l'emballage de journaux et de magazines; machinerie 
pour le transport et le chargement de journaux et de magazines; 
machinerie pour la palettisation de liasses de journaux et de 
magazines. Employée: DANEMARK en liaison avec les 
marchandises (1). Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 09 
septembre 2008 sous le No. 006268312 en liaison avec les 
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,412,898. 2008/09/30. Springer-Verlag GmbH, Tiergartenstraße 
17, 69121 Heidelberg, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, 
SUITE 200, 411 LEGGET DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, 
K2K3C9

WARES: Programmes and content namely electronic 
publications in the field of research, science, medicine, education 
and training, all downloadable from the Internet; magazines, 
books, periodicals and journals a l l  relating to research, 
technology, science and medicine. SERVICES: Editing of written 
text and illustrations; online publication of electronic magazines 
and books in the field of technology, research, medicine and 
science in general; education and training services in the field of 
technology, research medicine and science. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes et contenu, nommément 
publications électroniques dans les domaines de la recherche, 
de la science, de la médecine, de l'éducation et de la formation, 
tous téléchargeables sur Internet; magazines, livres, périodiques 
et revues ayant tous trait à la recherche, à la technologie, à la 
science et à la médecine. SERVICES: Édition de textes et 
d'illustrations; publication en ligne de magazines et de livres 
électroniques dans les domaines de la technologie, de la 
recherche, de la médecine et de la science en général; services 
d'enseignement et de formation dans les domaines de la 
technologie, de la recherche médicale et de la science. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,413,282. 2008/10/03. Harnischfeger Technologies, Inc., a 
Delaware corporation, 2751 Centerville Road, Suite 342, 
Wilmington, Delaware 19808, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, 
TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

PREVAIL
WARES: Computer hardware and software system for 
monitoring mining machines and apparatus. SERVICES: Repair 
or maintenance of mining machines and apparatus. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on February 09, 2010 under 
No. 3747574 on wares. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour la 
surveillance des machines et des appareils d'exploitation 
minière. SERVICES: Réparation ou entretien de machines et 
d'appareils d'exploitation minière. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 09 février 2010 
sous le No. 3747574 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.
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1,413,321. 2008/10/03. Pietro Rosa T.B.M. S.R.L., Via 
Francesco Petrarca, 7, 33085 MANIAGO (PN), ITALY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE 
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC, 
H3A3H3

PIETRO ROSA TBM
WARES: (1) Blades being parts of machines namely engine 
ready turbine blades for gas turbines, engine ready compressor 
blades and vanes for gas turbines, engine ready blades for 
steam turbines. (2) Blades being parts of aircrafts and of vehicles 
in general namely ships, trucks. SERVICES: Services of 
installation, repair and maintenance of blades being parts of 
machines, aircrafts and of vehicles in general; material treatment 
for the production of blades being parts of machines, aircrafts 
and vehicles in general. Used in CANADA since at least as early 
as 1988 on wares (1). Priority Filing Date: April 22, 2008, 
Country: ITALY, Application No: UD2008C000183 in association 
with the same kind of wares and in association with the same 
kind of services. Used in ITALY on wares (1) and on services. 
Registered in or for ITALY on June 25, 2008 under No. 
0001122932 on wares (1) and on services. Proposed Use in 
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Aubes, à savoir pièces de machines, 
nommément aubes de turbine prêtes à l'emploi pour turbines à 
gaz, aubes de compresseur prêtes à l'emploi et pales pour 
turbines à gaz, aubes prêtes à l'emploi pour turbines à vapeur. 
(2) Pales et lames, à savoir pièces d'aéronefs et de véhicules en 
général, nommément de navires, de camions. SERVICES:
Services d'installation, de réparation et d'entretien de lames, à 
savoir pièces de machines, d'aéronefs et de véhicules en 
général; traitement des matériaux pour la production de lames, à 
savoir pièces de machines, d'aéronefs et de véhicules en 
général. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
1988 en liaison avec les marchandises (1). Date de priorité de 
production: 22 avril 2008, pays: ITALIE, demande no: 
UD2008C000183 en liaison avec le même genre de 
marchandises et en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ITALIE en liaison avec les marchandises (1) et en 
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 25 
juin 2008 sous le No. 0001122932 en liaison avec les 
marchandises (1) et en liaison avec les services. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,413,326. 2008/10/03. Pietro Rosa T.B.M. S.R.L., Via 
Francesco Petrarca, 7, 33085 MANIAGO (PN), ITALY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE 
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC, 
H3A3H3

WARES: (1) Blades being parts of machines namely engine 
ready turbine blades for gas turbines, engine ready compressor 
blades and vanes for gas turbines, engine ready blades for 
steam turbines. (2) Blades being parts of aircrafts and of vehicles 
in general namely ships, trucks. SERVICES: Services of 
installation, repair and maintenance of blades being parts of 
machines, aircrafts and of vehicles in general; material treatment 
for the production of blades being parts of machines, aircrafts 
and vehicles in general. Used in CANADA since at least as early 
as 1988 on wares (1). Priority Filing Date: May 09, 2008, 
Country: ITALY, Application No: UD2008C000206 in association 
with the same kind of services. Used in ITALY on wares (1) and 
on services. Registered in or for ITALY on June 25, 2008 under 
No. 0001122933 on wares (1) and on services. Proposed Use in 
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Aubes, à savoir pièces de machines, 
nommément aubes de turbine prêtes à l'emploi pour turbines à 
gaz, aubes de compresseur prêtes à l'emploi et pales pour 
turbines à gaz, aubes prêtes à l'emploi pour turbines à vapeur. 
(2) Pales et lames, à savoir pièces d'aéronefs et de véhicules en 
général, nommément de navires, de camions. SERVICES:
Services d'installation, de réparation et d'entretien de lames, à 
savoir pièces de machines, d'aéronefs et de véhicules en 
général; traitement des matériaux pour la production de lames, à 
savoir pièces de machines, d'aéronefs et de véhicules en 
général. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
1988 en liaison avec les marchandises (1). Date de priorité de 
production: 09 mai 2008, pays: ITALIE, demande no: 
UD2008C000206 en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ITALIE en liaison avec les marchandises (1) et en 
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 25 
juin 2008 sous le No. 0001122933 en liaison avec les 
marchandises (1) et en liaison avec les services. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,413,627. 2008/10/07. The Greenhorizons Group of Farms Ltd., 
2907 Upper James South (Hwy. 6), Mount Hope, ONTARIO L0R 
1W0 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

bigyellowbag.com
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WARES: Lawn and garden fertilizers, soil, mulch, grass and 
lawn seed, turf grass sod. SERVICES: Operation of a business 
in the field of lawn and garden supplies, and providing 
information and advice to customers on the use of such supplies; 
rubbish collection and disposal services. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Engrais à pelouse et à jardin, sol, paillis, 
semences à pelouse et à gazon, pelouse en plaque. SERVICES:
Exploitation d'une entreprise dans le domaine des fournitures 
pour la pelouse et le jardin, et offre d'information et de conseil 
aux clients sur l'utilisation de ces fournitures; services de collecte 
et d'élimination des déchets. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,413,755. 2008/10/08. Sandra Moon Dancer Rump and Leah 
Salomaa, a partnership doing business as Tribal Children, 262 
Wright Ave, Toronto, ONTARIO M6R 1L5

TRIBAL CHILDREN
WARES: Sound recordings, namely compact discs and MP3 
featuring music and spoken word; Visual Media, namely 
promotional DVD, CD-ROM and online video; Publications, 
namely educational books, calendars and decks of cards, 
specifically self-help cards. All wares are in the field of self-help 
and entertainment. SERVICES: Child and Family Educational 
Arts and Healing Arts programs, namely Folk Singing, 
Drumming, Celtic Calendar teachings, Mayan teachings, White 
Lotus Buddhist teachings, and Earth/Universe-based teachings. 
Servicing the populations of children aged newborn to 18 and 
their families and communities in the field of holistic arts 
education, specifically workshops, classes, retreats, summer 
camps, conferences, concerts, festivals, coaching, ceremonies, 
celebrations, circles and groups. Used in CANADA since June 
01, 2007 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Enregistrements sonores, nommément 
disques compacts et MP3 de musique et de créations orales; 
matériel visuel, nommément DVD, CD-ROM et vidéos en ligne 
promotionnels; publications, nommément livres éducatifs, 
calendriers et paquets de cartes, en particulier cartes d'initiative 
personnelle. Toutes les marchandises dans les domaines de 
l'initiative personnelle et du divertissement. SERVICES:
Programmes d'arts éducatifs et d'arts relatifs à la guérison pour 
les enfants et la famille, nommément chant folklorique, 
percussion, enseignements du calendrier celtique, 
enseignements mayas, enseignements de la secte du lotus 
blanc et enseignements à propos de la terre et de l'univers. 
Services aux enfants de 0 à 18 ans et à leur famille et leur 
collectivité dans le domaine de l'enseignement des arts 
holistiques, en particulier ateliers, cours, journées de réflexion, 
camps d'été, conférences, concerts, festivals, coaching, 
cérémonies, célébrations, cercles et groupes. Employée au 
CANADA depuis 01 juin 2007 en liaison avec les services. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,413,756. 2008/10/08. Sandra Moon Dancer Rump and Leah 
Salomaa, a partnership doing business as Goddess Girls, 262 
Wright Ave., Toronto, ONTARIO M6R 1L5

GODDESS GIRLS
WARES: Sound recordings, namely compact discs and MP3 
featuring music and spoken word; Visual Media, namely 
promotional DVD, CD-ROM and online video; Publications, 
namely educational books, calendars and decks of cards, 
specifically self-help cards. All wares are in the field of self-help 
and entertainment. SERVICES: Child and Family Educational 
Arts and Healing Arts programming, namely Folk Singing, 
Drumming, Celtic Calendar teachings, Mayan teachings, White 
Lotus Buddhist teachings, and Earth/Universe-based teachings. 
Servicing the populations of girls aged newborn to 18 and their 
families and communities in the field of holistic arts education, 
specifically workshops, classes, retreats, summer camps, 
conferences, concerts, festivals, coaching, ceremonies, 
celebrations, circles and groups. Used in CANADA since June 
01, 2007 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Enregistrements sonores, nommément 
disques compacts et MP3 de musique et de créations orales; 
matériel visuel, nommément DVD, CD-ROM et vidéos en ligne 
promotionnels; publications, nommément livres éducatifs, 
calendriers et paquets de cartes, en particulier cartes d'initiative 
personnelle. Toutes les marchandises dans les domaines de 
l'initiative personnelle et du divertissement. SERVICES:
Programmation dans le domaine des arts éducatifs et des arts 
relatifs à la guérison pour les enfants et la famille, nommément 
chant folklorique, percussion, enseignements du calendrier 
celtique, enseignements mayas, enseignements de la secte du 
lotus blanc et enseignements à propos de la terre et de l'univers. 
Services aux filles de 0 à 18 ans et à leur famille et leur 
collectivité dans le domaine de l'enseignement des arts 
holistiques, en particulier ateliers, cours, journées de réflexion, 
camps d'été, conférences, concerts, festivals, coaching, 
cérémonies, célébrations, cercles et groupes. Employée au 
CANADA depuis 01 juin 2007 en liaison avec les services. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,413,845. 2008/10/08. Institut de Recherche Biologique Yves 
Ponroy (Canada) Inc., 2035 Onésime Gagnon, Lachine, 
QUÉBEC H8T 3M5 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 
PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, 
QUÉBEC, H3B3P4

TAURIMAX
MARCHANDISES: Compléments alimentaires, nommément, 
suppléments de vitamines et minéraux, suppléments 
alimentaires à base d’extraits de plantes, d’acides gras, de 
vitamines et de minéraux. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

WARES: Food supplements, namely vitamin and mineral 
supplements, food supplements made from herbal extracts, fatty 
acids, vitamins and minerals. Proposed Use in CANADA on 
wares.
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1,413,942. 2008/10/09. Donna Lamothe, 31 Kolo Drive, Ashton, 
ONTARIO K0A 1B0 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: SMUGLERS LLP, 240 HOLMWOOD AVE., 
OTTAWA, ONTARIO, K1S2P9

inSPIRE
Consent of LEUKEMIA RESEARCH FUND OF CANADA is of 
record.

WARES: Educational publications, namely, training manuals, 
books and multimedia software in the field of religion and 
spirituality. SERVICES: Religious and spiritual services, namely, 
providing gatherings and retreats to develop and enhance the 
spiritual, physical, intellectual, relational and emotional lives of 
individuals; ministerial services, namely, holding spiritual retreats 
to assist religious leaders, both clergy and lay, to develop and 
enhance their spiritual, physical, intellectual, relational and 
emotional lives. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

Le consentement du FONDS DE RECHERCHE DU CANADA 
POUR LA LEUCÉMIE a été déposé.

MARCHANDISES: Publications éducatives, nommément 
manuels, livres et logiciels multimédias de formation dans les 
domaines de la religion et de la spiritualité. SERVICES: Services 
en matière de religion et de spiritualité, nommément 
rassemblements et retraites organisés pour développer et 
améliorer la vie spirituelle, physique, intellectuelle, relationnelle 
et affective; services ecclésiastiques, nommément tenue de 
retraites sur la spiritualité pour aider les chefs religieux, à la fois 
cléricaux et laïques, à développer et améliorer leur vie spirituelle, 
physique, intellectuelle, relationnelle et affective. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services.

1,414,253. 2008/10/10. Weir Minerals Australia Ltd., 1 Marden 
Street, Artarmon, New South Wales 2064, AUSTRALIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE 
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1

WBH
WARES: Centrifugal pumps, bilge pumps, multi-stage volute 
pumps, vertical pumps, horizontal pumps, axial flow pumps, 
submersible pumps, priming pumps, mixed flow pumps, vacuum 
pumps, screw pumps and slurry pumps, accessories and spare 
parts for pumps; rubber throat bushes and liners, and parts and 
accessories thereof; pump seal assemblies, namely 
hydrodynamic and mechanical seal assemblies; components for 
use in pump seal assemblies; expellers for pumps; impellers for 
pumps; pedestals and bases for pumps; pump frames; pump 
casings; pump bearing assemblies; instructional and teaching 
material in the field of mining and minerals processing and in 
relation to minerals processing equipment; product manuals; 
pump performance curves; brochures; catalogues; posters. 
Priority Filing Date: May 02, 2008, Country: AUSTRALIA, 
Application No: 1238197 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pompes centrifuges, pompes de cale, 
pompes à volute, pompes verticales, pompes horizontales, 
pompes axiales, pompes submersibles, amorceurs de pompe, 
pompes à pignons, pompes à vide, pompes à vis et pompes 
pour liquides chargés, accessoires et pièces de rechange pour 
pompes; grains et doublures en caoutchouc, pièces et 
accessoires connexes; ensembles de joints de pompe, 
nommément ensembles de joints mécaniques et 
hydrodynamiques; pièces pour ensembles de joints de pompe; 
dispositifs d'évacuation pour pompes; rotors pour pompes; 
socles et bases pour pompes; cadres de pompe; boîtiers de 
pompe; roulements de pompe; matériel éducatif et pédagogique 
dans le domaine de l'exploitation minière, le traitement des 
minéraux et sur le matériel de traitement des métaux; manuels 
sur les produits; courbes de rendement de pompe; brochures; 
catalogues; affiches. Date de priorité de production: 02 mai 
2008, pays: AUSTRALIE, demande no: 1238197 en liaison avec 
le même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,414,779. 2008/10/16. GURU BEVERAGE INC., 4200, 
boulevard St-Laurent, Bureau 1210, Montréal, QUÉBEC H2W 
2R2 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 800, 
PLACE VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL, 
QUÉBEC, H4Z1E9

100% CRAP FREE
MARCHANDISES: Non-alcoholic and non-carbonated 
beverages, namely fruit drinks and energy drinks. SERVICES:
(1) Online informational services relating to non-alcoholic and 
non-carbonated beverages, namely fruit drinks and energy 
drinks; online informational services regarding consumer 
beverage choices, health, wellness, fitness and lifestyle issues. 
(2) Online sale of non-alcoholic and non-carbonated beverages, 
namely fruit drinks and energy drinks; arranging and conducting 
exhibitions relating to non-alcoholic and non-carbonated 
beverages, namely fruit drinks and energy drinks. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 septembre 2008 
en liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (2).

WARES: Boissons non alcoolisées et non gazéifiées, 
nommément boissons aux fruits et boissons énergisantes. 
SERVICES: (1) Services d'information en ligne ayant trait aux 
boissons non alcoolisées et non gazéifiées, nommément 
boissons aux fruits et boissons énergisantes; services 
d'information en ligne concernant les choix de boissons, les 
questions de santé, du bon état de santé, de la bonne condition 
physique et du style de vie. (2) Vente en ligne de boissons non 
alcoolisées et non gazéifiées, nommément boissons aux fruits et 
boissons énergisantes; organisation et tenue d'expositions ayant 
trait aux boissons non alcoolisées et non gazéifiées, 
nommément boissons aux fruits et boissons énergisantes. Used
in CANADA since at least as early as September 01, 2008 on 
services (1). Proposed Use in CANADA on wares and on 
services (2).
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1,415,019. 2008/10/20. Chesapeake Limited, Church House, St. 
Mary's Court, The Broadway, Old Amersham, Buckinghamshire 
HP7 0UT, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5

RotoBraille
WARES: Electro-mechanical embosser for the application of 
information in the Braille format; components and spare parts for 
electro-mechanical embossers used in the application of 
information in the Braille format. Priority Filing Date: April 23, 
2008, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2485742 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gaufreuse électromécanique pour 
l'application d'information en braille; pièces et pièces de 
rechange pour gaufreuses électromécaniques pour l'application 
d'information en braille. Date de priorité de production: 23 avril 
2008, pays: ROYAUME-UNI, demande no: 2485742 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,415,093. 2008/10/20. Nutropik Marques (Canada) Inc., 321 
Broadway, Montréal, QUÉBEC H1B 5A5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FASKEN 
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 800, PLACE VICTORIA, 
BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9

FRESHNESS IMPORTER
Le requérant se désiste du droit à l'usage exclusif en dehors de 
la marque de commerce du mot IMPORTER uniquement en 
liaison avec les services d'importation.

MARCHANDISES: Fruits et légumes frais, congelés, séchés, 
mis en conserve ou en pot. SERVICES: Distribution, courtage et 
vente en gros de fruits et légumes frais, congelés, séchés, mis 
en conserve ou en pot. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

The applicant disclaims the right, apart from the trade-mark, to 
the exclusive use of the word IMPORTER solely in relation to 
importation services.

WARES: Fresh, frozen, dried, canned or jarred fruit and 
vegetables. SERVICES: Distribution, brokerage, and wholesale 
of fruit and vegetables that are fresh, frozen, dried, canned or in 
jars. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,415,105. 2008/10/20. Nutropik Marques (Canada) Inc., 321 
Broadway, Montréal, QUÉBEC H1B 5A5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FASKEN 
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 800, PLACE VICTORIA, 
BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9

IMPORTATEUR DE FRAÎCHEUR

Le requérant se désiste du droit à l'usage exclusif en dehors de 
la marque de commerce du mot IMPORTATEUR uniquement en 
liaison avec les services d'importation.

MARCHANDISES: Fruits et légumes frais, congelés, séchés, 
mis en conserve ou en pot. SERVICES: Distribution, courtage et 
vente en gros de fruits et légumes frais, congelés, séchés, mis 
en conserve ou en pot. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

The applicant disclaims the right to the exclusive use, apart from 
the trade-mark, of the word IMPORTATEUR solely in relation to 
importation services.

WARES: Fresh, frozen, dried, canned or jarred fruit and 
vegetables. SERVICES: Distribution, brokerage, and wholesale 
of fruit and vegetables that are fresh, frozen, dried, canned or in 
jars. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,415,191. 2008/10/21. Real Property Association of Canada, 1 
University Avenue, Suite 1410, Toronto, ONTARIO M5J 2P1 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD 
PLACE, SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 754, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T9

WATERSTAR
WARES: (1) Publications, namely electronic and print brochures, 
pamphlets, books, periodicals, articles, posters, policy papers, 
position papers, white papers, annual reports, member updates, 
precedent documents, conference and sem i n a r  papers, 
transcripts of speeches. (2) pre-recorded DVDs, CD ROMs and 
CDs containing video recording and audio recording, all 
containing seminar and conference materials relating to water 
consumption and conservation. (3) Promotional items and 
souvenirs, namely mugs, lapel pins, key rings and chains, 
awards, pennants and banners, crests, buttons, emblems, 
trophies, baseball hats and caps, golf shirts, tee shirts, pens, 
memo pads, note pads, cards, prints, folios and briefcases. (4) 
Pre-recorded MP3 files containing seminar and conference 
materials relating to water consumption and conservation. 
SERVICES: Rating system for the consumption of water by 
residential, industrial and commercial buildings, namely 
collecting data, analyzing data and producing reports on water 
consumption for owners and tenants of residential, industrial and 
commercial buildings; Proposed Use in CANADA on wares and 
on services.

MARCHANDISES: (1) Publications électroniques et imprimées, 
nommément brochures, prospectus, livres, périodiques, articles, 
affiches, documents d'orientation, exposés de position, livres 
blancs, rapports annuels, messages aux membres, documents 
de précédent, documents de conférences et de séminaires, 
transcriptions de discours. (2) DVD, CD-ROM et CD 
d'enregistrements vidéo et audio portant tous sur du matériel de 
séminaire et de conférence ayant trait à la consommation d'eau 
et à la conservation de l'eau. (3) Articles promotionnels et 
souvenirs, nommément grandes tasses, épinglettes, porte-clés 
et chaînes porte-clés, récompenses, fanions et banderoles, 
écussons, macarons, emblèmes, trophées, casques et 
casquettes de baseball, polos, tee-shirts, stylos, blocs-notes, 
cartes, estampes, porte-documents et serviettes. (4) Fichiers 
MP3 préenregistrés portant sur du matériel de séminaire et de 
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conférence ayant trait à la consommation d'eau et à la 
conservation de l'eau. SERVICES: Système d'évaluation de la 
consommation d'eau de bâtiments résidentiels, industriels et 
commerciaux, nommément collecte de données, analyse de 
données et production de rapports sur la consommation d'eau 
pour les propriétaires et les locataires de bâtiments résidentiels, 
industriels et commerciaux. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,415,473. 2008/10/22. Val-Matic Valve and Manufacturing 
Corporation, 905 Riverside Drive, Elmhurst, Illinois 60126, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CASSAN 
MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA, ONTARIO, 
K2P0P7

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letter G is 
the colour green.

WARES: Valves, namely, automatic valves and manually -
operated metal valves. Priority Filing Date: May 19, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/478,271 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on September 22, 2009 under 
No. 3,687,024 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La lettre G est verte.

MARCHANDISES: Robinets, nommément robinets à commande 
automatique et robinets à commande manuelle en métal. Date
de priorité de production: 19 mai 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/478,271 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 22 septembre 2009 
sous le No. 3,687,024 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,415,474. 2008/10/22. Val-Matic Valve and Manufacturing 
Corporation, 905 Riverside Drive, Elmhurst, Illinois 60126, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CASSAN 
MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA, ONTARIO, 
K2P0P7

WARES: Valves, namely, automatic valves and manually-
operated metal valves. Priority Filing Date: May 15, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/475,307 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on September 29, 2009 under 
No. 3,690,212 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Robinets, nommément robinets à commande 
automatique et robinets à commande manuelle en métal. Date
de priorité de production: 15 mai 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/475,307 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 29 septembre 2009 
sous le No. 3,690,212 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,416,038. 2008/10/20. 1203517 ONTARIO LIMITED, 1027 
Steeles Avenue West, Toronto, ONTARIO M2R 2S9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FREDERICK A. YACK, 1120 FINCH AVENUE WEST, SUITE 
608, DOWNSVIEW, ONTARIO, M3J3H7

Kiva's Bagels
WARES: Bagels, pastries, bread, salads. SERVICES:
Vegetarian Restaurant. Used in CANADA since April 15, 1999 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Bagels, pâtisseries, pain, salades. 
SERVICES: Restaurant végétarien. Employée au CANADA 
depuis 15 avril 1999 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.
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1,416,076. 2008/10/28. 2132243 ONTARIO INC., 74 DEVON 
ROAD, BRAMPTON, ONTARIO L6T 5H3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SHAHDAD SHIMI, 
(LAW OFFICE OF SHAHDAD SHIMI), 56 ABERFOYLE 
CRESCENT, SUITE 840, TORONTO, ONTARIO, M9C2Y3

SODHI FURNITURE
The right to the exclusive use of the word FURNITURE is 
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of Retail Store, namely sale of furniture, 
sale of home furnishings, sale of dining room furnishings, sale of 
kitchen furnishings, sale of bedroom furnishing, sale of 
mattresses, sale of lamps and customer service delivery 
services. Used in CANADA since October 01, 2007 on services.

Le droit à l'usage exclusif du mot FURNITURE en dehors de la 
marque de commerce n'est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d'un magasin de détail, nommément 
vente de mobilier, vente de meubles pour la maison, vente de 
meubles pour la salle à manger, vente de meubles pour la 
cuisine, vente de meubles pour la chambre à coucher, vente de 
matelas, vente de lampes et services de livraison pour la 
clientèle. Employée au CANADA depuis 01 octobre 2007 en 
liaison avec les services.

1,416,165. 2008/10/28. TORAY KABUSHIKI KAISHA (TORAY 
INDUSTRIES, INC.), No. 1-1, 2-chome, Nihonbashi- Muromachi, 
Chuo-ku, Tokyo, JAPAN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

ECOUSE
WARES: (1) Bags and the like, namely, handbags, school bags, 
backpacks, purses, shopping bags, sports bags, tote bags, 
briefcases; pouches and the like, namely, pouches of leather, 
and pouches for holding keys, pouches for shopping, coin 
purses, wallets. (2) Tarpaulins (for ships); sails; raw textile fibers; 
cotton waddings for clothes; hammocks; futon bags; cotton 
batting for futon; knitted cords and braids, namely, braids for 
hair; Japanese style braids (Sanada-himo); window awnings; 
tarpaulins (not for ships), namely, for drop curtain for banner, for 
tent, for truck, for trailer truck, for construction work; tents (not for 
camping); sunshades, namely, for parasol, for beach parasol; 
Japanese reed screens (Yoshizu); tents for mountaineering or 
camping. (3) Threads and yarns(for textile use). (4) Woven 
fabrics (other than edging ribbons for tatami mats), knitted 
fabrics and felt and non-woven textile fabrics, namely, wholly or 
partly made of synthetic fibers for textile use, nylon, polyester, 
acrylic; personal articles of woven textile (not for wear), namely, 
towels, handkerchiefs, hand towels, textile napkins; bedsheets; 
futon and quilts; futon and quilt cases (linen); futon ticks 
(unstuffed futon); pillowcases (pillow slips); blankets, namely, 
bed blanket, blanket for pet; table napkins of textile; dish towels; 
seat covers of textile; wall hangings of textile; curtains; table 
cloths (not of paper). (5) Clothing, namely, shirts, dresses, pants, 
suits, coats, jackets, jumpers, trousers, skirts, jerseys, blouses, 
underwear, t-shirts, sweatshirts, sweatpants, gloves, namely, 

winter gloves, leather gloves, driving gloves, work gloves, ski 
gloves, cycling gloves, skating gloves and boxing gloves; caps, 
namely, swimming caps, softball caps, skull caps, bathing caps, 
college caps, hunting caps, baseball caps and school caps; 
garters; sock suspenders; suspenders (braces); waistbands; 
belts for clothing; footwear (other than boots for sports), namely, 
shoes, slippers, boots, sandals, athletic shoes, sports shoes; 
clothes for sports, namely, sports jackets, sports shirts, 
swimwear, leotards, skiwear, ski pants, parka; boots for sports, 
namely, ski boots, snowboard boots. SERVICES: (1) Retail 
services and wholesale services for bags and the like; retail 
services and wholesale services for pouches and the like; retail 
services and wholesale services for clothing. (2) Treatment and 
processing of cloth, clothing and fur [including drying]; recycling 
of waste; recycling of clothing; recycling of clothing collected 
from the market; recycling of clothing collected from the market 
to make raw materials for synthetic fiber; treatment and 
processing of clothing collected from the market to make raw 
materials for synthetic fiber; collection of clothing; collection of 
clothing from the market; providing information on recycling of 
waste; providing information on recycling of clothing; providing 
information on recycling of clothing collected from the market; 
providing information on recycling of clothing collected from the 
market to make raw materials for synthetic fiber; providing 
information on treatment and processing of clothing collected 
from the market to make raw materials for synthetic fiber; 
providing information on collection of clothing; providing 
information on collection of clothing from the market; collection 
and sorting of waste and trash. Priority Filing Date: May 18, 
2008, Country: JAPAN, Application No: 2008-36875 in 
association with the same kind of wares (1), (5) and in 
association with the same kind of services; June 30, 2008, 
Country: JAPAN, Application No: 2008-051883 in association 
with the same kind of wares (2), (3); July 23, 2008, Country: 
JAPAN, Application No: 2008-059929 in association with the 
same kind of wares (4). Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: (1) Sacs et articles semblables, nommément 
sacs à main, sacs d'école, sacs à dos, sacs à main, sacs à 
provisions, sacs de sport, fourre-tout, serviettes; pochettes et 
articles semblables, nommément pochettes en cuir et pochettes 
pour porte-clés, pochettes de magasinage, porte-monnaie, 
portefeuilles. (2) Bâches (pour les navires); voiles; fibres textiles 
brutes; ouate de coton pour vêtements; hamacs; housses pour 
futons; ouate de coton pour futon; cordons et tresses tricotés, 
nommément nattes pour cheveux; tresses de style japonais 
(Sanada-himo); vélums de fenêtre; bâches (non conçus pour les 
navires), nommément pour les rideaux de scène, pour les 
bannières, pour les tentes, pour les camions, pour les camions à 
remorque, pour les travaux de construction; tentes (non conçues 
pour le camping); pare-soleil, nommément pour ombrelle, pour 
parasol; écrans japonais en roseau (Yoshizu); tentes pour 
l'alpinisme ou le camping. (3) Fils (pour utilisation dans le 
textile). (4) Tissus (autres que rubans de bordures pour tatamis), 
tricots, feutre et tissus non tissés, nommément tissus faits 
entièrement ou en partie de fibres synthétiques pour utilisation 
dans le textile, nylon, polyester et acrylique; articles personnels 
en textile tissé (à usage autre que vestimentaire), nommément 
serviettes, mouchoirs, essuie-mains, serviettes de table en tissu; 
draps; futon et couettes; housses de futon et de courtepointe 
(linge de maison); futons minces (futons non rembourrés); taies 
d'oreiller (housses d'oreiller); couvertures, nommément 
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couvertures de lit, couverture pour animal de compagnie; 
serviettes de table en tissu; linges à vaisselle; housses de siège 
en tissu; décorations murales en tissu; rideaux; nappes (autres 
qu'en papier). (5) Vêtements, nommément chemises, robes, 
pantalons, costumes, manteaux, vestes, chasubles, pantalons, 
jupes, jerseys, chemisiers, sous-vêtements, tee-shirts, pulls 
d'entraînement, pantalons d'entraînement, gants, nommément 
gants d'hiver, gants de cuir, gants de conduite, gants de travail, 
gants de ski, gants de vélo, gants de patinage et gants de boxe; 
casquettes, nommément bonnets de bain, casquettes de 
softball, toques, bonnets de bain, casquettes de collège, 
casquettes de chasse, casquettes de baseball et casquettes 
d'école; jarretelles; fixe-chaussettes; bretelles; ceintures 
montées; ceintures; articles chaussants (autres que bottes de 
sport), nommément chaussures, pantoufles, bottes, sandales, 
chaussures d'entraînement, chaussures de sport; vêtements de 
sport, nommément vestes sport, chemises sport, vêtements de 
bain, maillots, vêtements de ski, pantalons de ski, parka; bottes 
de sport, nommément bottes de ski, bottes de planche à neige. 
SERVICES: (1) Services de vente au détail et en gros de sacs et 
d'articles semblables; services de vente au détail et en gros de 
pochettes et d'articles semblables; services de vente au détail et 
en gros de vêtements. (2) Traitement de tissus, de vêtements et 
de fourrure (y compris séchage); recyclage de déchets; 
recyclage de vêtements; recyclage de vêtements provenant du 
marché; recyclage de vêtements provenant du marché servant à 
fabriquer des matières brutes pour produire de la fibre 
synthétique; traitement de vêtements provenant du marché 
servant à fabriquer des matières brutes pour produire de la fibre 
synthétique; collecte de vêtements; collecte de vêtements 
provenant du marché; offre d'information sur le recyclage de 
déchets; offre d'information sur le recyclage de vêtements; offre 
d'information sur le recyclage de vêtements provenant du 
marché; offre d'information sur le recyclage de déchets 
provenant du marché servant à fabriquer des matières brutes 
pour produire de la fibre synthétique; offre d'information sur le 
traitement de vêtements provenant du marché servant à 
fabriquer des matières brutes pour produire de la fibre 
synthétique; offre d'information sur la collecte de vêtements; 
offre d'information sur la collecte de vêtements provenant du 
marché; collecte et tri de déchets et d'ordures. Date de priorité 
de production: 18 mai 2008, pays: JAPON, demande no: 2008-
36875 en liaison avec le même genre de marchandises (1), (5) 
et en liaison avec le même genre de services; 30 juin 2008, 
pays: JAPON, demande no: 2008-051883 en liaison avec le 
même genre de marchandises (2), (3); 23 juillet 2008, pays: 
JAPON, demande no: 2008-059929 en liaison avec le même 
genre de marchandises (4). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,417,044. 2008/11/04. Nintendo of America Inc., 4600 150th 
Avenue NE, Redmond, Washington 98052, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER 
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8

WiiMusic
WARES: (1) Notebooks; mechanical pencils; pencil cases; 
stationery, namely, envelopes, colored markers, colored pencils, 
highlighter pens, writing paper, looseleaf paper, pads of paper, 

composition books, tape dispensers, staple removers, stamp 
pads, pads of paper with adhesive backing, stationery-type flags 
with adhesive backing, and correction fluid and tape; study 
materials, namely flash cards; trading cards; magazines 
featuring video games, video games systems and accessories; 
catalogues featuring video games, video games systems and 
accessories; pamphlets featuring video games, video games 
systems and accessories; other printed matter namely posters; 
banners of paper; flags of paper. (2) Printed matter and 
publications, namely address books; artists' brushes; artists' 
pastels; arts and crafts paint kits; book covers; bookmarks; 
bookplates; cardboard gift boxes; children's books; coloring and 
activity books; comic books; crayons; decorative figures 
attachable to pencils; drawing rulers; dry erase writing boards; 
felt-tip markers; gift wrapping paper; greeting cards; invitation 
cards; iron-on transfers; magazines, books, booklets and 
manuals regarding video games; magnetic slate boards for 
writing; memo boards; memo pads; newspaper cartoons; 
notepads; painting sets for artists; painting sets for children; 
paper banners; paper decorations mountable on doors; paper 
napkins; paper party favors; paper party hats; paper placemats; 
paper staplers; paper table covers; paperback books for children; 
pencil boxes with magnetic closures; pencil sharpeners; pens; 
picture storybooks; postcards; posters; ring binders; rubber 
stamps; score books; scrapbooks and stamp collector books; 
scratch pads; staplers in the nature of office requisites; 
stationery-type portfolios; sticker albums; stickers; storybook and 
audio cassettes packaged as a unit. (3) Notebooks; mechanical 
pencils; pencil cases; stationery, namely, envelopes, colored 
markers, colored pencils, highlighter pens, writing paper, 
looseleaf paper, pads of paper, composition books, tape 
dispensers, staple removers, stamp pads, pads of paper with 
adhesive backing, stationery-type flags with adhesive backing, 
and correction fluid and tape; study materials, namely flash 
cards; trading cards; magazines featuring video games, video 
games systems and accessories; catalogues featuring video 
games, video games systems and accessories; pamphlets 
featuring video games, video games systems and accessories; 
other printed matter namely posters; banners of paper; flags of 
paper. Used in CANADA since at least as early as October 2008 
on wares (1), (2). Priority Filing Date: July 11, 2008, Country: 
JAPAN, Application No: 2008-056941 in association with the 
same kind of wares (1), (3). Used in JAPAN on wares (3). 
Registered in or for JAPAN on July 24, 2009 under No. 5250566 
on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Carnets; portemines; étuis à crayons; 
articles de papeterie, nommément enveloppes, marqueurs de 
couleur, crayons de couleur, surligneurs, papier à lettres, feuilles 
mobiles, blocs de papier, livres de composition, dévidoirs de 
ruban adhésif, dégrafeuses, tampons encreurs, blocs de papier 
à endos adhésif, étiquettes à endos adhésif et liquide correcteur 
et ruban correcteur; matériel scolaire, nommément cartes éclair; 
cartes à collectionner; magazines présentant des jeux vidéo, des 
systèmes et des accessoires de jeux vidéo; catalogues 
présentant des jeux vidéo, des systèmes et des accessoires de 
jeux vidéo; brochures présentant des jeux vidéo, des systèmes 
et des accessoires de jeux vidéo; imprimés, nommément 
affiches; banderoles en papier; drapeaux en papier. (2) Imprimés 
et publications, nommément carnets d'adresses; pinceaux 
d'artiste; pastels d'artiste; nécessaires d'artisanat; couvre-livres; 
signets; ex-libris; boîtes-cadeaux en carton; livres pour enfants; 
livres à colorier et d'activités; bandes dessinées; crayons à 
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dessiner; figurines décoratives pour crayons; règles à dessin; 
tableaux blancs; marqueurs à pointe feutre; papier-cadeau; 
cartes de souhaits; cartes d'invitation; appliques au fer; 
magazines, livres, livrets et manuels concernant les jeux vidéo; 
ardoises magnétiques pour l'écriture; tableaux d'affichage; blocs-
notes; dessins humoristiques de journal; blocs-notes; ensembles 
de peinture pour artistes; ensembles de peinture pour enfants; 
banderoles en papier; décorations en papier pour portes; 
serviettes de table en papier; cotillons en papier; chapeaux de 
fête en papier; napperons en papier; agrafeuses à papier; 
nappes de papier; livres brochés pour enfants; boîtes à crayons 
à fermeture magnétique; taille-crayons; stylos; livres de contes 
illustrés; cartes postales; affiches; reliures à anneaux; tampons 
en caoutchouc; livres de pointage; scrapbooks et albums de 
collection de timbres; blocs-notes; agrafeuses de bureau; porte-
documents; albums pour autocollants; autocollants; livre de 
contes et cassettes audio emballés comme un tout. (3) Carnets; 
portemines; étuis à crayons; articles de papeterie, nommément 
enveloppes, marqueurs de couleur, crayons de couleur, 
surligneurs, papier à lettres, feuilles mobiles, blocs de papier, 
livres de composition, dévidoirs de ruban adhésif, dégrafeuses, 
tampons encreurs, blocs de papier à endos adhésif, étiquettes à 
endos adhésif et liquide correcteur et ruban correcteur; matériel 
scolaire, nommément cartes éclair; cartes à collectionner; 
magazines présentant des jeux vidéo, des systèmes et des 
accessoires de jeux vidéo; catalogues présentant des jeux vidéo, 
des systèmes et des accessoires de jeux vidéo; brochures 
présentant des jeux vidéo, des systèmes et des accessoires de 
jeux vidéo; imprimés, nommément affiches; banderoles en 
papier; drapeaux en papier. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que octobre 2008 en liaison avec les 
marchandises (1), (2). Date de priorité de production: 11 juillet 
2008, pays: JAPON, demande no: 2008-056941 en liaison avec 
le même genre de marchandises (1), (3). Employée: JAPON en 
liaison avec les marchandises (3). Enregistrée dans ou pour 
JAPON le 24 juillet 2009 sous le No. 5250566 en liaison avec les 
marchandises (3).

1,417,101. 2008/11/04. Roderick B. Marsh, RR1 D58, 474 
Melmore Road, Bowen Island, BRITISH COLUMBIA V0N 1G0 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MILTONS IP/P.I., SUITE 700, 225 METCALFE STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9

Quickway
SERVICES: (1) Drywall installation, Drywall finishing, 
Wallpapering. (2) Interior and exterior residential and commercial 
painting. (3) Decorating services, namely wood staining, wood 
refinishing, wood floor refinishing, decorative concrete 
installation, concrete staining, plastering, design and installation 
of decorative moulding, faux finishing, interior decorating. Used
in CANADA since September 07, 2005 on services.

SERVICES: (1) Installation de cloisons sèches, finition de 
cloisons sèches, pose de papier peint. (2) Peinture intérieure et 
extérieur résidentielle et commerciale. (3) Services de 
décoration, nommément teinte du bois, remise en état du bois, 
remise en état des planchers en bois, installation de béton 
décoratif, coloration du béton, plâtrage, conception et installation 
de moulures décoratives, faux-finis, décoration intérieure. 

Employée au CANADA depuis 07 septembre 2005 en liaison 
avec les services.

1,417,865. 2008/11/12. Candice Bowles Consulting, 1154 
Carnaby Place, North Vancouver, BRITISH COLUMBIA V7H 
2A1

WARES: Electronic and printed publications, namely guides, 
classes, manuals, articles, tools, assessments, worksheets and 
checklists pertaining to building businesses with an online 
marketing focus. SERVICES: Coaching and consulting services 
for business and personal development. 2. Training services to 
equip people on how to create, start or grow their business and 
implement online marketing, whether delivered in printed form, 
by electronic transmission, by workshop, by tele-class or in 
person. 3. Business building services including electronic 
newsletter / electronic magazine design and development, 
website design and development, corporate branding design and 
development (for e.g. business cards, letterheads, online 
graphics), shopping cart facilities, strengths assessments and 
vision statements (business and personal), business idea 
development, new product idea development, team 
development, target market refining, overall business planning 
diagrams, project management, business building strategy 
sessions, product creation services (idea to implementation), 
business startup services, masterminding (group brainstorming), 
business restructuring. Used in CANADA since November 10, 
2008 on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications électroniques et imprimées, 
nommément guides, cours, manuels, articles, outils, évaluations, 
feuilles de travail et listes de contrôle ayant trait à la prospection 
axée sur le marketing en ligne. SERVICES: Services 
d'encadrement et de conseil pour le perfectionnement 
professionnel et personnel. 2. Services de formation pour 
renseigner les personnes sur la façon de créer, de démarrer ou 
de développer leur entreprise et d'utiliser le marketing en ligne, 
que ce soit sur papier, par voie électronique, dans des ateliers, 
par la formation à distance ou en personne. 3. Services de 
prospection, y compris conception et création de bulletins et/ou 
de magazines électroniques, conception et développement de 
sites Web, conception et développement de l'image de marque 
d'entreprises (notamment pour les cartes professionnelles, le 
papier à en-tête, les images en ligne), services de paniers 
d'achat, évaluation des forces et énoncés de visions 
(professionnels et personnels), développement d'idées 
d'entreprise, développement d'idées pour les nouveaux produits, 
consolidation d'équipe, précision du marché ciblé, planification 
générale d'entreprise au moyen de diagrammes, gestion de 
projets, séances de stratégie de prospection, services de 
création de produits (du concept à la mise en oeuvre), services 
de démarrage d'entreprise, séances de remue-méninges 
(remue-méninges en groupe), réorganisation d'entreprise. 
Employée au CANADA depuis 10 novembre 2008 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,418,246. 2008/11/13. Les produits équitables Nitro Gène inc., 
8591 Notre Dame Est, Montréal, QUÉBEC H1L 3L7

Goarana
MARCHANDISES: Fruit naturel mis en poudre, mélangé avec 
chocolat ou barre tendre. Employée au CANADA depuis 10 
octobre 2008 en liaison avec les marchandises.

WARES: Natural fruit in powder form, mixed with chocolate or in 
chewy bars. Used in CANADA since October 10, 2008 on wares.

1,418,777. 2008/11/19. Wham-O, Inc., 5903 Christie Avenue, 
Emeryville, California 94608, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 
40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

TWILIGHT BLAST
WARES: Board games; target games; toy flying discs; snow 
sleds for recreational use; toboggans; body boards; bags 
especially designed for surfboards; leashes used in conjunction 
with surfing; skim boards; surf boards; swim fins; dolls and 
stuffed toy animals; toy scale model vehicles; jigsaw puzzles; 
commemorative sport balls; action puppets; inflatable toys; teddy 
bears; dart games and darts; basketball backboards; bandolier 
tops; action figures and accessories therefor; marbles; sport 
balls; volleyball nets; tennis nets; nets for ball games; plastic toy 
hoops; footbags; balloons; radio-operated toy vehicles; toys for 
pets; pinball machines; discuses; exercise equipment, namely, 
equipment for practicing body surfing out of the water; hand-held 
units for playing video games; inflatable float mattresses or pads 
for recreational use; inflatable inner tubes for aquatic recreational 
use; water squirting toys; sand toys; bath toys; croquet sets; disc 
toss toys; horseshoe games; toy fishing rods and reels; toy golf 
clubs and balls; toy hockey game sets. Priority Filing Date: June 
17, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/500,987 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on August 04, 2009 under 
No. 3,664,773 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux de plateau; jeux de cible; disques 
volants pour jouer; luges à usage récréatif; toboggans; planches 
de surf horizontal; sacs pour planches de surf; cordons de 
sécurité utilisés relativement au surf; planches de skim; planches 
de surf; palmes de plongée; poupées et animaux en peluche; 
modèles réduits de véhicules; casse-tête; balles et ballons de 
sport commémoratifs; marionnettes d'action; jouets gonflables; 
oursons en peluche; jeux de fléchettes et fléchettes; panneaux 
pour le basketball; disques à va-et-vient; figurines d'action et 
accessoires connexes; billes; balles et ballons de sport; filets de 
volleyball; filets de tennis; filets pour jeux de balle; cerceaux 
jouets en plastique; akis; ballons; véhicules jouets 
radiocommandés; jouets pour animaux de compagnie; billards 
électriques; disques; appareils d'exercice, nommément 
équipement pour le surf sans planche hors de l'eau; appareils 
portatifs de jeux vidéo; matelas ou coussins flottants gonflables à 
usage récréatif; chambres à air gonflables à usage aquatique 
récréatif; jouets arroseurs à presser; jouets pour le sable; jouets 

pour le bain; jeux de croquet; disques volants jouets; jeux de fer 
à cheval; cannes à pêche et moulinets jouets; bâtons et balles 
de golf jouets; ensembles de jeux de hockey jouets. Date de 
priorité de production: 17 juin 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/500,987 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 04 août 2009 sous 
le No. 3,664,773 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,418,897. 2008/11/20. Tornier, Rue Doyen Gosse, 38330 Saint 
Ismier, FRANCE Representative for Service/Représentant 
pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUÉBEC, H3B1R1

HLS KNEETEC
MARCHANDISES: Implants chirurgicaux, nommément 
prothèses du genou. Date de priorité de production: 23 mai 
2008, pays: FRANCE, demande no: 08 3 577 195 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Surgical implants, namely knee prostheses. Priority
Filing Date: May 23, 2008, Country: FRANCE, Application No: 08 
3 577 195 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,418,913. 2008/11/20. The King Island Company Limited, 737 
Bourke Street, Docklands, Victoria, 3008, AUSTRALIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 
40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

KING ISLAND DAIRY
WARES: (1) Dairy products; dairy based products, namely 
cheese, cream, sour cream, yoghurt, and creme desserts; milk 
based products, namely cheese, cream, sour cream, yoghurt, 
and creme desserts; cheeses. (2) Milk; milk products; uht milk; 
long-life milk; yoghurts; yoghurt-based products and beverages, 
namely yoghurt, flavoured yoghurt, and drinking yoghurts; 
butters and creams; dairy based desserts, namely cream, creme 
desserts, and flavoured creme desserts. Used in CANADA since 
at least as early as 2003 on wares (1). Proposed Use in 
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Produits laitiers; produits à base de 
produits laitiers, nommément fromage, crème, crème sure, 
yogourt et crèmes-desserts; produits à base de lait, nommément 
fromage, crème, crème sure, yogourt et crèmes-desserts; 
fromage. (2) Lait; produits laitiers; lait UHT; lait longue 
conservation; yogourt; produits et boissons à base de yogourt, 
nommément yogourt, yogourt aromatisé et yogourt à boire; 
beurres et crèmes; desserts à base de produits laitiers, 
nommément crème, crèmes-desserts et crèmes-desserts 
aromatisées. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que 2003 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).
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1,418,940. 2008/11/20. Enza Zaden Beheer B.V., Haling 1 E, 
1602 DB ENKHUIZEN, NETHERLANDS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN & 
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

WARES: Agricultural, horticultural and forestry products for 
planting, namely cucumber, lettuce, endive, chicory, leek, 
spinach, cauliflower, korabi, peppers, squash, tomato, zucchini, 
onion, melon, water melon, eggplant, broccoli, gourd, pumpkin, 
radish, carrot, parsnip, fennel, cabbage, basil, parsley, dill, 
chervil, celery, corn salad; fresh fruits and vegetables; plant 
seeds, natural plants and flowers. Priority Filing Date: June 17, 
2008, Country: Benelux Office for IP (BOIP), Application No: 
1161508 in association with the same kind of wares. Used in 
NETHERLANDS on wares. Registered in or for Benelux Office 
for IP (BOIP) on September 05, 2008 under No. 0847936 on 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits agricoles, horticoles et forestiers à 
planter, nommément concombre, laitue, endives, chicorée, 
fuites, épinards, choux-fleurs, korabi, piments, courges, tomate, 
courgettes, oignon, melon, melon d'eau, aubergine, brocoli, 
courge, citrouille, radis, carottes, panais, fenouil, choux, basilic, 
persil, aneth, cerfeuil, céleri, mâche; fruits et légumes frais; 
graines de plantes, plantes et fleurs naturelles. Date de priorité 
de production: 17 juin 2008, pays: Office Benelux de la PI 
(OBIP), demande no: 1161508 en liaison avec le même genre 
de marchandises. Employée: PAYS-BAS en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour Office Benelux de la 
PI (OBIP) le 05 septembre 2008 sous le No. 0847936 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,418,976. 2008/11/20. DECS, 85, avenue de Clichy, 75017 
Paris, FRANCE Representative for Service/Représentant 
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P1C3

WARES: Clothing, namely bathrobes, beach cover-ups, belts, 
body suits, boxer shorts, bras, bustiers, camisoles, caps, coats, 
dresses, girdles, gloves, gowns, namely, dressing gowns, 
evening gowns, wedding gowns; hats, headbands, jackets, 
jeans, jogging suits, lingerie, negligees, night gowns, night shirts, 
pyjamas, panties, pants, pantyhose, sarongs, scarves, shirts, 
shorts, skirts, slacks, slips, socks, stockings, suits, swimsuits, T-
shirts, ties, tights, underpants, undershirts and vests; underwear, 
breeches, brassieres, garters, suspenders, neckties, bathing 
suits, bath robes, pareos, and headwear, namely, hats, caps, 
visors. Used in CANADA since at least as early as October 2008 
on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément sorties de bain, 
cache-maillots, ceintures, combinés-slips, boxeurs, soutiens-
gorge, bustiers, camisoles, casquettes, manteaux, robes, gaines, 
gants, robes, nommément robes de chambre, robes du soir et 
robes de mariée; chapeaux, bandeaux, vestes, jeans, 
ensembles de jogging, lingerie, déshabillés, robes de nuit, 
chemises de nuit, pyjamas, culottes, pantalons, bas-culottes, 
sarongs, foulards, chemises, shorts, jupes, pantalons sport, 
slips, chaussettes, bas, costumes et tailleurs, maillots de bain, 
tee-shirts, cravates, collants, caleçons, gilets de corps et gilets; 
sous-vêtements, culottes, soutiens-gorge, jarretelles, bretelles, 
cravates, maillots de bain, sorties de bain, paréos et couvre-
chefs, nommément chapeaux, casquettes et visières. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 2008 en 
liaison avec les marchandises.

1,418,993. 2008/11/20. The King Island Company Limited, 737 
Bourke Street, Docklands, Victoria, 3008, AUSTRALIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 
40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

WARES: (1) Dairy products; dairy based products, namely, 
cheese, cream, sour cream, yoghurt, and creme desserts; milk 
based products, namely, cheese, cream, sour cream, yoghurt, 
and creme desserts; cheeses. (2) Milk; milk products; uht milk; 
long-life milk; yoghurts; yoghurt-based products and beverages 
namely, yoghurt, flavoured yoghurt, and drinking yoghurts; 
butters and creams; dairy based desserts, namely, cream, creme 
desserts, and flavoured creme desserts. (3) Dairy products; dairy 
based products, namely, cheese, cream, sour cream, yoghurt, 
and creme desserts; milk based products, namely, cheese, 
cream, sour cream, yoghurt, and creme desserts; cheeses. 
Used in CANADA since at least as early as 2003 on wares (1).
Used in AUSTRALIA on wares (3). Registered in or for 
AUSTRALIA on September 17, 1993 under No. 611769 on 
wares (3). Proposed Use in CANADA on wares (2).
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MARCHANDISES: (1) Produits laitiers; produits à base de lait, 
nommément fromage, crème, crème sure, yogourt et crèmes-
desserts; produits à base de lait, nommément fromage, crème, 
crème sure, yogourt et crèmes-desserts; fromage. (2) Lait; 
produits laitiers; lait UHT; lait longue conservation; yogourt; 
produits et boissons à base de yogourt, nommément yogourt, 
yogourt aromatisé et yogourt à boire; beurres et crèmes; 
desserts à base de lait, nommément crème, crèmes-desserts et 
crèmes-desserts aromatisées. . (3) Produits laitiers; produits à 
base de lait, nommément fromage, crème, crème sure, yogourt 
et crèmes-desserts; produits à base de lait, nommément 
fromage, crème, crème sure, yogourt et crèmes-desserts; 
fromage. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
2003 en liaison avec les marchandises (1). Employée:
AUSTRALIE en liaison avec les marchandises (3). Enregistrée
dans ou pour AUSTRALIE le 17 septembre 1993 sous le No. 
611769 en liaison avec les marchandises (3). Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,419,055. 2008/11/21. Norguard Industries Inc., 945B Cambrian 
Heights, Sudbury, ONTARIO P3C 5M6

neo-guard
WARES: (1) Equipment, specifically fall protection equipment 
and confined space and rescue equipment; namely self 
retracting lifelines, winches and load arrestors. (2) Life saving 
equipment specifically self retracting lifelines, winches, load 
arrestors, horizontal and vertical cable and rigid rail lifelines. (3) 
Hardware, namely horizontal and vertical cable rigid rail lifelines. 
(4) Ladders. Used in CANADA since October 30, 2008 on wares 
(1). Proposed Use in CANADA on wares (2), (3), (4).

MARCHANDISES: (1) Équipement, notamment équipement de 
protection contre les chutes ainsi qu'équipement pour espaces 
clos et de sauvetage, nommément cordages de sécurité 
autorétractiles, treuils et dispositifs de blocage de charge. . (2) 
Équipement de sauvetage, notamment cordages de sécurité 
autorétractiles, treuils, dispositifs de blocage de charge, 
cordages de sécurité horizontaux et verticaux à câbles et à rails. 
(3) Matériel, nommément cordages de sécurité horizontaux et 
verticaux à câbles et à rails. (4) Échelles. Employée au 
CANADA depuis 30 octobre 2008 en liaison avec les 
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises (2), (3), (4).

1,419,122. 2008/11/24. Chizam, Inc., 59 Walnut Avenue, 
Atherton, CALIFORNIA 94027, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MBM INTELLECTUAL PROPERTY LAW LLP, 270 ALBERT 
STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809, STATION B, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P5G8

CHIZAM
SERVICES: Providing web sites offering information in the field 
of health clubs, exercise studios, gyms, day spas, sports facilities 
and sports activities, and user-designated running, biking, hiking, 
skiing, boating, sailing, canoeing, kayaking, and climbing routes 
located at specific travel destinations of web site users; and 
providing web sites offering on-line chat rooms, forums, and 

bulletin boards for transmission of messages among web site 
users in the field of health clubs, exercise studios, gyms, day 
spas, sports facilities and sports activities, and user-designated 
running, biking, hiking, skiing, boating, sailing, canoeing, 
kayaking, and climbing routes located at specific travel 
destinations of web site users, and enabling web site users to 
access referral lists of health clubs, exercise studios, gyms, day 
spas, sports facilities and sports activities, and user-designated 
running, biking, hiking, skiing, boating, sailing, canoeing, 
kayaking, and climbing routes located at specific travel 
destinations of web site users, and enabling web site users to 
post ratings, reviews, and recommendations of, to ask questions 
and share experiences about, and to receive referrals from other 
web site users about health clubs, exercise studios, gyms, day 
spas, sports facilities and sports activities, and user-designated 
running, biking, hiking, skiing, boating, sailing, canoeing, 
kayaking, and climbing routes located at specific travel 
destinations of web site users; providing web sites offering 
information in the field of physical fitness, physical conditioning 
and strength, physical performance, and exercise, and offering 
virtual physical fitness training, conditioning and exercise 
instruction, programs, and tips and virtual enactment of physical 
fitness training, instruction and exercise; providing web sites 
offering information in the field of health, proper nutrition, weight 
loss, weight maintenance programs and tips, and exercise and 
physical conditioning equipment; providing web sites where 
users can post ratings, reviews and recommendations for 
products and services in the field of physical fitness, physical 
conditioning and exercise, and health and where users can 
participate in online chat rooms and forums in the field of 
physical fitness, physical conditioning and exercise and health; 
providing web sites offering online directories and listings of 
products and services in the field of physical fitness, physical 
conditioning and exercise, health, and health clubs and exercise 
studios; providing web sites offering virtual health clubs and 
exercise studios, namely, virtual physical fitness training, 
conditioning and exercise and virtual enactment of physical 
fitness training, instruction and exercise. Priority Filing Date: 
June 09, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/494,723 in association with the same kind of 
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Offre de sites Web d'information dans les domaines 
des centres de mise en forme, des studios d'exercice, des 
gymnases, des spas de jour, des installations et activités 
sportives et des routes conçues pour la course, du cyclisme, de 
la randonnée pédestre, du ski, de la navigation de plaisance, de 
la voile, du canotage, de la pratique du kayak et de l'escalade 
offerts dans les destinations de voyage des utilisateurs de sites 
Web; offre de sites Web comprenant des bavardoirs en ligne, 
des forums et des babillards pour la transmission de messages 
entre les utilisateurs d'un site Web dans les domaines des 
centres de mise en forme, des studios d'exercice, des 
gymnases, des spas de jour, des installations et activités 
sportives et des routes conçues pour la course, du cyclisme, de 
la randonnée pédestre, du ski, de la navigation de plaisance, de 
la voile, du canotage, de la pratique du kayak et de l'escalade 
offerts dans les destinations de voyage des utilisateurs de sites 
Web et permettant aux utilisateurs de sites Web d'accéder à des 
listes de recommandations de centres de mise en forme, de 
studios d'exercice, de gymnases, de spas de jour, d'installations 
et d'activités sportives et aux routes conçues pour la course, le 
cyclisme, la randonnée pédestre, le ski, la navigation de 
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plaisance, la voile, le canotage, la pratique du kayak et 
l'escalade offerts dans les destinations de voyage des 
utilisateurs de sites Web et permettant aux utilisateurs de sites 
Web de publier des évaluations, des critiques et des 
recommandations, de poser des questions et de partager leurs 
expériences et de recevoir des recommandations des autres 
utilisateurs de sites Web sur les centres de mise en forme, les 
studios d'exercice, les gymnases, les spas de jour, les 
installations et activités sportives et les routes conçues pour la 
course, le cyclisme, la randonnée pédestre, le ski, la navigation 
de plaisance, la voile, le canotage, la pratique du kayak et 
l'escalade offerts dans les destinations de voyage des 
utilisateurs de sites Web; offre de sites Web d'information dans 
les domaines de la bonne condition physique, de l'entraînement 
physique, de la force musculaire, de la performance physique et 
de l'exercice et offrant des entraînements physiques virtuels, des 
instructions sur le conditionnement physique et l'exercice, des 
programmes et des conseils pour faire de l'exercice, une 
application virtuelle d'entraînement physique, d'instructions et 
d'exercices; offre de sites Web d'information dans les domaines 
de la santé, de la bonne alimentation, de la perte de poids, des 
programmes et conseils sur le maintien du poids ainsi que de 
l'équipement d'exercice et d'entraînement physique; offre de 
sites Web où les utilisateurs peuvent afficher des évaluations, 
critiques et recommandations sur les produits et services dans 
les domaines du conditionnement physique, de l'entraînement et 
de l'exercice physique et de la santé et où les utilisateurs 
peuvent participer à des bavardoirs et à des forums en ligne sur 
la bonne condition physique, l'entraînement et l'exercice 
physique et la santé; offre de sites Web contenant des 
répertoires en ligne et des listes de produits et de services dans 
les domaines du conditionnement physique, de l'entraînement et 
de l'exercice physique, de la santé, des centres de mise en 
forme et des studios d'exercice; offre de sites Web comprenant 
des centres de mise en forme et des studios d'exercice virtuels, 
nommément entraînement, conditionnement et exercice 
physique virtuels et application virtuelle d'entraînement 
physique, d'instructions et d'exercice. Date de priorité de 
production: 09 juin 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/494,723 en liaison avec le même genre de 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,419,123. 2008/11/24. Chizam, Inc., 59 Walnut Avenue, 
Atherton, CALIFORNIA 94027, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MBM INTELLECTUAL PROPERTY LAW LLP, 270 ALBERT 
STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809, STATION B, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P5G8

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark ...  Colour is 
not claimed as a feature of the trade-mark.

SERVICES: Providing web sites offering information in the field 
of health clubs, exercise studios, gyms, day spas, sports facilities 
and sports activities, and user-designated running, biking, hiking, 
skiing, boating, sailing, canoeing, kayaking, and climbing routes 
located at specific travel destinations of web site users; and 
providing web sites offering on-line chat rooms, forums, and 
bulletin boards for transmission of messages among web site 
users in the field of health clubs, exercise studios, gyms, day 
spas, sports facilities and sports activities, and user-designated 
running, biking, hiking, skiing, boating, sailing, canoeing, 
kayaking, and climbing routes located at specific travel 
destinations of web site users, and enabling web site users to 
access referral lists of health clubs, exercise studios, gyms, day 
spas, sports facilities and sports activities, and user-designated 
running, biking, hiking, skiing, boating, sailing, canoeing, 
kayaking, and climbing routes located at specific travel 
destinations of web site users, and enabling web site users to 
post ratings, reviews, and recommendations of, to ask questions 
and share experiences about, and to receive referrals from other 
web site users about health clubs, exercise studios, gyms, day 
spas, sports facilities and sports activities, and user-designated 
running, biking, hiking, skiing, boating, sailing, canoeing, 
kayaking, and climbing routes located at specific travel 
destinations of web site users; providing web sites offering 
information in the field of physical fitness, physical conditioning 
and strength, physical performance, and exercise, and offering 
virtual physical fitness training, conditioning and exercise 
instruction, programs, and tips and virtual enactment of physical 
fitness training, instruction and exercise; providing web sites 
offering information in the field of health, proper nutrition, weight 
loss, weight maintenance programs and tips, and exercise and 
physical conditioning equipment; providing web sites where 
users can post ratings, reviews and recommendations for 
products and services in the field of physical fitness, physical 
conditioning and exercise, and health and where users can 
participate in online chat rooms and forums in the field of 
physical fitness, physical conditioning and exercise and health; 
providing web sites offering online directories and listings of 
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products and services in the field of physical fitness, physical 
conditioning and exercise, health, and health clubs and exercise 
studios; providing web sites offering virtual health clubs and 
exercise studios, namely, virtual physical fitness training, 
conditioning and exercise and virtual enactment of physical 
fitness training, instruction and exercise. Priority Filing Date: 
June 09, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/494,704 in association with the same kind of 
services. Proposed Use in CANADA on services.

La couleur n'est pas revendiquée comme caractéristique de la 
marque de commerce.

SERVICES: Offre de sites Web d'information dans les domaines 
des centres de mise en forme, des studios d'exercice, des 
gymnases, des spas de jour, des installations et activités 
sportives et des routes conçues pour la course, du cyclisme, de 
la randonnée pédestre, du ski, de la navigation de plaisance, de 
la voile, du canotage, de la pratique du kayak et de l'escalade 
offerts dans les destinations de voyage des utilisateurs de sites 
Web; offre de sites Web comprenant des bavardoirs en ligne, 
des forums et des babillards pour la transmission de messages 
entre les utilisateurs d'un site Web dans les domaines des 
centres de mise en forme, des studios d'exercice, des 
gymnases, des spas de jour, des installations et activités 
sportives et des routes conçues pour la course, du cyclisme, de 
la randonnée pédestre, du ski, de la navigation de plaisance, de 
la voile, du canotage, de la pratique du kayak et de l'escalade 
offerts dans les destinations de voyage des utilisateurs de sites 
Web et permettant aux utilisateurs de sites Web d'accéder à des 
listes de recommandations de centres de mise en forme, de 
studios d'exercice, de gymnases, de spas de jour, d'installations 
et d'activités sportives et aux routes conçues pour la course, le 
cyclisme, la randonnée pédestre, le ski, la navigation de 
plaisance, la voile, le canotage, la pratique du kayak et 
l'escalade offerts dans les destinations de voyage des 
utilisateurs de sites Web et permettant aux utilisateurs de sites 
Web de publier des évaluations, des critiques et des 
recommandations, de poser des questions et de partager leurs 
expériences et de recevoir des recommandations des autres 
utilisateurs de sites Web sur les centres de mise en forme, les 
studios d'exercice, les gymnases, les spas de jour, les 
installations et activités sportives et les routes conçues pour la 
course, le cyclisme, la randonnée pédestre, le ski, la navigation 
de plaisance, la voile, le canotage, la pratique du kayak et 
l'escalade offerts dans les destinations de voyage des 
utilisateurs de sites Web; offre de sites Web d'information dans 
les domaines de la bonne condition physique, de l'entraînement 
physique, de la force musculaire, de la performance physique et 
de l'exercice et offrant des entraînements physiques virtuels, des 
instructions sur le conditionnement physique et l'exercice, des 
programmes et des conseils pour faire de l'exercice, une 
application virtuelle d'entraînement physique, d'instructions et 
d'exercices; offre de sites Web d'information dans les domaines 
de la santé, de la bonne alimentation, de la perte de poids, des 
programmes et conseils sur le maintien du poids ainsi que de 
l'équipement d'exercice et d'entraînement physique; offre de 
sites Web où les utilisateurs peuvent afficher des évaluations, 
critiques et recommandations sur les produits et services dans 
les domaines du conditionnement physique, de l'entraînement et 
de l'exercice physique et de la santé et où les utilisateurs 
peuvent participer à des bavardoirs et à des forums en ligne sur 
la bonne condition physique, l'entraînement et l'exercice 

physique et la santé; offre de sites Web contenant des 
répertoires en ligne et des listes de produits et de services dans 
les domaines du conditionnement physique, de l'entraînement et 
de l'exercice physique, de la santé, des centres de mise en 
forme et des studios d'exercice; offre de sites Web comprenant 
des centres de mise en forme et des studios d'exercice virtuels, 
nommément entraînement, conditionnement et exercice 
physique virtuels et application virtuelle d'entraînement 
physique, d'instructions et d'exercice. Date de priorité de 
production: 09 juin 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/494,704 en liaison avec le même genre de 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,419,132. 2008/11/24. Nossack Gourmet Foods Ltd., #100 -
7240 Johnstone Drive, Red Deer, ALBERTA T4P 3Y6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SANDER R. GELSING, (Warren Sinclair LLP), 600, 4911 - 51 
Street, Red Deer, ALBERTA, T4N6V4

QUICK COMFORTS
WARES: Meat products, namely, meat pies, sausage rolls, 
quiche, lasagna, shepherd's pie; prepared meals consisting 
primarily of meat, poultry, pasta, rice and vegetables; vegetable 
rolls such as spinach and feta vegetable rolls; vegetable pies; 
calzones. SERVICES: Wholesaling and retailing of food, 
prepared meals and meat products. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits à base de viande, nommément 
pâtés à la viande, saucisses briochées, quiche, lasagne, pâté 
chinois; mets préparés constitués principalement de viande, 
volaille, pâtes alimentaires, riz et légumes; rouleaux aux 
légumes, notamment rouleaux aux épinards, au féta et aux 
légumes; tartes aux légumes; calzones. SERVICES: Vente en 
gros et au détail d'aliments, de mets préparés et de produits à 
base de viande. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,419,449. 2008/11/18. World of Jeans & Tops, Inc. d/b/a Tilly's, 
10 Whatney,  Irvine, California 92618, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

TILLY'S
SERVICES: (1) Retail store services featuring clothing and 
shoes. (2) Retail store services featuring clothing, shoes, and 
accessories, namely jewellery, sunglasses, purses, backpacks, 
luggage and toys. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
services (1). Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on June 20, 2000 under No. 2,360,201 on services 
(1). Proposed Use in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Services de magasin de détail offrant des 
vêtements et des chaussures. . (2) Services de magasin de 
détail offrant des vêtements, des chaussures et des accessoires, 
nommément bijoux, lunettes de soleil, sacs à main, sacs à dos, 
valises et jouets. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les services (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 62 May 26, 2010

UNIS D'AMÉRIQUE le 20 juin 2000 sous le No. 2,360,201 en 
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services (2).

1,419,477. 2008/11/25. HR MacDonald: Training and 
Development Inc., 38-1209 Queen Street East, Toronto, 
ONTARIO M4M 3H4 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: ELLA M. AGNEW, 215 CARLTON STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5A2K9

THE ARTS OF INFLUENCE
WARES: Books, brochures, pamphlets, binders, buttons, audio-
cassettes, compact disks, memory sticks or USB keys, media for 
audio and visual presentations and productions. SERVICES: (1) 
The delivery of workshops dealing with improving and enhancing 
personal skills and corporate human resources. (2) The delivery 
of key note addresses to human resource managers and others. 
Used in CANADA since at least as early as April 30, 2007 on 
services (1). Used in CANADA since at least April 30, 2007 on 
services (2). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Livres, brochures, prospectus, reliures, 
macarons, cassettes audio, disques compacts, cartes à mémoire 
flash ou clés USB, supports pour présentations et productions 
audio et visuelles. SERVICES: (1) Présentation d'ateliers sur 
l'amélioration et le perfectionnement des compétences 
personnelles et des ressources humaines en entreprise. (2) 
Présentation de discours-programmes à des gestionnaires de 
ressources humaines et des tiers. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 30 avril 2007 en liaison avec les 
services (1). Employée au CANADA depuis au moins 30 avril 
2007 en liaison avec les services (2). Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,419,916. 2008/11/27. PT. Garudafood Putra Putri Jaya, a 
limited liability company organized under the Indonesian law, Jl. 
Bintaro Raya No. 10 A, Jakarta, 12240, INDONESIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

WARES: Snack, namely wafer stick, coated wafer. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Collations, nommément gaufrettes en 
bâtonnet, gaufrettes enrobées. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,419,917. 2008/11/27. PT. Garudafood Putra Putri Jaya, a 
limited liability company organized under the Indonesian law, Jl. 
Bintaro Raya No. 10 A, Jakarta, 12240, INDONESIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

WARES: Snacks, namely wafer stick, coated wafer. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Collations, nommément gaufrettes en 
bâtonnet, gaufrettes enrobées. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,419,928. 2008/11/27. PEDI AND NAILS INC., 15570 Yonge 
Street, Unit # 7, Aurora, ONTARIO L4G 1P2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SHAFIQ JASAR, 
932 BENNETT BLVD., MILTON, ONTARIO, L9T5T1

PEDI N NAILS
WARES: (1) Pedicure and manicure products namely artificial 
nails, nail polish, nail polish remover, nail files, towels, bath 
robes, nail clippers, top coat liquids, base coat liquids, brushes, 
uv gel powders, cuticle oil, cuticle softener, rhinestone, acrylic 
powder. (2) Beauty supplies namely, creams, body lotions, 
shampoos, hair dyes, waxing products namely hot wax, hard 
wax, cream wax. SERVICES: (1) Pedicure namely foot soak, 
foot file, cuticle trim, toe nail shaping, Callous removal, foot 
massage and polish application, spa. (2) Manicure services 
namely cuticle soak and trim, nails art, nail shaping, moisturizing, 
finger nails polishing, toe nails polishing, hand polish, hand 
scrub, hand massage and polish application, spa. (3) Waxing 
services namely facial, eyebrows, chin, upper lip, side burns, full 
leg, half leg, full arm, half arm, under arm, bikini line, full bikini. 
Used in CANADA since November 01, 2006 on wares and on 
services.

MARCHANDISES: (1) Produits pour pédicures et manucures, 
nommément ongles artificiels, vernis à ongles, dissolvant, limes 
à ongles, serviettes, sorties de bain, coupe-ongles, couches de 
finition en liquide, couches de base en liquide, brosses, poudres 
et gels UV, huile pour cuticules, émollient pour cuticules, pierre 
du Rhin, poudre acrylique. (2) Produits de beauté, nommément 
crèmes, lotions pour le corps, shampooings, teintures capillaires, 
produits d'épilation à la cire, nommément cire chaude, cire 
durcissante, crème dépilatoire. SERVICES: (1) Pédicure, 
nommément bain pour les pieds, limage des pieds, coupe des 
cuticules, taille des ongles d'orteils, élimination des callosités, 
massage de pied et application de vernis, services de spa. (2) 
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Services de manucure, nommément trempage et coupe des 
cuticules, décoration des ongles, limage des ongles, hydratation, 
application de vernis sur les ongles des mains, application de 
vernis sur les ongles d'orteils, traitement pour les mains, 
traitement désincrustant pour les mains, massage des mains et 
application de vernis, services de spa. (3) Services d'épilation à 
la cire, nommément visage, sourcils, menton, lèvre supérieure, 
favoris, jambes complètes, mollets, bras complets, demi-bras, 
aisselles, épilation échancrée du pubis, épilation complète du 
pubis. Employée au CANADA depuis 01 novembre 2006 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,420,309. 2008/12/02. IPANEMA TECHNOLOGIES, une 
société anonyme, 28, rue de la Redoute, 92260 Fontenay aux 
Roses, FRANCE Representative for Service/Représentant 
pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

anytime, anywhere, anyway
MARCHANDISES: Computer software for the use in network 
management, namely, software for management and 
administration the performance of applications on computer 
networks, traffic management in the nature of monitoring, control 
and acceleration of application flows, for computer network 
service level management in the nature of monitoring and 
enforcement of application flow service levels and for computer 
network security in the nature of firewalling, intrusion detection 
and computer network behavior anomaly detection; ordinateurs, 
périphériques d'ordinateurs, nommément cartes d'interface 
réseau; appareils pour le traitement de l'information, 
nommément équipements de réseaux, nommément routeurs, 
interrupteurs. SERVICES: Telecommunication services, namely, 
transmission of voice, data, documents and video via a global 
computer network in the fields of management of application 
aware network devices, network traffic management, network 
service level management, network security, monitoring, control 
and acceleration of application flows, network service level 
management, monitoring and enforcement of application flow 
service levels, and network security, firewalling and intrusion 
detection and network behavior anomaly detection, and 
providing communications over enterprise wide area networks. 
Date de priorité de production: 03 juillet 2008, pays: FRANCE, 
demande no: 08 3 586 006 en liaison avec le même genre de 
marchandises et en liaison avec le même genre de services. 
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 
03 juillet 2008 sous le No. 08 3 586 006 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

WARES: Logiciels utilisés en gestion de réseau, nommément 
logiciels pour la gestion et l'administration du rendement des 
applications sur des réseaux informatiques, gestion de la 
circulation, à savoir surveillance, contrôle et accélération du flux 
d'applications pour la gestion du niveau de service de réseaux 
informatiques, à savoir surveillance et mise en oeuvre de 
niveaux de service de flux d'applications, et pour la sécurité des 
réseaux informatiques, à savoir établissement de coupe-feu, 
détection d'intrusion et détection de comportement réseau 

atypique; computers, peripheral computer equipment, namely 
network interface cards; apparatus used for information 
processing, namely network equipment, namely routers, 
switches. SERVICES: Services de télécommunication, 
nommément transmission de la voix, de données, de documents 
et de vidéos au moyen d'un réseau informatique mondial dans 
les domaines suivants : gestion de dispositifs agissant en 
fonction des applications réseau, gestion du trafic réseau, 
gestion des niveaux de service réseau, sécurité de réseau, 
surveillance, contrôle et accélération de flux d'applications, 
gestion des niveaux de service réseau, surveillance et 
observation de niveaux de service de flux d'applications, sécurité 
de réseau, établissement de coupe-feu ainsi que détection 
d'intrusion et détection de comportement réseau atypique, offre 
de communications sur des réseaux étendus d'entreprises. 
Priority Filing Date: July 03, 2008, Country: FRANCE, 
Application No: 08 3 586 006 in association with the same kind 
of wares and in association with the same kind of services. Used
in FRANCE on wares and on services. Registered in or for 
FRANCE on July 03, 2008 under No. 08 3 586 006 on wares and 
on services. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

1,420,310. 2008/12/02. IPANEMA TECHNOLOGIES, une 
société anonyme, 28, rue de la Redoute, 92260 Fontenay aux 
Roses, FRANCE Representative for Service/Représentant 
pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

Beyond the network
MARCHANDISES: Computer software for the use in network 
management, namely, software for management and 
administration the performance of applications on computer 
networks, traffic management in the nature of monitoring, control 
and acceleration of application flows, for computer network 
service level management in the nature of monitoring and 
enforcement of application flow service levels and for computer 
network security in the nature of firewalling, intrusion detection 
and computer network behavior anomaly detection; ordinateurs, 
périphériques d'ordinateurs, nommément cartes d'interface 
réseau; appareils pour le traitement de l'information, 
nommément équipements de réseaux, nommément routeurs, 
interrupteurs. SERVICES: Telecommunication services, namely, 
transmission of voice, data, documents and video via a global 
computer network in the fields of management of application 
aware network devices, network traffic management, network 
service level management, network security, monitoring, control 
and acceleration of application flows, network service level 
management, monitoring and enforcement of application flow 
service levels, and network security, firewalling and intrusion 
detection and network behavior anomaly detection, and 
providing communications over enterprise wide area networks. 
Date de priorité de production: 03 juillet 2008, pays: FRANCE, 
demande no: 08 3 586 003 en liaison avec le même genre de 
marchandises et en liaison avec le même genre de services. 
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 
03 juillet 2008 sous le No. 08 3 586 003 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au 
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CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

WARES: Logiciels utilisés en gestion de réseau, nommément 
logiciels pour la gestion et l'administration du rendement des 
applications sur des réseaux informatiques, gestion de la 
circulation, à savoir surveillance, contrôle et accélération du flux 
d'applications pour la gestion du niveau de service de réseaux 
informatiques, à savoir surveillance et mise en oeuvre de 
niveaux de service de flux d'applications, et pour la sécurité des 
réseaux informatiques, à savoir établissement de coupe-feu, 
détection d'intrusion et détection de comportement réseau 
atypique; computers, peripheral computer equipment, namely 
network interface cards; apparatus used for information 
processing, namely network equipment, namely routers, 
switches. SERVICES: Services de télécommunication, 
nommément transmission de la voix, de données, de documents 
et de vidéos au moyen d'un réseau informatique mondial dans 
les domaines suivants : gestion de dispositifs agissant en 
fonction des applications réseau, gestion du trafic réseau, 
gestion des niveaux de service réseau, sécurité de réseau, 
surveillance, contrôle et accélération de flux d'applications, 
gestion des niveaux de service réseau, surveillance et 
observation de niveaux de service de flux d'applications, sécurité 
de réseau, établissement de coupe-feu ainsi que détection 
d'intrusion et détection de comportement réseau atypique, offre 
de communications sur des réseaux étendus d'entreprises. 
Priority Filing Date: July 03, 2008, Country: FRANCE, 
Application No: 08 3 586 003 in association with the same kind 
of wares and in association with the same kind of services. Used
in FRANCE on wares and on services. Registered in or for 
FRANCE on July 03, 2008 under No. 08 3 586 003 on wares and 
on services. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

1,420,311. 2008/12/02. IPANEMA TECHNOLOGIES, une 
société anonyme, 28, rue de la Redoute, 92260 Fontenay aux 
Roses, FRANCE Representative for Service/Représentant 
pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

ip|engine
MARCHANDISES: Computer software for the use in network 
management, namely, software for management and 
administration the performance of applications on computer 
networks, traffic management in the nature of monitoring, control 
and acceleration of application flows, for computer network 
service level management in the nature of monitoring and 
enforcement of application flow service levels and for computer 
network security in the nature of firewalling, intrusion detection 
and computer network behavior anomaly detection; ordinateurs, 
périphériques d'ordinateurs, nommément cartes d'interface 
réseau; appareils pour le traitement de l'information, 
nommément équipements de réseaux, nommément routeurs, 
interrupteurs. SERVICES: Telecommunication services, namely, 
transmission of voice, data, documents and video via a global 
computer network in the fields of management of application 
aware network devices, network traffic management, network 
service level management, network security, monitoring, control 
and acceleration of application flows, network service level 

management, monitoring and enforcement of application flow 
service levels, and network security, firewalling and intrusion 
detection and network behavior anomaly detection, and 
providing communications over enterprise wide area networks. 
Date de priorité de production: 03 juillet 2008, pays: FRANCE, 
demande no: 08 3 585 997 en liaison avec le même genre de 
marchandises et en liaison avec le même genre de services. 
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 
03 juillet 2008 sous le No. 08 3 585 997 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

WARES: Logiciels utilisés en gestion de réseau, nommément 
logiciels pour la gestion et l'administration du rendement des 
applications sur des réseaux informatiques, gestion de la 
circulation, à savoir surveillance, contrôle et accélération du flux 
d'applications pour la gestion du niveau de service de réseaux 
informatiques, à savoir surveillance et mise en oeuvre de 
niveaux de service de flux d'applications, et pour la sécurité des 
réseaux informatiques, à savoir établissement de coupe-feu, 
détection d'intrusion et détection de comportement réseau 
atypique; computers, peripheral computer equipment, namely 
network interface cards; apparatus used for information 
processing, namely network equipment, namely routers, 
switches. SERVICES: Services de télécommunication, 
nommément transmission de la voix, de données, de documents 
et de vidéos au moyen d'un réseau informatique mondial dans 
les domaines suivants : gestion de dispositifs agissant en 
fonction des applications réseau, gestion du trafic réseau, 
gestion des niveaux de service réseau, sécurité de réseau, 
surveillance, contrôle et accélération de flux d'applications, 
gestion des niveaux de service réseau, surveillance et 
observation de niveaux de service de flux d'applications, sécurité 
de réseau, établissement de coupe-feu ainsi que détection 
d'intrusion et détection de comportement réseau atypique, offre 
de communications sur des réseaux étendus d'entreprises. 
Priority Filing Date: July 03, 2008, Country: FRANCE, 
Application No: 08 3 585 997 in association with the same kind 
of wares and in association with the same kind of services. Used
in FRANCE on wares and on services. Registered in or for 
FRANCE on July 03, 2008 under No. 08 3 585 997 on wares and 
on services. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

1,420,492. 2008/12/03. DSM IP Assets B.V., Het Overloon 1, 
6411 TE Heerlen, NETHERLANDS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

DYNEEMA
WARES: Gloves for the protection against accidents; gloves for 
protection against x-rays for industrial purposes; clothing, 
headgear and footwear for the protection against accidents; 
bullet-resistant vests, bomb-disposal suits, protective motorcycle 
apparel, cut resistant pants, cut resistant gloves, cut resistant 
sweaters, cut resistant shirts, cut resistant aprons, high pressure 
water cutting aprons, cut/slash/puncture/abrasion resistant 
garments; helmets for military and l a w  enforcement use, 
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protective helmets, motorcycle helmets, safety helmets, 
protective sports helmets; safety shoes and motorcycle boots, 
cut resistant shoes, anti-penetration shoes; nets, safety nets 
used in the construction industry, bomb blankets, bomb tents 
and blast curtains, life nets; barrier nets (to protect crew of cargo 
airplane against moving cargo); diving suits, gloves for divers, 
divers masks; screens, films, filters and strips for protecting the 
eyes; eye and face shields for workers; safety and protection 
equipment for falls, namely, harnesses, ropes, body armor, 
medical safety belts; safety belts; life lines, safety straps, rescue 
ropes and safety harnesses; surgical, apparatus and 
instruments, namely, drapes, pins, plates, rods, bone screws and 
nails, stents, inserts, a l l  for tissue or bone repair and 
reconstruction; artificial limbs, eyes and teeth; orthopedic 
articles, namely, orthopedic footwear, orthopedic braces, 
orthopedic bone implants, orthopedic belts; suture materials; 
fibers, yarns and threads for biomedical and medical 
applications, masks, caps, gloves, special clothing used by 
medical, surgical and dental personnel; strait jackets; medical 
compression socks; diabetes socks; prosthetics socks; gel liners; 
medical implants; bandages; car parts for the protection against 
accidents, namely vehicle armor panels; spall liners and armor 
panels for vehicles including military vehicles, police vehicles, 
VIP vehicles and transporters; air bags (as safety device for 
automobiles); baby carriages; safety seats for children; synthetic 
and plastic parts for race car bodywork; synthetic and plastic 
parts for race boat hull composites; parachutes, hot-air balloons; 
plastic fibers not for textile use, elastic threads not for textile use, 
plastics as semi-processed materials, also in the form of strips, 
sheets, plates, tapes, slabs, panels, container panels, hoses; 
hoses and pipelines and liners and non-metal reinforcement 
materials therefore; unworked or semi-worked leather and 
imitations of leather, namely, laces, leads, leashes, shoulder 
belts, straps, thongs, threads, twists, boards, stirrups; trunks and 
traveling bags; bags for climbers; bags for campers; backpacks; 
safety glass; gardening gloves; cloths for cleaning; floss for 
dental purposes; fibers and plastic fibers for textile use; string, 
ropes, car towing ropes and cords (not of metal); mooring and 
towing lines, offshore positioning ropes, yachting lines, fishing 
ropes; roundslings and arborist lines, cargo pallet nets, 
camouflage nets; nets for fishing/aquaculture; sails; yachting 
sails and yachting lines; sails for ski sailing; curtain siders for 
containers; non-metal slings and straps for handling loads; 
hammocks; yarns for textile use; threads for textile use, threads, 
namely, sewing threads; spun synthetic thread and yarn; threads 
of plastic materials for textile use; textile fibers for the 
reinforcement of gloves for the protection against accidents and 
lining of fabrics for safety nets; gloves (clothing); overshoes and 
overboots; footwear parts such as heels, soles and protective 
end pieces, removable or not; socks, boot liners; ski-boots; non-
slip devices for footwear; motorcycle apparel; shoe laces; false 
hair; hair nets; sporting goods, namely, yachting sails and 
yachting lines, bow strings, parapenting and kite lines; lines for 
fishing, lures for hunting or fishing, fishing tackle, landing net for 
anglers, gut for fishing; strings for rackets, nets for sports, 
namely, basketball nets, hockey nets, tennis nets, volleyball 
nets, football nets; waterski and wakeboard ropes; fasteners 
(parts of sporting goods) and harnesses for rock climbers; 
hockey sticks, climbing harnesses; straps for use in sports; 
(water) ski's, surfboards, snowboards, bob-sleighs, body boards, 
ice skates; fencing masks, fencing gauntlets, fencing gloves; 
baseball gloves, boxing gloves, golf gloves, flippers for 
swimming; synthetic textile fibers for the reinforcement of all of 

the aforementioned wares; non-metal construction materials, 
namely, plates and panels made of synthetic fibers, drain pipes, 
gutter pipes, plumbing pipes, sewer pipes, roof coatings, roofing 
felt, roofing paper, roofing sealant, roofing shingles, roofing tiles, 
roofing cements; building glass; fabrics, namely, textile fabrics, 
imitation animal skin fabrics; reinforcing textile fabrics for sports 
equipment and sports clothing; non-woven textile fabrics for use 
in personal protection, vehicle protection, protective gloves, 
commercial fishing, offshore, heavy marine, industrial, sports, 
medical and transport applications; knitted fabrics, fabrics for 
textile use, fiberglass fabrics for textile use. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gants de protection contre les accidents; 
gants de protection contre les rayons x, à usage industriel; 
vêtements, couvre-chefs et articles chaussants de protection 
contre les accidents; gilets pare-balles, combinaisons 
d'artificiers, vêtements de protection pour motocyclistes, 
pantalons anti-coupures, gants anti-coupures, chandails anti-
coupures, chemises anti-coupures, tabliers anti-coupures, 
tabliers pour la coupe par jet d'eau à haute pression, vêtements 
anti-coupures, résistants aux déchirures, aux perforations et aux 
abrasions; casques pour militaires et policiers, casques, casques 
de moto, casques de sécurité, casques de sport; chaussures de 
sécurité et bottes de motocyclette, chaussures anti-coupures, 
chaussures anti-perforation; filets, filets de sécurité utilisés dans 
l'industrie de la construction, couvertures antibombes, tentes 
antibombes et rideaux anti-explosion, filets de sauvetage; filets 
de retenue (pour protéger l'équipage d'avions-cargos contre les 
mouvements des marchandises); combinaisons de plongeur, 
gants de plongeur, masques de plongée; écrans, films, filtres et 
bandes pour protéger les yeux; protecteurs oculaires et masques 
protecteurs pour travailleurs; équipement de sécurité et de 
protection contre les chutes, nommément harnais, cordes, 
plastrons, ceintures de sécurité à usage médical; ceintures de 
sécurité; cordage de sécurité, sangles de sécurité, cordes de 
sauvetage et harnais de sécurité; appareils et instruments 
chirurgicaux, nommément champs, épingles, plaques, tiges, vis 
et clous à os, endoprothèses vasculaires, inserts osseux, tous 
pour la réparation et la reconstruction des tissus ou des os; 
membres, yeux et dents artificiels; articles orthopédiques, 
nommément chaussures orthopédiques, supports 
orthopédiques, implants osseux, ceintures orthopédiques; 
matériel de suture; fibres et fils pour applications biomédicales et 
médicales, masques, bonnets, gants, vêtements spéciaux 
utilisés par le personnel dans les domaines médical, chirurgical 
et dentaire; camisoles de force; bas de contention; chaussettes 
sans couture; chaussettes prothétiques; doublures en gel; 
prothèses chirurgicales; pansements; pièces d'automobile pour 
la protection contre les accidents, nommément panneaux blindés 
pour véhicules; revêtements intérieurs en écailles et panneaux 
blindés pour véhicules, y compris véhicules militaires, véhicules 
de police, véhicules de personnalités et transporteurs; coussins 
gonflables (dispositif de sécurité pour automobiles); landaus; 
sièges de sécurité pour enfants; pièces en matières synthétiques 
et plastiques pour carrosserie de voiture de course; pièces en 
matières synthétiques et plastiques pour composites de coque 
de bateau de course; parachutes, montgolfières; fibres de 
plastique autres que pour utilisation dans le textile, fils élastique 
autres que pour utilisation dans le textile, matières plastiques mi-
ouvrées également sous forme de bandes, de feuilles, de 
plaques, de rubans, de dalles, de panneaux, de panneaux de 
conteneurs, de tuyaux flexibles; tuyaux flexibles et pipelines ainsi 
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que doublures et matériaux de renforcement non métalliques 
connexes; cuir brut ou semi-brut et similicuir, nommément lacets, 
laisses, courroies, bandoulières, sangles, lanières, fils, torsades, 
planches, étriers; malles et sacs de voyage; sacs pour 
grimpeurs; sacs pour campeurs; sacs à dos; verre de sécurité; 
gants de jardinage; chiffons pour le nettoyage; soie dentaire; 
fibres et fibres de plastique pour utilisation dans le textile; ficelle, 
cordes, câbles et cordons de remorquage pour automobiles 
(autres qu'en métal); amarres et aussières, cordes de 
positionnement au large, drisses, câbles pour la pêche; élingues 
rondes et cordes pour l'arboriculture, filets pour palettes de 
marchandises, filets de camouflage; filets de pêche et 
d'aquaculture; voiles; voiles de voiliers et drisses; voiles pour ski 
à voile; rideaux latéraux pour conteneurs; élingues et sangles 
non métalliques pour la manutention de charges; hamacs; fils 
pour utilisation dans le textile; fils pour utilisation dans le textile, 
fils, nommément fils à coudre; fibres synthétiques filées; fils de 
matières plastiques pour utilisation dans le textile; fibres textiles 
pour renforcer les gants pour la protection contre les accidents et 
doublures en tissu pour filets de sécurité; gants (vêtements); 
couvre-chaussures et couvre-bottes; pièces d'articles 
chaussants, notamment talons, semel l es  et embouts de 
protection, amovibles ou non; chaussettes, chaussons; bottes de 
ski; dispositifs antidérapants pour articles chaussants; 
habillement de motocyclistes; lacets; faux cheveux; résilles; 
articles de sport, nommément voiles de voiliers et drisses, 
cordes d'arc, lignes de parapente et de cerf-volant; lignes de 
pêche, leurres pour la chasse ou la pêche, articles de pêche, 
épuisette pour pêcheurs à la ligne, cordes de pêche; cordes pour 
raquettes, filets pour les sports, nommément filets de basketball, 
filets de hockey, filets de tennis, filets de volleyball, filets pour 
football; cordes pour ski nautique et planche nautique; attaches 
(pièces d'articles de sport) et harnais pour grimpeurs; bâtons de 
hockey, baudriers d'escalade; sangles pour les sports; skis 
(nautiques), planches de surf, planches à neige, bobsleighs, 
planches de surf horizontal, patins à glace; masques d'escrime, 
gants d'escrime; gants de baseball, gants de boxe, gants de golf, 
palmes de natation; fibres textiles synthétiques pour renforcer 
toutes les marchandises susmentionnées; matériaux de 
construction non métalliques, nommément plaques et panneaux 
en fibres synthétiques, tuyaux de drainage, tuyaux de descente 
d'eaux pluviales, tuyaux de plomberie, tuyaux d'égout, 
revêtements de toiture, feutre pour toiture, papier à toiture, 
scellant pour toiture, bardeaux à toiture, carreaux de couverture, 
bitumes de collage; verre de construction; étoffes, nommément 
tissus, imitations de peaux d'animaux; tissus de renforcement 
pour l'équipement de sport et les vêtements de sport; tissus non 
tissés pour la protection corporelle, la protection dans le 
domaine automobile, les gants de protection, la protection lors 
d'activités dans les domaines suivants : pêche commerciale, 
transport maritime, travaux lourds maritimes, industrie, sports, 
médecine et transport; tricots, tissus pour utilisation dans le 
textile, tissus en fibres de verre pour utilisation dans le textile. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,420,617. 2008/12/04. Omar Baig, 3480 Tillicum Road, Victoria, 
BRITISH COLUMBIA V8Z 4H3

Naanwich
WARES: Food product, namely a sandwich consisting of 
naanbread wrapped around a filling of meat and/or vegetables 

and sauces. SERVICES: Food services, namely a franchise 
opprotunity, in the form of a fast-food eatery. Used in CANADA 
since August 10, 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Produit alimentaire, nommément sandwich 
constitué de pain NAAN enroulé autour d'une garniture de 
viande et/ou de légumes et de sauces. SERVICES:
Restauration, nommément franchise, sous forme de restaurants-
minute. Employée au CANADA depuis 10 août 2005 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,420,716. 2008/12/04. VeriCorder Technology Inc., 201-1405 
St. Paul Street, Kelowna, BRITISH COLUMBIA V1Y 2E4

WARES: Audio recording equipment. Audio editing software. 
Audio-visual recording and editing equipment. Audio encryption 
equipment and firmware. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement d'enregistrement audio. 
Logiciels d'édition audio. Équipement d'enregistrement et de 
montage audiovisuel. Équipement et micrologiciels de cryptage 
audio. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,420,804. 2008/12/05. COTE-RECO INC., 100, 12e avenue, 
Deschaillons, QUÉBEC G0S 1G0 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

TRACKER
MARCHANDISES: Bottes excluant les bottes de ski, 
nommément bottes de pêche, d’alpinisme, de plongée, de 
sécurité, de caoutchouc pour la pluie et d’extérieur pour l’hiver; 
vêtements, nommément: ensembles de jogging, sweat-shirts, t-
shirts, shorts, bermudas, pantalons, jeans, chandails, chemises, 
chemisiers, vestes, sarraus, salopettes de travail, habits de 
travail (coveralls), manteaux hydrofuges, imperméables; 
accessoires de travail, nommément tabliers, gants, lunettes 
protectrices, casques de protection, nommément casques de 
construction et casques de anti-bruit. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que 1994 en liaison avec les 
marchandises.
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WARES: Boots excluding ski boots, namely fishing waders, 
mountaineering boots, diving boots, safety boots, rubber rain 
boots and boots for outdoor use winter boots; clothing, namely : 
jogging suits, sweatshirts, T-shirts, shorts, Bermuda shorts, 
pants, jeans, sweaters, shirts, blouses, jackets, smocks, work 
overalls, workwear (coveralls), water-repellant jackets, raincoats; 
work accessories, namely aprons, gloves, goggles, protective 
helmets, namely construction and noise-cancelling helmets. 
Used in CANADA since at least as early as 1994 on wares.

1,421,535. 2008/12/11. LynxXit Inc., 12007 Sunrise Valley Dr., 
Suite 460, Reston, Virginia, 20191, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

LYNXXIT
SERVICES: Retail store services for computer hardware and 
software security systems for computers, computing and 
communications devices namely, computers and electronic 
devices namely, cell phones and personal digital assistants 
(PDAa); training services in the field of computer security; 
development of computer hardware and software security 
systems for computers, computing and communication devices 
namely, computers and electronic devices namely, cell phones 
and personal digital assistants (PDAs); computer security 
service, namely, hard drive erasure, computer consultation, 
computer hardware and software consulting services, consulting 
in the filed of computer security; monitoring of computer systems 
for security purposes. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de magasin de détail de matériel 
informatique et de logiciels de sécurité pour ordinateurs, 
appareils informatiques et de communication, nommément 
ordinateurs et appareils électroniques, nommément téléphones 
cellulaires et assistants numériques personnels (ANP); services 
de formation dans le domaine de la sécurité informatique; 
développement de matériel informatique et de logiciels de 
sécurité pour ordinateurs, appareils informatiques et de 
communication, nommément ordinateurs et appareils 
électroniques, nommémen téléphones cellulaires et assistants 
numériques personnels (ANP); services de sécurité 
informatique, nommément effacement de disque dur, services de 
conseil en informatique, services de conseil liés au matériel 
informatique et aux logiciels, services de conseil dans le 
domaine de la sécurité informatique; surveillance de systèmes 
informatiques à des fins de sécurité. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.

1,421,796. 2008/12/15. DURALEX INTERNATIONAL, société 
par actions simplifiée, 7, rue du Petit Bois, 45380 La Chapelle 
Saint Mesmin, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: NICOLAS SAPP, 
(OGILVY RENAULT), 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE, 
QUEBEC, QUÉBEC, G1R2J7

DURALEX

MARCHANDISES: Ustensiles et chaudières et seaux pour le 
ménage et la cuisine; peignes; carrés à éponger; brosses (à 
l'exception des pinceaux), nommément brosses à dents, brosses 
à cheveux, brosses à barbes, brosses à massage du visage et 
du corps, brosses à ongles, brosses pour laver la vaisselle, 
brosses à chaussures, brosses à cirage, brosses à épousseter; 
matériaux pour la brosserie; verre brut ou mi-ouvré (à l'exception 
du verre de construction); verrerie, porcelaine et faïence, 
nommément assiettes, coupelles, tasses, batteries de cuisine, 
bols, beurriers, boîtes de rangement, bombonnes, bonbonnières, 
bouteilles, brocs, services à café, services à thé, cafetières non 
électrique, théières non électrique, vases, vaisselle, soucoupes, 
verres à boires, carafes, cruches, bougeoirs, chandeliers, 
moules de cuisine, ustensiles de cuisson non électrique, 
dessous de carafes et de bouteilles, flacons, gobelets, seaux à 
glace, seaux à glaçons, plats, plateaux à usage domestique, 
saladiers, soupières, saucières, ramequins, raviers. Articles pour 
fumeurs, nommément cendriers. Employée au CANADA depuis 
01 janvier 1959 en liaison avec les marchandises. Date de 
priorité de production: 05 décembre 2008, pays: OHMI (CE), 
demande no: 007442361 en liaison avec le même genre de 
marchandises.

WARES: Utensils and pots and pails for household and kitchen 
use; combs; brushes; sponges; brushes (with the exception of 
paintbrushes), namely toothbrushes, hair brushes, beard 
brushes, brushes for massaging the face and body, nail brushes, 
dish washing brushes, shoe brushes, waxing brushes, dusting 
brushes; materials used for brush making; unworked or semi-
worked glass (except glass used for construction); glassware, 
porcelain and earthenware, namely plates, portion cups, cups, 
cookware, bowls, butter dishes, storage boxes, carboys, candy 
dishes, bottles, pitchers, coffee services, tea services, non-
electric coffee pots, non-electric tea pots, vases, dishes, 
saucers, drinking glasses, carafes, jugs, candle holders, 
candlesticks, cookery moulds, non-electric cooking utensils, 
decanter stands and bottle coasters, flasks, tumblers, ice 
buckets, ice pails, platters, trays for household use, salad bowls, 
soup tureens, gravy boats, ramequins, pickle-trays. Smokers' 
items, namely ashtrays. Used in CANADA since January 01, 
1959 on wares. Priority Filing Date: December 05, 2008, 
Country: OHIM (EC), Application No: 007442361 in association 
with the same kind of wares.
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1,422,283. 2008/12/17. Groupe Marazzi France, Société de droit 
français, 129, rue Servient, Tour du Crédit Lyonnais, 69003 
Lyon, FRANCE Representative for Service/Représentant 
pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUÉBEC, H3B1R1

MARCHANDISES: Couleurs nommément pigments de couleur 
pour colorer le béton et les matériaux de construction; vernis 
nommément, pour céramique, pour peintures; laque, 
nommément comme revêtement de surface, de finition; 
préservatifs contre la rouille et contre la détérioration du bois; 
matières tinctoriales, nommément teintures pour la construction, 
pour textiles; mordants pour usage sur textile, métaux et 
céramiques; résines naturelles à l'état brut pour l’industrie de la 
céramique; métaux en feuilles et en poudre pour peintres, 
décorateurs, imprimeurs et artistes; matériaux de construction 
non métalliques, nommément, bois semi-travaillés, bordures de 
toit et soffites pour bâtiments, feuilles de polyéthylène, mousse 
de polyéthylène, bardeaux bitumineux, écrans de sous-toiture, 
plaques asphaltées, enduits d’étanchéité à base de bitume, 
feutre pour la construction, goudron, verre isolant, revêtements 
de murs en membrane élastomère ou feuilles de polyéthylène, 
dalles de bois, en ciment et en béton, carrelage, revêtements à 
base de polymères ou de bitume, chape de ciment, d’asphalte 
ou de bitume, couches de scellement au bitume pour toitures, 
verres de construction, plâtre, mortier, béton, bois d’oeuvre et de 
construction, briques, ciment, barres, écrous, boulons, plaques, 
raccords, armatures, pièces d’écartement, clous d’ancrage, 
goupilles, grilles, treillis et renforts de structure utilisés en génie 
civil et en construction; tuyaux rigides non métalliques pour la 
construction; asphalte, poix et bitume; constructions 
transportables non métalliques, nommément, abris, tonnelles, 
pergolas, portes, fenêtres, plafonds; monuments non 

métalliques, nommément en ciment, en béton, en bois, 
carrelages non métalliques, matériaux de construction, 
nommément matières premières pour la céramique, ciment pour 
maçonnerie, tuiles de pierre artificielle, dalles de pierre; tapis, 
paillassons, nattes, linoléum et autres revêtements de sols, 
nommément revêtements de sols en vinyle, revêtements de sols 
industriels nommément béton, bois franc, laminé, linoléum, 
marbre, caoutchouc, carreaux, vinyle, carrelage de terre cuite, 
de céramique; tentures murales non en matières textiles, 
nommément en plastique, en céramique. Date de priorité de 
production: 06 octobre 2008, pays: FRANCE, demande no: 08 3 
602 858 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 06 octobre 2008 sous le 
No. 08 3 602 858 en liaison avec les marchandises.

WARES: Colours namely color pigments used to colour concrete 
and construction materials; varnishes namely, for ceramics, 
paint; lacquer, namely as a surface coating, as a finish; 
preservatives used to prevent rust and wood deterioration; 
dyestuffs, namely dyes for construction, for textiles; mordants for 
use on textiles, metals, and ceramics; raw natural resins for the 
ceramics industry; metals in sheet and powder form for painters, 
decorators, printers and artists; non-metallic building materials, 
namely semi-worked woods, eaves fascia and soffits for 
buildings, polyethylene sheets, polyethylene foam, bituminous 
shingles, false roof screens, asphalt plates, watertight 
compounds made from bitumen, construction felt, tar, insulating 
glass, wall coverings made of elastomer or polyethylene sheet
membranes, tiles made of wood, made of cement and made of 
concrete, tile laying, coatings made of polymers or bitumen, 
toppings made of cement, asphalt or bitumen, bitumen sealant 
layers for roofs, construction glass, construction plaster, mortar, 
concrete, lumber, bricks, cement, bars, nuts, bolts, plates, 
fittings, frames, spacers, anchoring nails, pins, trivets, trellises 
and structural reinforcements used in civil engineering and 
construction; non-metallic rigid pipes used for construction; 
asphalt, pitch, and bitumen; non-metallic transportable buildings, 
namely shelters, arbours, pergolas, doors, windows, ceiling 
systems; non-metallic monuments, namely made of cement, 
concrete, wood, non-metallic tile floorings, construction 
materials, namely raw materials for ceramics, cement for 
masonry, artificial rock tiles, stone slabs; mats, door mats, 
braided mats, linoleum and other floor coverings, namely floor 
coverings made of vinyl, industrial floor coverings namely 
concrete, wood hardwood, laminate, linoleum, marble, rubber, 
tiling, vinyl, tile flooring terracotta, ceramics; wall hangings not 
made of textile materials, namely made of plastic, ceramic. 
Priority Filing Date: October 06, 2008, Country: FRANCE, 
Application No: 08 3 602 858 in association with the same kind 
of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for 
FRANCE on October 06, 2008 under No. 08 3 602 858 on 
wares.
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1,422,285. 2008/12/17. Groupe Marazzi France, Société de droit 
français, 129, rue Servient, Tour du Crédit Lyonnais, 69003 
Lyon, FRANCE Representative for Service/Représentant 
pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUÉBEC, H3B1R1

MARCHANDISES: Couleurs nommément pigments de couleur 
pour colorer le béton et les matériaux de construction; vernis 
nommément, pour céramique, pour peintures; laque, 
nommément comme revêtement de surface, de finition; 
préservatifs contre la rouille et contre la détérioration du bois; 
matières tinctoriales, nommément teintures pour la construction, 
pour textiles; mordants pour usage sur textile, métaux et 
céramiques; résines naturelles à l'état brut pour l’industrie de la 
céramique; métaux en feuilles et en poudre pour peintres, 
décorateurs, imprimeurs et artistes; matériaux de construction
non métalliques, nommément, bois semi-travaillés, bordures de 
toit et soffites pour bâtiments, feuilles de polyéthylène, mousse 
de polyéthylène, bardeaux bitumineux, écrans de sous-toiture, 
plaques asphaltées, enduits d’étanchéité à base de bitume, 
feutre pour la construction, goudron, verre isolant, revêtements 
de murs en membrane élastomère ou feuilles de polyéthylène, 
dalles de bois, en ciment et en béton, carrelage, revêtements à 
base de polymères ou de bitume, chape de ciment, d’asphalte 
ou de bitume, couches de scellement au bitume pour toitures, 
verres de construction, plâtre, mortier, béton, bois d’oeuvre et de 
construction, briques, ciment, barres, écrous, boulons, plaques, 
raccords, armatures, pièces d’écartement, clous d’ancrage, 
goupilles, grilles, treillis et renforts de structure utilisés en génie 
civil et en construction; tuyaux rigides non métalliques pour la 
construction; asphalte, poix et bitume; constructions 
transportables non métalliques, nommément, abris, tonnelles, 
pergolas, portes, fenêtres, plafonds; monuments non 
métalliques, nommément en ciment, en béton, en bois, 
carrelages non métalliques, matériaux de construction, 
nommément matières premières pour la céramique, ciment pour 
maçonnerie, tuiles de pierre artificielle, dalles de pierre; tapis, 
paillassons, nattes, linoléum et autres revêtements de sols, 
nommément revêtements de sols en vinyle, revêtements de sols 
industriels nommément béton, bois franc, laminé, linoléum, 
marbre, caoutchouc, carreaux, vinyle, carrelage de terre cuite,
de céramique; tentures murales non en matières textiles, 
nommément en plastique, en céramique . Date de priorité de 
production: 06 octobre 2008, pays: FRANCE, demande no: 08 3 
602 859 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 06 octobre 2008 sous le 
No. 083602859 en liaison avec les marchandises.

WARES: Colours namely color pigments used to colour concrete 
and construction materials; varnishes namely, for ceramics, 
paint; lacquer, namely as a surface coating, as a finish; 
preservatives used to prevent rust and wood deterioration; 
dyestuffs, namely dyes for construction, for textiles; mordants for 
use on textiles, metals, and ceramics; raw natural resins for the 
ceramics industry; metals in sheet and powder form for painters, 
decorators, printers and artists; non-metallic building materials, 

namely semi-worked woods, eaves fascia and soffits for 
buildings, polyethylene sheets, polyethylene foam, bituminous 
shingles, false roof screens, asphalt plates, watertight 
compounds made from bitumen, construction felt, tar, insulating 
glass, wall coverings made of elastomer or polyethylene sheet 
membranes, tiles made of wood, made of cement and made of 
concrete, tile laying, coatings made of polymers or bitumen, 
toppings made of cement, asphalt or bitumen, bitumen sealant 
layers for roofs, construction glass, construction plaster, mortar, 
concrete, lumber, bricks, cement, bars, nuts, bolts, plates, 
fittings, frames, spacers, anchoring nails, pins, trivets, trellises 
and structural reinforcements used in civil engineering and 
construction; non-metallic rigid pipes used for construction; 
asphalt, pitch, and bitumen; non-metallic transportable buildings, 
namely shelters, arbours, pergolas, doors, windows, ceiling 
systems; non-metallic monuments, namely made of cement, 
concrete, wood, non-metallic tile floorings, construction 
materials, namely raw materials for ceramics, cement for 
masonry, artificial rock tiles, stone slabs; mats, door mats, 
braided mats, linoleum and other floor coverings, namely floor 
coverings made of vinyl, industrial floor coverings namely 
concrete, wood hardwood, laminate, linoleum, marble, rubber, 
tiling, vinyl, tile flooring terracotta, ceramics; wall hangings not 
made of textile materials, namely made of plastic, ceramic. 
Priority Filing Date: October 06, 2008, Country: FRANCE, 
Application No: 08 3 602 859 in association with the same kind 
of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for 
FRANCE on October 06, 2008 under No. 083602859 on wares.

1,422,483. 2008/12/19. Xyleco, Inc., 271 Salem Street, Unit L, 
Woburn, MA 01801, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

NATURAL FORCE
WARES: Ethanol; butanol; n-butanol; texturized cellulosic and 
lignocellulosic fibers used alone or combined with a solid or 
liquid carrier for use in the manufacture of pharmaceutical 
preparations and dietary supplements; fertilizer; food 
preservation composites and compositions; chemical buffers; 
chemicals for use in manufacture of batteries; hydrogels for 
delivery of fertilizers. Priority Filing Date: June 20, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/504,536 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Éthanol; butanol; n-butanol; fibres 
cellulosiques et lignocellulosiques texturées utilisées seules ou 
combinées à un vecteur solide ou liquide pour la fabrication de 
préparations pharmaceutiques et de suppléments alimentaires; 
engrais; composites et compositions de conservation des 
aliments; tampons chimiques; produits chimiques pour la 
fabrication de piles; hydrogels pour l'application d'engrais. Date
de priorité de production: 20 juin 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/504,536 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.
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1,422,529. 2008/12/19. Going To Be Joined Inc., 68 Holyrood 
Avenue, Oakville, ONTARIO L6K 2V3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DAVID J. PILO, 88 
DUNN STREET, SUITE 301, OAKVILLE, ONTARIO, L6J3C7

Going To Be Joined
SERVICES: Personal wedding management. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Gestion personnelle de mariages. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les services.

1,422,535. 2008/12/19. Cerapedics, Inc., a Delaware 
corporation, Suite 1600, 11025 Dover Street, Westminster, 
Colorado 80021, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, BENTALL 5, 550 
BURRARD STREET, SUITE 2300, P.O. BOX 30, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6C2B5

IFACTOR
WARES: Surgical instruments for use in orthopedic surgery; 
orthopedic fixation devices used in orthopedic transplant or 
implant surgery; orthopedic articles, namely, bone replacement 
and bone graft substitute materials for use in spine and 
orthopedic surgery and treatment of bone trauma. Priority Filing 
Date: July 23, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/529,330 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments chirurgicaux pour la chirurgie 
orthopédique; appareils de fixation orthopédiques pour les 
greffes orthopédiques ou les chirurgies pour implant; articles 
orthopédiques, nommément biomatériaux de remplacement des 
os et de greffe osseuse pour la chirurgie de la colonne vertébrale 
et la chirurgie orthopédique et pour le traitement des lésions 
osseuses. Date de priorité de production: 23 juillet 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/529,330 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,422,570. 2008/12/19. Parampara Food Products, B, 604, ICC 
Trade Towers, 403/A, Senapati Bapat Road, Pune - 411016, 
Maharashtra, INDIA Representative for Service/Représentant 
pour Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, 
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, SUITE 2800, 
COMMERCE COURT WEST, 199 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5L1A9

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark ...  Although 
the drawing submitted is in colour, the applicant does not claim 
colour as a feature of the mark.

WARES: Meat, fish, poultry, game, meat, extracts, preserved, 
dried, and cooked fruits and vegetables, eggs, milk and dairy 
products excluding ice cream, ice processed rye, sesame, and 
lemon seeds; flour, confectionery sauces condiments, namely, 
ketchup, mustard, vinegar and gravy mixes, salts for cooking and 
preserving foodstuffs, chutneys, spices and spice mixes, salad 
dressings, food flavorings other than essential oils, seasonings 
and seasoning mixes, tapioca, spices, namely, coriander, ginger, 
garlic and mint, processed herbs. Proposed Use in CANADA on 
wares.

La couleur n'est pas revendiquée comme caractéristique de la 
marque de commerce. Même si le dessin soumis est en couleur, 
le requérant ne revendique pas la couleur comme caractéristique 
de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Viande, poisson, volaille, gibier, extraits de 
viande, fruits et légumes en conserve, séchés et cuits, oeufs, lait 
et produits laitiers, sauf crème glacée, glace, seigle transformé, 
graines de sésame et de citron; farine, confiseries, sauces, 
condiments, nommément ketchup, moutarde, vinaigre et 
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préparations pour sauces, sels pour la cuisson et la préservation 
de produits alimentaires, chutneys, épices et mélanges d'épices, 
sauces à salade, arômes alimentaires autres que des huiles 
essentielles, assaisonnements et mélanges d'assaisonnement, 
tapioca, épices, nommément coriandre, gingembre, ail et 
menthe, fines herbes transformées. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,422,593. 2008/12/22. National Quality Institute, Suite 307, 
2275 Lakeshore Boulevard West, Toronto, ONTARIO M8V 3Y3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4

HEALTHY WORKPLACE CHECKUP
WARES: Posters, t-shirts, note paper cubes, water bottles, travel 
tumblers and pens; (2) letterhead, newsletters, brochures and 
flyers. SERVICES: Assessment and evaluation services, namely 
assessment of the health, safety and wellness of employees. 
Used in CANADA since at least as early as September 01, 2008 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Affiches, tee-shirts, blocs de papier à lettres, 
gourdes, gobelets et stylos de voyage; (2) Papier à en-tête, 
bulletins d'information, brochures et prospectus. SERVICES:
Services d'évaluation, nommément évaluation de la santé, de la 
sécurité et du bien-être des employés. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 01 septembre 2008 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,422,720. 2008/12/22. Franchise Advantage, LLC, Building 2, 
900 Main Street, South Southbury, Connecticut, 06488, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
SUITE 2800, COMMERCE COURT WEST, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

PLAN ADVANTAGE
SERVICES: Advisory services in the field of business 
management and business operations; Coaching in respect of 
business management and planning; Business information 
services, namely, providing information on how potential 
franchisees select a franchise opportunity; Consultancy services, 
namely, business management and business planning. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on February 20, 2007 under 
No. 3,210,768 on services. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services de conseil dans les domaines de la 
gestion d'entreprise et des opérations commerciales; coaching 
relativement à la gestion et à la planification d'entreprise; 
services de renseignements commerciaux, nommément diffusion 
d'information sur la façon dont les franchisés potentiels 
choisissent une franchise; services de conseil, nommément en 
gestion d'entreprise et en planification d'entreprise. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 20 

février 2007 sous le No. 3,210,768 en liaison avec les services. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,422,729. 2008/12/22. TAI LUN LAM, FLAT F 7/F LEE MAN 
BLDG, 110 TUNG CHOI STREET, MONGKOK, KOWLOON, 
HONG KONG, CHINA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

PERFEC
WARES: Wood paneling; wooden flooring; paving wood, namely 
unfinished timber for paving floor; plywood; wood for making 
household utensils; wood veneers; parquet floor boards; 
coatings (building materials), namely protective sealing coatings 
that are used for application to granite and stones; veneer wood; 
non-metal coating and surfacing materials for buildings, namely 
sealing and filling compounds for use in cementing and filling 
cracks, cavities and defects in surfaces. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lambris de revêtement; revêtement de sol 
en bois; revêtement de bois, nommément bois d'oeuvre non fini 
pour le recouvrement du sol; contreplaqué; bois pour la 
fabrication d'ustensiles domestiques; placages de bois; lames de 
parquet mosaïque; enduits (matériaux de construction), 
nommément enduits scellants de protection pour application au 
granit et aux pierres; bois de placage; matériaux de revêtement 
et de surfaçage non métalliques pour les bâtiments, nommément 
composés de scellement et de remplissage pour la cimentation 
et le remplissage de fissures, de cavités et de défauts de 
surface. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,422,875. 2008/12/23. National Quality Institute, 2275 
Lakeshore Boulevard West, Suite 307, Toronto, ONTARIO M8V 
3Y3 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA 
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y4

TOP TEAMS IN CANADA
WARES: Posters, t-shirts, note paper cubes, water bottles, travel 
tumblers and pens; (2) letterhead, newsletters, brochures and 
flyers; (3)awards, namely medals, trophies, plaques, printed 
certificates. SERVICES: (1) program for training, assessment 
and certification of entities in relation to quality performance, 
namely, achieving peak performance, setting and achieving 
goals, building teamwork and leadership. (2) nationally organized 
events to promote and enhance effective teamwork in 
organizations, operation of a website to promote effective 
teamwork in organizations. Used in CANADA since at least as 
early as January 01, 1998 on services (1); 2007 on services (2); 
September 01, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Affiches, tee-shirts, blocs de papier à lettres, 
gourdes, gobelets et stylos de voyage; (2) Papier à en-tête, 
bulletins d'information, brochures et prospectus; (3) Prix, 
nommément médailles, trophées, plaques, certificats imprimés. 
SERVICES: (1) Programme de formation, d'évaluation et 
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d'accréditation d'entités ayant trait à la qualité du rendement, 
nommément à l'atteinte du rendement maximal, à la fixation et 
l'atteinte d'objectifs ainsi qu'au développement de l'esprit 
d'équipe et du leadership. (2) Évènements nationaux pour 
favoriser et améliorer le travail d'équipe dans les organisations, 
exploitation d'un site Web pour favoriser le travail d'équipe dans 
les organisations. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que le 01 janvier 1998 en liaison avec les services (1); 2007 
en liaison avec les services (2); 01 septembre 2008 en liaison 
avec les marchandises.

1,422,900. 2008/12/23. Markus Hilbert, 504, 6455 Macleod Trail 
S., Calgary, ALBERTA T2H 0K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: REID SCHMIDT, 
110, 7330 FISHER STREET S.E., CALGARY, ALBERTA, 
T2H2H8

The right to the exclusive use of the words HEARING CLINIC is 
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail sale of hearing related accessories namely, 
hearing aids, hearing aid batteries, and assistive listening 
devices; hearing aid maintenance and repair services; 
audiological consulting services namely, the provision of clinical 
counseling, assessment, and treatment of individuals suffering 
from a hearing impairment; provision of hearing diagnostic and 
treatment programs to individuals suffering from a hearing 
impairment; operation of a hearing clinic; and operation of a 
website designed to provide information on audiology related 
issues and hearing aids. Proposed Use in CANADA on 
services.

Le droit à l'usage exclusif des mots HEARING CLINIC en dehors 
de la marque de commerce n'est pas accordé.

SERVICES: Vente au détail d'accessoires connexes, 
nommément prothèses auditives, piles pour prothèses auditives 
et dispositifs techniques pour malentendants; services 
d'entretien et de réparation de prothèses auditives; services de 
conseil en audiologie, nommément offre de conseils, 
d'évaluations et de traitements cliniques aux personnes souffrant 
de troubles auditifs; offre d'un diagnostic auditif et de 
programmes de traitement aux personnes souffrant de troubles 
auditifs; exploitation d'une clinique de l'audition; exploitation d'un 
site Web d'information sur les questions liées à l'audiologie et 
aux prothèses auditives. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les services.

1,423,008. 2008/12/24. Sony Corporation, 1-7-1 Konan, Minato-
ku, Tokyo 108-0075, JAPAN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN 
ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O'CONNOR STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2

WARES: Television sets; LCD television sets; PDP television 
sets; projection television sets; DVD players; DVD recorders; 
hard disc video recorders; video projectors; LCD computer 
displays. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Téléviseurs; téléviseurs avec écran à 
cristaux liquides; téléviseurs avec écran à plasma; téléviseurs à 
projection; lecteurs de DVD; graveurs de DVD; enregistreurs 
vidéo à disque dur; projecteurs vidéo; écrans d'ordinateurs à 
cristaux liquides. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,423,039. 2008/12/24. LF, LLC, 2601 Annand Drive, Suite 17, 
Wilmington, Delaware 19808, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O'CONNOR 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2

ALLEN + ROTH
WARES: Registers and grilles, namely floor registers and grilles 
of metal and wood and ceiling registers and grilles of metal and 
wood; switchplates; metal toilet paper holders; robe hooks; 
clocks; metal vent cover for HVAC ducts; non-metal vent covers 
for HVAC ducts; doormats; wall mirrors; mirror frames; vanity 
lights. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Registres et grilles, nommément registres de 
plancher et grilles en métal et en bois ainsi que registres de 
plafond et grilles en métal et en bois; plaques d'interrupteurs; 
supports à papier hygiénique en métal; crochets à vêtements; 
horloges; couvre-évents en métal pour conduites de chauffage, 
de ventilation et de climatisation; couvre-évents non métalliques 
pour conduites de chauffage, de ventilation et de climatisation; 
paillassons; miroirs muraux; cadres de miroir; lumières de 
toilette. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.
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1,423,044. 2008/12/24. Revlon Consumer Products Corporation, 
237 Park Avenue, New York, NY  10017, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

PEDI-EXPERT
WARES: Pedicure implements, namely pedicure sets, nail files 
and nail clippers. Priority Filing Date: July 30, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/535,221 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on October 20, 2009 under No. 
3,700,063 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de pédicure, nommément 
nécessaires à pédicure, limes à ongles et coupe-ongles. Date de 
priorité de production: 30 juillet 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/535,221 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 20 octobre 2009 
sous le No. 3,700,063 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,423,046. 2008/12/24. Canadian Association of Accredited 
Mortgage Professionals/Association Canadienne des Conseillers 
Hypothécaires Accrédités, 2235 Sheppard Avenue East, Suite 
1401, Toronto, ONTARIO M2J 5B5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CARTER & 
ASSOCIATES, (CARTERS PROFESSIONAL CORPORATION), 
2 ROBERT SPECK PARKWAY, SUITE 750, MISSISSAUGA, 
ONTARIO, L4Z1H8

QUAND VOUS PENSEZ 
HYPOTHÈQUE, PENSEZ CHA.

WARES: Publications published in print, on-line and electronic 
form, namely brochures, booklets, leaflets, flyers, newsletters, 
magazines, journals, membership directories; pre-recorded 
audio cassettes, pre-recorded video cassettes, pre-recorded CD 
ROMs and pre-recorded DVDs containing information regarding 
mortgage financing, mortgage insurance and mortgage brokering 
issues. SERVICES: Providing information and advice relating to 
mortgage financing, mortgage insuring and mortgage brokering; 
association services, namely promoting and advocating the 
interests of mortgage professionals by testifying at legislative 
proceedings and meetings with government policy-makers; 
communicating the views and objectives of mortgage 
professionals to the public, government, international bodies, 
interest groups and the media by means of newsletters, 
websites, electronic communications, advocacy, brochures, 
information packages and media relations; advocacy on behalf of 
mortgage professionals regarding legal issues and issues of 
interest to the mortgage industry; association services, namely, 
promoting the interests of mortgage professionals through 
provision of information, advocacy, advice and education in the 
field of mortgage; establishing and enforcing guidelines for the 
purpose of maintaining a uniform standard and proficiency and 

professional ethics among mortgage professionals; providing 
certification services for mortgage professionals; providing 
educational services, namely providing on-line courses, 
workshops and seminars relating to mortgage financing, 
mortgage insurance and mortgage brokering; developing and 
offering courses, conferences, conventions and seminars in the 
field of mortgage financing, mortgage insurance and mortgage 
brokering; publishing division papers and briefs in the areas of 
mortgage financing, mortgage insurance and mortgage 
brokerage issues; on-line services, namely the operation of a 
website for the delivery of information regarding mortgage 
financing, mortgage insurance and mortgage brokerage issues, 
hosting an on-line community for members of the mortgage 
profession; organizing and conducting business meetings, 
seminars, forums, conferences, business mentoring forums, 
Internet information sessions, networking breakfasts, lunches 
and receptions, social events, organizing and sponsoring 
sporting events, namely golf tournaments and social galas for 
the purpose of promoting and advancing the interests of the 
mortgage profession to the public, government, international 
bodies, interest groups and the media; providing special rates for 
liability insurance, group benefits, errors and omissions 
insurance and other insurance benefits to mortgage 
professionals; organizing, conducting, reviewing and interpreting 
consumer surveys with respect to mortgage financing, mortgage 
insurance and mortgage brokering. Used in CANADA since at 
least as early as March 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, en ligne et 
électroniques, nommément brochures, livrets, feuillets, 
prospectus, bulletins d'information, magazines, revues, 
répertoires de membres; cassettes audio préenregistrées, 
cassettes vidéo préenregistrées, CD-ROM préenregistrés et 
DVD préenregistrés contenant de l'information sur les prêts 
hypothécaires, l'assurance prêt hypothécaire et le courtage de 
prêt hypothécaire. SERVICES: Diffusion d'information et de 
conseils sur le financement de prêts hypothécaires, l'assurance 
prêt hypothécaire et le courtage de prêts hypothécaires; services 
d'association, nommément promotion et défense des intérêts 
des professionnels du prêt hypothécaire par des témoignages
des moyens législatifs et des réunions avec les responsables 
politiques; communication des opinions et des objectifs des 
professionnels du prêt hypothécaire au public, au gouvernement, 
aux instances internationales, aux groupes d'intérêt et aux 
médias grâce à des bulletins, des sites Web, des 
communications électroniques, de la représentation, des 
brochures, des trousses d'information et des relations avec les 
médias; représentation pour les professionnels du prêt 
hypothécaire concernant les questions juridiques et les 
questions spécifiques à l'industrie du prêt hypothécaire; services 
d'association, nommément promotion des intérêts des 
professionnels du prêt hypothécaire par l'offre d'information, de 
représentation, de conseils et d'enseignement dans le domaine 
du prêt hypothécaire; établissement et application de directives 
pour assurer une norme ou les compétences et l'éthique 
professionnelle chez les professionnels du prêt hypothécaire; 
offre de services d'agrément pour les professionnels du prêt 
hypothécaire; offre de services éducatifs, nommément offre de 
cours, d'ateliers et de séminaires en ligne sur le financement des 
prêts hypothécaires, l'assurance prêt hypothécaire et le courtage 
de prêts hypothécaires; élaboration et offre de cours, 
conférences, congrès et séminaires dans le domaine du 
financement de prêts hypothécaires, de l'assurance prêt 
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hypothécaire et du courtage de prêts hypothécaires; publication 
d'articles et de résumés par division dans les domaines du 
financement de prêts hypothécaires, de l'assurance prêt 
hypothécaire et du courtage de prêts hypothécaires; services en 
ligne, nommément exploitation d'un site Web pour la diffusion 
d'information sur les question de financement de prêts 
hypothécaires, d'assurance prêt hypothécaire et de courtage de 
prêts hypothécaires, hébergement d'une communauté en ligne 
pour les professionnels du prêt hypothécaire; organisation et 
tenue de réunions d'affaires, séminaires, forums, conférences, 
forums de mentorat, séances d'information sur Internet, 
déjeuners, dîners et réceptions, rencontres sociales; 
organisation et commandite d'évènements sportifs, nommément 
tournois de golf et galas pour la promotion et l'avancement des 
intérêts des professionnels du prêt hypothécaire auprès du 
public, du gouvernement, des instances internationales, des 
groupes d'intérêt particulier et des médias; offre de tarifs 
spéciaux pour l'assurance responsabilité civile, régimes collectifs 
d'avantages sociaux, assurance professionnelle et autres 
avantages liées à l'assurance pour les professionnels du prêt 
hypothécaire; organisation, tenue, examen et interprétation 
d'enquêtes auprès du public sur le financement de prêts 
hypothécaires, l'assurance prêt hypothécaire et le courtage de 
prêts hypothécaires. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que mars 2005 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,423,241. 2008/12/30. International Society for Krsihna 
Consciousness, Canada, 243 Avenue Road, Toronto, ONTARIO 
M5R 2J6

WARES: (1) Printed materials namely books, pamphlets. (2) 
Articles of clothing namely T- shirts, sweat- shirts. (3) Jewelry. 
(4) Letterhead. SERVICES: (1) Website posting present and 
upcoming temple events, newsletters. (2) Outreach programs 
namely children's camps, in-home programs, university- based 
student's clubs, organized pilgrimages, food distribution to the 
needy. (3) Congregational services namely weekly Sunday 
Feast, festival programs, birth, marriage and death rituals, 
children's Sunday School, drama club, youth programs, 
restaurant and catering services, memberships. (4) Educational 
services namely scriptural studies, workshops. Used in CANADA 
since September 30, 1996 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément livres, brochures. 
(2) Vêtements, nommément tee-shirts, pulls d'entraînement. (3) 

Bijoux. (4) Papier à en-tête. SERVICES: (1) Affichage sur le site 
Web d'évènements concernant en cours ou à venir concernant 
les temples, de bulletins d'information. (2) Programmes de 
sensibilisation, nommément camps pour enfants, programmes à 
domicile, clubs étudiants dans des universités, pèlerinages 
organisés, distribution de nourriture aux personnes dans le 
besoin. (3) Services aux fidèles, nommément repas du 
dimanche, programmes de festivals, cérémonies de naissance, 
de mariage et de décès, école du dimanche pour les enfants, 
club de théâtre, programmes jeunesse, services de restaurant et 
de traiteur, services de membres. (4) Services éducatifs, 
nommément études scripturales, ateliers. Employée au 
CANADA depuis 30 septembre 1996 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,423,511. 2009/01/05. PHI Solutions Inc., 5292L Jeanne d'Arc 
Blvd, Suite 311, Ottawa, ONTARIO K1C 7K2

J.A.G. - Just.As.Good
WARES: Personal care and toiletry products, namely, personal 
deodorants and antiperspirants, shampoos and hair conditioners, 
hand soaps, body soaps and lotions, skin creams and lotions, 
suntan and sunscreen lotions, body powders, pre-shave lotions, 
shaving creams and soaps, after-shave lotions, tooth care 
preparations, all aforementioned goods whether or not in solid, 
liquid, granulated or gel form. Household cleaning products, 
namely, laundry detergents, fabric softeners, fabric stain 
removers with or without a bleaching agent, dishwashing soaps 
and preparations for use in dishwashing machines, all-purpose 
cleaning preparations, carpet cleaning preparations, floor 
stripping-cleaning preparations, glass cleaning preparations 
including eyeglass and sunglass lens cleaners, air fresheners, 
odour neutralizers and eliminators, protecting, waterproofing, 
polishing, cleansing, dyeing and conditioning preparations and 
products for the maintenance, upkeep and care of products 
made of leather or man-made leather including shoes,boots, 
bags, belts, luggage, coats, furniture and upholstery, all 
aforementioned goods whether or not in solid, liquid, granulated 
or gel form. Automotive cleaning and care products, namely, 
waxes, cleaners, windshield protectors, a l l  aforementioned 
goods whether or not in solid, liquid, granulated or gel form. Pet 
care products, namely, soaps, shampoos and hair conditioners, 
pet fur deodorizers, all aforementioned goods whether or not in 
solid, liquid, granulated or gel form. Confectionery products, 
namely, packaged or bulk candy, chocolates, gum, lollipops, 
chocolate and candy bars. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de toilette et de soins personnels, 
nommément déodorants et antisudorifiques; shampooings et 
revitalisants capillaires; savons pour les mains, savons et lotions 
pour le corps; crèmes et lotions pour la peau; lotions de 
bronzage et écrans solaires en lotion; poudres pour le corps; 
lotions avant-rasage, savons et crèmes de rasage, lotions après-
rasage; produits d'hygiène dentaire, toutes les marchandises 
susmentionnées offertes sous forme solide, liquide, en granules 
ou en gel. Produits nettoyants pour la maison, nommément 
détergents à lessive, assouplissants, revitalisants, détachants, 
avec ou sans agent de blanchiment; savons et préparations pour 
laver la vaisselle pour le lave-vaisselle; produits nettoyants tout 
usage; nettoyants pour tapis; préparations de décapage et de 
nettoyage de planchers; produits nettoyants pour vitres y 
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compris nettoyants pour verres de lunettes et de lunettes de 
soleil; désodorisants et éliminateurs d'odeurs; produits de 
protection, d'imperméabilisation, de polissage, de nettoyage, de 
teinture et de conditionnement pour l'entretien et la préservation 
des articles en cuir ou en cuir synthétique, y compris 
chaussures, bottes, sacs, ceintures, valises, manteaux, mobilier 
et garnitures, toutes les marchandises susmentionnées offertes 
sous forme solide, liquide, en granules ou en gel. Produits de 
nettoyage et d'entretien pour automobiles, nommément cires, 
nettoyants, protecteurs de pare-brise, toutes les marchandises 
susmentionnées offertes sous forme solide, liquide, en granules 
ou en gel. Produits de soins pour animaux de compagnie, 
nommément savons; shampooings et revitalisants capillaires; 
désodorisants pour fourrure d'animaux de compagnie, toutes les 
marchandises susmentionnées offertes sous forme solide, 
liquide, en granules ou en gel. Confiseries, nommément 
bonbons emballés ou en vrac, chocolats, gomme, sucettes, 
barres de chocolat et de friandises. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,423,548. 2008/12/19. Del Monte Fresh Produce N.A., Inc., 241 
Sevilla Avenue, Coral Gables, Florida 3313, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

EAT HEALTHY. LIVE HEALTHY.
WARES: Fruits and vegetables. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on January 05, 2010 under No. 3,735,137 on wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fruits et légumes. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 05 janvier 2010 
sous le No. 3,735,137 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,423,580. 2009/01/06. Horizon Science Pty Ltd, Unit 6, 84-90 
Lakewood Boulevard, Braeside, Victoria 3195, AUSTRALIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9

LOGICANE
WARES: Sugar. Priority Filing Date: July 21, 2008, Country: 
AUSTRALIA, Application No: 1252445 in association with the 
same kind of wares. Used in AUSTRALIA on wares. Registered
in or for AUSTRALIA on July 21, 2008 under No. 1252445 on 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sucre. Date de priorité de production: 21 
juillet 2008, pays: AUSTRALIE, demande no: 1252445 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: AUSTRALIE 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
AUSTRALIE le 21 juillet 2008 sous le No. 1252445 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,423,690. 2009/01/07. COUPONS.COM INCORPORATED, a 
Delaware corporation, 400 Logue Dr., Mountain View, California 
94043, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5

BRICKS
SERVICES: Advertising and marketing services, namely, 
promoting the goods and services of others through the 
distribution of coupons via the Internet and e-mail. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de publicité et de marketing, nommément 
promotion de marchandises et de services de tiers par la 
distribution de bons de réduction par Internet et par courriel. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,423,703. 2009/01/07. COUPONS.COM INCORPORATED, a 
Delaware corporation, 400 Logue Dr., Mountain View, California 
94043, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5

BRICKS DUET
SERVICES: Advertising and marketing services, namely, 
promoting the goods and services of others through the 
distribution of coupons via the Internet and e-mail. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de publicité et de marketing, nommément 
promotion de marchandises et de services de tiers par la 
distribution de bons de réduction par Internet et par courriel. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,424,072. 2009/01/09. Majesco Entertainment Company, 
Suite#1 160 Raritan Center Parkway, Edison, New Jersey 
08837, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACPHERSON 
LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH STREET, 
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

MAJESCO ENTERTAINMENT
SERVICES: Designing and developing computer game software 
and video game software for use with computers, video game 
program systems and computer networks. Priority Filing Date: 
July 09, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77518467 in association with the same kind of 
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 28, 
2009 under No. 3,660,162 on services. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Conception et développement de logiciels de jeu et 
de logiciels de jeux vidéo pour utilisation avec des ordinateurs, 
des systèmes informatiques de jeux vidéos et des réseaux 
informatiques. Date de priorité de production: 09 juillet 2008, 
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pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77518467 en 
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 28 juillet 2009 sous 
le No. 3,660,162 en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,424,073. 2009/01/09. Majesco Entertainment Company, Suite 
#1 160 Raritan Center Parkway, Edison, New Jersey 08837, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACPHERSON 
LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH STREET, 
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

SERVICES: Production of video and computer game software. 
Priority Filing Date: July 09, 2008, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 77518415 in association with the 
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on services. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on August 04, 2009 under No. 3,662,781 on services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Production de logiciels de jeux vidéo et de jeux 
informatiques. Date de priorité de production: 09 juillet 2008, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77518415 en 
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 04 août 2009 sous 
le No. 3,662,781 en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,424,074. 2009/01/09. Majesco Entertainment Company, 
Suite#1 160 Raritan Center Parkway, Edison, New Jersey 
08837, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACPHERSON 
LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH STREET, 
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

SERVICES: Designing and developing computer game software 
and video game software for use with computers, video game 
program systems and computer networks. Priority Filing Date: 
July 09, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77518450 in association with the same kind of 
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August 
04, 2009 under No. 3,662,782 on services. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Conception et développement de logiciels de jeu et 
de logiciels de jeux vidéo pour utilisation avec des ordinateurs, 
des systèmes informatiques de jeux vidéos et des réseaux 
informatiques. Date de priorité de production: 09 juillet 2008, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77518450 en 
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 04 août 2009 sous 
le No. 3,662,782 en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,424,087. 2009/01/09. Majesco Entertainment Company, Suite 
#1 160 Raritan Center Parkway, Edison, New Jersey 08837, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACPHERSON 
LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH STREET, 
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

MAJESCO ENTERTAINMENT
WARES: Electronic video game machines for attachment to 
televisions and components therefor for playing video games; 
video game interactive control floor pads or mats; computer and 
video game software; video game cartridges; video game discs. 
Priority Filing Date: July 09, 2008, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 77/518393 in association with the 
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
July 28, 2009 under No. 3,660,160 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Machines de jeux vidéo électroniques à fixer 
sur des téléviseurs ainsi que pièces connexes pour jeux vidéo; 
tapis ou carpettes de commande de jeux vidéo interactifs; 
logiciels de jeux informatiques et vidéo; cartouches de jeux 
vidéo; disques de jeux vidéo. Date de priorité de production: 09 
juillet 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/518393 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 28 juillet 2009 sous le No. 3,660,160 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,424,089. 2009/01/09. Majesco Entertainment Company, Suite 
#1 160 Raritan Center Parkway, Edison, New Jersey 08837, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACPHERSON 
LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH STREET, 
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

MAJESCO ENTERTAINMENT
SERVICES: Production of video and computer game software. 
Priority Filing Date: July 09, 2008, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 77518437 in association with the 
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on services. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on July 28, 2009 under No. 3,660,161 on services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Production de logiciels de jeux vidéo et de jeux 
informatiques. Date de priorité de production: 09 juillet 2008, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77518437 en 
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 28 juillet 2009 sous 
le No. 3,660,161 en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,424,332. 2009/01/13. The Calgary Airport Authority, a body 
corporate incorporated under the Regional Airports Authorities 
Act (Alberta), 2000 Airport Road N.E., Calgary, ALBERTA T2E 
6W5 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER 
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8

GLOBAL LOGISTICS PARKS
SERVICES: The management and leasing of land for 
commercial and industrial purposes; promotion and advertising 
services for others for the development and leasing of land and 
buildings of an integrated warehousing, distribution and industrial 
logistics park through written materials and audiovisual 
advertisements. Used in CANADA since at least as early as 
December 31, 2008 on services.

SERVICES: Gestion et location de terrains à usage commercial 
et industriel; services de promotion et de publicité pour des tiers 
pour l'aménagement et le crédit-bail de terrains et la location de 
bâtiments d'un centre intégré d'entreposage, de distribution et de 
logistique industrielle au moyen d'imprimés et de publicités 

audiovisuelles. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que le 31 décembre 2008 en liaison avec les services.

1,424,571. 2009/01/15. Tequila Cuervo, S.A. de C.V., Avenida 
Periferico Sur # 8500, Tlaquepaque, Jalisco, CP 45601, 
MEXICO Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SHAPIRO COHEN, SUITE 200, 411 LEGGET 
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2K3C9

JOSE CUERVO
WARES: Metal signs; key chains; neon signs; sunglasses; 
decorative magnets; athletic bags, sports bags, messenger 
bags, duffle bags, tote bags, wallets, bill folds, credit card cases, 
key cases, coin cases; bar mirrors, bar signs, chairs, tables, 
stools; drinking glasses; ice buckets; beverage-ware, 
dinnerware, trays; plates, bowls, food containers; coasters; 
swizzle sticks, cocktail shakers; cocktail stirrers; clothing namely, 
t-shirts, sweatshirts, tank tops, fashion shirts, board shorts, 
swimwear, boxer shorts, lounge pants, lounge shirts, ladies' 
bikini briefs, ladies' boy shorts; footwear namely, athletic 
footwear, sandals; headgear namely, hats, caps, sun visors; belt 
buckles; playing cards, toys namely, plush animals, dart boards, 
magnetic dart boards, billiard balls, billiard cue cases, billiard 
cues; dart board cabinets; food sauces namely, hot sauce; food 
flavouring additives; marinades; marinades mixes; non-alcoholic 
beverages and mixes for making beverages namely, juices, 
flavoured water, Non-alcoholic cocktail mixes for mixing with 
alcoholic beverages, syrups and powders for making non-
alcoholic beverages, carbonated beverages; non-alcoholic 
cocktail mixes, margarita mixes; tequila, tequila liqueur and 
alcoholic cocktails containing tequila. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Enseignes métalliques; chaînes porte-clés; 
enseignes au néon; lunettes de soleil; aimants décoratifs; sacs 
de sport, sacs d'entraînement, sacoches de messager, sacs 
polochons, fourre-tout, portefeuilles, porte-billets, porte-cartes de 
crédit, étuis porte-clés, porte-monnaie; miroirs de bar, enseignes 
de bar, chaises, tables, tabourets; verres; seaux à glace; articles 
à boissons, articles de table, plateaux; assiettes, bols, 
contenants pour aliments; sous-verres; bâtonnets à cocktail, 
mélangeurs à cocktails; cuillères à cocktail; vêtements, 
nommément tee-shirts, pulls d'entraînement, débardeurs, 
chemises de mode, shorts de planche, vêtements de bain, 
boxeurs, pantalons de détente, chemises de détente, culottes 
bikini pour femmes, culottes garçonnes pour femmes; articles 
chaussants, nommément articles chaussants d'entraînement, 
sandales; couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes, 
visières; boucles de ceinture; cartes à jouer, jouets, nommément 
animaux en peluche, cibles à fléchettes, cibles à fléchettes 
magnétiques, boules de billard, étuis pour queues de billard, 
queues de billard; armoires à cibles à fléchettes; sauces, 
nommément sauce épicée; additifs alimentaires aromatisants; 
marinades; mélanges de marinades; boissons non alcoolisées et 
préparations pour faire des boissons, nommément des jus, de 
l'eau aromatisée, préparations pour cocktails sans alcool à 
mélanger avec des boissons alcoolisées, sirops et poudres pour 
faire des boissons non alcoolisées, boissons gazeuses; 
préparations pour cocktails sans alcool, préparations pour 
margarita; téquila, liqueur de téquila et cocktails alcoolisés 
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contenant de la téquila. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,424,572. 2009/01/15. Tequila Cuervo, S.A. de C.V., Avenida 
Periferico Sur # 8500, Tlaquepaque, Jalisco, CP 45601, 
MEXICO Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SHAPIRO COHEN, SUITE 200, 411 LEGGET 
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2K3C9

WARES: Metal signs; key chains; neon signs; sunglasses; 
decorative magnets; athletic bags, sports bags, messenger 
bags, duffle bags, tote bags, wallets, bill folds, credit card cases, 
key cases, coin cases; bar mirrors, bar signs, chairs, tables, 
stools; drinking glasses; ice buckets; beverage-ware, 
dinnerware, trays; plates, bowls, food containers; coasters; 
swizzle sticks, cocktail shakers; cocktail stirrers; clothing namely, 
t-shirts, sweatshirts, tank tops, fashion shirts, board shorts, 
swimwear, boxer shorts, lounge pants, lounge shirts, ladies' 
bikini briefs, ladies' boy shorts; footwear namely, athletic 
footwear, sandals; headgear namely, hats, caps, sun visors; belt 
buckles; playing cards, toys namely, plush animals, dart boards, 
magnetic dart boards, billiard balls, billiard cue cases, billiard 
cues; dart board cabinets; food sauces namely, hot sauce; food 
flavouring additives; marinades; marinades mixes; non-alcoholic 
beverages and mixes for making beverages namely, juices, 
flavoured water, Non-alcoholic cocktail mixes for mixing with 
alcoholic beverages, syrups and powders for making non-
alcoholic beverages, carbonated beverages; non-alcoholic 
cocktail mixes, margarita mixes; tequila, tequila liqueur and 
alcoholic cocktails containing tequila. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Enseignes métalliques; chaînes porte-clés; 
enseignes au néon; lunettes de soleil; aimants décoratifs; sacs 
de sport, sacs d'entraînement, sacoches de messager, sacs 
polochons, fourre-tout, portefeuilles, porte-billets, porte-cartes de 
crédit, étuis porte-clés, porte-monnaie; miroirs de bar, enseignes 
de bar, chaises, tables, tabourets; verres; seaux à glace; articles 
à boissons, articles de table, plateaux; assiettes, bols, 
contenants pour aliments; sous-verres; bâtonnets à cocktail, 
mélangeurs à cocktails; cuillères à cocktail; vêtements, 
nommément tee-shirts, pulls d'entraînement, débardeurs, 
chemises de mode, shorts de planche, vêtements de bain, 
boxeurs, pantalons de détente, chemises de détente, culottes 
bikini pour femmes, culottes garçonnes pour femmes; articles 
chaussants, nommément articles chaussants d'entraînement, 
sandales; couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes, 
visières; boucles de ceinture; cartes à jouer, jouets, nommément 
animaux en peluche, cibles à fléchettes, cibles à fléchettes 
magnétiques, boules de billard, étuis pour queues de billard, 
queues de billard; armoires à cibles à fléchettes; sauces, 
nommément sauce épicée; additifs alimentaires aromatisants; 
marinades; mélanges de marinades; boissons non alcoolisées et 
préparations pour faire des boissons, nommément des jus, de 

l'eau aromatisée, préparations pour cocktails sans alcool à 
mélanger avec des boissons alcoolisées, sirops et poudres pour 
faire des boissons non alcoolisées, boissons gazeuses; 
préparations pour cocktails sans alcool, préparations pour 
margarita; téquila, liqueur de téquila et cocktails alcoolisés 
contenant de la téquila. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,424,574. 2009/01/15. Tequila Cuervo, S.A. de C.V., Avenida 
Periferico Sur # 8500, Tlaquepaque, Jalisco, CP 45601, 
MEXICO Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SHAPIRO COHEN, SUITE 200, 411 LEGGET 
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2K3C9

WARES: Metal signs; key chains; neon signs; sunglasses; 
decorative magnets; athletic bags, sports bags, messenger 
bags, duffle bags, tote bags, wallets, bill folds, credit card cases, 
key cases, coin cases; bar mirrors, bar signs, chairs, tables, 
stools; drinking glasses; ice buckets; beverage-ware, 
dinnerware, trays; plates, bowls, food containers; coasters; 
swizzle sticks, cocktail shakers; cocktail stirrers; clothing namely, 
t-shirts, sweatshirts, tank tops, fashion shirts, board shorts, 
swimwear, boxer shorts, lounge pants, lounge shirts, ladies' 
bikini briefs, ladies' boy shorts; footwear namely, athletic 
footwear, sandals; headgear namely, hats, caps, sun visors; belt 
buckles; playing cards, toys namely, plush animals, dart boards, 
magnetic dart boards, billiard balls, billiard cue cases, billiard 
cues; dart board cabinets; food sauces namely, hot sauce; food 
flavouring additives; marinades; marinades mixes; non-alcoholic 
beverages and mixes for making beverages namely, juices, 
flavoured water, Non-alcoholic cocktail mixes for mixing with 
alcoholic beverages, syrups and powders for making non-
alcoholic beverages, carbonated beverages; non-alcoholic 
cocktail mixes, margarita mixes; tequila, tequila liqueur and 
alcoholic cocktails containing tequila. Proposed Use in CANADA 
on wares.
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MARCHANDISES: Enseignes métalliques; chaînes porte-clés; 
enseignes au néon; lunettes de soleil; aimants décoratifs; sacs 
de sport, sacs d'entraînement, sacoches de messager, sacs 
polochons, fourre-tout, portefeuilles, porte-billets, porte-cartes de 
crédit, étuis porte-clés, porte-monnaie; miroirs de bar, enseignes 
de bar, chaises, tables, tabourets; verres; seaux à glace; articles 
à boissons, articles de table, plateaux; assiettes, bols, 
contenants pour aliments; sous-verres; bâtonnets à cocktail, 
mélangeurs à cocktails; cuillères à cocktail; vêtements, 
nommément tee-shirts, pulls d'entraînement, débardeurs, 
chemises de mode, shorts de planche, vêtements de bain, 
boxeurs, pantalons de détente, chemises de détente, culottes 
bikini pour femmes, culottes garçonnes pour femmes; articles 
chaussants, nommément articles chaussants d'entraînement, 
sandales; couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes, 
visières; boucles de ceinture; cartes à jouer, jouets, nommément 
animaux en peluche, cibles à fléchettes, cibles à fléchettes 
magnétiques, boules de billard, étuis pour queues de billard, 
queues de billard; armoires à cibles à fléchettes; sauces, 
nommément sauce épicée; additifs alimentaires aromatisants; 
marinades; mélanges de marinades; boissons non alcoolisées et 
préparations pour faire des boissons, nommément des jus, de 
l'eau aromatisée, préparations pour cocktails sans alcool à 
mélanger avec des boissons alcoolisées, sirops et poudres pour 
faire des boissons non alcoolisées, boissons gazeuses; 
préparations pour cocktails sans alcool, préparations pour 
margarita; téquila, liqueur de téquila et cocktails alcoolisés 
contenant de la téquila. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,424,594. 2009/01/15. LifeTime Composites LLC, 1901 Ten 
Eych Roach, Brodhead, Wisconsin 53520, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CHITIZ PATHAK LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, 
TORONTO, ONTARIO, M5H4A6

LIFETIME LUMBER
WARES: Non-metal building materials, namely, synthetic wood 
lumber, synthetic wood structural support beams, synthetic wood 
utility poles, synthetic wood cross-arms, and synthetic wood 
railroad ties, for use in the construction of outdoor landscaping 
and outdoor structures. Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA 
on July 24, 2007 under No. 3,268,953 on wares. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériaux de construction non métalliques, 
nommément bois d'oeuvre artificiel, poutres de soutien de 
structure en bois artificiel, poteaux de lignes en bois artificiel, 
traverses en bois artificiel et traverses de chemin de fer en bois 
artificiel pour utilisation dans la conception d'aménagements 
paysagers et de structures extérieures. Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 24 
juillet 2007 sous le No. 3,268,953 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,424,602. 2009/01/15. Harris FRC Corporation, 2137 Route 35, 
Holmdel, New Jersey 07733, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, 
TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letters 
VIMPAT and the V portion of the design element positioned 
above the A are blue. The remainder of the design element is 
light and dark orange.

WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
treatment of central nervous system diseases, namely, epilepsy, 
Parkinson’s disease, neuropathic pain, central nervous system 
infections, brain diseases, central nervous system movement 
disorders; spinal cord diseases, gastrointestinal diseases and 
disorders, antiallergic preparations and analgesic preparations. 
Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les lettres VIMPAT et la partie en forme de V du 
dessin se trouvant au-dessus de la lettre A sont bleues. Les 
autres éléments du dessin sont orange clair et orange foncé.

MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies du système 
nerveux central, nommément de l'épilepsie, de la maladie de 
Parkinson, de la douleur neuropathique, des infections du 
système nerveux central, des maladies du cerveau, de la 
dyskinésie associée au système nerveux central, des maladies 
de la moelle épinière ainsi que des maladies et des troubles 
gastro-intestinaux, préparations antiallergiques et préparations 
analgésiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,424,675. 2009/01/16. FORTERRA INC., 2272 HWY #6, RR3, 
PUSLINCH, ONTARIO N0B 2J0 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PERRY + 
CURRIER, 1300 YONGE STREET, SUITE 500, TORONTO, 
ONTARIO, M4T1X3

FORTERRA
WARES: Products for use in promoting plant growth or seed 
germination, or in preventing disease, namely, worm castings. 
Used in CANADA since at least as early as July 2007 on wares.

MARCHANDISES: Produits pour stimuler la croissance des 
plantes ou la germination des semences, ou pour prévenir les 
maladies, nommément turricules. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que juillet 2007 en liaison avec les 
marchandises.
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1,424,678. 2009/01/16. Cabinet d'Orthodontie du Docteur Yann 
LE FUR, Société d'exercice libéral à responsabilité limitée, 2, 
Place Saint-Maurice, 38200 Vienne, FRANCE Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Bleu pour ' la clinique du sourire'.

MARCHANDISES: Appareils et instruments dentaires et 
orthodontiques ; matériels d'orthopédie dento-faciale. 
SERVICES: Recherches dans les domaines dentaire et 
orthodontique ; études de projets techniques dans les domaines 
dentaire et orthodontique ; recherche et développement de 
nouveaux produits pour des tiers dans les domaines dentaire et 
orthodontique. Services médicaux et chirurgicaux dans les 
domaines dentaire et orthodontique nommément services de 
consultation médicale, services de laboratoires, exploitation 
d'une clinique médicale nommément clinique d'orthodontie, 
services dentaires et orthodontiques; soins médicaux dans les 
domaines dentaire et orthodontique nommément services de 
consultation médicale, soins infirmiers, services hospitaliers; 
soins dentaires ; soins orthodontiques ; art dentaire ; esthétique 
dentaire ; laboratoires de prothèses dentaires. Date de priorité 
de production: 25 juillet 2008, pays: FRANCE, demande no: 08 3 
590 684 en liaison avec le même genre de marchandises et en 
liaison avec le même genre de services. Employée: FRANCE 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 25 juillet 2008 sous le No. 
08 3 590 684 en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. Blue for LA 
CLINIQUE DU SOURIRE.

WARES: Dental and orthodontic apparatus and instruments; 
dentofacial orthodontic equipment. SERVICES: Research in the 
field of dentistry and orthodontics; technical project studies in the 
fields of dentistry and orthodontics; research and development of 
new products for others in the fields of dentistry and 
orthodontics. Medical and surgical services in the fields of 
dentistry and orthodontics, namely medical consultation services, 
laboratory services, operation of a medical clinic, namely an 
orthodontic clinic, dentistry and orthodontic services; medical 
care in the fields of dentistry and orthodontics, namely medical 
consultation services, nursing care, hospital services; dental 
care; orthodontic care; dentistry; cosmetic dentistry; dental 
prothesis laboratory. Priority Filing Date: July 25, 2008, Country: 
FRANCE, Application No: 08 3 590 684 in association with the 
same kind of wares and in association with the same kind of 
services. Used in FRANCE on wares and on services. 
Registered in or for FRANCE on July 25, 2008 under No. 08 3 
590 684 on wares and on services. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

1,424,722. 2009/01/16. KABUSHIKI KAISHA NISSHIN SEIFUN 
GROUP HONSHA also trading as NISSHIN SEIFUN GROUP 
INC., 25, Kanda-Nishiki-cho, 1-chome, Chiyoda-ku, Tokyo 101-
8441, JAPAN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUEBEC, H2Z2B7

KATENA
WARES: Edible fats, edible oils, milk products, meat, eggs, fish 
(not live), frozen vegetables, frozen fruits, charcuterie, processed 
seafood products namely seafood Tempura (Japanese-style 
deep-fried seafood in batter); processed fruits products namely 
raisins and processed vegetable products namely vegetable 
Tempura (Japanese-style deep-fried vegetables in batter); fried 
soybean curd, frozen tofu, jelly made from devil's tongue root, 
soybean milk, tofu, fermented soybeans, processed egg 
products namely omelet and egg powder, curry mixes, stew 
mixes and soup mixes, pasta sauce, rice soup seaweed 
seasoning (ochazuke-nori), rice seasoning (furikake), beans, 
protein for food namely, protein drink mixes, powdery wheat 
protein; tea, coffee, cocoa, pastries; confectionery namely 
almond confectionery, chocolate confectionery, frozen 
confectionery, peanut confectionery and sugar confectionery; 
bread, seasonings, preparations for ice creams, preparations for 
sherbets, unroasted coffee; cereal preparations namely frozen 
udon noodles, frozen soba noodles, frozen cha-soba noodles, 
dried udon noodles, dried soba noodles; pasta, instant pasta, 
breadcrumbs, soba noodles (Japanese buckwheat noodles), 
udon noodles (Japanese thick noodles of wheat), Chinese 
stuffed dumplings (gyoza), sandwiches, Chinese steamed 
dumplings (shumai), sushi, takoyaki (fried balls of batter mix with 
small pieces of octopus), steamed buns stuffed with minced 
meat (Chinese meat buns), hamburgers, pizzas; boxed lunches 
namely, frozen takoyaki (fried balls of batter mix with bail pieces 
of octopus), frozen okonomiyaki (Japanese savory pancakes 
with chopped cabbage and meat or seafood); hot dogs, meat 
pies, ravioli, yeast powder, aspergillus (Koji), yeast, baking 
powder; preparations for making instant cakes, cookies or 
puddings; sake cakes (sake-kasu), rice, flour for food, wheat 
flours, tempura batter mix namely batter mix for making tempura, 
breader mix namely flour based bread crumb or cracker meal, 
gluten for food. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Graisses alimentaires, huiles alimentaires, 
produits laitiers, viande, oeufs, poissons (non vivants), légumes 
congelés, fruits congelés, charcuterie, produits transformés à 
base de poissons et de fruits de mer, nommément tempura de 
poissons et de fruits de mer (poissons et fruits de mer enrobés 
de pâte et frits à la japonaise); produits transformés à base de 
fruits, nommément riasins secs et produits transformés à base 
de légumes, nommément tempura de légumes (légumes 
enrobés de pâte et frits à la japonaise); tofu frit, tofu congelé, 
gelée à base de racine d'amorphophallus à bulbe aérien, lait de 
soya, tofu, graines de soya fermenté, produits transformés à 
base d'oeufs, nommément poudre d'omelette et d'oeufs, 
préparations pour cari, préparations pour ragoût et préparations 
pour soupe, sauce pour pâtes alimentaires, assaisonnements 
aux algues pour soupe au riz (ochazuke-nori), assaisonnement 
pour riz (furikake), haricots, protéines, nommément préparations 
pour boissons protéiniques, protéines de blé en poudre; thé, 
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café, cacao, pâtisseries; confiseries, nommément confiserie aux 
amandes, confiserie au chocolat, confiserie congelée, confiserie 
aux arachides et confiserie au sucre; pain, assaisonnements, 
préparations pour crème glacée, préparations pour sorbets, café 
non torréfié; préparations faites de céréales, nommément 
nouilles udon congelées, nouilles soba congelées, nouilles cha-
soba congelées, nouilles udon séchées, nouilles soba séchées; 
pâtes alimentaires, plats instantanés de pâtes alimentaires, 
chapelure, nouilles soba (nouilles de sarrasin japonaises), 
nouilles udon (nouilles japonaises épaisses au blé), dumplings 
chinois fourrés (gyoza), sandwichs, dumplings chinois à la 
vapeur (shumai), sushi, takoyaki (boules frites de mélange de 
pâte à frire avec des petits morceaux de pieuvre), petits pains à 
la vapeur fourrés de viande hachée (brioches chinoises à la 
viande), hamburgers, pizzas; repas en boîte, nommément 
takoyaki congelé (boules frites de mélange de pâte à frire avec 
des petits morceaux de pieuvre), okonomiyaki congelé (crêpes 
salées japonaises avec choux coupé en morceaux ainsi que 
viande ou poissons et fruits de mer); hot-dogs, pâtés à la viande, 
ravioli, levure en poudre, aspergillus (koji), levure, levure 
chimique; préparations pour gâteaux, biscuits ou crèmes-
desserts instantanés; gâteaux sake (sake-kasu), riz, farine 
alimentaire, farines de blé, mélange de pâte tempura, 
nommément mélange de pâte à frire pour faire du tempura, 
mélange de panure, nommément chapelure à base de farine ou 
miettes de biscuit, gluten alimentaire. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,424,817. 2009/01/19. Guangdong Shuye Environmental 
Technology Co., Ltd, Simapu Industrial Park, Honger Road, 
Yanhong Town, Chenghai District, Shantou, Guangdong, CHINA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
TAIKY ONG, 7228 Cartier Street, Vancouver, BRITISH 
COLUMBIA, V6P4S5

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words 
"SHU YE" in white, the big semi-circle and the small semi-circle 
in orange, 2 leaves device in green, 4 semi-circle river curves in 
blue.

WARES: Leather, unworked or semi-worked; purses; 
backpacks; handbags; valises; imitation leather; umbrellas; bags, 
namely, shopping bags, garment bags for travel, mesh shopping 

bags; portmanteaus. Used in CANADA since July 01, 2007 on 
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les mots SHU YE sont blancs. Le grand demi-
cercle et le petit demi-cercle sont orange. Les deux dessins de 
feuilles sont verts. Les quatre demi-cercles représentant une 
rivière sont bleus.

MARCHANDISES: Cuir brut ou semi-brut; porte-monnaie; sacs 
à dos; sacs à main; valises; similicuir; parapluies; sacs, 
nommément sacs à provisions, housses à vêtements de voyage, 
filets à provisions; mallettes. Employée au CANADA depuis 01 
juillet 2007 en liaison avec les marchandises.

1,425,031. 2009/01/20. David Michael, 3481 Grandview 
Highway, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5M 2G6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE 
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1

Pacific Coast Hockey Association 
(PCHA)

WARES: Clothing, namely skirts, pants, shirts, jackets, tee 
shirts, golf shirts, sweat shirts, sweaters, sleepwear, lacrosse 
jerseys, football jerseys, hockey jerseys, socks, pullovers, short 
pants, scarves, turtle necks, mock necks, undergarments, vests, 
capes, dresses, hoodies, neck warmers, headbands and 
wristbands; footwear, namely, athletic shoes, boots, and football 
shoes; bags, namely athletic, golf, duffle, overnight and 
knapsacks; household gloves for general use, mittens; belts and 
belt buckles; hats, toques visors and sun visors; coffee mugs 
and drinking glasses; stationary, namely pens, pencils, paper, 
envelopes, notebooks, binders, calendars, postcards, wrapping 
paper, posters; novelty items, namely collectable figurines, comic 
books, playing cards, emblem badges, party balloons, novelty 
pins and buttons, keychains, clocks and watches, umbrellas, 
miniature hockey sticks, lunch boxes, cloth towels, and 
household wallpaper; pre-recorded CD's and DVD's containing 
music and video; computer accessories, namely mouse pads; 
hockey equipment, namely hockey uniforms, elbow and knee 
pads, facemasks, hockey gloves, helmets, neck protectors, nets, 
skates, sticks, street hockey balls and hockey pucks; golf 
equipment, namely balls, tees, golf gloves and golf club covers; 
soccer equipment namely balls; football equipment namely 
miniature and full size footballs; baseball equipment, namely 
bats and balls and baseball uniforms; lottery cards and tickets; 
digital photographic images downloadable to a computer or any 
wireless device via a global communications network. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément jupes, pantalons, 
chemises, vestes, tee-shirts, polos, pulls d'entraînement, 
chandails, vêtements de nuit, chandails de crosse, chandails de 
football, chandails de hockey, chaussettes, chandails, pantalons 
courts, foulards, chandails à col roulé, chandails à col cheminée, 
vêtements de dessous, gilets, capes, robes, chandails à 
capuchon, cache-cous, bandeaux et serre-poignets; articles 
chaussants, nommément chaussures d'entraînement, bottes et 
chaussures de football; sacs, nommément sacs de sport, sacs 
de golf, sacs polochons, sacs court-séjour et sacs à dos; gants 
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pour les travaux domestiques à usage général, mitaines; 
ceintures et boucles de ceinture; chapeaux, tuques, visières et 
visières cache-soleil; grandes tasses à café et verres; articles de 
papeterie, nommément stylos, crayons, papier, enveloppes, 
carnets, reliures, calendriers, cartes postales, papier 
d'emballage, affiches; articles de fantaisie, nommément figurines 
de collection, livres de bandes dessinées, cartes à jouer, 
insignes emblématiques, ballons de fête, épinglettes de fantaisie 
et macarons, chaînes porte-clés, horloges et montres, 
parapluies, bâtons de hockey miniatures, boîtes-repas, 
serviettes en tissu, et papier peint résidentiel; disques compacts 
et DVD contenant de musique et de vidéoclips; accessoires 
d'ordinateur, nommément tapis de souris; équipement de 
hockey, nommément uniformes de hockey, protège-coude 
genouillères, masques de gardien, gants de hockey, casques, 
protecteurs pour la nuque, filets, patins, bâtons, balles de hockey 
de rue et rondelles de hockey; équipement de golf, nommément 
balles, tés, gants de golf et housses de bâton de golf; 
équipement de soccer, nommément ballons; équipement de 
football, nommément ballons de football ordinaires et miniatures; 
équipement de baseball, nommément bâtons, balles et 
uniformes de baseball; cartes et billets de loterie; images 
photographiques numériques téléchargeables sur un ordinateur 
ou sur un appareil sans fil à partir d'un réseau de communication 
mondial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,425,131. 2009/01/21. OrderQuality.com Inc., 5847 Côte-des-
Neiges, Montréal, QUÉBEC H3S 1Z2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE & 
ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550, RUE METCALFE, BUREAU 
800, MONTREAL, QUÉBEC, H3A1X6

RL Moda
MARCHANDISES: Perruques, nommément synthétiques et 
naturelles; postiches; prothèses capillaires et perruques 
médicales; extensions capillaires, nommément, prolongement et 
complément capillaire; perruque lace; perruque européenne; 
toupet, nommément pour hommes, femmes et enfants; rallonges 
de cheveux, nommément, rallonges de cheveux à fusion et loop, 
rallonges de cheveux à clip, queue de cheval; perruques 
africaines; perruques sur mesure; perruque prête-à-poser. 
SERVICES: Ajustement de perruques; réparation et altération de 
perruques; coupe de cheveux, style et coiffure; placement de 
perruques; placement de rallonges; mises en pli et teinture de 
cheveux; rajout et coloration de mèches de cheveux; services de 
coloration de cheveux; rajout de cheveux sur une perruque; 
greffes de cheveux. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que décembre 2005 en liaison avec les services; juin 
2006 en liaison avec les marchandises.

WARES: Wigs, namely synthetic and natural wigs; hair pieces; 
hair prostheses and medical wigs; hair extensions, namely hair
extensions and hairpieces; lace wigs; European wigs; hairpieces, 
namely for men, women and children; hair extensions, namely 
fusion and loop hair extensions, clip hair extensions, pony tail; 
African-style wigs; custom wigs; ready-to-wear wigs. SERVICES:
Wig adjustments; w i g  repair and alteration; hair cutting, 
hairstyling and hairdressing; w i g  fitting; extension fitting; 
hairstyling and hair dyeing; hair streak additions and colouring; 
hair colouring services; adding hair to a wig; hair transplants. 

Used in CANADA since at least as early as December 2005 on 
services; June 2006 on wares.

1,425,202. 2009/01/21. David Michael, 3481 Grandview 
Highway, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5M 2G6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE 
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1

WARES: Clothing, namely skirts, pants, shirts, jackets, tee 
shirts, golf shirts, sweat shirts, sweaters, sleepwear, lacrosse 
jerseys, football jerseys, hockey jerseys, socks, pullovers, short 
pants, scarves, turtle necks, mock necks, undergarments, vests, 
capes, dresses, hoodies, neck warmers, headbands and 
wristbands; footwear, namely, athletic shoes, boots, and football 
shoes; bags, namely athletic, golf, duffle, overnight and 
knapsacks; household gloves for general use, mittens; belts and 
belt buckles; hats, toques visors and sun visors; coffee mugs 
and drinking glasses; stationary, namely pens, pencils, paper, 
envelopes, notebooks, binders, calendars, postcards, wrapping 
paper, posters; novelty items, namely collectable figurines, comic 
books, playing cards, emblem badges, party balloons, novelty 
pins and buttons, keychains, clocks and watches, umbrellas, 
miniature hockey sticks, lunch boxes, cloth towels, and 
household wallpaper; pre-recorded CD's and DVD's containing 
music and video; computer accessories, namely mouse pads; 
hockey equipment, namely hockey uniforms, elbow and knee 
pads, facemasks, hockey gloves, helmets, neck protectors, nets, 
skates, sticks, street hockey balls and hockey pucks; golf 
equipment, namely balls, tees, golf gloves and golf club covers; 
soccer equipment namely balls; football equipment namely 
miniature and full size footballs; baseball equipment, namely 
bats and balls and baseball uniforms; lottery cards and tickets; 
digital photographic images downloadable to a computer or any 
wireless device via a global communications network. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Vêtements, nommément jupes, pantalons, 
chemises, vestes, tee-shirts, polos, pulls d'entraînement, 
chandails, vêtements de nuit, chandails de crosse, chandails de 
football, chandails de hockey, chaussettes, chandails, pantalons 
courts, foulards, chandails à col roulé, chandails à col cheminée, 
vêtements de dessous, gilets, capes, robes, chandails à 
capuchon, cache-cous, bandeaux et serre-poignets; articles 
chaussants, nommément chaussures d'entraînement, bottes et 
chaussures de football; sacs, nommément sacs de sport, sacs 
de golf, sacs polochons, sacs court-séjour et sacs à dos; gants 
pour les travaux domestiques à usage général, mitaines; 
ceintures et boucles de ceinture; chapeaux, tuques, visières et 
visières cache-soleil; grandes tasses à café et verres; articles de 
papeterie, nommément stylos, crayons, papier, enveloppes, 
carnets, reliures, calendriers, cartes postales, papier 
d'emballage, affiches; articles de fantaisie, nommément figurines 
de collection, livres de bandes dessinées, cartes à jouer, 
insignes emblématiques, ballons de fête, épinglettes de fantaisie 
et macarons, chaînes porte-clés, horloges et montres, 
parapluies, bâtons de hockey miniatures, boîtes-repas, 
serviettes en tissu, et papier peint résidentiel; disques compacts 
et DVD contenant de musique et de vidéoclips; accessoires 
d'ordinateur, nommément tapis de souris; équipement de 
hockey, nommément uniformes de hockey, protège-coude 
genouillères, masques de gardien, gants de hockey, casques, 
protecteurs pour la nuque, filets, patins, bâtons, balles de hockey 
de rue et rondelles de hockey; équipement de golf, nommément 
balles, tés, gants de golf et housses de bâton de golf; 
équipement de soccer, nommément ballons; équipement de 
football, nommément ballons de football ordinaires et miniatures; 
équipement de baseball, nommément bâtons, balles et 
uniformes de baseball; cartes et billets de loterie; images 
photographiques numériques téléchargeables sur un ordinateur 
ou sur un appareil sans fil à partir d'un réseau de communication 
mondial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,425,213. 2009/01/21. CHATEAU KSARA S.A.L., a legal entity, 
Avenue Charles Malek, Nakhle Hanna bldg. Beirut, LEBANON 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

The translation provided by the applicant of the Arabic words is 
"Grapes Araki". The transliteration provided by the applicant of 
the arabic characters is "Arak Aanab".

WARES: Cooked aniseed based alcoholic beverage. Used in 
CANADA since at least as early as September 13, 2007 on 
wares.

La traduction anglaise fournie par le requérant pour les mots en 
arabe est «Grapes Araki». La translittération fournie par le 
requérant pour les caractères arabes est «Arak Aanab»

MARCHANDISES: Boisson alcoolisée à base d'anis cuit. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 13 
septembre 2007 en liaison avec les marchandises.

1,425,219. 2009/01/21. Corinthian Marketing Limited, Dralda 
House, 24-28 Crendon Street, High Wycombe, 
Buckinghamshire, HP13 6LS, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 - 550 BURRARD 
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3

MICROWORLD
WARES: toy figures and figurines; playsets for toy figures and 
figurines; playing cards. Used in UNITED KINGDOM on wares. 
Registered in or for OHIM (EC) on April 12, 2008 under No. 
6437561 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Figurines jouets; plateaux de jeu pour 
figurines jouets; cartes à jouer. Employée: ROYAUME-UNI en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI 
(CE) le 12 avril 2008 sous le No. 6437561 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,425,254. 2009/01/22. Moulin Rouge, Société de droit belge, 
97, rue Royale, 1000 Bruxelles, BELGIUM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE 
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, 
SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3

MOULIN ROUGE
WARES: Pre-recorded CD's, video tapes, laser disks and DVD's 
featuring cabaret performances; chandeliers, lamps namely table 
lamps, floor lamps, oil lamps; lampshade; bracelets, cuff-links, 
earring and necklaces; books, albums namely coin albums, 
picture albums, stamp albums, posters, postcards, calendars, 
lithographies, photographs, stationery namely pencils, pens, 
rulers, staplers, staples, stationery agendas, stationery binders, 
stationery labels, stationery personal organizers, stationery tabs, 
pen tray; publications offered in print and electronic format, 
namely newsletters, brochures, postcards, magazines, 
newspapers, catalogues; leather and imitations of leather, 
namely, billfolds, wallets, credit card cases, purses, clutch 
purses, briefcase, attaché cases, vanity cases sold empty, book 
bag, handbags, shoulder bags, back packs, beach bags, tote 
bags, travel bags, garment bags for travel, overnight cases, 
suitcases with wheels, luggage trunks and suitcases, umbrellas; 
coffee cups, glass beverageware, shot glasses, household 
containers, namely vases made of glass, porcelain and 
earthenware; linen fabrics, table linen not made of paper, bed 
linen, bath linen with the exception of clothing, covers for pillows; 
caps, short-sleeved or long-sleeved t-shirts, silk scarves, ties, 
sweaters, knit tops, knit pants, dresses, skirts, jeans, shorts, 
jump suits, underwear, coats; non-alcoholic beverages, namely, 
bottled water and flavored water, bottled water products, namely, 
sparkling water, sparkling mineral water, flavored waters, 
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aerated water, soda water. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Disques compacts, cassettes vidéo, disques 
laser et DVD de représentations en cabaret; lustres, lampes, 
nommément lampes de table, lampadaires, lampes à l'huile, 
abat-jour; bracelets, boutons de manchettes, boucles d'oreille et 
colliers; livres, albums, nommément albums de pièces de 
monnaie, albums photos, albums de timbres, affiches, cartes 
postales, calendriers, lithographies, photos, articles de papeterie, 
nommément crayons, stylos, règles, agrafeuses, agrafes, 
agendas, reliures, étiquettes, serviettes range-tout, onglets, 
plumiers; publications imprimées et électroniques, nommément 
bulletins d'information, brochures, cartes postales, magazines, 
journaux, catalogues; cuir et similicuir, nommément porte-billets, 
portefeuilles, porte-cartes de crédit, porte-monnaie, pochettes, 
serviettes, mallettes, mallettes de toilette vendues vides, sac à 
livres, sacs à main, sacs à bandoulière, sacs à dos, sacs de 
plage, fourre-tout, sacs de voyage, housses à vêtements de 
voyage, mallettes court-séjour, valises sur roulettes, malles et 
valises, parapluies; tasses à café, verres à boire, verres à 
liqueur, contenants domestiques, nommément vases en verre, 
en porcelaine et en terre cuite; linge, linge de maison, linge de 
table autre qu'en papier, linge de lit, linge de toilette, sauf les 
vêtements, housses d'oreiller; casquettes, tee-shirts à manches 
courtes ou à manches longues, foulards de soie, cravates, 
chandails, hauts en tricot, pantalons en tricot, robes, jupes, 
jeans, shorts, combinaisons-pantalons, sous-vêtements, 
manteaux; boissons non alcoolisées, nommément eau 
embouteillée et eau aromatisée, eau en bouteille, nommément 
eau gazeuse, eau minérale pétillante, eaux aromatisées, eau 
gazeuse, soda. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,425,312. 2009/01/22. Cole Haan, One Cole Haan Drive, 
Yarmouth, ME 04096, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

WARES: Hand bags, purses, shoulder bags, tote bags, wallets, 
leather key chains, imitation leather key chains, wine bags with 
handles for carrying and handling wine, cosmetic cases sold 
empty, shaving cases sold empty, luggage, name card cases, 

credit card cases, briefcases, briefcase-type portfolios, 
messenger bags, duffle bags, leather money clips; clothing, 
namely, hosiery, coats, blazers, anoraks, sweaters, vests, 
sweatshirts, gloves, ties, socks, belts, jackets, scarves, wraps, 
ponchos, shirts, t-shirts, pants and shorts; headwear, namely, 
caps, hats, visors and headbands; footwear, namely, shoes, 
boots, sandals, athletic footwear and slippers. SERVICES: Retail 
services and online retail services for hand bags, purses, 
shoulder bags, tote bags, wallets, leather key chains, imitation 
leather key chains, wine bags with handles for carrying and 
handling wine, cosmetic cases sold empty, toiletry cases sold 
empty, shaving cases sold empty, luggage, name card cases, 
credit card cases, briefcases, briefcase-type portfolios, 
messenger bags, duffle bags, leather money clips, clothing, 
namely, hosiery, coats, blazers, anoraks, sweaters, vests, 
sweatshirts, gloves, ties, socks, belts, jackets, scarves, wraps, 
ponchos, shirts, t-shirts, pants and shorts, headwear, namely, 
caps, hats, visors and headbands, footwear, namely, shoes, 
boots, sandals, athletic footwear and slippers. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Sacs à main, porte-monnaies, sacs à 
bandoulière, sacs fourre-tout, portefeuilles, chaînes porte-clés en 
cuir, chaînes porte-clés en similicuir, sacs à poignées pour les 
bouteilles de vin pour transporter le vin, étuis à cosmétiques 
vendus vides, étuis de rasage vendus vides, valises, porte-
noms, porte-cartes de crédit, serviettes, porte-documents de 
type serviette, sacoches de messager, sacs polochons, pinces à 
billets en cuir; vêtements, nommément bonneterie, manteaux, 
blazers, anoraks, chandails, gilets, pulls d'entraînement, gants, 
cravates, chaussettes, ceintures, vestes, foulards, étoles, 
ponchos, chemises, tee-shirts, pantalons et shorts; couvre-chefs, 
nommément casquettes, chapeaux, visières et bandeaux; 
articles chaussants, nommément chaussures, bottes, sandales, 
chaussures d'entraînement et pantoufles. SERVICES: Services 
de vente au détail et services de vente au détail en ligne de sacs 
à main, porte-monnaies, sacs à bandoulière, sacs fourre-tout, 
portefeuilles, chaînes porte-clés en cuir, chaînes porte-clés en
similicuir, sacs à poignées pour les bouteilles de vin pour 
transporter le vin, étuis à cosmétiques vendus vides, trousses de 
toilette vendues vides, étuis de rasage vendus vides, valises, 
porte-noms, porte-cartes de crédit, serviettes, porte-documents 
de type serviette, sacoches de messager, sacs polochons, 
pinces à billets en cuir, vêtements, nommément bonneterie, 
manteaux, blazers, anoraks, chandails, gilets, pulls 
d'entraînement, gants, cravates, chaussettes, ceintures, vestes, 
foulards, étoles, ponchos, chemises, tee-shirts, pantalons et 
shorts,  couvre-chefs, nommément casquettes, chapeaux, 
visières et bandeaux, articles chaussants, nommément 
chaussures, bottes, sandales, chaussures d'entraînement et 
pantoufles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,425,636. 2009/01/26. Carolina Business Furniture, Inc., 300 
North Greene Street, Suite 1400, Greensboro, NC  27401, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

LOEWENSTEIN



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 85 May 26, 2010

WARES: furniture, namely, computer furniture, dining room 
furniture, living room furniture, office furniture, and outdoor 
furniture. Priority Filing Date: August 01, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/537,205 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on March 10, 2009 under No. 3,586,726 
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mobilier, nommément mobilier pour 
ordinateurs, mobilier de salle à manger, mobilier de salle de 
séjour, mobilier de bureau et mobilier d'extérieur. Date de 
priorité de production: 01 août 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/537,205 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 10 mars 2009 sous 
le No. 3,586,726 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,426,343. 2009/02/02. RAB LIGHTING INC., 170 Ludlow 
Avenue, Northvale, NJ 07647, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

TRITECTION
WARES: Motion detectors for use in light fixtures. Used in 
CANADA since at least as early as January 20, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Détecteurs de mouvement pour luminaires. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 20 
janvier 2006 en liaison avec les marchandises.

1,426,598. 2009/02/03. Byrne Electrical Specialists, Inc., a 
Michigan corporation, 320 Byrne Industrial Drive, Rockford, 
Michigan 49341, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE 
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1J9

ROTATABLE POWER CENTER
WARES: Power and data distribution device, namely, electrical 
outlet covers, mountable to a work area. Priority Filing Date: 
August 19, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/550,263 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de distribution d'électricité et de 
données, nommément couvre-prises électriques, installables sur 
un espace de travail. Date de priorité de production: 19 août 
2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/550,263 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,426,616. 2009/02/03. York Central Hospital, 10 Trench Street, 
Richmond Hill, ONTARIO L4C 4Z3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK 
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2

CARING TO MAKE A DIFFERENCE
SERVICES: Medical and health care services, namely 
community hospital services, providing general medicine, 
ambulatory care services, continuing care services for complex 
medical conditions, diagnostic imaging and laboratory services, 
emergency medical services, long term care services, surgery 
services, providing health care programs and services to 
individuals with chronic kidney disease, providing health care 
programs and services to individuals with mental disease or 
disability, rehabilitation services, providing health care programs 
and services to women and children, namely prenatal, obstetric, 
maternity, neonatal, gynaecology and pediatric services; 
fundraising, charitable foundation and sponsorship services for 
hospital needs. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de soins médicaux et de santé, 
nommément services hospitaliers communautaires, services de 
médecine générale, services de soins ambulatoires, services de 
soins continus pour les troubles médicaux complexes, services 
d'imagerie diagnostique et de laboratoire, services médicaux 
d'urgence, services de soins de longue durée, services de 
chirurgie, offre de programmes et de services de soins de santé 
aux personnes atteintes de maladies rénales chroniques, offre 
de programmes et de services de soins de santé aux personnes 
atteintes d'une maladie mentale ou d'une incapacité mentale, 
services de réadaptation, offre de programmes et de services de 
soins de santé aux femmes et aux enfants, nommément services 
prénatals, obstétricaux, de maternité, néonatals, gynécologiques 
et pédiatriques; services de campagnes de financement, de 
fondations de bienfaisance et de commandites pour répondre
aux besoins hospitaliers. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les services.

1,426,671. 2009/02/04. Hamadou Saliah-Hassane, 10595 rue 
Laverdure, Montréal, QUÉBEC H3L 2L6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LOUIS LINTEAU, 
(LAMARRE LINTEAU & MONTCALM), 1550 Rue Metcalfe, 
Bureau 900, MONTREAL, QUÉBEC, H3A1X6

Lab@der
SERVICES: Services d'établissement, maintien et opération de 
réseaux de laboratoires informatisés: nommément l'accès à 
distance entre laboratoires informatiques, le partage 
d'information y contenues, le stockage de données au bénéfice 
des utilisateurs de ces réseaux, l'ordonnancement des 
renseignments sur appareils électriques, électroniques et 
électromagnétique faisant partie de ces réseaux, le repérage des 
composantes électriques, électroniques, et électromagnétiques 
de ces réseaux, la maintenance à distance des appareils 
électriques, électroniques et électromécaniques interrliées par 
ces réseaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 86 May 26, 2010

SERVICES: Establishment, maintenance and operation of 
computerized laboratory networks: namely providing remote 
access to computer laboratories, sharing information contained 
therein, storing data for the benefit of network users, scheduling 
information on electric, electronic and electromagnetic apparatus 
making up part of these networks, locating the electric, 
electronic, and electromagnetic components of these networks, 
remote maintenance of electric, electronic and electromagnetic 
apparatus that are interconnected by these networks. Proposed
Use in CANADA on services.

1,426,681. 2009/02/04. Gestion Guy Samson inc., 247, chemin 
Priest, Sutton, QUÉBEC J0E 2K0 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LOUKA BEAULIEU, 
Bernier Fournier avocats Inc., 350 des Camélias, 
DRUMMONDVILLE, QUÉBEC, J2B8H1

Médi-Soleil
MARCHANDISES: Logiciels de gestion dans le domaine 
médical. SERVICES: (1) Gestion des équipements médicaux et 
paramédicaux, des services médicaux, paramédicaux, 
informatiques et immobiliers, pour le compte de professionnels 
de la santé et du domaine médical, de centres d'hébergement de 
personne en perte d'autonomie, de bureaux médicaux, de 
cliniques médicales, de centres de prélèvements, de laboratoires 
ainsi que d'autres services reliés au domaine de la santé 
comprenant notamment la gestion des fournisseurs, des 
ressources humaines, des services informatiques, des services 
de marketing, des services financiers et des services juridiques, 
le service de secrétariat et de comptabilité pour les différents
professionnels et intervenants du domaine de la santé. (2) 
Services médicaux, nommément suivi des traitements et de 
l'observance aux thérapeutiques prescrites à domicile, maisons 
médicalisées, de repos et de convalescence, services d'aide et 
d'assistance aux handicapés comprenant notamment les 
services de médecins, de physiothérapeutes et d'infirmières à 
domicile ou en cabinet; soins d'hygiène et de beauté 
nommément exploitation d'un salon de beauté; consultations en 
matière de pharmacie et de santé. (3) Publicité relative à des 
services et à des informations médicales pour le bénéfice de 
tiers par le biais de lettres circulaires, pamphlets, brochures 
diffusion d’Annonces publicitaires par le biais de la radio et de la 
télévision conseils, informations ou renseignements d’Affaires en 
matière pharmaceutique ou médicale; publicité en ligne sur 
réseaux informatiques de toute type, y compris Internet pour le 
bénéfice de tiers par le biais de lettre circulaires diffusées par le 
service de courrier électronique; communications 
radiophoniques, électroniques, téléphoniques, informatiques et 
téléinformatiques nommément diffusion de programmes par la 
radio, transmission de documents par télécopieur, services de 
courrier électronique, services de centre d’appels pour le
bénéfice de tiers; éducation nommément organisation et 
conduite de conférences, congrès et séminaires dans le 
domaine de la médecine; formation dans le domaine 
pharmaceutique et médical; organisation d’expositions à buts 
culturels ou éducatifs; édition de revues, livres, guides et bases 
de données dans le domaine pharmaceutique et médical. (4) 
Service de recherche à savoir : conception et développement de 
logiciels et de bases de données; hébergement de sites 
informatiques; le regroupement de professionnels de la santé. 
(5) Vente, location et entretien de logiciels de gestion dans le 

domaine médical. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Management software for the field of medicine. 
SERVICES: (1) Management of medical and paramedical 
equipment, medical, paramedical, computer and real estate 
services for the benefit of health and medical professionals, 
home care centres for individuals losing their independence, 
medical offices, medical clinics, specimen collection centres, 
laboratories as well as other services related to the field of health 
care, including namely the management of suppliers, human 
resources, computer services, marketing services, financial 
services, and legal services, secretarial and accounting services 
for various professionals and participants in the field of health 
care. (2) Medical services, namely following up on treatments 
and therapeutic compliance in homes, nursing homes, rest 
homes and convalescent homes, help and assistance services 
provided to individuals with disabilities, including namely 
physician, physiotherapist, and nurse services provided in the 
home or in the office; hygienic and esthetic care, namely the 
operation of an esthetic salon; consulting related to pharmacy 
and health care. (3) Advertising related to these services and to 
medical information, for the benefit of others, provided through 
letters, flyers, pamphlets, brochures, distribution of 
advertisements on the radio and on television, business advice, 
information or knowledge in the pharmaceutical or medical fields; 
online advertising on all kinds of computer networks, including 
the Internet, for the benefit of others, through letters, flyers 
distributed by means of an email service; radio, electronic, 
telephonic, computer and teleinformatic communication, namely 
broadcasting programs on the radio, transmitting documents by 
facsimile, email services, call centre services for the benefit of 
others; education, namely organizing and holding conferences, 
conventions and seminars in the field of medicine; training in the 
fields of pharmacy and medicine; organizing exhibitions for 
cultural or educational purposes; publishing magazines, books, 
guides and databases in the fields of pharmacy and medicine. 
(4) Research service namely: design and development of 
computer software and databases; hosting computer sites; 
bringing together health professionals. (5) Sale, rental, and 
maintenance of management software in the field of medicine. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,426,764. 2009/02/04. Dean Bellefleur, d.b.a. D-IDEA, 780 
Hillview Rd., Kingston, ONTARIO K7M 5E3

D-IDEA
SERVICES: Consulting services in the field of business 
administration, business management, business networking, 
business planning, product development, product packaging 
design, providing marketing strategies, human resources; project 
management services in the field of business administration, 
business management, business networking, business planning, 
product development, product packaging design, providing 
marketing strategies, human resources; writing services in the 
field of business administration, business management, business 
networking, business planning, product development, product 
packaging design, providing marketing strategies, human 
resources. Used in CANADA since February 2006 on services.

SERVICES: Services de conseil dans les domaines suivants : 
administration d'entreprise, gestion d'entreprise, réseautage 
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d'affaires, planification d'entreprise, développement de produits, 
conception d'emballages de produits, offre de stratégies de 
marketing, ressources humaines; services de gestion de projets 
dans les domaines suivants : administration d'entreprise, gestion 
d'entreprise, réseautage d'affaires, planification d'entreprise, 
développement de produits, conception d'emballages de 
produits, offre de stratégies de marketing, ressources humaines; 
services de rédaction dans les domaines suivants : 
administration d'entreprise, gestion d'entreprise, réseautage 
d'affaires, planification d'entreprise, développement de produits, 
conception d'emballages de produits, offre de stratégies de 
marketing, ressources humaines. Employée au CANADA depuis 
février 2006 en liaison avec les services.

1,426,777. 2009/02/04. La Spaziale S.p.A., Via Eleonora Duse, 
Casalecchio Di Reno (Bologna), 8-40033, ITALY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

The translation provided by the applicant of the Italian word(s) 
SPAZIALE is SPACE or SPATIAL.

WARES: Coffee grinders, other than hand-operated; coffee 
dosers; electric coffee percolators; coffee roasters; electric 
coffee filters; electric coffee machines. SERVICES: Arranging 
and conducting educational conferences in the field of coffee 
making, coffee tasting, bar services and coffee bars; educational 
demonstrations in the field of coffee making, coffee tasting, bar 
services and coffee bars; vocational education in the field of 
coffee making, coffee tasting, bar services and coffee bars; 
educational research in the field of coffee making, coffee tasting, 
bar services and coffee bars; educational services, namely 
providing courses of instruction in the field of coffee making, 
coffee tasting, bar services and coffee bars; educational 
services, namely conducting classes, seminars, conferences, 
workshops in the field of coffee making, coffee tasting, bar 
services and coffee bars; instruction in the field of coffee making, 
coffee tasting, bar services and coffee bars; teaching in the field 
of coffee making, coffee tasting, bar services and coffee bars; 
training in the field of coffee making, coffee tasting, bar services 
and coffee bars. Used in CANADA since at least as early as 
December 31, 1997 on wares and on services.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot italien 
SPAZIALE est SPACE ou SPATIAL.

MARCHANDISES: Moulins à café autres que manuels; doseurs 
à café; percolateurs à café électriques; torréfacteurs à café; 
filtres à café électriques; cafetières électriques. SERVICES:
Organisation et tenue de conférences éducatives dans les 
domaines de la préparation du café, de la dégustation du café, 
des services de bar et des cafés-bars; démonstrations 
éducatives dans les domaines de la préparation du café, de la 
dégustation du café, des services de bar et des cafés-bars; 
enseignement professionnel dans les domaines de la 
préparation du café, de la dégustation du café, des services de 
bar et des cafés-bars; recherche pédagogique dans les 

domaines de la préparation du café, de la dégustation du café, 
des services de bar et des cafés-bars; services éducatifs, 
nommément offre de cours dans les domaines de la préparation 
du café, de la dégustation du café, des services de bar et des 
cafés-bars; services éducatifs, nommément tenue de classes, de 
séminaires, de conférences et d'ateliers dans les domaines de la 
préparation du café, de la dégustation du café, des services de 
bar et des cafés-bars; instruction dans les domaines de la 
préparation du café, de la dégustation du café, des services de 
bar et des cafés-bars; enseignement dans les domaines de la 
préparation du café, de la dégustation du café, des services de 
bar et des cafés-bars; formation dans les domaines de la 
préparation du café, de la dégustation du café, des services de 
bar et des cafés-bars. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 31 décembre 1997 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,426,870. 2009/02/02. Productora y Comercializadora de 
Pastas, Inc., 300 meters West and 175 meters South from 
Supermercados Perfiericos, Alajuela, COSTA RICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
AIKINS, MACAULAY & THORVALDSON LLP, 30TH FLOOR, 
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET, 
WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The trade-mark 
consists of the following colors: blue, white, yellow and red, as 
shown in the drawing. The banner on the top center of the oval 
toegether with the outer band of the oval and the word ROMA 
are in blue. The contour of the word "ROMA" together with the 
filler in the letters "R", "O" and "A" of the word "ROMA" are white. 
The inner band of the oval together with the sheaths of wheat is 
yellow. The remainder of the oval is red.

WARES: Pasta, sauces, namely tomato and cheese. Proposed
Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La marque de commerce est composée des 
couleurs bleu, blanc, jaune et rouge. La bande située dans la 
partie supérieure et centrale de l'oval, le contour de l'oval et le 
mot ROMA sont bleus. Le contour du mot ROMA et l'intérieur 
des lettres R, O et A du mot ROMA sont blancs. La bande 
intérieure de l'oval et les épis de blé sont jaunes. La partie 
centrale de l'ovale est rouge.

MARCHANDISES: Pâtes alimentaires, sauces, nommément 
sauces à la tomate et sauces au fromage. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,427,047. 2009/02/06. Shell Canada Limited, 400 - 4th Avenue 
S.W., P.O. Box 100, Station M, Calgary, ALBERTA T2P 2H5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
KEENAN M. MOROZ, (SHELL CANADA LIMITED), 400 4TH 
AVENUE S.W., P.O. BOX 100, STATION M, CALGARY, 
ALBERTA, T2P2H5

THIOCRETE
WARES: (1) Additives for concrete and cement; binders for 
concrete and cement and additives for such binders. (2) 
Concrete and cement. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Additifs pour béton et ciment; liants pour 
béton et ciment ainsi qu'additifs pour ces liants. (2) Béton et 
ciment. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,427,248. 2009/02/09. Kashruth Council of Canada, 3200 
Dufferin Street, Suite 308, Toronto, ONTARIO M6A 3B2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5
Certification Mark/Marque de certification

WARES: Food products namely, antioxidants, baby cereals, 
bagels, baked goods, bakery ingredients, bakery mixes, baking 
and convenience products, baking powder, baking soda, bar 
mixes, beans and peas, carbonated beverages, frozen and liquid 
beverages, bread and pita, breading, butter, cakes, cereals, 
cheese, chemical additive, chocolate powders and drinks, 
chocolates and candies, cleansers, cleaners, coffee, coffee 
creamer, cookies, crackers, cream and sour cream, croutons, 
bread crumbs, coca, dips and appetizers, dish washing machine 
liquids, donut and cookie fillings, dough, dough conditioners, egg 
products, emulsifiers and glycerides, fats for confectionery, fish 
products, flavorings, food colors, flour, food additives, food 
thickener, fruit salad and sauce, fresh fruits, frozen fruits and 
canned fruits, glazes, glycerin, granola and granola bars, 
synthetic gravy base, herbal products, honey and honey 
products, donuts, horseradish, humectants, ice creams and ice 
cream novelties, ice cream and yogurt bases, icings, jams and 
jellies, jelly products, juices and fruit juices, vegetable juice, 
ketchup, malt, margarine, mayonnaise, milk, milk products, milk 
replacer blends, condensed and evaporated milk, muffins, 
mushrooms, mustard, nutritional meal replacement, nutritional 
supplements, nuts and seeds, oils, and oils for spray pans, 
olives, oriental foods, pancakes and waffles, paper for baking, 
pasta, pastry fillings, peanut butter, pickled products, cream pie 
fillers, fruit pie fillers, pies, pizza and pizza crust, potato products, 
prepared foods, preservatives, puddings, puff pastry, railcars, 
relishes, rice and rice products, dishwasher rinse aids, salad 

dressings, sauces, sundae sauces and topping sauces, 
seasonings and spices, shortening, snack foods, soups, soup 
bases, soup mixes, soya products, spreads, starch, sugar, sugar 
substitutes, syrups, tahina, tea, tomato products, tortillas and 
tacos, fresh and dehydrated vegetables, vinegar, vitamins and 
minerals, water and flavored water, whey products, whip 
toppings and spreads, yogurts and yogurt products. SERVICES:
Food services and establishments and institutions namely, 
butcher and deli shops, bakeries, caterers, and take out shops, 
wholesale meat and poultry shops, restaurants, cafes and take 
outs, residences, senior services residences and hospitals. Used
in CANADA since at least as early as February 06, 2009 on 
wares. Used in CANADA since as early as February 06, 2009 on 
services.

The production of said wares and services has been supervised 
and approved as being Kosher by the Rabbinical supervisors of 
the applicant, under the direction of the Toronto Rabbinical Vaad
Hakashruth.

MARCHANDISES: Produits alimentaires nommément 
antioxydants, céréales pour bébé, bagels, produits de 
boulangerie, ingrédients de boulangerie, mélanges à 
boulangerie, produits de boulangerie et de consommation 
courante, levure chimique, bicarbonate de soude, préparations 
pour boissons alcoolisées, haricots et pois, boissons gazeuses, 
boissons congelées et liquides, pain et pita, chapelure, beurre, 
gâteaux, céréales, fromage, additif chimique, chocolat en poudre 
et boissons, chocolats et friandises, nettoyants, produits 
nettoyants, café, colorant à café, biscuits, craquelins, crème et 
crème sure, croûtons, chapelure, cacao, trempettes et hors-
d'oeuvre, liquides pour lave-vaisselle, garnitures de beignes et 
de biscuit, pâte, agents de conditionnement des pâtes, produits 
aux oeufs, émulsifiants et glycérides, corps gras pour 
confiseries, produits à base de poisson, aromatisants, colorants 
alimentaires, farine, additifs alimentaires, agent épaississant, 
salade de fruits et sauce, fruits frais, fruits congelés et fruits en 
boîte, glacis, glycérine, musli et barres de céréales, base de 
sauce synthétique, produits à base de plantes, miel et produits à 
base de miel, beignes, raifort, humectants, crème glacée et 
esquimaux, bases de crème glacée et de yogourt, glaçages, 
confitures et gelées, produits de gelées, jus et jus de fruits, jus 
de légumes, ketchup, malt, margarine, mayonnaise, lait, produits 
laitiers, mélanges de lait de remplacement, lait concentré et 
évaporé, muffins, champignons, moutarde, substitut de repas 
nutritif, suppléments alimentaires, noix et graines, huiles ainsi 
qu'huiles à vaporiser dans la poêle, olives, aliments orientaux, 
crêpes et gaufres, papier pour cuisson, pâtes alimentaires, 
garnitures à pâtisserie, beurre d'arachide, marinades, garnitures 
de tarte à la crème, garnitures de tarte aux fruits, tartes, pizza et 
pâte à pizza, produits de pommes de terre, plats cuisinés, 
agents de conservation, crèmes-desserts, feuilletés, wagons, 
relishs, riz et produits à base de riz, produits de rinçage pour 
lave-vaisselle, sauces à salade, sauces, sauces pour coupe 
glacée et sirops de nappage, assaisonnements et épices, 
shortening, grignotines, soupes, bases de soupes, préparations 
pour soupe, produits de soya, tartinades, amidon, sucre, 
succédanés de sucre, sirops, tahina, thé, produits à base de 
tomates, tortillas et tacos, légumes frais et déshydratés, vinaigre, 
vitamines et minéraux, eau et eau aromatisée, produits de 
lactosérum, garnitures fouettées et tartinades, yogourts et 
produits de yogourt. SERVICES: Restauration, établissements et 
institutions, nommément boucher et charcuterie, boulangeries, 
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traiteurs et magasins de mets pour emporter, magasins de vente 
en gros de viande et de volaille, restaurants, cafés et restaurants 
de mets pour emporter, résidences, résidences offrant des 
services aux personnes âgées et hôpitaux. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 06 février 2009 en 
liaison avec les marchandises. Employée au CANADA depuis 
aussi tôt que 06 février 2009 en liaison avec les services.

La production desdites marchandises et desdits services a été 
supervisée et approuvée selon la méthode Kosher par les 
superviseurs rabbiniques du requérant, sous la direction du 
Toronto Rabbinical Vaad Hakashruth.

1,427,596. 2009/02/11. BIOFARMA, Société par actions 
simplifiée, 22, rue Garnier, 92200, Neuilly-sur-Seine, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUÉBEC, H3B1R1

VALDEXAN
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
système nerveux, central, nommément pour le traitement des 
maladies psychiatriques, nommément les troubles de l'humeur, 
les troubles anxieux, les troubles cognitifs et pour le traitement 
des troubles dépressifs. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

WARES: Pharmaceutical preparations for the nervous system, 
the central nervous system, namely for the treatment of 
psychiatric illnesses, namely mood disorders, anxiety disorders, 
cognitive disorders and for the treatment of depressive disorders. 
Proposed Use in CANADA on wares.

1,427,597. 2009/02/11. BIOFARMA, Société par actions 
simplifiée, 22, rue Garnier, 92200, Neuilly-sur-Seine, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUÉBEC, H3B1R1

VALDOXIM
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
système nerveux, central, nommément pour le traitement des 
maladies psychiatriques, nommément les troubles de l'humeur, 
les troubles anxieux, les troubles cognitifs et pour le traitement 
des troubles dépressifs. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

WARES: Pharmaceutical preparations for the nervous system, 
the central nervous system, namely for the treatment of 
psychiatric illnesses, namely mood disorders, anxiety disorders, 
cognitive disorders and for the treatment of depressive disorders. 
Proposed Use in CANADA on wares.

1,427,598. 2009/02/11. BIOFARMA, Société par actions 
simplifiée, 22, rue Garnier, 92200, Neuilly-sur-Seine, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUÉBEC, H3B1R1

NORMAXAN
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
système nerveux, central, nommément pour le traitement des 
maladies psychiatriques, nommément les troubles de l'humeur, 
les troubles anxieux, les troubles cognitifs et pour le traitement 
des troubles dépressifs. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

WARES: Pharmaceutical preparations for the nervous system, 
the central nervous system, namely for the treatment of 
psychiatric illnesses, namely mood disorders, anxiety disorders, 
cognitive disorders and for the treatment of depressive disorders. 
Proposed Use in CANADA on wares.

1,427,599. 2009/02/11. BIOFARMA, Société par actions 
simplifiée, 22, rue Garnier, 92200, Neuilly-sur-Seine, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUÉBEC, H3B1R1

VALDOXANE
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
système nerveux, central, nommément pour le traitement des 
maladies psychiatriques, nommément les troubles de l'humeur, 
les troubles anxieux, les troubles cognitifs et pour le traitement 
des troubles dépressifs. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

WARES: Pharmaceutical preparations for the nervous system, 
the central nervous system, namely for the treatment of 
psychiatric illnesses, namely mood disorders, anxiety disorders, 
cognitive disorders and for the treatment of depressive disorders. 
Proposed Use in CANADA on wares.

1,427,603. 2009/02/11. BIOFARMA, Société par actions 
simplifiée, 22, rue Garnier, 92200, Neuilly-sur-Seine, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUÉBEC, H3B1R1

AGOTIM
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
système nerveux, central, nommément pour le traitement des 
maladies psychiatriques, nommément les troubles de l'humeur, 
les troubles anxieux, les troubles cognitifs et pour le traitement 
des troubles dépressifs. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

WARES: Pharmaceutical preparations for the nervous system, 
the central nervous system, namely for the treatment of 
psychiatric illnesses, namely mood disorders, anxiety disorders, 
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cognitive disorders and for the treatment of depressive disorders. 
Proposed Use in CANADA on wares.

1,427,643. 2009/02/12. MetroPCS Wireless, Inc., 2250 Lakeside 
Boulevard, Richardson, Texas  75082, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, 
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, SUITE 2800, 
COMMERCE COURT WEST, 199 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5L1A9

METROPCS NATIONAL UNLIMITED
SERVICES: Telecommunications services, namely, wireless 
telephony and wireless broadband communications services for 
the transmission of voice and data, namely, applications, namely 
games, SMS, MMS, ringtones, wallpaper, pictures, location-
based information, e-mail and web pages and associated 
content, namely social media. Priority Filing Date: October 17, 
2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77594918 in association with the same kind of services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de télécommunication, nommément 
services de téléphonie sans fil et de communication sans fil à 
large bande pour la transmission de la voix et de données, 
nommément d'applications, nommément de jeux, de SMS, de 
MMS, de sonneries, de papiers peints, de photos, d'images, de 
renseignements géographiques, de courriels, de pages Web et 
de contenu connexe, nommément de médias sociaux. Date de 
priorité de production: 17 octobre 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77594918 en liaison avec le même 
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les services.

1,427,650. 2009/02/12. L'OREAL, Société anonyme, 14, rue 
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7
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MARCHANDISES: Shampooings pour les cheveux ; gels, 
mousses, baumes et produits sous la forme d'aérosol pour le 
coiffage et le soin des cheveux, nommément lotions 
restructurantes,et revitalisantes, sprays ; laques pour les 
cheveux ; colorants et produits pour la décoloration des cheveux, 
nommément lotions, gels, sprays, crèmes ; produits pour 
l'ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément gels, 
mousses, sprays, baumes, lotions ; huiles essentielles à usage 
personnel à application topique pour le soin des cheveux. 
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 17 octobre 2007 sous le 
No. 07/3531666 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Hair shampoos; gels, mousses, balms and products in 
aerosol form for hairstyling and hair care, namely restructuring 
and conditioning lotions, sprays; hairsprays; hair dye and hair 
bleaching products, namely lotions, gels, sprays, creams; 
products for curling and setting the hair, namely gels, mousses, 
sprays, balms, lotions; topical essential oils for personal use and 
for hair care. Used in FRANCE on wares. Registered in or for 
FRANCE on October 17, 2007 under No. 07/3531666 on wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

1,427,904. 2009/02/16. Julie Petranovic and Janet Petranovic, a 
partnership, 1299 Limeridge Road East, Hamilton, ONTARIO 
L8W 1L5

SKY PAWS
WARES:  Pet carriers namely crates, cages, and bags; animal 
clothing and pet accessories namely shirts, sweaters, 
sweatshirts, hoodies, outerwear, footwear, bandanas, hats, 
leashes, collars, harnesses, muzzles, animal tags, bowls, 
passport holders, blankets for pets, squeeky toys, plush toys, 
toys, treats, pet hair accessories, pet jewelry, pet brush for 
grooming, beds; men's, women's, and children's clothing namely 
shirts, sweaters, hoodies, sweatshirts, jackets, coats, sleepwear 
namely pajamas, underwear, pants, shorts, shirts, dresses, tank 
tops, robes, sleep eye masks, scarves, hats, headbands, arm 
bands, gloves, mittens, shoes, boots, sandals; giftware and 
accessories namely bags, purses, totes, towels, belts, lanyards, 
jewelry, model airplanes, mobiles, pillows for sleeping, 
earphones, keychains, laser lights, patches which are sew in or 
ironed on, whistles, travel mugs, mugs, drinking glasses, shot 
glasses, place mats and holders, water bottle holders, pens, 
stickers, posters, magnets, pins, calendars, stationary namely 
writing paper, personal organizers, paper weights, mousepads, 
watches, watchbands, clocks, alarm clocks, headphones, picture 
frames, passport holders, wallets, license plate covers, luggage, 
luggage tags, camera cases, luggage locks, flashlights, 
binoculars, eye glasses, sunglasses, eye glass cases, phone 
charms, cell phone holders, computer bags, journals, piggy 
banks, christmas ornaments, gift bags, gift boxes, gift paper, 
greeting cards, playing cards, post cards, wind chimes, lighters, 
cigarette holders, calculators, night lights, lamps; printed and 
online magazines and newsletters. SERVICES: Operation of an 
airline; travel agency; operation of a charitable organization; 
operation of an internet website providing media awareness on 
animals, wildlife, and the environment; pet grooming/ spa/ 
massage therapy/ obedience training services;photography 
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles de transport pour animaux de 
compagnie, nommément caisses, cages et sacs; vêtements et 
accessoires pour animaux de compagnie, nommément 
chemises, chandails, pulls molletonnés, chandails à capuchon, 
vêtements d'extérieur, articles chaussants, bandanas, chapeaux, 
laisses, colliers, harnais, muselières, plaques d'identité, bols, 
porte-passeports, couvertures pour animaux de compagnie, 
jouets souples sonores, jouets en peluche, jouets, friandises, 
accessoires pour les poils d'animaux de compagnie, bijoux pour 
animaux de compagnie, brosse pour le toilettage des animaux 
de compagnie, lits; vêtements pour hommes, femmes et enfants, 
nommément chemises, chandails, chandails à capuchon, pulls 
d'entraînement, vestes, manteaux, vêtements de nuit, 
nommément pyjamas, sous-vêtements, pantalons, shorts, 
chemises, robes, débardeurs, peignoirs, masques pour les yeux, 
foulards, chapeaux, bandeaux, brassards, gants, mitaines, 
chaussures, bottes, sandales; articles-cadeaux et accessoires, 
nommément sacs, sacs à main, fourre-tout, serviettes, ceintures, 
cordons, bijoux, modèles réduits d'avions, mobiles, oreillers pour 
dormir, écouteurs, chaînes porte-clés, lampes à laser, pièces qui 
sont cousues ou appliquées au fer chaud, sifflets, grandes 
tasses de voyage, grandes tasses, verres, verres à liqueur, 
napperons et supports, porte-bouteilles, stylos, autocollants, 
affiches, aimants, épinglettes, calendriers, papeterie, 
nommément papier à lettres, agendas électroniques, presse-
papiers, tapis de souris, montres, bracelets de montre, horloges, 
réveils, casques d'écoute, cadres, porte-passeports, 
portefeuilles, protège-plaques d'immatriculation, valises, 
étiquettes à bagages, étuis d'appareil photo, serrures à bagages, 
lampes de poche, jumelles, lunettes, lunettes de soleil, étuis à 
lunettes, breloques pour téléphones, supports à téléphone 
cellulaire, sacs pour ordinateur, revues, tirelires, décorations de 
Noël, sacs-cadeaux, boîtes-cadeaux, papier-cadeau, cartes de 
souhaits, cartes à jouer, cartes postales, carillons éoliens, 
briquets, fume-cigarettes, calculatrices, veilleuses, lampes; 
magazines et bulletins d'information imprimés ou en ligne. 
SERVICES: Exploitation d'une compagnie aérienne; agence de 
voyages; exploitation d'un organisme de bienfaisance; 
exploitation d'un site Web visant à sensibiliser les médias 
concernant les animaux, la faune et l'environnement; services de 
toilettage, de spa, de massages thérapeutiques et de cours de 
dressage pour animaux de compagnie; services 
photographiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.

1,428,054. 2009/02/17. 3505227 CANADA INC., 105, RUE 
BELLEHUMEUR, GATINEAU, QUÉBEC J8T 6K5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
LEBLANC, DOUCET, MCBRIDE, 256, boul. Saint-Joseph, 
bureau 200, Gatineau, QUÉBEC, J8Y3X8

PRO-LEAN 30
Le droit à l'usage exclusif des mots PRO et LEAN en dehors de 
la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Substituts de repas et compléments 
alimentaires, nommément, substitut de repas sous forme de 
barres d'avoine ou de barres alimentaires à saveurs différentes. 
Employée au CANADA depuis 15 janvier 1992 en liaison avec 
les marchandises.
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The right to the exclusive use of the words PRO and LEAN. is 
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Meal replacements and food supplements, namely 
meal replacements in the form of bars made of oats or nutritional 
bars in various flavours. . Used in CANADA since January 15, 
1992 on wares.

1,428,614. 2009/02/23. World Taekwondo Federation, 635 
Yeoksam-dong, Gangnam-gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5

WARES: Belts (Money-) [clothing]; Leather shoes; Rubber 
shoes; Galoshes; Golf shoes; Shoes soles; Wooden shoes; 
Anglers' shoes; Basketball shoes; Shoes; Heels; Mountaineering 
boots; Rugby shoes; Lace boots; Bath sandals; Bath slippers; 
Half-boots; Winter boots; Boxing shoes; Boots; Vinyl shoes; 
Beach shoes; Sandals; Boots (Ski -); Slippers; Inner soles; Soles 
for footwear; Footwear uppers; Boots (Heelpieces for -); 
Footwear (Tips for -); Boots (Iron fittings for -); Taekwondo 
Shoes; Athletic footwear; Baseball shoes; Esparto shoes or 
sandals; Overshoes; Rain boots; Track and field shoes; Work 
shoes and boots; Long boots; Straw sandals; Gymnastic shoes; 
Football boots; Lace boots; Hockey shoes; Handball shoes; 
Cyclists' clothing; Wet suits for water skiing [for professional 
player]; anoraks (for exclusive use for sports); aerobic suits (for 
professional players); Judo Suits; Clothing for gymnastics [for 
professional player]; Taekwondo suits; Costumes (Masquerade -
); School uniforms; Rain coats; Long coats; Liveries; Mantles 
[clothing]; Shorts; Half-coats; Blousons; Saris; Safaris suits; 
Suits; Smocks; Skirts; Slacks; Mens' suits; Anoraks, not for 
exercises; Children's clothing; Trousers; Ceremonial dresses; 
Overalls; Overcoats; One piece suits; Infants' clothing; Evening 
dresses; Jackets [clothing]; Working clothing; Jumpers; Paper 
clothing; Chasubles; Blue jeans; Capes; Coats (Top -); Tuxedos; 
Togas; Two-piece suits; Tunics; Parkas; Pelisses; Frocks; 
Collars attached to the top border of a Korean coat [Korean 
clothes]; Topcoats [Korean clothes]; Jackets worn over upper 
garment [Korean clothes]; Women's waistcoats [Korean clothes]; 
Korean-style coat or jacket [Korean clothes]; Trousers [Korean 
clothes]; Underwears [Korean clothes]; Skirts [Korean clothes]; 
Girdles; Nightgowns; Aloha shirts; Negliges; Dressing gowns; 
Rompers; Leotards; Mantillas; Bath robes; Bodices [lingerie]; 
Body shirts; Brassieres; Blouses; Caps (Shower -); Shirt yokes; 
Shirt fronts; Underwear [underclothing]; Drawers [clothing]; 
Undershirts; Underpants; Bathing caps; Bathing suits; Bathing 
drawers; Chemisettes [shirt fronts]; Chemises; Sweaters; Sweat 
shirts; Sweat pants; Sport shirts; Slips [undergarments]; Dress 
shirts; Athletic uniforms; Unitards; Collars [clothing]; Sleeping 
garments; Jerseys [clothing]; Vests; Cardigans; Collar protectors; 
Collar cuffs; Camisoles; Corsets [underclothing]; Corselets; 
Combination underwear; Tank tops; Teddies [undergarments]; 
Track suits; Pajamas (Am.); Pantyhose; Petticoats; Polo shirts; 

Pullovers; Tee-shirts; Spats; Neckties; Stockings (Sweat
absorbent -); Legwarmers; Leggings; Muffs [clothing]; Mufflers 
[clothing]; Bandanas [neckerchiefs]; Ear muffs [clothing]; Winter 
gloves; Korean socks; Korean socks covers; Mittens; Veils 
[clothing]; Boas [necklets]; Footmuffs, not electrically heated; 
Shawls; Shoulder wraps; Scarfs; Stockings; Heelpieces for 
stockings; Stoles; Ascots; Socks; Socks cover; Pocket squares; 
Aprons [clothing]; Stockings for exercises; Pockets for clothing; 
Tights; Pelerines; Korean traditional hats; Nightcaps [clothing]; 
Nambawi [Korean traditional winter caps]; Manggon [Korean 
headbands made of horsehair]; Sun visors; Berets; Miters [hats]; 
Hoods [clothing]; Turbans; Top hats; Garters; Daenim [Korean 
ankle bands]; Stocking suspenders; Sock suspenders; 
Suspenders [braces]; Leather belts [clothing]. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ceintures porte-monnaie (vêtements); 
chaussures en cuir; chaussures en caoutchouc; bottes de 
caoutchouc; chaussures de golf; semel les de chaussures; 
sabots; chaussures de pêcheur; chaussures de basketball; 
chaussures; talons; chaussures de montagne; chaussures de 
rugby; brodequins; sandales de bain; pantoufles de bain; demi-
bottes; bottes d'hiver; chaussures de boxe; bottes; chaussures 
en vinyle; chaussures de plage; sandales; bottes de ski; 
pantoufles; semelles intérieures; semel l e s  pour articles 
chaussants; tiges d'articles chaussants; pièces de talon pour 
bottes; pointes pour articles chaussants; embouts d'acier pour 
bottes; chaussures de taekwondo; articles chaussants 
d'entraînement; chaussures de baseball; chaussures ou 
sandales en fibres de sparte; couvre-chaussures; bottes 
imperméables; chaussures d'athlétisme; chaussures et bottes de 
travail; bottes montantes; sandales de paille; chaussures de 
gymnastique; chaussures de football; brodequins; chaussures de 
hockey; chaussures de handball; vêtements de cycliste; 
combinaisons isothermes pour le ski nautique (pour 
professionnels); anoraks (exclusivement pour le sport); tenues 
d'aérobie (pour professionnels); tenues de judo; vêtements pour 
la gymnastique (pour professionnels); tenues de taekwondo; 
costumes de mascarade; uniformes scolaires; imperméables; 
manteaux longs; livrées; pèlerines (vêtements); shorts; mi-
manteaux; blousons; saris; ensembles saharienne-pantalon; 
costumes; blouses; jupes; pantalons sport; costumes pour 
hommes; anoraks, non conçus pour l'exercice; vêtements pour 
enfants; pantalons; robes de cérémonie; salopettes; pardessus; 
costumes une pièce; vêtements pour bébés; robes du soir; 
vestes (vêtements); vêtements de travail; robes-chasubles; 
vêtements de papier; chasubles; jeans; capes; pardessus; 
smokings; toges; ensembles deux-pièces; tuniques; parkas; 
pelisses; robes; collets fixés à la bordure du haut d'un manteau 
coréen (vêtements coréens); pardessus (vêtements coréens); 
vestes portées sur des vêtements pour le haut du corps 
(vêtements coréens); gilets pour femmes (vêtements coréens); 
manteau ou veste de style coréen (vêtements coréens); 
pantalons (vêtements coréens); sous-vêtements (vêtements 
coréens); jupes (vêtements coréens); gaines; robes de nuit; 
chemises hawaïennes; déshabillés; robes de chambre; 
barboteuses; maillots; mantilles; sorties de bain; corsages 
(lingerie); corsages-culottes; soutiens-gorge; chemisiers; 
bonnets de douche; empiècements de chemise; plastrons; sous-
vêtements; caleçons (vêtements); gilets de corps; caleçons; 
bonnets de bain; maillots de bain; caleçons de bain; chemisettes 
(plastrons); combinaisons-culottes; chandails; pulls 
d'entraînement; pantalons d'entraînement; chemises sport; slips 
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(vêtements de dessous); chemises habillées; uniformes de sport; 
maillots; collets (vêtements); tenues de nuit; jerseys (vêtements); 
gilets; cardigans; protège-cols; cols et manchettes; camisoles; 
corsets (sous-vêtements); combinés; combinaison-caleçon; 
débardeurs; combinaisons-culottes (vêtements de dessous); 
ensembles molletonnés; pyjamas; bas-culottes; jupons; polos; 
chandails; tee-shirts; guêtres; cravates; bas absorbants; 
jambières; caleçons longs; manchons (vêtements); cache-nez 
(vêtements); bandanas (mouchoirs de cou); cache-oreilles 
(vêtements); gants d'hiver; chaussettes coréennes; couvre-
chaussettes coréennes; mitaines; voiles (vêtements); boas 
(collerettes); chancelières non électriques; châles; étoles; 
écharpes; bas; pièces de talon pour bas; étoles; ascots; 
chaussettes; couvre-chaussettes; pochettes; tabliers 
(vêtements); bas d'exercice; pochettes pour vêtements; collants; 
pèlerines; chapeaux traditionnels coréens; bonnets de nuit 
(vêtements); nambawi (chapeaux d'hiver traditionnels coréens); 
manggons (bandeaux coréens en crin de cheval); visières; 
bérets; mitres (chapeaux); capuchons (vêtements); turbans; 
hauts-de-forme; jarretelles; daenim (serre-chevilles coréens); 
demi-guêtres; fixe-chaussettes; bretelles; ceintures de cuir 
(vêtements). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,428,789. 2009/02/24. Saint-Gobain Abrasives, Inc., One New 
Bond Street, Worcester, MA 01615-0008, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

NANOZYTE
WARES: Coated abrasive non-woven and woven sponges, 
foam, cloth, paper, film, fiber, and metal, namely belts, discs, 
sheets, rolls and pads. Priority Filing Date: December 03, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/625,550 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Éponges, mousse, tissu, papier, pellicules, 
fibres et métal enduits d'abrasifs, tissés ou non, nommément 
courroies, disques, feuilles, rouleaux et tampons. Date de 
priorité de production: 03 décembre 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/625,550 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,428,793. 2009/02/24. Digi International Inc., a Delaware 
Corporation, 11001 Bren Road East, Minnetonka, MN 55343, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER 
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1H4

MINICORE
WARES: Computer hardware, namely microprocessor modules 
with embedded software. Used in CANADA since at least as 
early as November 2008 on wares. Priority Filing Date: August 
29, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 

No: 77/558,691 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on February 02, 2010 under 
No. 3,745,248 on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique, nommément modules 
de microprocesseurs avec logiciels intégrés. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 2008 en 
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 29 
août 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/558,691 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 02 février 2010 sous le No. 3,745,248 en liaison 
avec les marchandises.

1,428,890. 2009/02/24. La Brosse et Dupont, S.A.S., Immeuble 
Niagara Paris Nord 2, 6 Allée des Cascades, B.P. 60092, 
Villepinte 95973, Roissy Charles de Gaulle Cedex, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 
40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

OPTIM'HOM
WARES: Rasoirs, ciseaux nommement, ciseaux de coiffeur, 
ciseaux à ongles, ciseaux à envies; limes à ongles, coupes 
ongles, pinces à ongles, pinces à épiler, rapes-cors 
nommement, rapes-cors pour les pieds; tondeuses nommement, 
tondeuses pour les cheveux; étuis pour limes; trousses de 
manicure et de pédicure, articles de maroquinerie nommement, 
sacs de voyage, trousses nommement, trousses de manicure,
trousses de toilette, trousses de maquillage, ustensiles et 
récipients non électriques pour le ménage et la cuisine (ni en 
métaux précieux, ni en plaqué) nomment, éponges pour le 
ménage, serpillères, chiffons de nettoyage, verres à boire, 
tampons abrasifs pour la cuisine, et ouvre-bouteilles; peignes et 
éponges pour le ménage; matériaux pour la brosserie 
nommement, balais, brosses pour le ménage, brosses à 
cheveux, brosses à dents, brosses à ongles, brosses à savonner 
la barbe, brosses à vêtements, brosses à chaussures, balais 
brosse, brosses pour laver la vaisselle; vaisselle en verre; 
porcelaine et faïence; étuis pour peignes, blaireaux; bols à raser; 
gobelets; boîtes à savon; brosses à ongles étuis pour brosses à 
dents; flacons nommement, verres à dent, gobelets; barrettes, 
pinces, épingles à cheveux, ornements pour les cheveux, 
bandeaux pour les cheveux, serre-tête, cheveux postiches, 
chouchous. Used in CANADA since at least as early as 
February 2008 on wares. Used in FRANCE on wares. 
Registered in or for FRANCE on June 09, 2005 under No. 05 3 
364 069 on wares.

MARCHANDISES: Razors, scissors, namely hairdressing 
scissors, nail scissors, manicure scissors; nail files, nail cutters, 
nail nippers, tweezers, corn cutters, namely corn cutters for the 
feet; clippers, namely clippers for the hair; sleeves for files; 
manicure and pedicure kits, leatherwork items, namely travel 
bags, kits, namely manicure kits, toiletry kits, make-up kits, non-
electric utensils and containers for the household and kitchen 
(not made of precious metals, or plated therewith), namely 
sponges for household use, floor cloths, cleaning cloths, drinking 
glasses, abrasive pads for the kitchen, and bottle openers; 
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combs and sponges for household use; materials for brush 
equipment, namely brooms, brushes for household use, 
hairbrushes, toothbrushes, nail brushes, shaving brushes, 
clothes brushes, shoe brushes, brush brooms, brushes for 
washing dishes; glass dishes; porcelain and earthenware; 
sleeves for combs, shaving brushes; shaving mugs; tumblers; 
soap boxes; nail brushes, toothbrush cases; flasks, namely 
bathroom glasses, tumblers; barrettes, hair clips, hair pins, hair 
ornaments, hair bands, headbands, hairpieces, scrunchies. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que février 
2008 en liaison avec les marchandises. Employée: FRANCE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
FRANCE le 09 juin 2005 sous le No. 05 3 364 069 en liaison 
avec les marchandises.

1,428,915. 2009/02/25. ITON Corporation, 201 City Centre 
Drive, Suite 606, Mississauga, ONTARIO L5B 2T4

itonx
WARES: Downloadable software for managing and transferring 
of electronic information and communication, namely SMS (short 
messaging service), MMS (multimedia messaging service), and 
email via a global computer network. SERVICES: (1) Providing 
access to online non-downloadable software to enable 
subscribers to access and exchange information and 
communication, namely video clips, emails, faxes, electronic 
forms, electronic documents, images, SMS (short messaging 
service), and MMS (multimedia messaging service) with other 
subscribers via a global computer network. (2) Providing 
business management services; business planning; business 
intelligence to analyze and report data in field of employee 
efficiency, business process efficiency, customer relationship 
management, business productivity, sales, and marketing. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels téléchargeables pour la gestion et 
la transmission électronique d'information et de communications, 
nommément pour les SMS (services de messagerie texte), les 
MMS (services de messagerie multimédia) et les courriels au 
moyen d'un réseau informatique mondial. SERVICES: (1) Offre 
d'accès à des logiciels en ligne non téléchargeables permettant 
aux abonnés de consulter et d'échanger de l'information et des 
communications, nommément des vidéoclips, des courriels, des 
télécopies, des formulaires électroniques, des documents 
électroniques, des images, des SMS (services de messagerie 
texte) et des MMS (services de messagerie multimédia) avec 
d'autres abonnés au moyen d'un réseau informatique mondial. 
(2) Offre de services de gestion d'entreprise; planification 
d'entreprise; veille économique pour analyser et présenter des 
données dans les domaines de l'efficacité des employés, de 
l'efficacité des processus d'affaires, de la gestion des relations 
avec les clients, de la productivité d'entreprise, de la vente et du 
marketing. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,429,057. 2009/02/26. GRUPO MASCARÓ, S.L., Plaza 
Principie Juan Carlos I,3, Ferrerias, Islas Baleares, 07750, 
SPAIN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

WARES: Soaps, namely, body, hand and face soaps; 
perfumery, essential oils, namely, aromatherapy essential oils, 
cosmetics, namely, deodorants, hair care preparations, skin care 
preparations, makeup; hair lotions; dentrifices; clothing, namely, 
athletic clothing, business attire, casual clothing, golf wear, 
lounge wear, outdoor wear, rain wear, sleep wear; footwear, 
namely, athletic footwear, casual footwear, evening footwear; 
headgear, namely, berets, hats, toques, bandanas. Priority
Filing Date: February 20, 2009, Country: OHIM (EC), Application 
No: 008117012 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons, nommément savons pour le corps, 
les mains et le visage; parfumerie, huiles essentielles, 
nommément huiles essentielles pour aromathérapie, 
cosmétiques, nommément déodorants, produits de soins 
capillaires, produits de soins de la peau, maquillage; lotions 
capillaires; dentifrices; vêtements, nommément vêtements de 
sport, costumes, vêtements tout-aller, vêtements de golf, 
vêtements de détente, vêtements de plein air, vêtements 
imperméables, vêtements de nuit; articles chaussants, 
nommément articles chaussants d'entraînement, articles 
chaussants tout-aller, articles chaussants de soirée; couvre-
chefs, nommément bérets, chapeaux, tuques, bandanas. Date
de priorité de production: 20 février 2009, pays: OHMI (CE), 
demande no: 008117012 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.
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1,429,058. 2009/02/26. GRUPO MASCARÓ, S.L., Plaza 
Principie Juan Carlos I,3, Ferrerias, Islas Baleares, 07750, 
SPAIN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

WARES: Soaps, namely, body, hand and face soaps; 
perfumery, essential oils, namely, aromatherapy essential oils, 
cosmetics, namely, deodorants, hair care preparations, skin care 
preparations, makeup; hair lotions; dentrifices; clothing, namely, 
athletic clothing, business attire, casual clothing, golf wear, 
lounge wear, outdoor wear, rain wear, sleep wear; footwear, 
namely, athletic footwear, casual footwear, evening footwear; 
headgear, namely, berets, hats, toques, bandanas. Priority
Filing Date: February 20, 2009, Country: OHIM (EC), Application 
No: 008117038 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons, nommément savons pour le corps, 
les mains et le visage; parfumerie, huiles essentielles, 
nommément huiles essentielles pour aromathérapie, 
cosmétiques, nommément déodorants, produits de soins 
capillaires, produits de soins de la peau, maquillage; lotions 
capillaires; dentifrices; vêtements, nommément vêtements de 
sport, costumes, vêtements tout-aller, vêtements de golf, 
vêtements de détente, vêtements de plein air, vêtements 
imperméables, vêtements de nuit; articles chaussants, 
nommément articles chaussants d'entraînement, articles 
chaussants tout-aller, articles chaussants de soirée; couvre-
chefs, nommément bérets, chapeaux, tuques, bandanas. Date
de priorité de production: 20 février 2009, pays: OHMI (CE), 
demande no: 008117038 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,429,137. 2009/02/26. Quidel Corporation, 10165 McKellar 
Court, San Diego, California 92121, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

MICROVUE
WARES: Diagnostic kits consisting primarily of proteins, 
antibodies, buffers, and reagents for medical laboratory use, 
medical diagnostic use, medical research use, and scientific 
research use, namely, reagents that test for cancer, 
osteoporosis, metabolic, and inflammatory and autoimmune 
disease states. Used in CANADA since at least as early as 
September 01, 2008 on wares. Priority Filing Date: December 
24, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/639,875 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Trousses de diagnostic constituées 
principalement de protéines, d'anticorps, de tampons et de 
réactifs à des fins médicales et de laboratoire, de diagnostic 

médical, de recherche médicale et de recherche scientifique, 
nommément réactifs pour le dépistage du cancer, de 
l'ostéoporose et des maladies métaboliques, inflammatoires et 
auto-immunes. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que le 01 septembre 2008 en liaison avec les marchandises. 
Date de priorité de production: 24 décembre 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/639,875 en liaison 
avec le même genre de marchandises.

1,429,270. 2009/02/27. Ontario Job Opportunity Information 
Network, 40 King Street West, Suite 4200, Toronto, ONTARIO 
M5H 3Y4 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA 
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y4

JOIN
SERVICES: (1) Assisting persons living with disabilities to obtain 
and maintain employment, and assisting employers to recruit 
qualified candidates to meet their hiring needs. (2) Operation and 
management of a network of service providers and agencies that 
offer employment assistance and employment services for 
persons living with disabilities. (3) Management of web sites 
connected to the internet or intranets directed to employment 
assistance and employment services for persons living with 
disabilities. Used in CANADA since at least as early as January 
2007 on services.

SERVICES: (1) Aider les personnes handicapées à trouver et à 
garder un emploi, et aider les employeurs à trouver des 
candidats qualifiés pour répondre à leurs besoins en personnel. 
(2) Exploitation et gestion d'un réseau de fournisseurs et
d'organismes de services qui offrent des services d'aide à 
l'emploi et de placement pour les personnes handicapées. (3) 
Gestion de sites Web reliés à Internet ou à des intranets dédiés 
aux services d'aide à l'emplo i  et de placement pour les 
personnes handicapées. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que janvier 2007 en liaison avec les services.

1,429,314. 2009/03/02. Femme Hardware Inc., 3B-622 Queen St 
E, Sault Ste. Marie, ONTARIO P6A 2A4

MINERAL PROFILE
The right to the exclusive use of the word MINERAL is 
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Cosmetics, namely lip gloss, l ip gel, lip balms, 
lipstick, l ip liner, mascara, blush, face highlighter, eyeliner, 
eyeshadow, foundation, foundations with sunscreen, concealer, 
mineral make-up in loose and pressed powder form, lipsticks 
coloured with mica, l ip gloss coloured with mica, lip gloss 
coloured with iron oxides, lipstick coloured with iron oxides, 
pressed face powder, pressed mineral face powder, loose face 
powder, loose mineral face powder, shimmer face powder, 
shimmer eye powder, shimmer body powder, perfumed powder, 
false eyelash extensions, eyebrow kits containing eyebrow 
colours and eyebrow pencils, nail polish, skin care preparations, 
namely body cream, body scrubs, skin moisturizer, face scrubs, 
sun screen, skincare line consisting of cosmetic creams, lotions 
and oils for skin care, cosmetic kits consisting of cosmetic 
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creams, cosmetic oils and cosmetic pencils, cosmetic compacts 
of facial colours sold as a unit with or without applicators, 
cosmetic compacts of lip colours sold as a unit with or without 
applicators. (2) Accessories for cosmetics, namely brushes for 
cosmetic application, synthetic brushes for cosmetic application, 
natural fibre brushes for cosmetic application, toiletries. (3) 
Cosmetic packaging, namely biodegradable cosmetic containers, 
biodegradable lipstick cases, recyclable cosmetic packaging, 
namely lipstick boxes, lip gloss boxes, eye shadow boxes, face 
foundation boxes, skin preparation boxes, skin moisturizer
boxes, compacts, namely compacts with magnetized wells, 
cardboard compacts with magnetized wells, cosmetic containers 
made from PLA corn based resin, travel bags. SERVICES: (1) 
Wholesale distribution of cosmetic products and packaging. (2) 
Retail sale of cosmetic products and packaging. (3) Conducting 
image, beauty, make-up, and fashion makeovers. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l'usage exclusif du mot MINERAL en dehors de la 
marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, nommément brillant à 
lèvres, gel pour les lèvres, baumes à lèvres, rouge à lèvres, 
crayon à lèvres, mascara, fard à joues, embellisseur de teint, 
traceur pour les yeux, ombre à paupières, fond de teint, fonds de 
teint avec écran solaire, correcteur, maquillage à base de 
minéraux sous forme de poudre compacte ou libre, rouges à 
lèvres colorés avec du mica, brillant à lèvres coloré avec du 
mica, brillant à lèvres coloré avec de l'oxyde de fer, rouge à 
lèvres coloré avec de l'oxyde de fer, poudre compacte pour le 
visage, poudre compacte pour le visage à base de minéraux, 
poudre libre pour le visage, poudre libre pour le visage à base de 
minéraux, poudre satinée pour le visage, poudre scintillante pour 
les yeux, poudre satinée pour le corps, poudre parfumée, faux 
cils, trousses pour les sourcils contenant fards à sourcils et 
crayons à sourcils, vernis à ongles, produits de soins de la peau, 
nommément, crème pour le corps, désincrustants pour le corps, 
hydratant pour la peau, désincrustants pour le visage, écran 
solaire, gamme de produits pour les soins de la peau 
comprenant crèmes, lotions et huiles de beauté pour les soins 
de la peau, trousses de cosmétiques comprenant crèmes de 
beauté, huiles de beauté et crayons de maquillage, poudriers de 
couleurs pour le visage vendus comme un tout avec ou sans 
applicateurs, poudriers de couleurs pour les lèvres vendus 
comme un tout avec ou sans applicateurs. (2) Accessoires de 
maquillage, nommément brosses et pinceaux de maquillage, 
brosses et pinceaux de maquillage en fibres synthétiques, 
brosses et pinceaux de maquillage en fibres naturelles, articles 
de toilette. (3) Emballages pour cosmétiques, nommément 
contenants à cosmétiques biodégradables, étuis à rouge à 
lèvres biodégradables, emballages à cosmétiques recyclables, 
nommément boîtes pour rouges à lèvres, boîtes pour brillants à 
lèvres, boîtes pour ombres à paupières, boîtes de fonds de teint 
pour le visage, boîtes de produits de soins de la peau, boîtes 
d'hydratants pour la peau, poudriers, nommément poudriers 
avec socles aimantés, poudrier en carton avec socles aimantés, 
contenants à cosmétiques faits de PLA à base de maïs, sacs de 
voyage. SERVICES: (1) Distribution en gros et emballage de 
cosmétiques. (2) Vente au détail de cosmétiques et d'emballage. 
(3) Tenue de métamorphoses (image, beauté, maquillage et 
mode). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,429,373. 2009/02/27. Mariachi Imports Inc., 1129 Christian 
Street, Philadelphia, Pennsylvania 19147, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

MAD MATS
WARES: Indoor or outdoor decorative area rugs and mats. Used
in CANADA since at least as early as September 23, 2003 on 
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August 
15, 2006 under No. 3,131,025 on wares.

MARCHANDISES: Carpettes décoratives pour l'intérieur et 
l'extérieur. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 septembre 2003 en liaison avec les marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 15 août 2006 sous le No. 3,131,025 en liaison 
avec les marchandises.

1,429,475. 2009/03/02. Lisa Morgan, 508 Lakeridge Drive, 
Ottawa, ONTARIO K4A 5G2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

HOUSES THAT MEASURE UP
SERVICES: Real estate services namely: advertising of third 
party’s real estate to the public; promotion of the sale of third 
party’s real estate to the public through individual and multiple 
listings, signage, and distribution of related printed material, and 
marketing of real estate through individual and multiple listings, 
signage, and distribution of related printed material. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services immobiliers, nommément publicité des 
biens immobiliers de tiers auprès du public; promotion de la 
vente des biens immobiliers de tiers auprès du public au moyen 
d'inscriptions individuelles et interagences, de panneaux et de la 
distribution d'imprimés connexes, et marketing immobilier au 
moyen d'inscriptions individuelles et interagences, de panneaux 
et de la distribution d'imprimés connexes. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,429,676. 2009/03/03. Tapout, LLC, 21800 Barton Road, Suite 
108, Grand Terrace, California 92313, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

TAPOUT
WARES: Footwear for men and women, namely, athletic, beach, 
sandals, slip-ons, boots, casual and exercise, and footwear for 
infants and children. Used in CANADA since at least as early as 
October 2008 on wares. Priority Filing Date: November 06, 
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2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/609,164 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on July 14, 2009 under No. 
3,655,857 on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants pour hommes et 
femmes, nommément articles chaussants d'athlétisme, articles 
chaussants de plage, sandales, sans-gêne, bottes, articles 
chaussants tout-aller et articles chaussants d'exercice ainsi 
qu'articles chaussants pour nourrissons et enfants. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 2008 en 
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 06 
novembre 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/609,164 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 14 juillet 2009 sous le No. 3,655,857 en liaison 
avec les marchandises.

1,429,796. 2009/03/04. DEXCON, 120 Clarke Road, Paris, 
ONTARIO N3L 3E1

DEXCON
SERVICES: Drilling by excavation drill of rock and concrete, 
breaking by excavation equipment of concrete and rock, blasting 
of concrete and rock; Garden landscaping of soils and earth 
materials; Truck hauling of concrete, rock, soil and other earth 
materials; Snow removal. Used in CANADA since September 
09, 1983 on services.

SERVICES: Forage de roche et de béton au moyen d'une 
foreuse pour l'excavation, cassage de roche et de béton au 
moyen de matériel d'excavation, dynamitage de roche et de 
béton; aménagement paysager de terrains et de matières de la 
terre; transport par camion de béton, de roche, de terre et 
d'autres matières de la terre; déneigement. Employée au 
CANADA depuis 09 septembre 1983 en liaison avec les 
services.

1,430,033. 2009/02/26. Waste Management, Inc., 1001 Fannin, 
Suite 4000, Houston, Texas 77002, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2

GREENOPOLIS
SERVICES: (1) Providing information over a global 
communications network in the nature of an online consumer 
resource guide concerning environmental products and services. 
(2) Educational services, namely, providing online classes in the 
field of environmental issues, services, and products; 
entertainment services, namely, providing online video games in 
the nature of adventure, puzzle, arcade, strategy, board, and 
word games. (3) Entertainment services, namely, providing 
online current events news relating to environmental issues; 
providing an interactive online web journal, namely, a blog 
featuring environmental issues, products, and services, modern 
environmental lifestyles, and environmentally friendly products 
and services. (4) Providing a website featuring technological 

information relating to environmental issues, products, and 
services, modern environmental lifestyles, and environmentally 
friendly products and services. Used in CANADA since at least 
as early as October 31, 2008 on services. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on September 01, 2009 under 
No. 3677065 on services.

SERVICES: (1) Offre d'information par un réseau de 
communication mondial dans des guides de ressources en ligne 
pour les consommateurs concernant les produits et les services 
dans le domaine de l'environnement. (2) Services éducatifs, 
nommément offre de cours en ligne dans le domaine des 
questions, des services, et des produits environnementaux; 
services de divertissement, nommément offre de jeux vidéo en
ligne, en l'occurrence jeux d'aventure, casse-tête, jeux d'arcade, 
jeux de stratégie, jeux de plateau, et jeux de vocabulaire. (3) 
Services de divertissement, nommément offre d'actualités en 
ligne sur les questions environnementales; offre d'une revue 
interactive en ligne, nommément blogue sur les questions, les 
produits, et les services liés à l'environnement, aux habitudes de 
vie écologiques modernes, et aux produits et services 
écologiques. (4) Offre d'un site Web d'information technologique 
sur les questions, les produits, et les services liés à 
l'environnement, aux habitudes de vie écologiques modernes, et 
aux produits et services écologiques. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 31 octobre 2008 en liaison avec 
les services. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 01 septembre 2009 sous le No. 3677065 en 
liaison avec les services.

1,430,062. 2009/03/06. Jaytex of Canada Limited, 29 Gurney 
Crescent, Toronto, ONTARIO M5B 1S9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

MADEWELL BY JAYTEX
WARES: Men’s, women’s, and children’s clothing and 
accessories, namely suits, shirts, t-shirts, polo shirts, blouses, 
tops, blazers, dresses, sweaters, vests, coats, sweat shirts, 
sweat pants, trousers, jeans, slacks, bathing suits, shorts, socks, 
robes, leotards, body suits, skirts, tights, gloves, mittens, hand 
mufflers, sashes, ties, knitted shirts, pullovers, cardigans, wrist 
bands, underwear, jumpers, playsuits, overalls, lingerie, aprons, 
belts, hosiery, jewellery; outerwear, namely jackets, sports 
jackets, bomber jackets, wind resistant jackets, ski jackets, 
parkas, trench coats, spring and fall jackets, shell jackets and 
coats, snowsuits; footwear, namely shoes, sneakers, boots, 
casual and dress shoes, sandals and runners; sleepwear and 
nightwear, namely bathrobes, nightgowns, pyjamas and 
nightshirts; headwear, namely hats, toques, ear muffs, ski 
masks, head bands, visors and caps; rain wear, namely rain 
coats, rain jackets and rainpants. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Vêtements et accessoires pour hommes, 
femmes et enfants, nommément costumes, chemises, tee-shirts, 
polos, chemisiers, hauts, blazers, robes, chandails, gilets, 
manteaux, pulls d'entraînement, pantalons d'entraînement, 
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pantalons, jeans, pantalons sport, maillots de bain, shorts, 
chaussettes, peignoirs, maillots, combinés-slips, jupes, collants, 
gants, mitaines, protège-mains, écharpes, cravates, chemises 
en tricot, pulls, cardigans, serre-poignets, sous-vêtements, 
chasubles, tenues de loisir, salopettes, lingerie, tabliers, 
ceintures, bonneterie, bijoux; vêtements d'extérieur, nommément 
vestes, vestes sport, blousons d'aviateur, coupe-vent, vestes de 
ski, parkas, trench-coats, vestes de printemps et d'automne, 
vestes de survêtement et manteaux, habits de neige; articles 
chaussants, nommément chaussures, espadrilles, bottes, 
chaussures tout-aller et habillées, sandales et chaussures de 
course; vêtements de nuit, nommément robes de chambre, 
robes de nuit, pyjamas et chemises de nuit; couvre-chefs, 
nommément chapeaux, tuques, cache-oreilles, masques de ski, 
bandeaux, visières et casquettes; vêtements imperméables, 
nommément manteaux imperméables, vestes imperméables et 
pantalons imperméables. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,430,180. 2009/03/06. Skate Ranger International Corp., 1584 
East 66 Street, Brooklyn, New York 11234, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

SKATE RANGER
WARES: Skating equipment, namely, knee pads; roller skates 
for knees, hands and feet; video games discs and pre-recorded 
DVDs featuring movies; toys, namely, toy action figures and 
radio control toy movable figures; publications, namely, comic 
books and magazines in illustrated form in the field of skating; 
clothing, namely, pajamas, nightgowns, robes, coats, jackets, 
shirts, blouses, t-shirts, sweatshirts, sweatpants, shorts, caps, 
hats, gloves, mittens, suspenders, skirts, pants, ties, stockings, 
undershirts, underwear, dresses, rompers, overalls, shoes, 
boots, slippers, cloth bibs, aprons, sweaters and Halloween 
costumes; series of pre-recorded video tapes, video cassettes 
and DVDs all featuring animated and live-action motion picture 
films and television programs featuring the adventures of a super 
hero; sporting goods namely, skating equipment namely inline 
skates, roller skates and parts and fittings for inline skates and 
roller skates; athletic equipment namely athletic supporters, 
elbow pads, face shields, leg guards, mouth guards, protective 
visors, shin guards, shoulder pads, throat protectors, visors, and 
wrist guards for athletic use; sports helmets, bicycles, 
skateboards, basketballs, footballs, watches, jewelry. 
SERVICES: Entertainment services in the field of production of 
animated and live-action motion picture films, internet webisodes 
and television programs featuring the adventures of a super 
hero; production of pre-recorded video tapes, video cassettes 
and DVDs all featuring animated and live-action motion picture 
films, internet webisodes and television programs featuring the 
adventures of a super hero. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Équipement de patinage, nommément 
genouillères; patins à roulettes pour genoux, mains et pieds; 
disques de jeux vidéo et DVD préenregistrés de films; jouets, 
nommément figurines d'action jouets et figurines mobiles jouets 
radiocommandées; publications, nommément livres de bandes 

dessinées et magazines illustrés dans le domaine du patinage; 
vêtements, nommément pyjamas, robes de nuit, peignoirs, 
manteaux, vestes, chemises, chemisiers, tee-shirts, pulls 
d'entraînement, pantalons d'entraînement, shorts, casquettes, 
chapeaux, gants, mitaines, bretelles, jupes, pantalons, cravates, 
bas, gilets de corps, sous-vêtements, robes, barboteuses, 
salopettes, chaussures, bottes, pantoufles, bavoirs en tissu, 
tabliers, chandails et costumes d'Halloween; série de bandes 
vidéo, de cassettes vidéo et de DVD préenregistrés de films et 
d'émissions de télévision mettant en scène des personnages 
réels et animés et racontant les aventures d'un superhéros; 
articles de sport, nommément équipement de patinage, 
nommément patins à roues alignées, patins à roulettes ainsi que 
pièces et accessoires pour patins à roues alignées et patins à 
roulettes; équipement de sport, nommément supports 
athlétiques, protège-coudes, masques protecteurs, jambières, 
protège-dents, visières de protection, protège-tibias, épaulières, 
protège-gorge, visières et protège-poignets à usage sportif; 
casques de sport, vélos, planches à roulettes, ballons de 
basketball, ballons de football, montres, bijoux. SERVICES:
Services de divertissement dans le domaine de laproduction de 
films, d'épisodes Web et d'émissions de télévision mettant en 
scène des personnages réels et animés et racontant les 
aventures d'un superhéros; production de bandes vidéo, de 
cassettes vidéo et de DVD préenregistrés de films, d'épisodes 
Web et d'émissions de télévision mettant en scène des 
personnages réels et animés et racontant les aventures d'un 
superhéros. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,430,195. 2009/03/06. Univision Network Limited Partnership, 
9405 N.W. 41st Street, Miami, Florida 33178, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 
Place Ville Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

The translation provided by the applicant of the Spanish word(s) 
Nuestra belleza Latina is Our latin beauty.

SERVICES: Entertainment services, namely, production of a 
television program featuring beauty and talent contests. 
Proposed Use in CANADA on services.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots espagnols « 
Nuestra belleza Latina » est « Our latin beauty ».

SERVICES: Services de divertissement, nommément production 
d'une émission de télévision sur les concours de beauté et de 
talents. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,430,516. 2009/03/10. Gerbig Snell/Weisheimer Advertising 
LLC, 500, Olde Worthington Road, Westerville OHIO 43082, 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARTIN ST-
AMANT, (CAIN LAMARRE CASGRAIN WELLS, s.e.n.c.r.l.), 580, 
GRANDE ALLÉE EST, BUREAU 440, QUÉBEC, QUÉBEC, 
G1R2K2

GSW WORLDWIDE
SERVICES: Advertising agency and marketing services namely 
creation of advertisements for third parties, marketing services in 
the form of compiling customer specific data for marketing 
purposes and consulting, designing and printing marketing 
materials, marketing in the field of arranging for the distribution of 
the products and/or services of others, marketing in the field of 
market evaluation for existing wares and/or services of others 
and promoting the sale of wares and/or services through 
promotional campaigns and the distribution of related material of 
third parties. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

SERVICES: Services d'agence de publicité et de marketing, 
nommément création de publicités pour des tiers, services de 
marketing, à savoir compilation de données propres à la clientèle 
à des fins de marketing ainsi que services de conseil, de 
conception et d'impression de matériel de marketing, marketing 
dans le domaine de l'organisation de la distribution des produits 
et/ou des services de tiers, marketing dans le domaine de 
l'évaluation de marché pour les marchandises et/ou les services 
existants de tiers ainsi que promotion de la vente de 
marchandises et/ou de services par des campagnes 
promotionnelles et la distribution de matériel connexe de tiers. 
Proposed Use in CANADA on services.

1,430,576. 2009/03/02. Summit Liability Solutions Inc., 142, 855 
- 42 Avenue S. E., Calgary, ALBERTA T2G 1Y8 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: WILSON 
LAYCRAFT, SUITE 1601, 333 - 11 AVENUE S.W., CALGARY, 
ALBERTA, T2R1L9

Summit capitalized and italics. Earth Capitalized no italics. Font 
we used is called "Sofachrome".

WARES: Computer software designed for use by the energy and 
forest products industries for the assessment of terrain and the 
control of equipment used in the disposal of drilling waste; 
computer software used in the energy and forest products 
industries for monitoring, auditing, reporting and compliance 
control in the disposal of liquid wastes. SERVICES: Database 
management and the compilation and production of technical 
reports in liquid waste management and for other environmental 
assessment services; supply of geo-referenced satellite imagery 
(supported by third parties) to display terrain, identify areas of 
restriction and to map liquid waste disposal activities. Used in 
CANADA since January 01, 2009 on wares and on services.

Le mot « Summit » en est majuscules et en italique. Le mot « 
Earth » est en majuscules. La police utilisée est « Sofachrome ».

MARCHANDISES: Logiciels conçus pour les industries de 
l'énergie et des produits forestiers pour l'évaluation de terrains et 
la commande de l'équipement utilisé dans l'élimination des 
déchets de forage; logiciels utilisés dans les industries de 
l'énergie et des produits forestiers pour la surveillance, la 
vérification, la production de rapports et le contrôle de la 
conformité relativement à l'élimination des déchets liquides. 
SERVICES: Gestion de bases de données ainsi que compilation 
et production de rapports techniques dans le domaine de la 
gestion des déchets liquides et pour d'autres services 
d'évaluation environnementale; offre d'images satellites 
géoréférencées (soutenue par des tiers) pour afficher les 
terrains, déterminer les zones réglementées et cartographier les 
activités d'élimination des déchets liquides. Employée au 
CANADA depuis 01 janvier 2009 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,430,650. 2009/03/11. Sirsi Corporation, 400 West Dynix Drive, 
Provo, UT 84604, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA, 
ONTARIO, K2P0P7

HORIZON
Consent from The Governing Council of the Salvation Army in 
Canada is of record.

WARES: Computer software in the field of library science, 
namely computer software for use in library management and 
operations. SERVICES: Application service provider (ASP) 
featuring software in the field of library science for use in library 
management and operations. Used in CANADA since at least as 
early as September 30, 1994 on wares and on services. Priority
Filing Date: February 04, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/663,640 in association with the 
same kind of wares and in association with the same kind of 
services.

Le consentement du Conseil de direction de l'Armée du Salut du 
Canada a été déposé.

MARCHANDISES: Logiciels dans le domaine de la 
bibliothéconomie, nommément logiciels pour la gestion et 
l'exploitation des bibliothèques. SERVICES: Fournisseur de 
services applicatifs (ASP) offrant des logiciels dans le domaine 
de la bibliothéconomie pour la gestion et l'exploitation des 
bibliothèques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 30 septembre 1994 en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services. Date de priorité de production: 04 
février 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/663,640 en liaison avec le même genre de marchandises et 
en liaison avec le même genre de services.
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1,430,667. 2009/03/11. The Canadian Chiropractic Association, 
30 St. Patrick Street, Suite 600, Toronto, ONTARIO M5T 3A3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 66 WELLINGTON 
STREET WEST, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE, 
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6

WARES: DVDs and CD-ROMS containing pre-recorded audio, 
video and literary material, namely, tip sheets, brochures, 
evaluation forms all in the field of chiropractic; (2) printed and 
electronic instructional, educational and teaching materials, 
namely forms, guides, manuals, reports, journals, pamphlets, 
brochures, flyers, newsletters and bulletins, all in the field of 
chiropractic. SERVICES: Educational services, namely providing 
an interactive website for the public featuring information in the 
field of chiropractic. Used in CANADA since at least as early as 
January 31, 2008 on wares and on services.

MARCHANDISES: DVD et CD-ROM contenant du matériel 
audio, vidéo et littéraire préenregistré, nommément feuilles de 
conseils, brochures, formulaires d'évaluation dans le domaine de 
la chiropratique; (2) Matériel didactique, éducatif et 
d'enseignement imprimé et électronique, nommément 
formulaires, guides, manuels, rapports, revues, brochures, 
dépliants, prospectus, cyberlettres et bulletins, tous dans le 
domaine de la chiropratique. SERVICES: Services éducatifs, 
nommément offre d'un site Web interactif pour le public 
contenant de l'information dans le domaine de la chiropratique. . 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 
janvier 2008 en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services.

1,430,671. 2009/03/11. The Canadian Chiropractic Association, 
30 St. Patrick Street, Suite 600, Toronto, ONTARIO M5T 3A3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 66 WELLINGTON 
STREET WEST, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE, 
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6

THE 15 MINUTE FITNESS HABIT
WARES: DVDs and CD-ROMS containing pre-recorded audio, 
video and literary material, namely, tip sheets, brochures, 
evaluation forms all in the field of chiropractic; (2) printed and 

electronic instructional, educational and teaching materials, 
namely forms, guides, manuals, reports, journals, pamphlets, 
brochures, flyers, newsletters and bulletins, all in the field of 
chiropractic. SERVICES: Educational services, namely providing 
an interactive website for the public featuring information in the 
field of chiropractic. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: DVD et CD-ROM contenant du matériel 
audio, vidéo et littéraire préenregistré, nommément feuilles de 
conseils, brochures, formulaires d'évaluation dans le domaine de 
la chiropratique; (2) Matériel didactique, éducatif et 
d'enseignement imprimé et électronique, nommément 
formulaires, guides, manuels, rapports, revues, brochures, 
dépliants, prospectus, cyberlettres et bulletins, tous dans le 
domaine de la chiropratique. SERVICES: Services éducatifs, 
nommément offre d'un site Web interactif pour le public 
contenant de l'information dans le domaine de la chiropratique. . 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,430,756. 2009/03/12. LABORATOIRE DE DERMO-
COSMETIQUE ANIMALE, Société par Actions Simplifiée, Z.A. 
du Causse, Espace initiatives, Espace d'entreprise, 81100 
CASTRES, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

ESSENTIAL 6
MARCHANDISES: Savons à usage personnel, savons pour la 
toilette, nommément savons pour la peau des animaux; lotions 
et gels nettoyants pour le visage et le corps; parfumerie. 
Cosmétiques, nommément préparations de soins de la peau 
pour les animaux; huiles essentielles à usage cosmétique; 
lotions pour les poils des animaux; shampooings, nommément 
shampooings pour animaux de compagnie; lotions, nommément 
lotions pour la peau des animaux; mousses, nommément pour 
poils d'animaux; sprays, nommément vaporisateurs pour la peau 
des animaux; émulsions, nommément préparations émulsifiantes 
pour hydrater la peau des animaux; crèmes, nommément 
crèmes antibactériennes pour la peau des animaux, crèmes pour 
hydrater la peau des animaux. Produits vétérinaires, 
nommément lotions nettoyantes et désinfectantes pour laver les 
animaux de compagnie. Date de priorité de production: 17 
septembre 2008, pays: FRANCE, demande no: 3 599 106 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans 
ou pour FRANCE le 17 septembre 2008 sous le No. 3 599 106 
en liaison avec les marchandises.

WARES: Soaps for personal use, soaps for grooming, namely 
soaps for animal skin; lotion and gel cleansers for the face and 
body; perfumery. Cosmetics, namely preparations for animal skin 
care; essential oils for cosmetic purposes; lotions for animal fur; 
shampoos, namely shampoos for pets; lotions, namely lotions for 
animal skin; mousses, namely for animal fur; sprays, namely 
sprays for animal fur; emulsions, namely emulsifying 
preparations to hydrate animal skin; creams, namely 
antibacterial creams for animal skin, creams to hydrate animal 
skin. Veterinary products, namely cleansing disinfecting lotions 
used to wash pets. Priority Filing Date: September 17, 2008, 
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Country: FRANCE, Application No: 3 599 106 in association with 
the same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered
in or for FRANCE on September 17, 2008 under No. 3 599 106 
on wares.

1,431,112. 2009/03/16. Zhongshan K-mate General Electronics 
Co., Ltd., Fuwan Industrial Zone, Fuwan South Road, Sunwen 
East Road, Zhongshan City, Guangdong Province 528403, 
CHINA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: TONY TUNE, 4915 BATHURST ST. UNIT #209-
405, TORONTO, ONTARIO, M2R1X9

WOOWI
WARES: Computers; integrated circuits; facsimile machines; 
cabinets for loudspeakers; headphones;cameras; theft alarms; 
anti-theft vehicle alarms; wireless mouses; video telephones. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs; circuits intégrés; télécopieurs; 
enceintes acoustiques; casques d'écoute; appareils photo; 
alarmes antivol; alarmes antivol de véhicule; souris sans fil; 
visiophones. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,431,133. 2009/03/16. HONDA MOTOR CO., LTD., a legal 
entity, 1-1, 2-chome, Minami-aoyama, Minato-ku, Tokyo, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

VT750C2 SHADOW PHANTOM
WARES: Land vehicles, namely, automobiles, all terrain 
vehicles, motor trucks, motorcycles, motor scooters, mopeds, 
motor tricycles, and structural parts therefor; water vehicles, 
namely, ships, boats, motor boats, yachts, launches, power 
boats, personal jet boats, seaplanes and amphibious airplanes, 
and structural parts therefor; air cushion vehicles, and structural 
parts therefor; funiculars, and structural parts therefor; air 
vehicles, namely, air balloons, aircraft, aeroplanes, airships, 
dirigible balloons, and structural parts therefor. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules terrestres, nommément 
automobiles, véhicules tout terrain, camions, motos, scooters, 
cyclomoteurs, tricycles à moteur et pièces connexes; véhicules 
marins, nommément navires, bateaux, bateaux à moteur, yachts, 
chaloupes, bateaux à moteur, bateaux à propulsion hydraulique, 
hydravions et avions amphibies ainsi que pièces connexes; 
aéroglisseurs, et pièces connexes; funiculaires, et pièces 
connexes; véhicules aériens, nommément montgolfières, 
aéronef, avions, dirigeables, ballons dirigeables et pièces 
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,431,169. 2009/03/16. Jerry W. Dobbs, 1600E., 166th Street 
North, Skiatook, OK  74070, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

NO TAP TOOL
WARES: Downhole shock absorbers for oi l  wel l  production 
strings. Used in CANADA since at least as early as October 29, 
1999 on wares. Priority Filing Date: September 16, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/570,879 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on November 03, 2009 under 
No. 3,704,317 on wares.

MARCHANDISES: Amortisseurs pour colonnes d'extraction 
dans les puits de pétrole. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 29 octobre 1999 en liaison avec les 
marchandises. Date de priorité de production: 16 septembre 
2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/570,879 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 03 novembre 2009 sous le No. 3,704,317 en 
liaison avec les marchandises.

1,431,293. 2009/03/17. Complementary Coatings Corp., 101 
Paragon Drive, Montvale, New Jersey 07645, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 
10th Floor, TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

WARES: Ready mixed and custom mixed paints for interior and 
exterior use; varnishes; primers for metal, wood, plaster and 
composition surfaces; enamels in the nature of paint for walls 
and floors; water resistant coatings for swimming pools, epoxy 
coatings for use on metal and concrete floors. Used in CANADA 
since at least as early as 1994 on wares.

MARCHANDISES: Peintures prêtes à l'emploi ou à mélange 
personnalisé pour l'intérieur et l'extérieur; vernis; apprêts pour 
les surfaces en métal, en bois, en plâtre et composées; 
peintures émail sous forme de peinture pour les murs et les 
planchers; revêtements hydrofuges pour les piscines, 
revêtements époxydiques pour utilisation sur du métal et des 
planchers de béton. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que 1994 en liaison avec les marchandises.
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1,432,252. 2009/03/25. Canadian Cancer Society/Société 
canadienne du cancer, 5151, boul. de L'Assomption, Montréal, 
QUÉBEC H1T 4A9 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: MARIE LAURE LECLERCQ, (DE 
GRANDPRE, CHAIT), 1000, RUE DE LA GAUCHETIERE 
OUEST, BUREAU 2900, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4W5

RED-UNITED
SERVICES: Campagne de financement publique. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Public fundraising campaign. Proposed Use in 
CANADA on services.

1,432,297. 2009/03/20. Ruby's Diner, Inc., a California 
corporation, 660 Newport Center Drive, Suite 850, Newport 
Beach, CA 92660, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

WARES: Clothing, namely, shirts, T-shirts, sweatshirts, jackets; 
Headgear, namely hats, caps and visors. SERVICES:
Restaurant services. Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on services. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on June 18, 2002 under No. 2,583,186 on services. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, tee-
shirts, pulls d'entraînement, vestes; couvre-chefs, nommément 
chapeaux, casquettes et visières. SERVICES: Services de 
restaurant. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 18 juin 2002 sous le No. 2,583,186 en liaison 
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,432,310. 2009/03/25. Warrior Sports, Inc., 6881 Chicago 
Road, Warren, Michigan 48092, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 
1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4

TRUOFFSET
WARES: Lacrosse stick handles; lacrosse stick heads; lacrosse 
sticks. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March 
09, 2010 under No. 3,759,142 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poignées de bâtons de crosse; têtes de 
bâtons de crosse; bâtons de crosse. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 09 mars 2010 sous 
le No. 3,759,142 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,432,401. 2009/03/26. Association des courtiers et agents 
immobiliers du Québec, 6300 Auteuil, bureau 300, Brossard, 
QUÉBEC J4Z 3P2 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: RICHARD S. GAREAU, (CPI-CENTRE DE 
PROPRIETE INTELLECTUELLE/, IPC-INTELLECTUAL 
PROPERTY CENTRE), 1080, BEAVER HALL HILL, BUREAU 
1717, MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8

MARCHANDISES: Papeterie nommément enveloppes, papier à 
lettres, cartes professionnelles, invitations, carnets de note, 
spirales, pique-notes, chemises; dépliants d'informations, 
volumes, manuels, livres, publications imprimées, nommément: 
formulaires, périodiques et magazines d'intérêt professionnel et 
d'information publique; plaques souvenirs, enseignes, affiches, 
écriteaux, articles promotionnels, nommément: bannières; 
matériel audiovisuel, nommément: photographie; logiciel de 
gestion de formulaires électroniques dans le domaine du 
courtage immobilier. SERVICES: Assurer la protection du public 
par la promotion des intérêts du public auprès des courtiers 
immobiliers, des courtiers hypothécaires et des agences de 
courtage immobilier et du courtage en prêts garantis par 
hypothèque immobilière. Sensibiliser le public aux pouvoirs de 
réglementation, de contrôle, de surveillance et d'inspection de 
l'organisme auprès des courtiers immobiliers, des courtiers 
hypothécaires et des agences de courtage immobilier et du 
courtage en prêts garantis par hypothèque immobilière. Fournir 
des informations sur le courtage immobilier et le courtage en 
prêts garantis par hypothèque immobilière. Dispenser des cours 
de formation auprès des courtiers et des dirigeants d'agences 
dans le domaine du courtage immobilier. Promouvoir les 
relations entre les courtiers immobiliers, les courtiers 
hypothécaires et les agences de courtage immobilier par la 
publication d'un journal, par l'organisation d'un congrès annuel 
ainsi que par la publication d'un site Internet dans le domaine du 
courtage immobilier et du courtage en prêts garantis par 
hypothèque immobilière. Offrir des services de conciliation et de 
médiation entre les courtiers immobiliers, les courtiers 
hypothécaires, les agences de courtage immobilier ainsi que de 
courtage en prêts garantis par hypothèque immobilière et leurs 
clients. Offrir un service d'arbitrage des comptes entre les 
courtiers immobiliers, les courtiers hypothécaires, les agences 
de courtage immobilier ainsi que de courtage en prêts garantis 
par hypothèque immobilière et leurs clients. Surveiller l'exercice 
des activités des courtiers et des agences de courtage 
immobilier ainsi que de courtage en prêts garantis par 
hypothèque immobilière en procédant à la vérification des 
dossiers, comptes, livres et registres de ceux-ci. Offrir un service 
d'assistance ayant pour fonction d'analyser en premier lieu toute 



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 103 May 26, 2010

demande présentée à l'Organisme, de décider du traitement 
approprié à lui accorder et d'assister toute personne dans la 
présentation d'une demande en lien avec le domaine du 
courtage immobilier. Indemniser les victimes de fraude, de 
manoeuvres dolosives ou de détournement de fonds dont est 
responsable un courtier ou une agence de courtage immobilier 
ou de courtage en prêts garantis par hypothèque immobilière, 
conformément aux décisions du comité d'indemnisation. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

WARES: Stationery namely envelopes, writing paper, business 
cards, invitations, note books, spiral notebooks, note holder 
spikes, folders; information flyers, volumes, manuals, books, 
printed publications, namely : forms, periodicals and magazines 
of professional interest and for public information; souvenir 
plaques, signboards, posters, placards, promotional items, 
namely : banners; audiovisual material, namely : photography; 
management software for electronic forms in the field of real 
estate brokerage. SERVICES: Ensuring public protection by 
promoting the interests of the public to real estate brokers, 
mortgage brokers and real estate brokerage agencies and and 
brokerage agencies offering loans secured with real estate 
mortgages. Raising public awareness about the organization's 
authority to regulate, test, monitor and perform inspections with 
real estate brokers, mortgage brokers, real estate brokerage 
agencies and brokerage agencies offering loans secured with 
real estate mortgages. Providing information on real estate 
brokerage and brokerage of loans secured with real estate 
mortgages. Offering training courses to brokers and managers of 
agencies in the field of real estate brokerage. Promoting 
relationships between real estate brokers, mortgage brokers and 
real estate brokerage agencies through the publication of a 
newspaper, by organizing an annual congress and by publishing 
an Internet website in the field of real estate brokerage and 
brokerage of loans secured with mortgages. Offering conciliation 
and mediation services between real estate brokers, mortgage 
brokers, real estate brokerage agencies and brokerage agencies 
offering loans secured with mortgages as well as their 
customers. Offering account arbitration services between real 
estate brokers, mortgage brokers, real estate brokerage 
agencies and brokerage agencies offering loans secured with 
mortgages as well as their customers. Monitoring the activities of 
brokers and real estate brokerage agencies and brokerage 
agencies offering loans secured with mortgages by auditing their 
files, accounts, ledgers and log books. Offering support services 
for the prior analysis of any claim presented to the organization, 
choosing the appropriate measures to be taken and helping 
people filing a claim related to the field real estate brokerage. 
Offering compensation to victims of fraud, fraudulent practices or 
embezzlement by a broker or a brokerage agency in real estate 
or loans secured with mortgages, in accordance with the 
decisions of the compensation committee. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

1,432,402. 2009/03/26. Association des courtiers et agents 
immobiliers du Québec, 6300 Auteuil, bureau 300, Brossard, 
QUÉBEC J4Z 3P2 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: RICHARD S. GAREAU, (CPI-CENTRE DE 
PROPRIETE INTELLECTUELLE/, IPC-INTELLECTUAL 
PROPERTY CENTRE), 1080, BEAVER HALL HILL, BUREAU 
1717, MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8

MARCHANDISES: Papeterie nommément enveloppes, papier à 
lettres, cartes professionnelles, invitations, carnets de note, 
spirales, pique-notes, chemises; dépliants d'informations, 
volumes, manuels, livres, publications imprimées, nommément: 
formulaires, périodiques et magazines d'intérêt professionnel et 
d'information publique; plaques souvenirs, enseignes, affiches, 
écriteaux, articles promotionnels, nommément: bannières; 
matériel audiovisuel, nommément: photographie; logiciel de 
gestion de formulaires électroniques dans le domaine du 
courtage immobilier. SERVICES: Assurer la protection du public 
par la promotion des intérêts du public auprès des courtiers 
immobiliers, des courtiers hypothécaires et des agences de 
courtage immobilier et du courtage en prêts garantis par 
hypothèque immobilière. Sensibiliser le public aux pouvoirs de 
réglementation, de contrôle, de surveillance et d'inspection de 
l'organisme auprès des courtiers immobiliers, des courtiers 
hypothécaires et des agences de courtage immobilier et du 
courtage en prêts garantis par hypothèque immobilière. Fournir 
des informations sur le courtage immobilier et le courtage en 
prêts garantis par hypothèque immobilière. Dispenser des cours 
de formation auprès des courtiers et des dirigeants d'agences 
dans le domaine du courtage immobilier. Promouvoir les 
relations entre les courtiers immobiliers, les courtiers 



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 104 May 26, 2010

hypothécaires et les agences de courtage immobilier par la 
publication d'un journal, par l'organisation d'un congrès annuel 
ainsi que par la publication d'un site Internet dans le domaine du 
courtage immobilier et du courtage en prêts garantis par 
hypothèque immobilière. Offrir des services de conciliation et de 
médiation entre les courtiers immobiliers, les courtiers 
hypothécaires, les agences de courtage immobilier ainsi que de 
courtage en prêts garantis par hypothèque immobilière et leurs 
clients. Offrir un service d'arbitrage des comptes entre les 
courtiers immobiliers, les courtiers hypothécaires, les agences 
de courtage immobilier ainsi que de courtage en prêts garantis 
par hypothèque immobilière et leurs clients. Surveiller l'exercice 
des activités des courtiers et des agences de courtage 
immobilier ainsi que de courtage en prêts garantis par 
hypothèque immobilière en procédant à la vérification des 
dossiers, comptes, livres et registres de ceux-ci. Offrir un service 
d'assistance ayant pour fonction d'analyser en premier lieu toute 
demande présentée à l'Organisme, de décider du traitement 
approprié à lui accorder et d'assister toute personne dans la 
présentation d'une demande en lien avec le domaine du 
courtage immobilier. Indemniser les victimes de fraude, de 
manoeuvres dolosives ou de détournement de fonds dont est 
responsable un courtier ou une agence de courtage immobilier 
ou de courtage en prêts garantis par hypothèque immobilière, 
conformément aux décisions du comité d'indemnisation. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

WARES: Stationery namely envelopes, writing paper, business 
cards, invitations, note books, spiral notebooks, paper spikes, 
folders; informative flyers, volumes, manuals, books, printed 
publications, namely: forms, professional interest and general 
public information periodicals and magazines; souvenir placards, 
signboards, posters, placards, promotional items, namely: 
banners; audiovisual materials, namely: photography; 
management software for electronic forms in the field of real 
estate brokerage. SERVICES: Ensuring public protection by 
promoting public interests to real estate brokers, mortgage 
brokers and real estate brokerage agencies and brokerage 
agencies offering loans secured with real estate mortgages. 
Raising public awareness of the organization's authority to 
regulate, test, monitor and perform inspections with real estate 
brokers, mortgage brokers, real estate brokerage agencies and 
brokerage agencies offering loans secured with real estate 
mortgages. Providing information about real estate brokerage 
and brokerage of loans secured with real estate mortgages. 
Offering training courses to brokers and managers of agencies in 
the field of real estate brokerage. Promoting relationships 
between real estate brokers, mortgage brokers and real estate 
brokerage agencies through the publication of a newspaper, by 
organizing an annual congress and by publishing an Internet 
website in the field of real estate brokerage and brokerage of 
loans secured with mortgages. Offering conciliation and 
mediation services between real estate brokers, mortgage 
brokers, real estate brokerage agencies and brokerage agencies 
offering loans secured with mortgages as well as their 
customers. Offering account arbitration services between real 
estate brokers, mortgage brokers, real estate brokerage 
agencies and brokerage agencies offering loans secured with 
mortgages as well as their customers. Monitoring the activities of 
brokers and real estate brokerage agencies and brokerage 
agencies offering loans secured with mortgages by auditing their 
files, accounts, ledgers and log books. Offering support services 

for the prior analysis of any claim presented to the organization, 
choosing the appropriate measures to be taken and helping 
people filing a claim related to the field real estate brokerage. 
Offering compensation to victims of fraud, fraudulent practices or 
embezzlement by a broker or a brokerage agency in real estate 
or loans secured with mortgages, in accordance with the 
decisions of the compensation committee. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

1,432,410. 2009/03/26. EUROFEEDBACK, une société par 
actions simplifiée, ZI de la Petite Montagne Sud, 3 rue de 
l'Aubrac CE 1714, 91017 EVRY CEDEX, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

ANTHELIA
MARCHANDISES: Appareils électriques nommément sources 
de lumière pulsée pour provoquer grâce à un effet thermique 
induit par une émission de flashs lumineux la chute des poils et 
éviter leur repousse; appareils électriques nommément sources 
de lumière pulsée de photothérapie par émission de flashs 
lumineux, nommément pour le traitement de défauts et de 
lésions cutanées ou vasculaires ; appareils électriques 
nommément sources de lumière pulsée de biostimulation, 
nommément de la peau, par émission de flashs lumineux. 
SERVICES: Services d'esthétique, nommément épilation par 
exposition à la lumière pulsée, d'épilation et de 
photorajeunissement par exposition à la lumière pulsée, 
traitement des vergetures par exposition à la lumière pulsée; 
services de dermatologie nommément traitement par exposition 
à la lumière pulsée pour atténuer les défauts et les lésions 
cutanées et vasculaires. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Electric apparatus, namely pulsed light sources for 
bringing about, by means of a thermal effect induced by light 
flashes, the removal of body hair and the prevention of its 
regrowth; electric apparatus, namely pulsed light sources for light 
therapy by means of light flashes, namely for treating skin or 
vascular flaws or lesions; electric apparatus, namely pulsed light 
sources for bio-stimulation, namely of the skin, by means of light 
flashes. SERVICES: Esthetic services, namely hair removal 
through the exposure to pulsed light, and hair removal and 
photo-rejuvenation through the exposure to pulsed light, stretch 
mark treatment through the exposure to pulsed light; 
dermatology services, namely treatment, through the exposure 
to pulsed light, to reduce skin and vascular defects and lesions. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,432,510. 2009/03/26. Ardiana Cohn, 98 Water Garden lane, 
Woodbridge, ONTARIO L4H 1N5

Think, Pray, Dream, Dare
WARES: (1) Self-development and self-improvement course 
material for use in independent learning (self-study) by 
individuals. (2) Self-development and self-improvement books. 
(3) Self-development and self-improvement advice articles 
published on the internet. SERVICES: (1) Personal life coaching 
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for individuals. (2) Personal life coaching for individual women. 
(3) Personal life coaching for individual parents and couples with 
teen and preteen daughters. (4) Personal life coaching for 
groups delivered via seminars, workshops and 
telecommunications. (5) Business coaching for individuals. (6) 
Business coaching for groups, delivered via seminars, 
workshops and telecommunications. Used in CANADA since 
December 24, 2007 on wares and on services (1), (2), (3). 
Proposed Use in CANADA on services (4), (5), (6).

MARCHANDISES: (1) Matériel de cours d'autoperfectionnement 
et de croissance personnelle pour l'apprentissage indépendant 
(études autonomes). (2) Livres d'autoperfectionnement et de 
croissance personnelle. (3) Articles de conseils sur 
l'autoperfectionnement et la croissance personnelle publiés sur 
Internet. SERVICES: (1) Mentorat personnalisé. (2) Mentorat 
personnalisé pour femmes. (3) Mentorat personnalisé pour 
parents et couples avec des adolescentes et des 
préadolescentes. (4) Mentorat personnalisé pour groupes offert 
dans des conférences, des ateliers et par des moyens de 
télécommunication. (5) Encadrement professionnel. (6) 
Encadrement professionnel pour groupes, offert dans des 
conférences, des ateliers et par des moyens de 
télécommunication. Employée au CANADA depuis 24 décembre 
2007 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services (1), (2), (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les services (4), (5), (6).

1,432,792. 2009/03/30. Odd Molly International AB, 
Kornhamnstorg 6, SE-111 27 Stockholm, SWEDEN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BAKER & MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY 
STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2T3

ODD MOLLY
WARES: (1) Aftershave; bath oils; hair wax; hair conditioners; 
sunscreen preparations for cosmetic purposes; skin creams; 
hair-protecting creams; hair-protecting gels; hair-protecting 
lotions; hair-protecting mousses; sun protection oils (cosmetics); 
incense sticks; cosmetic creams; make-up removing 
preparations; disinfectant soaps; lavender water; scented water; 
eau de toilet; incense; ethereal essences; essential oils for 
personal use; extracts of flowers (perfumes); make up; cleaning 
preparations, namely skin cleansers, facial cleansing cloth; 
flower perfume bases; fumigating preparations (perfumes); 
greases for cosmetic purposes; oils for cosmetic purposes; 
lavender oil; oils for cleaning purposes; oils for perfumes; oils for 
toilet purposes; lotions for cosmetic purposes; cleansing milk for 
toilet purposes; eyebrow cosmetics; musk (perfumery); hair 
shampoos; perfumes; nail care preparations; perfumery;
cosmetic preparations for skin care; pomades for cosmetic 
purposes; make-up powder; shaving preparations; deodorant 
soap; toilet soaps; eyebrow pencils; petroleum jelly for cosmetic 
purposes; anti-perspirants (toiletries); anti-perspirant soap; 
suntan lotions (cosmetics); sunscreen preparations; aromatics 
(essential oils); bath salts, not for medical purposes; deodorants 
for personal use; astringents for cosmetic purposes; bleaching 
agents (decolorants) for cosmetic purposes; cosmetic 
preparations for fingernails and toenails namely nail softeners; 
nail cream; nail enamel; nail polish; nail polish removers; tissues 

impregnated with cosmetic lotions; aftershave; hair lacquers; 
mascara; potpourris (fragrances); hair-care preparations; beauty 
products namely, blush, eye liner, mascara, foundation powders 
and creams, eye shadow and lipstick, lip gloss, eye liner pencils, 
concealer; almond oil; almond soap; soaps namely bar soap, 
body wash and shower gel, bath soaps, body soaps, cosmetic 
soaps, hand soaps, liquid soaps, skin soaps, perfumed soaps, 
shaving soaps, soaps for body care, toilet soap; cosmetic 
preparations for baths; rose oil; lipsticks; beauty masks; 
bergamot oil; skin whitening creams; skin-whitening cream; nail 
polish; makeup preparations; hair lotions; cosmetic preparations 
for eyelashes; eau de cologne; colouring substances for 
cosmetic purposes; cosmetics namely, blush, facial makeup, eye 
makeup, mascara, cosmetic eye pencils and eyeliners, lipsticks, 
lip lacquers, lip gloss, lip pencils, lip care preparations, cosmetic 
(artificial) eyelashes, cosmetic eye colours, foundations, natural 
mineral make-up, skin bronzing creams, suntan creams; 
cosmetic pencils. (2) Pearls (jewellery); jewellery; key rings 
(trinkets or fobs); semi-precious stones; alarm clocks; paste 
jewellery [costume jewellery]; costume jewellery; rings 
(jewellery); boxes of precious metal; hat ornaments [of precious 
metal]; earrings; ornaments (shoe decorations) of precious 
metal; cuff-links; pins (jewellery); tie pins; badges of precious 
metal; novelty key rings; ornamental pins; amulets (jewellery); 
silver ornaments; clocks; bracelets (jewellery); watches; watch 
straps; wrist watch bands; watch straps; charms [jewellery, 
jewellery (am)]; brooches (jewellery); chains (jewellery); 
necklaces (jewellery); clocks and watches, electric; tie fasteners; 
control clocks; cases for clocks; jewellery; medallions (jewellery); 
clocks and watches; ornaments (jewellery); jewellery cases; 
precious metals and their alloys and; horological instruments 
namely clocks, alarm clocks, radios incorporating clocks, wall 
clocks, watches, pocket watches, stop watches, cases for 
horological instruments, straps for horological instruments. (3) 
Coasters, not of paper and other than table linen; drinking 
vessels; kitchen and household brushes; watering cans; bread 
baskets (domestic); basins (receptacles);cooking pots; beer 
mugs; drinking vessels; tea caddies; bowls (basins);demijohns; 
glass caps; glass stoppers; corkscrews; glass bowls; bottles; 
vacuum bottles; refrigerating bottles; bottle openers; nail 
brushes; cruets; decanters; saucepans; cinder sifters (household 
utensils);ceramics for household purposes namely ceramic wall 
covering tiles, ceramic vases, ceramic mugs, ceramic plates, 
ceramic coffee services, cookery moulds of ceramic, ceramic 
candle holders, ceramic tea services; large pots; brushes for 
footwear; baskets for domestic use; Trays for domestic 
purposes; trivets; jugs; jugs; pitchers; cooking utensils; sponges 
for household purposes; feather-dusters; dusting cloths; figurines 
(statuettes) of porcelain, terracotta or glass; non-electric coffee 
pots; tea strainers; flasks; tankards; oil cruets; candle 
extinguishers; dishwashing brushes; bread boxes; cookie 
cutters; cookie jars; mugs of paper or plastic; tumblers; lunch 
boxes; spatulas (kitchen utensils); glasscloths; vanity cases 
(fitted); cosmetic bags (fitted); combs; china ornaments; moulds 
(kitchen utensils); shakers; shakers (drink mixers);glass 
(receptacles);cosmetics utensils; strainers for household 
purposes; fruit cups; crystal (glassware); ice cube moulds; 
cooking pots; cookery moulds; cutting boards for the kitchen; 
appliances for removing make-up, non-electric; large-toothed 
hair combs; toilet cases; toilet cases (fitted); enamelled glass; 
spice sets; bath sponges; earthenware; porcelain tableware; 
holders for flowers and plants (flower arranging); flowerpots; 
frying pans; cake moulds; powder puffs; glass, unworked or 
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semi-worked (except building glass); pots; vegetable dishes; 
earthenware; domestic utensils namely colanders, pasta forks, 
skimmers, cutlery sets, bowls, salad servers, serving spoons, 
whisks, rolling pins; crumb trays; mosaics of glass, not for 
building; fitted picnic baskets, including dishes; disposable 
plates; towel rails and rings; paper plates; earthenware pots; 
door handles of porcelain; porcelain ware; vases; powder 
compacts; refrigerating containers (ice buckets);household or 
kitchen containers; napkin rings; salad bowls; salt shakers; salt 
shakers; services (dishes); dishes; tea sets; napkin holders; 
saucers; eyebrow brushes; sugar bowls; epergnes; goblets; 
teapots; tableware (other than knives, forks and spoons); painted 
glassware; cups; mugs; Works of art of porcelain, glass or 
terracotta; plates; shaving brushes; shaving brush stands; candle 
rings; boxes made of glass; candle holders; tea infusers; covers, 
not of paper, for flower pots; coffee services; household 
container namely laundry baskets, toy storage containers, linen 
storage containers and clothing storage containers; containers 
for kitchen use namely cookery moulds, cookie jars, cooking pot 
sets, cooking pots, containers for keeping food and drinks cool, 
ice containers, bowls, oven dishes, rubbish containers; brushes 
namely brushes for cleaning, brushes for cosmetics, 
toothbrushes, brooms, hair brushes, skin cleansing brushes, 
brushes for pets, clothes brushes, scrubbing brushes; glassware 
namely beverage glassware and drinking glasses, glass jars, 
porcelain and earthenware namely vases, serving trays, dishes, 
pitchers, cups and teapots. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: (1) Après-rasage; huiles de bain; cire 
capillaire; revitalisants; écrans solaires à usage cosmétique; 
crèmes pour la peau; crèmes de protection capillaire; gels de 
protection capillaire; lotions de protection capillaire; mousses de 
protection capillaire; huiles de protection solaire (cosmétiques); 
bâtonnets d'encens; crèmes de beauté; produits démaquillants; 
savons désinfectants; eau de lavande; eau parfumée; eau de 
toilette; encens; essences éthérées; huiles essentielles à usage 
personnel; extraits de fleurs (parfums); maquillage; produits de 
nettoyage, nommément nettoyants pour la peau, lingettes 
nettoyantes pour le visage; bases pour parfums de fleurs; 
préparations fumigatoires (parfums); graisses à usage 
cosmétique; huiles à usage cosmétique; essence de lavande; 
huiles de nettoyage; huiles pour parfums; huiles à usage 
cosmétique; lotions à usage cosmétique; laits démaquillants à 
usage cosmétique; cosmétiques à sourcils; musc (parfumerie);
shampooings; parfums; produits de soins des ongles; 
parfumerie; produits cosmétiques de soins de la peau; 
pommades à usage cosmétique; poudre pour maquillage; 
produits de rasage; savon déodorant; savons de toilette; crayons 
à sourcils; gelées de pétrole à usage cosmétique; 
antisudorifiques (articles de toilette); savons antisudorifiques; 
lotions solaires (cosmétiques); écrans solaires; aromates (huiles 
essentielles); sels de bain à usage autre que médical; 
déodorants; astringents à usage cosmétique; agents de 
blanchiment (décolorants) à usage cosmétique; produits 
cosmétiques pour les ongles de doigts et les ongles d'orteils, 
nommément émollients à ongles; crème pour les ongles; vernis 
à ongles; laques à ongles; dissolvants; papiers-mouchoirs 
imprégnés de lotions de beauté; après-rasage; laques 
capillaires; mascara; pot-pourris (parfums); produits de soins 
capillaires; produits de beauté, nommément fard à joues, traceur 
pour les yeux, mascara, fond de teint en poudre et en crème, 
ombre à paupières et rouge à lèvres, brillant à lèvres, traceurs 

pour les yeux, correcteur; huile d'amande; savon à l'amande; 
savons, nommément pains de savon, savon liquide pour le corps 
et gel douche, savons de bain, savons pour le corps, savons 
cosmétiques, savons pour les mains, savons liquides, savons de 
toilette, savons parfumés, savons à raser, savons pour les soins 
du corps, savon de toilette; produits cosmétiques pour le bain; 
essence de rose; rouges à lèvres; masques de beauté; essence 
de bergamote; crèmes éclaircissantes pour la peau; crème pour 
blanchir la peau; vernis à ongles; produits de maquillage; lotions 
capillaires; produits cosmétiques pour les cils; eau de Cologne; 
produits colorants à usage cosmétique; cosmétiques, 
nommément fard à joues, maquillage pour le visage, maquillage 
pour les yeux, mascara, crayons pour les yeux et traceurs pour 
les yeux, rouges à lèvres, laques à lèvres, brillant à lèvres, 
crayons à lèvres, produits de soins des lèvres, faux cils, couleurs 
pour les yeux, fonds de teint, maquillage naturel à base de 
minéraux, crèmes bronzantes, crèmes solaires; crayons de 
maquillage. (2) Perles (bijoux); bijoux; anneaux porte-clés 
(bibelots ou breloques); pierres semi-précieuses; réveils; strass 
(bijoux de fantaisie); bijoux de fantaisie; bagues (bijoux); boîtes 
en métal précieux; ornements de chapeau (en métal précieux); 
boucles d'oreilles; ornements (de chaussures) en métal 
précieux; boutons de manchette; épingles (bijoux); pinces à 
cravate; insignes en métal précieux; anneaux porte-clés de 
fantaisie; épinglettes décoratives; amulettes (bijoux); ornements 
en argent; horloges; bracelets (bijoux); montres; bracelets de 
montre; breloques [bijoux (amulettes)]; broches (bijoux); chaînes 
(bijoux); colliers (bijoux); horloges et montres électriques; 
épingles à cravate; horloges de contrôle; étuis d'horloges; bijoux; 
médaillons (bijoux); horloges et montres; ornements (bijoux); 
coffrets à bijoux; métaux précieux et leurs alliages; instruments 
d'horlogerie, nommément horloges, réveils, radios comprenant 
une horloge, horloges murales, montres, montres de poche, 
chronomètres, étuis pour instruments d'horlogerie, sangles pour 
instruments d'horlogerie. (3) Sous-verres autres qu'en papier et 
n'étant pas du linge de table; récipients à boire; brosses et 
pinceaux pour la cuisine et la maison; arrosoirs; corbeilles à pain 
(à usage domestique); bassines (récipients); casseroles; chopes; 
récipients à boire; boîtes à thé; bols (terrines); dames-jeannes; 
capuchons en verre; bouchons de verre; tire-bouchons; bols en 
verre; bouteilles; bouteilles isothermes; bouteilles réfrigérantes; 
ouvre-bouteilles; brosses à ongles; burettes; carafes; casseroles; 
tamis à cendres (ustensiles de maison); articles en céramique 
pour la maison, nommément carreaux couvre-murs en 
céramique, vases en céramique, grandes tasses en céramique, 
assiettes en céramique, services à café en céramique, moules à 
cuisson en céramique, bougeoirs en céramique, services à thé 
en céramique; grandes casseroles; brosses pour articles 
chaussants; paniers pour la maison; plateaux à usage 
domestique; sous-plats; cruches; pichets; contenants de cuisine; 
ustensiles de cuisine; éponges à usage domestique; plumeaux; 
chiffons à épousseter; figurines (statuettes) en porcelaine, en 
terre cuite ou en verre; cafetières non électriques; passoires à 
thé; flacons; chopes; burettes à huile; éteignoirs; brosses à 
vaisselle; boîtes à pain; emporte-pièces; jarres à biscuits; 
grandes tasses en papier ou en plastique; gobelets; boîtes-
repas; spatules (ustensiles de cuisine); essuie-verres; 
nécessaires de toilette; sacs avec nécessaires de maquillage; 
peignes; décorations en porcelaine; moules (ustensiles de 
cuisine); saupoudreuses; coqueteliers (mélangeurs à boisson); 
verres (récipients); instruments de maquillage; passoires à 
usage domestique; coupes à fruits; articles en cristal (articles de 
verrerie); bacs à glaçons; casseroles; moules de cuisine; 
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planches à découper pour la cuisine; accessoires pour le 
démaquillage, non électriques; peignes à larges dents; trousses 
de toilette; nécessaires de toilette; verre émaillé; services à 
épices; éponges de bain; articles en terre cuite; couverts en 
porcelaine; supports à fleurs et plantes (composition florale); 
pots à fleurs; poêles à frire; moules à gâteau; houppettes; verre 
brut ou mi-ouvré (à l'exclusion du verre pour bâtiments); pots; 
plats à légumes; articles en terre cuite; ustensiles pour la 
maison, nommément passoires, fourchettes à pâtes, écumoires, 
ensembles d'ustensiles de table, bols, fourchettes et cuillères à 
salade, cuillères de service, fouets, rouleaux à pâtisserie; 
ramasse-miettes; mosaïques en verre, non conçues pour la 
construction; paniers à pique-nique garnis, comprenant la 
vaisselle; assiettes jetables; porte-serviettes et anneaux à 
serviettes; assiettes en papier; pots en terre cuite; poignées de 
porte en porcelaine; articles en porcelaine; vases; poudriers; 
contenants réfrigérants (seaux à glace); contenants pour la 
maison ou la cuisine; ronds de serviette; saladiers; salières; 
services (vaisselle); vaisselle; services à thé; porte-serviettes de 
table; soucoupes; brosses à sourcils; sucriers; surtouts de table; 
verres à pied; théières; ustensiles de table (autres que couteaux, 
fourchettes et cuillères); verrerie peinte; tasses; grandes tasses; 
oeuvres d'art en porcelaine, en verre ou en terre cuite; assiettes; 
blaireaux; porte-blaireaux; anneaux de bougie; boîtes en verre; 
bougeoirs; passe-thé; cache-pots autres qu'en papier pour pots 
à fleurs; services à café; contenants pour la maison, 
nommément paniers à lessive, contenants de rangement pour 
les jouets, contenants de rangement pour le linge de maison et 
contenants de rangement pour les vêtements; contenants pour 
la cuisine, nommément moules à cuisson, jarres à biscuits, 
batteries de cuisine, casseroles, contenants pour garder la 
nourriture et les boissons au froid, contenants à glaçons, bols, 
plats allant au four, contenants pour déchets; brosses et 
pinceaux, nommément brosses de nettoyage, brosses et 
pinceaux pour les cosmétiques, brosses à dents, balais, brosses 
à cheveux, brosses pour le nettoyage de la peau, brosses pour 
animaux de compagnie, brosses à vêtements, brosses de 
cuisine; articles de verrerie, nommément verres à boire, bocaux 
de verre, articles en porcelaine et en terre cuite, nommément 
vases, plateaux de service, vaisselle, pichets, tasses et théières. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,432,808. 2009/03/30. Ascentia Wine Estates, LLC, 375 
Healdsburg Avenue, 2nd Floor, Healdsburg, CA 95448, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

RAMAL ROAD
WARES: Wines. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
February 24, 2009 under No. 3581671 on wares. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 24 février 2009 
sous le No. 3581671 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,432,814. 2009/03/30. KOHLER CO., a corporation organized 
and existing under the laws of the State of Wisconsin, 444 
Highland Drive, Kohler, Wisconsin 53044-1515, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE 
ROSENSTEIN MARCHAND MELANÇON, L.L.P./S.E.N.C.R.L., 
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9

TURNSPRAY
WARES: Shower body sprays. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Produits pour le corps en vaporisateur, pour 
la douche. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,432,832. 2009/03/30. Riverflow LLC, 315 Bleecker Street, 
Suite 138, New York, New York  10014, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

SEJAA
WARES: (1) Clothing, namely, shirts, long-sleeved shirts, T-
shirts, under shirts, night shirts, tops, stretch tops, tube tops, 
crop tops, tank tops, tankinis, halter tops, wraps, blouses, pants, 
culottes, cargo pants, jeans, denim jeans, stretch pants, skirts, 
dresses, evening dresses, cocktail dresses, gowns, sweaters, 
cardigans, sweat shirts, hooded sweat shirts, sweat jackets, 
sweat shorts, sweat pants, warm-up suits, shorts, boxer shorts, 
rugby shirts, polo shirts, jerseys, scrubs not for medical 
purposes, smocks, overalls, coveralls, jumpers, jump suits, 
vests, fleece vests, pullovers, snow suits, parkas, capes, 
anoraks, ponchos, cloaks, shrugs, pashminas, shawls, jackets, 
reversible jackets, wind-resistant jackets, shell jackets, sports 
jackets, golf and ski jackets, jean jackets, coats, heavy coats, 
over coats, petticoats, blazers, suits, turtlenecks, cloth ski bibs, 
swimwear, beachwear, tennis wear, surf wear, ski wear, layettes, 
infantwear, infants sleepers, booties, baby bibs not of paper, 
cloth diapers, caps, swim caps, berets, beanies, hats, visors, 
headbands, wrist bands, sweat bands, headwear, namely, ear 
muffs, aprons, scarves, bandanas, belts, suspenders, neckwear, 
underwear, thermal underwear, long underwear, briefs, bras, 
sports bras, brassieres, bustiers, corsets, panties, thongs, G-
strings, garters and garter belts, teddies, girdles, foundation 
garments, singlets, socks, loungewear, robes, underclothes, 
pajamas, sleepwear, night gowns, nighties, lingerie, camisoles, 
negligees, chemises, chemisettes, slips, sarongs, leg warmers, 
hosiery, pantyhose, body stockings, knee highs, leggings, tights, 
leotards, body suits, unitards, body shapers, gloves, mittens, rain 
slickers, rainwear, footwear, namely, shoes, mules, sneakers, 
boots, galoshes, sandals, flip-flops, and slippers. (2) Cosmetics, 
namely, facial makeup, concealers, blushers, facial powders, 
foundation makeup, eye makeup, eye pencils, eyebrow pencils, 
mascara, false eyelashes, face and body glitter, cosmetic 
compacts, cosmetic pencils, lipstick, lipstick cases, lipstick 
holders, lip gloss, lip pomades, lip pencils, makeup removers, 
makeup applicators, namely cotton swabs for cosmetic 
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purposes, eye creams, facial cleansers, toners, facial exfoliants 
and scrubs, facial creams, facial moisturizers, facial lotions and 
non-medicated facial treatments in the nature of facial 
emulsions, wrinkle removing skin care preparations, nail 
polishes, nail polish base coat, nail polish top coat, nail 
strengtheners, nail hardeners, nail polish removers, nail creams, 
cuticle removing preparations, nail tips, and nail buffing 
preparations; beauty milks, skin moisturizers and skin 
moisturizer masks, skin conditioners, hand creams, massage 
oils, essential oils for personal use, talcum powder, perfumed 
powders, bath beads, bath crystals, bath foam, bath gels, bath 
oils, bath powders, bath salts, face wash, skin cleansers, skin 
highlighter, body scrubs, body fragrances, fragrances for 
personal use, body and hand lotions, body gels, shower gels, 
body oils, body powders, body exfoliants, body masks, body 
mask creams and lotions, shaving preparations, after shave 
lotions, shaving balm, shaving cream, shaving gel, skin abrasive 
preparations, non-medicated skin creams and skin lotions for 
relieving razor burns, non-medicated lip care preparations, lip 
cream, sunscreen preparations, suntanning preparations and 
after-sun lotions; cosmetic sun-protecting preparations; sun tan 
oils; self-tanning preparations, namely, self tanning milk and 
cream, accelerated tanning cream, self-tanning lotions, gels and 
sprays; non-medicated ointments for the treatment of sunburns; 
non-medicated toiletries; perfume, perfume oils, cologne, eau de 
toilette, eau de perfume, eau de cologne and toilette water; 
toothpaste, deodorant and antiperspirant; cosmetic soaps, 
perfumed soaps, liquid soaps, hand, facial and bath soaps,
deodorant soaps, shaving soaps, soap powder, toilet soaps, 
soaps for body care, and soaps for personal use; cosmetic pads, 
pre-moistened cosmetic wipes, pre-moistened cosmetic tissues 
and towelettes; cotton sticks for cosmetic purposes; all purpose 
cotton swabs for personal use and cosmetic purposes; non-
medicated topical skin creams, gels, toners, and lotions; topical 
skin sprays for cosmetic purposes; aromatherapy creams, lotions 
and oils; hair care products, namely, shampoos, conditioners, 
mousse, gels, frosts, creams, rinses, sprays, hair color, hair 
waving lotion, permanent wave preparations, hair lighteners, hair 
dyes, hair emollients, hair mascara, hair pomades, hair color 
removers, hair relaxing preparations, hair styling preparations, 
hair removing cream, and hair care preparations; astringents for 
cosmetic purposes; baby wipes; disposable wipes impregnated 
with chemicals or compounds for personal hygiene and 
household use; incense; room fragrances; fragrance emitting 
wicks for room fragrances; sachets; sachet-like eye pillows 
containing fragrances; scented ceramic stones; scented linen 
sprays and scented room sprays; scented oils used to produce 
aromas when heated; scented pine cones; potpourri; 
aromatherapy pillows comprising potpourri in fabric containers. 
Priority Filing Date: March 20, 2009, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 77/695,647 in association with 
the same kind of wares (1); March 20, 2009, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/695,640 in 
association with the same kind of wares (2). Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément chemises, 
chemises à manches longues, tee-shirts, gilets de corps, 
chemises de nuit, hauts, hauts élastiques, bustiers tubulaires, 
hauts courts, débardeurs, tankinis, corsages bain-de-soleil, 
étoles, chemisiers, pantalons, jupes-culottes, pantalon cargo, 
jeans, jeans en denim, pantalons extensibles, jupes, robes, 
robes du soir, robes cocktail, peignoirs, chandails, cardigans, 

pulls d'entraînement, pulls d'entraînement à capuchon, blousons 
d'entraînement, shorts d'entraînement, pantalons 
d'entraînement, survêtements, shorts, boxeurs, maillots de 
rugby, polos, jerseys, sarraus autres qu'à usage médical, 
blouses, salopettes, combinaisons, chasubles, combinaisons-
pantalons, gilets, gilets molletonnés, chandails, habits de neige, 
parkas, capes, anoraks, ponchos, pèlerines, cache-épaules, 
pashminas, châles, vestes, vestes réversibles, coupe-vent, 
vestes de survêtement, vestes sport, vestes de golf et de ski, 
vestes en jean, manteaux, manteaux chauds, pardessus, jupons, 
blazers, costumes, chandails à col roulé, plastrons de ski en 
tissu, vêtements de bain, vêtements de plage, vêtements de 
tennis, vêtements de surf, vêtements de ski, layettes, vêtements 
pour bébés, combinaison de nuit pour bébés, bottillons, bavoirs 
autres qu'en papier, couches en tissu, casquettes, maillots de 
bain casquettes, bérets, petits bonnets, chapeaux, visières, 
bandeaux, serre-poignets, bandeaux absorbants, couvre-chefs, 
nommément cache-oreilles, tabliers, foulards, bandanas, 
ceintures, bretelles, articles pour le cou, sous-vêtements, sous-
vêtements isothermes, sous-vêtements longs, caleçons, 
soutiens-gorge, soutiens-gorge de spor t ,  soutiens-gorge, 
bustiers, corsets, culottes, tangas, strings, jarretelles et porte-
jarretelles, combinaisons-culottes, gaines, sous-vêtements de 
maintien, maillots, chaussettes, vêtements de détente, peignoirs, 
vêtements de dessous, pyjamas, vêtements de nuit, robes de 
nuit, chemises de nuit, lingerie, camisoles, déshabillés, 
combinaisons-culottes, chemisettes, slips, sarongs, jambières, 
bonneterie, bas-culottes, combinés-slips, mi-bas, caleçons 
longs, collants, maillots, combinés-slips, maillots, sous-
vêtements de maintien, gants, mitaines, cirés imperméables, 
vêtements imperméables, articles chaussants, nommément 
chaussures, mules, espadrilles, bottes, bottes de caoutchouc, 
sandales, tongs, et pantoufles. (2) Cosmétiques, nommément 
maquillage, correcteurs, fards à joues, poudres pour le visage, 
fond de teint, maquillage pour les yeux, crayons pour les yeux, 
crayons à sourcils, mascara, faux cils, brillants pour le visage et 
le corps, poudriers, crayons de maquillage, rouge à lèvres, étuis 
à rouge à lèvres, porte-rouge à lèvres, brillant à lèvres, 
pommades pour les lèvres, crayons à lèvres, démaquillants, 
applicateurs de maquillage, nommément porte-cotons à usage 
cosmétique, crèmes contour des yeux, nettoyants pour le visage, 
toniques, exfoliants et désincrustants pour le visage, crèmes 
pour le visage, hydratants pour le visage, lotions pour le visage, 
traitements non médicamenteux pour le visage, en l'occurrence 
émulsions pour le visage, produits antirides pour les soins de la 
peau, vernis à ongles, couche de base de vernis à ongles, 
couche de finition de vernis à ongles, renforçateurs pour les 
ongles, durcisseurs d'ongles, dissolvants de vernis à ongles, 
crèmes à ongles, enlève-cuticules, pointes d'ongles et produits 
de polissage des ongles; laits de beauté, hydratants pour la 
peau, masques hydratants pour la peau, revitalisants pour la 
peau, crèmes pour les mains, huiles de massage, huiles 
essentielles à usage personnel, poudre de talc, poudres 
parfumées, perles de bain, cristaux de bain, mousse de bain, 
gels de bain, huiles de bain, poudres de bain, sels de bain, 
savon liquide pour le visage, nettoyants pour la peau, 
embellisseur de teint, désincrustants pour le corps, parfums pour 
le corps, parfums à usage personnel, lotions pour le corps et les 
mains, gels pour le corps, gels douche, huiles pour le corps, 
poudres pour le corps, exfoliants pour le corps, masques pour le 
corps, crèmes et lotions masques pour le corps, produits de 
rasage, lotions après-rasage, baume après-rasage, crème à 
raser, gel à raser, produits exfoliants pour la peau, crèmes et 
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lotions non médicamenteuses pour la peau servant à apaiser les 
brûlures occasionnées par le rasage, produits de soins des 
lèvres non médicamenteux, crème pour les lèvres, écrans 
solaires, produits bronzants et lotions après-bronzage; produits 
cosmétiques de protection solaire; huiles solaires; produits 
autobronzants, nommément lait et crème autobronzants, crèmes 
activatrices de bronzage, lotions, gels et vaporisateurs 
autobronzants; onguents non médicamenteux pour le traitement 
des coups de soleil; parfums, huiles parfumées, eau de Cologne, 
eau de toilette, eau de parfum, eau de Cologne et eau de 
toilette; dentifrice, déodorant et antisudorifique; savons 
cosmétiques, savons parfumés, savons liquides, savons pour les 
mains, le visage et le bain, savons déodorants, savons à raser, 
savon en poudre, savons de toilette, savons pour les soins du 
corps et savons à usage personnel; tampons cosmétiques, 
tampons humides, mouchoirs et lingettes humides; porte-cotons 
à usage cosmétique; porte-cotons à usage personnel et 
cosmétique; crèmes, gels, toniques et lotions non 
médicamenteux pour la peau; produits en vaporisateur pour la 
peau à usage cosmétique; crèmes, lotions et huiles 
d'aromathérapie; produits de soins capillaires, nommément 
shampooings, revitalisants, mousse, gels, gelées, crèmes, 
après-shampooings, vaporisateurs, colorant capillaire, lotion à 
onduler, permanentes, éclaircissants pour les cheveux, teintures 
à cheveux, émollients capillaires, fard à cheveux, pommades 
pour les cheveux, décolorants pour les cheveux, produits 
défrisants, produits coiffants, crème épilatoire et produits de 
soins capillaires; astringents à usage cosmétique; lingettes pour 
bébés; lingettes jetables imprégnées de produits chimiques ou 
de composés à usages personnel et domestique; encens; 
parfums d'ambiance; mèches parfumées pour parfums 
d'ambiance; sachets; coussinets pour les yeux contenant des 
parfums; pierres de céramique parfumées; vaporisateurs 
parfumés pour la literie et l'air ambiant; huiles parfumées 
utilisées pour diffuser des arômes une fois chauffées; pommes 
de conifère parfumées; pot-pourri; oreillers d'aromathérapie 
composés de pot-pourri dans des sacs en tissu. Date de priorité 
de production: 20 mars 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/695,647 en liaison avec le même genre de 
marchandises (1); 20 mars 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/695,640 en liaison avec le 
même genre de marchandises (2). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,433,325. 2009/04/02. Alpha One Enterprises Inc., 7623 
Hunterburn Hill N.W., Calgary, ALBERTA T2K 4S6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
REID SCHMIDT, 110, 7330 FISHER STREET S.E., CALGARY, 
ALBERTA, T2H2H8

The right to the exclusive use of the word BOOTH is disclaimed 
apart from the trade-mark.

WARES: Kiosks and booths used to generate audio and video 
recordings of occupants; pre-recorded DVD’s and CD-Rom’s 
containing audio and video recordings of individuals; and audio 
and video recordings of individuals to be transmitted via the 

internet. SERVICES: Rental and sale of kiosks and booths used 
to generate audio and video recordings of individuals; computer 
programming services, namely the customization of computer 
images used in video and audio recordings; operation of a 
website designed to rent and sell kiosks and booths, store, 
distribute and sel l  audio and video recordings of others; 
franchising services, namely the offering technical assistance in 
the establishment and/or operation of a business involving the 
rental of kiosks and booths used to generate audio and video 
recordings of individuals, provision of computer programming 
services and sale of pre-recorded DVD’s and CD-Rom’s 
containing audio and video recordings of individuals. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l'usage exclusif du mot BOOTH en dehors de la 
marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Kiosques et cabines utilisés pour créer des 
enregistrements audio et vidéo des occupants; DVD et CD-ROM 
préenregistrés d'enregistrements audio et vidéo de personnes; 
enregistrements audio et vidéo de personnes pour la 
transmission par Internet. SERVICES: Location et vente de 
kiosques et de cabines servant à la création des enregistrements 
audio et vidéo de personnes; services de programmation 
informatique, nommément personnalisation d'images 
informatiques utilisées dans des enregistrements vidéo et audio; 
exploitation d'un site Web conçu pour la location et la vente de 
kiosques et de cabines, pour le stockage, la distribution et la 
vente des enregistrements audio et vidéo de tiers; services de 
franchisage, nommément aide technique pour l'établissement 
et/ou l'exploitation d'une entreprise spécialisée dans la location 
de kiosques et de cabines servant à la création des 
enregistrements audio et vidéo de personnes, services de 
programmation informatique et de vente de DVD et de CD-ROM 
contenant des enregistrements audio et vidéo de personnes. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,433,326. 2009/04/02. The Greenhorizons Group of Farms Ltd., 
2907 Upper James South (Hwy. 6), Mount Hope, ONTARIO L0R 
1W0 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

BIGYELLOWBAG
WARES: Lawn and garden fertilizers, soil, mulch, grass and 
lawn seed, turf grass sod. SERVICES: Wholesale and retail sale 
of lawn and garden supplies; providing information and advice to 
customers in the field of lawn and garden supplies; rubbish 
collection and disposal services. Used in CANADA since at least 
as early as March 2009 on services. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Engrais à pelouse et à jardin, sol, paillis, 
semences à pelouse et à gazon, pelouse en plaque. SERVICES:
Vente en gros et au détail de produits pour la pelouse et le 
jardin; diffusion d'information et offre de conseils aux clients 
dans le domaine des produits pour la pelouse et le jardin; 
services de collecte et d'élimination des déchets. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2009 en liaison 
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.
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1,433,437. 2009/04/03. Les Importations Enzo-M Ltée, 8090 
Métropolitain Est, Montréal, QUÉBEC H1K 1A1 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: LISE A. 
GAGNON, (PATERAS & IEZZONI), 500 PLACE D'ARMES, 
BUREAU 2314, MONTREAL, QUÉBEC, H2Y2W2

PREVATA
MARCHANDISES: Chaussures, bottes, sacs à main. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Shoes, boots, handbags. Proposed Use in CANADA 
on wares.

1,433,495. 2009/04/03. Société Générale, (Société de droit 
français), 29, boulevard Haussmann, 75009 Paris, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE 
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC, 
H3A3H3

WE STAND BY YOU
SERVICES: Affaires bancaires nommément toutes opérations 
de banque et de crédit nommément agences de crédit, services 
de cartes de crédit et de débit, prêts sur gage, prêts sur 
nantissement, paiement par acompte, traitement des chèques, 
vérification de chèques, émission de chèques de voyages et de 
lettres de crédit, transferts électroniques de fonds, services 
d'épargne, dépôt en coffres-forts, dépôt de valeurs, services de 
constitution de placement de fonds; affaires financières 
nommément gérance de fortune, services en assurance de 
personnes et conseils en planification financière, services de 
transfert, dépôt, paiement et enlèvement d'argent des institutions 
financières et des individuelles électroniquement, préparation de 
projections financières et études de marché, prêts personnels, 
prêts commerciaux, prêts hypothécaires, réception de dépôts et 
d'autres fonds, opérations de paiement, émission et gestion de 
valeurs mobilières, conservation de valeurs mobilières, gestion 
et conseil de patrimoine, transactions financières sur les 
marchés monétaires, les marchés des changes, les marchés 
dérivés et sur les cotations de marchés, services de traitement 
de cotations de marchés et d'ordres en bourse; affaires 
monétaires nommément transactions financières sur les 
marchés monétaires et marchés de change, opérations de 
change, encaissement des chèques, émission de bons de 
valeurs, évaluation de pièces de monnaie; affaires immobilières 
nommément négociation de baux immobiliers pour des tiers, 
services d'aménagement et d'entretien d'immeubles résidentiels, 
commerciaux et industriels, services d'achat, de vente, de 
location et de placement relatifs aux immeubles résidentiels, 
commerciaux et industriels; agences de crédit; agences de 
recouvrement de créances; analyse financière; assurances; 
assurances sur la vie; consultations en matière d'assurance; 
caisses de prévoyance; services de cartes de crédit; services de 
cartes de débit; cautions nommément garanties nommément 
services de garanties et de cautions financières, garanties de 
prêts financiers; constitution de capitaux nommément gestion 
d'un fond d'investissement de capitaux; consultation en matière 
financière; expertise immobilière nommément évaluations pour 
réclamations en matière d'assurance de biens immobiliers; 

gérance d'immeubles; cote en bourse; courtage en bourse; 
courtage en assurances; crédit nommément agence d'évaluation 
du crédit, agence de crédit, authentification de demandes de 
cartes de crédit, enquêtes et consultation en crédit, 
enregistrement des cartes de crédit, service de recouvrement de 
crédit, services de carte de crédit pré-payée, services de crédit 
et de prêts financiers; financement de crédit bail; dépôt de 
valeurs; gestion de valeurs mobilières; émission de chèques de 
voyage; épargne nommément placement de parts de fonds 
communs de placement, placement de fonds mutuels et de 
sociétés d'investissement à capital fixe et variable et autres 
valeurs mobilières, des services d'investissement dans des 
régimes d'épargne nommément des régimes d'épargne retraite, 
de prestation aux employés, de compte de retraite immobilisé, 
de fonds enregistrés d'épargne retraite, que ces régimes soient 
individuels et collectifs; estimations financières dans le domaine 
des assurances, des banques et de l'immobilier nommément 
estimations de valeur de biens immobiliers pour réclamations en 
matière d'assurance, estimation de valeurs financières, 
estimation financière d'objets personnels et d'immobiliers; 
services de financement; constitution de fonds d'investissement 
et de fonds collectifs; informations financières; information en 
matière d'assurances; banque directe nommément services de 
banque à domicile proposés en ligne sur réseaux informatiques 
mondiaux, régionaux et locaux, opérations bancaires en ligne et 
règlement électronique des factures; investissement de capitaux; 
opérations de change nommément opérations en devises au 
comptant et à terme, opérations de compensation pour la 
gestion des excédents et déficits de trésorerie; opérations 
financières nommément parrainage financier de manifestations 
sportives, d'expositions et d'événements à but culturel et 
éducatif, placement de fonds; opérations monétaires 
nommément le transfert, le dépôt, le paiement, l'enlèvement
d'argent des institutions financières et des individus 
électroniquement; paiements par acomptes; paiement de fonds; 
prêts nommément finances nommément prêts sur gage, prêts 
sur nantissement, prêts personnels, prêts commerciaux, prêts 
hypothécaires; transactions financières nommément services 
des cartes de crédit, transfert électronique de fonds, cotation de 
valeurs en bourse, cours des actions en bourse; transfert 
électronique de fonds; vérification de chèques; gestion 
financière, gestion bancaire nommément gestion de comptes 
bancaires, gestion de fonds; recherches et prospection de 
marchés financiers et gestion de valeurs mobilières; tous ces 
services pouvant être rendus par Internet nommément mise à 
disposition pour le bénéfice de tiers de sites Internet permettant 
d'exécuter des transactions financières sécurisées. Date de 
priorité de production: 15 janvier 2009, pays: FRANCE, 
demande no: 09/3622779 en liaison avec le même genre de 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

SERVICES: Banking affairs namely all banking and credit 
operations namely credit agencies, credit and debit card 
services, pledge loans, collateral loans, installment payments, 
cheque processing, check verification, issuing of travellers' 
cheques and letters of credit, electronic funds transfers, savings 
services, safety deposit boxes, securities deposits, investment 
fund establishment services; financial affairs namely wealth 
management, individual insurance services and financial 
planning consulting, electronic money transfer, deposit, payment 
and withdrawal services from financial institutions and 
individuals, preparation of financial projections and market 
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studies, personal loans, business loans, mortgages, reception of 
deposits and other funds, payment operations, securities 
issuance and management, securities conservation, estate 
management and advice, money market financial transactions, 
exchange market transactions, derivatives market transactions 
and market quote transactions, stock market quote and stock 
exchange order processing services; monetary affairs, namely 
financial money market and exchange market transactions, 
foreign exchange transactions, cheque cashing, coupon issuing, 
coin appraisal; real estate affairs, namely real estate lease 
negotiation for others, residential, commercial and industrial 
property development and maintenance services, residential, 
commercial and industrial property purchase, sales, rental and 
investment services; credit agencies; debt collection agencies; 
financial analysis; insurance; life insurance; insurance-related 
consulting; contingency funds; credit card services; debit card 
services; sureties namely bonds namely bonds and financial 
guarantee services, financial loan guarantees; constitution of 
capital namely capital investment fund management; financial 
consulting; real estate expertise namely evaluation for use in real 
estate insurance claims; real estate management; stock market 
quotations; stock brokerage; insurance brokerage; credit namely 
credit assessment agencies, credit agencies, verification for 
credit card requests, credit inquiries and consulting, credit card 
registration, debt recovery services, pre-paid credit card 
services, credit services and financial loan services; leasing 
financing; securities deposits; securities management; issuance 
of travellers' cheques; savings namely investment of shares into 
mutual funds, investment in mutual funds and in fixed and 
variable capital investment companies and in other securities, 
savings plan investment services namely retirement savings 
plans, employee benefit plans, locked-in retirement accounts, 
registered retirement savings funds, whether the above plans are 
individual or group in nature; financial estimates in the field of 
insurance, banks and real estate namely real-estate evaluations 
for use in insurance claims, financial securities evaluations, 
estimates of the financial value of personal property and real 
estate; financing services; investment fund and group fund 
constitution; financial information; information related to 
insurance; direct banking namely online home banking services 
offered via global, regional, and local computer networks, online 
banking operations and electronic bill payments; capital 
investments; foreign exchange dealings namely cash and term 
currency transactions, clearing operations for the management 
of treasury surplus and deficits; financial operations namely 
financial sponsorship of sporting events, exhibitions and events 
with cultural and educational purposes, investment of funds; 
monetary affairs namely electronic money transfer, deposit, 
payment, withdrawal for financial institutions and individuals; 
installment payments; payment of funds; loans namely financial 
namely pledge loans, collateral loans, personal loans, business 
loans, mortgages; financial transactions, namely credit card 
services, electronic funds transfers, stock market security 
listings, stock market share prices; electronic funds transfers; 
cheque authentication; financial management, banking 
management namely bank account management, funds 
management; research and prospecting in financial markets and 
securities management; all these services may be rendered via 
Internet namely providing for benefit of others, Internet sites 
permitting the secure execution of financial transactions. Priority
Filing Date: January 15, 2009, Country: FRANCE, Application 
No: 09/3622779 in association with the same kind of services. 
Proposed Use in CANADA on services.

1,433,500. 2009/04/03. Electronic Imaging Services, Inc., d/b/a 
Vestcom Reta i l  Solutions, 7304 Kanis Road, Little Rock, 
Arkansas 72204, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

SERVICES: (1) Marketing and promotional services for retailers, 
namely, creation of marketing tools, namely, loyalty cards, 
labels, signs, shelf strips, hardware, blank stock, and 
promotional video content for in-store electronic displays; on-line 
ordering services for promotional and marketing tools featuring 
labels, signs, shelf strips, hardware, blank stock, and 
promotional video content for in-store electronic displays. (2) 
Providing on-line non-downloadable software to allow retailers to 
proof data layout, select, create and design customized labels, 
signs, and shelf strips; providing a website that allows retailers to 
proof data layout, select, create, and design customized labels, 
signs, and shelf strips based on personal selections made by the 
customer. Priority Filing Date: October 03, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/585,301 in 
association with the same kind of services (1); October 03, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/585,322 in association with the same kind of services (2). 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de marketing et de promotion pour 
détaillants, nommément création d'outils de marketing, 
nommément cartes de fidélité, étiquettes, enseignes, étiquettes 
en bande, quincaillerie, papier vierge et contenu vidéo 
promotionnel pour les afficheurs électroniques en magasin; 
services de commande en ligne d'outils de promotion et de 
marketing consistant en des étiquettes, des enseignes, des 
étiquettes en bande, de la quincaillerie, du papier vierge, et 
contenu vidéo promotionnel pour les afficheurs électroniques en 
magasin. (2) Offre de logiciels en ligne non téléchargeables pour 
permettre aux détaillants de vérifier la répartition des données, 
de sélectionner, de créer et de concevoir des étiquettes, des 
enseignes et des étiquettes en bande sur mesure; offre d'un site 
Web qui permet aux détaillants de vérifier la répartition des 
données, de sélectionner, de créer, et de concevoir des 
étiquettes, des enseignes et des étiquettes en bande sur 
mesure, en fonction des choix du client. Date de priorité de 
production: 03 octobre 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/585,301 en liaison avec le même genre de 
services (1); 03 octobre 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/585,322 en liaison avec le 
même genre de services (2). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.
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1,433,593. 2009/04/06. Scholle Corporation, a Nevada 
Corporation, 19520 Jamboree Road, Suite 250, Irvine, California, 
92612, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER 
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1H4

WARES: Machines for filling containers, namely, machines for 
filling flexible plastic bags with beverages, foods, and other 
substances; machines for filling flexible plastic bags in boxes, 
bags in bins, and bags in drums, with beverages, foods and 
other substances; plastic wrapping film for bags and containers, 
but not for commercial or industrial purposes; plastic film for 
industrial or commercial wrapping of bags and containers; plastic 
garbage and trash bags, general purpose plastic bags; plastic 
grocery bags; plastic merchandise bags; plastic sandwich and 
lunch bags; plastic bags for disposable diapers; plastic food 
storage bags for household use; plastic bags for household use; 
plastic bags for microwave cooking; plastic bags for 
undergarment disposal; plastic film for industrial and commercial 
packing use. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on January 
23, 2001 under No. 2,422,671 on wares.

MARCHANDISES: Machines pour le remplissage de 
contenants, nommément machines pour remplir des sacs de 
plastique flexibles de boissons, d'aliments et d'autres 
substances; machines pour remplir des sacs de plastique 
flexibles dans des boîtes, des sacs dans des caisses et des sacs 
dans des barils, de boissons, d'aliments et d'autres substances; 
pellicule d'emballage en plastique pour des sacs et des 
contenants, mais non destinée à un usage commercial ou 
industriel; film plastique pour l'emballage industriel ou 
commercial de sacs et de contenants; sacs à ordures et à 
déchets en plastique, sacs tout usage en plastique; sacs 
d'épicerie en plastique; sacs fourre-tout en plastique; sacs pour 
sandwiches et sacs-repas en plastique; sacs de plastique pour 
couches jetables; sacs d'entreposage en plastique à usage 
domestique; sacs de plastique à usage domestique; sacs de 
plastique pour la cuisson au four à micro-ondes; sacs de 
plastique pour jeter les sous-vêtements; film plastique pour 
l'emballage industriel et commercial. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 23 janvier 2001 
sous le No. 2,422,671 en liaison avec les marchandises.

1,433,641. 2009/04/06. Atlific Inc., 250 Saint-Antoine Street 
West, Suite 400, Montreal, QUEBEC H2Y 0A3 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN 
LADNER GERVAIS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY 
DEPARTMENT, 1000 DE LA GAUCHETIERE STREET WEST, 
SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B5H4

SERVICES: Management services related to hotels, resorts and 
related commercial activities within the hospitality industry, 
namely commercial leases and restaurants. Used in CANADA 
since at least as early as May 2008 on services.

SERVICES: Services de gestion d'hôtels, de centres de 
villégiature et d'activités commerciales connexes dans le secteur 
du tourisme réceptif, nommément des baux commerciaux et des 
restaurants. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que mai 2008 en liaison avec les services.

1,433,660. 2009/04/06. Stocktwits, LLC, 1036 Bayview Avenue, 
Oakland, CA, 94610, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

STOCKTWITS
SERVICES: Providing on-line financial information namely, 
financial news, stock market information, stock trading news and 
stock trading advice; hosting an online community website 
namely, shared communications between community members 
interested in financial information namely, financial news, stock 
prices, stock trading news and stock trading advice. Used in 
CANADA since at least as early as October 31, 2008 on 
services. Priority Filing Date: October 07, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/587,700 in 
association with the same kind of services. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on January 19, 2010 under No. 
3740934 on services.

SERVICES: Offre de services d'information financière en ligne, 
nommément de nouvelles financières, d'information sur le 
marché boursier, de nouvelles sur les opérations boursières et 
de conseils sur les opérations boursières; hébergement d'un site 
Web de communauté virtuelle, nommément communications 
échangées entre les membres de la communauté intéressés à 
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l'information financière, nommément nouvelles financières, cours 
des actions, nouvelles sur les opérations boursières et conseils 
sur les opérations boursières. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 31 octobre 2008 en liaison avec les 
services. Date de priorité de production: 07 octobre 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/587,700 en liaison 
avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 19 janvier 2010 sous le No. 
3740934 en liaison avec les services.

1,433,839. 2009/04/07. SHEH FUNG SCREWS CO., LTD, (a 
corporation incorporated under the laws of Taiwan R.O.C.), 3F., 
No.34, Sec. 7, Chengteh Road, Peitou District, Taipei, TAIWAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC, 
H3A3H3

WARES: Metal screws, metal nuts, metal bolts. Used in 
CANADA since at least as early as December 01, 2006 on 
wares.

MARCHANDISES: Vis métalliques, écrous métalliques, boulons 
métalliques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 01 décembre 2006 en liaison avec les marchandises.

1,433,915. 2009/04/08. GUERLAIN SOCIETE ANONYME, 
faisant aussi affaire sous les noms GUERLAIN S.A. ou 
GUERLAIN, société anonyme, 68, avenue des Champs Elysées, 
75008 PARIS, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

ABEILLE ROYALE
MARCHANDISES: Savons de toilette, parfumerie ; huiles 
essentielles à usage personnel pour la peau ; cosmétiques, 
nommément : crèmes, gels, laits, lotions, masques, peelings, 
baumes et huiles pour le visage, le corps, les mains et les yeux ; 
rouges et brillants à lèvres, mascaras, vernis à ongles, fards à 

paupières, blush, crayons à lèvres et pour les yeux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Hand soaps, perfumery; essential oils for personal use 
for the skin; cosmetics namely: creams, gels, milks, lotions, 
masks, peels, balms and oils for the face, body, hands, and 
eyes; lipstick and lip gloss, mascara, nail polish, eyeshadow, 
blush, eye and lip pencils. Proposed Use in CANADA on wares.

1,434,043. 2009/04/08. A. AB Lock Surgeon Ltd., 17812 118 
Avenue, Edmonton, ALBERTA T5S 2W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B. 
THOMPSON, (THOMPSON & ASSSOCIATES), SUITE 200, 
10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2

BEE COOL
WARES: Automotive components and parts, namely, stereos, air 
conditioners, and car starters; casual clothing. SERVICES: (1) 
Automotive glass tinting. (2) Residential and commercial glass 
tinting. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Composants et pièces automobiles, 
nommément chaînes stéréo, climatiseurs et démarreurs à 
distance d'automobiles; vêtements tout-aller. SERVICES: (1) 
Produits pour teinter le verre de véhicules automobiles. (2) 
Services de teinture de verre pour propriétés résidentielles et 
commerciales. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,434,050. 2009/04/08. Laboratorios Agroenzymas, S.A. de 
C.V., Via Dr. Gustavo Baz #176, Bodega 3, Col. San Jeronimo 
Tepetlacalco, Tlalnepantla, Estado de Mexico, 54090, MEXICO 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 - 550 BURRARD 
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3

WARES: Chemical products namely, fertilizers. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques, nommément engrais. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,434,052. 2009/04/08. Ashley Furniture Industries, Inc., One 
Ashley Way, Arcadia, Wisconsin  54612, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, 
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, SUITE 2800, 
COMMERCE COURT WEST, 199 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5L1A9

MILLENNIUM
Consent to the use and registration of MILLENIUM by the 
Manitoba Liquor Control Commission and Her Majesty the 
Queen in Right of the Province of British Columbia, as 
represented by the Liquor Distribution Branch is of record.

WARES: Mattresses. Priority Filing Date: March 31, 2009, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
76/696,588 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on September 22, 2009 under 
No. 3,684,820 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le consentement à l'utilisation et à l'enregistrement de 
MILLENIUM par la Société des alcools du Manitoba et Sa 
Majesté la Reine du chef de la Colombie-Britannique, 
représentés par la Liquor Distribution Branch, a été déposé.

MARCHANDISES: Matelas. Date de priorité de production: 31 
mars 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
76/696,588 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 22 septembre 2009 sous le No. 3,684,820 en 
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,434,096. 2009/04/09. Canadian Video Services Inc., 15 
Maitland Place, Suite 1406, Toronto, ONTARIO M4Y 2X3

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark.

SERVICES: (1) The distribution of CD's and DVD's containing 
books, movies and music. (2) Mail order services in the field of 
instructional and educational CD's and DVD's containing books, 
motion pictures, television programs and music. Used in 
CANADA since October 01, 1989 on services.

La couleur n'est pas revendiquée comme caractéristique de la 
marque de commerce.

SERVICES: (1) Distribution de CD et de DVD d'oeuvres 
littéraires, cinématographiques et musicales. (2) Services de 
vente par correspondance de CD et des DVD didactiques et 
éducatifs d'oeuvres littéraires, cinématographiques, télévisuelles 
et musicales. Employée au CANADA depuis 01 octobre 1989 en 
liaison avec les services.

1,434,129. 2009/04/09. Alberta Distillers Limited, 1521-34 
Avenue SE, Calgary, ALBERTA T2G 1V9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: VERMETTE & CO., 
SUITE 320 - 1177 WEST HASTINGS  STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6E2K3

A label bearing the trade-mark ALBERTA PURE and other 
reading matter with the representation of mountains located at 
the top of the label and a maple leaf below the mountains.

The applicant disclaims the right to the exclusive use of all the 
reading matter apart from the trade-mark. The applicant 
disclaims the right to the exclusive use of the eleven-point maple 
leaf apart from the trade-mark.

WARES: Distilled alcoholic beverages, namely vodka. Used in 
CANADA since August 2007 on wares.

Une étiquette sur laquelle sont apposés la marque de commerce 
ALBERTA PURE et d'autre texte avec des montagnes situées 
dans le haut de l'étiquette et une feuille d'érable située sous les 
montagnes.

Le requérant se désiste du droit à l'usage exclusif de tout le texte 
en dehors de la marque de commerce. Le requérant se désiste 
du droit à l'usage exclusif de la feuille d'érable à onze pointes en 
dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées distillées, nommément 
vodka. Employée au CANADA depuis août 2007 en liaison avec 
les marchandises.



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 115 May 26, 2010

1,434,400. 2009/04/14. Colgate-Palmolive Canada Inc., Two 
Morneau Sobeco Centre, 6th Floor, 895 Don Mills Road, 
Toronto, ONTARIO M3C 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

PROCLINICAL
WARES: Oral care products, namely, toothpaste, tooth gel, non-
medicated dental rinse, tooth cleaning preparations, namely, 
dental foam, tooth whitening gel, tooth whitening paste, breath 
fresheners and mouthwash. Priority Filing Date: October 30, 
2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/604,028 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins buccodentaires, 
nommément dentifrice, gel dentifrice, eau dentifrice non 
médicamenteuse, produits pour le nettoyage des dents, 
nommément mousse dentaire, gel blanchissant pour les dents, 
pâte blanchissante pour les dents, rafraîchisseurs d'haleine et 
rince-bouche. Date de priorité de production: 30 octobre 2008, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/604,028 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,434,410. 2009/04/14. Colgate-Palmolive Canada Inc., Two 
Morneau Sobeco Centre, 6th Floor, 895 Don Mills Road, 
Toronto, ONTARIO M3C 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

PROCLINICAL
WARES: Toothbrushes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brosses à dents. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,434,784. 2009/04/16. ROBERT FORGET, 21 De La Corniche, 
C.P. 1002, LAC BEAUPORT, QUÉBEC G3B 2J8

BARCELONA
MARCHANDISES: MONTRE ET BIJOUX. Employée au 
CANADA depuis 16 avril 2009 en liaison avec les marchandises.

WARES: Watch and jewellery. Used in CANADA since April 16, 
2009 on wares.

1,434,886. 2009/04/17. The Reader's Digest Association, Inc., 
Reader's Digest Road, Pleasantville, New York, 10570-7000, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

BEST YOU

WARES: Magazines. SERVICES: Providing a website on the 
subject of health. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Magazines. SERVICES: Offre d'un site Web 
sur la santé. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,434,890. 2009/04/17. Solvay Pharmaceuticals B.V., C.J. van 
Houtenlaan 36, Weesp, NETHERLANDS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

PULZIUM
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
cardio-vascular diseases. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies cardiovasculaires. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,435,470. 2009/04/22. Rive Technology, Inc., One Canal Park, 
Fourth Floor, Cambridge, MASSACHUSETTS 02141, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DAVIES WARD 
PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK 
DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH 
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9

RIVE
WARES: Zeolite, namely, a family of hydrous aluminum silicate 
minerals, for use in catalysis and separating mixtures of 
molecules through adsorption processes. Priority Filing Date: 
November 03, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/606,018 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Zéolithe, nommément gamme de minéraux 
de silicate d'aluminium hydrate, pour la catalyse et la séparation 
de mélanges de molécules par des procédés d'adsorption. Date
de priorité de production: 03 novembre 2008, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/606,018 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,435,472. 2009/04/22. Endress+Hauser GmbH+Co. KG, 
Hauptstrasse 1, D-79689 Maulburg, GERMANY Representative 
for Service/Représentant pour Signification: SMART & 
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, 
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

CERAPHIRE
WARES: Pressure sensors, pressure transducers, pressure 
transmitters. Used in CANADA since at least as early as July 01, 
2007 on wares.

MARCHANDISES: Détecteurs de pression, capteurs de 
pression, transmetteurs de pression. Employée au CANADA 
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depuis au moins aussi tôt que le 01 juillet 2007 en liaison avec 
les marchandises.

1,435,507. 2009/04/22. Fazioli Pianoforti S.R.L., Via Ronche, 47, 
33077 Sacile (PN), ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE 
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, 
SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3

FAZIOLI
WARES: Musical instruments namely pianos. SERVICES:
Restaurants, hotels and bars services. Used in CANADA since 
at least as early as December 2004 on wares. Proposed Use in 
CANADA on services.

MARCHANDISES: Instruments de musique, nommément 
pianos. SERVICES: Restaurants, hôtels et services de bar. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 
2004 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,435,524. 2009/04/22. Fortun Foods, Inc., 5800 125th Lane NE, 
Kirkland, Washington 98033, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, BENTALL 5, 550 
BURRARD STREET, SUITE 2300, P.O. BOX 30, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6C2B5

FORTUN'S FINISHING TOUCH
WARES: savoury sauces for meat, fish, poultry, and pasta. 
Priority Filing Date: October 23, 2008, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/599,488 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sauces salées pour viande, poisson, volaille 
et pâtes alimentaires. Date de priorité de production: 23 octobre 
2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/599,488 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,435,685. 2009/04/23. Lavo Inc., 11900, Boul. St-Jean-Baptiste, 
Montréal, QUÉBEC H1C 2J3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE 
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, 
SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3H3

HERBALIA
MARCHANDISES: Assouplisseurs de tissus, détersifs à lessive. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Fabric softeners, laundry detergents. Proposed Use in 
CANADA on wares.

1,436,045. 2009/04/27. TURTLE POND PUBLICATIONS, LLC, 
One West 72nd Street, New York, New York 10023, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3300, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5

OWEN & MZEE
WARES: A series of pre-recorded audio tapes, discs and CD's 
featuring children's stories about a tortoise and a hippopotamus 
and their animal friends; a series of pre-recorded video tapes 
and discs featuring children' stories about a tortoise and a 
hippopotamus and their animal friends; a series of pre-recorded 
audio/video tapes and discs featuring children's stories about a 
tortoise and a hippopotamus and their animal friends; electronic 
publications, namely, books and magazines recorded on 
computer media featuring children's stories about a tortoise and 
a hippopotamus and their animal friends; a series of 
downloadable motion picture films featuring children's stories 
about a tortoise and a hippopotamus and their animal friends; a 
series of motion picture films featuring children's stories about a 
tortoise and a hippopotamus and their animal friends 
downloadable from the internet; computer and video games, 
computer hardware and children's educational software for use 
in children's activities; children's books, magazines and printed 
periodicals for children featuring children's activities; clothing, 
namely, t-shirts, shirts, pants, swim suits, over coats, pajamas, 
ties, socks, and slippers; footwear, namely: athletic footwear, 
children's footwear, sports footwear, exercises footwear; and 
hats, caps; toys, games and playthings, namely, plush toys, 
stuffed toy animals, board games, plastic action figures, 
mechanical toys and ride on toys; foods, namely, cookies, candy, 
cereal, namely, breakfast cereal, cereal based snack foods, ice 
cream, chewing gum and cakes; non-alcoholic beverages, 
namely, bottled waters, carbonated beverages and fruit juices. 
SERVICES: Providing theme park services, production and 
distribution of motion pictures, entertainment, namely: on-going 
television programs and a motion picture series in the field of 
children's entertainment, presentation of live show 
performances. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Collection de cassettes, de disques et de CD 
préenregistrés d'histoires pour enfants, sur une tortue et un 
hippopotame ainsi que sur leurs amis animaux; collection de 
cassettes et de disques vidéo préenregistrés d'histoires pour 
enfants, sur une tortue et un hippopotame ainsi que sur leurs 
amis animaux; collection de cassettes et de disques audio et 
vidéo préenregistrés d'histoires pour enfants, sur une tortue et 
un hippopotame ainsi que sur leurs amis animaux; publications 
électroniques, nommément livres et magazines, enregistrés sur 
des supports informatiques, d'histoires pour enfants, sur une 
tortue et un hippopotame ainsi que sur leurs amis animaux; série 
de films téléchargeables d'histoires pour enfants, sur une tortue 
et un hippopotame ainsi que sur leurs amis animaux; série de 
films d'histoires pour enfants, sur une tortue et un hippopotame 
ainsi que sur leurs amis animaux, téléchargeable par Internet; 
jeux informatiques et vidéo, matériel informatique et didacticiels 
pour les activités pour enfants; livres, magazines et périodiques 
imprimés d'activités pour enfants; vêtements, nommément tee-
shirts, chemises, pantalons, maillots de bain, pardessus, 
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pyjamas, cravates, chaussettes et pantoufles; articles 
chaussants, nommément articles chaussants d'entraînement, 
articles chaussants pour enfants, articles chaussants de sport, 
articles chaussants d'exercice; chapeaux et casquettes; jouets, 
jeux et articles de jeu, nommément jouets en peluche, animaux 
rembourrés, jeux de plateau, figurines d'action en plastique, 
jouets mécaniques et jouets à enfourcher; aliments, nommément 
biscuits, bonbons, céréales, nommément céréales de déjeuner, 
grignotines à base de céréales, crème glacée, gomme et 
gâteaux; boissons non alcoolisées, nommément eaux 
embouteillées, boissons gazéifiées et jus de fruits. SERVICES:
Services de parcs thématiques, production et distribution de 
films, de divertissement, nommément série d'émissions de 
télévision et série de films dans le domaine du divertissement 
pour enfants, présentation de spectacles. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,436,073. 2009/04/27. It's Just Lunch International LLC., 
Limited Liability Company Nevada, 75 - 430 Gerald Ford Drive, 
Suite 207, Palm Desert, California 92211, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MACPHERSON LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-
1874 SCARTH STREET, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

SERVICES: Dating services. Used in CANADA since at least 
November 30, 2007 on services. Priority Filing Date: April 23, 
2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77-720,610 in association with the same kind of services. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on December 29, 2009 
under No. 3,730,862 on services.

SERVICES: Services de rencontre. Employée au CANADA 
depuis au moins 30 novembre 2007 en liaison avec les services. 
Date de priorité de production: 23 avril 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77-720,610 en liaison avec le 
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 29 décembre 2009 sous le 
No. 3,730,862 en liaison avec les services.

1,436,074. 2009/04/27. It's Just Lunch International LLC., 
Limited Liability Company Nevada, 75-430 Gerald Ford Drive, 
Suite 207, Palm Desert, California 92211, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MACPHERSON LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-
1874 SCARTH STREET, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

IJL
SERVICES: Dating services. Used in CANADA since at least 
November 30, 2007 on services. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on December 24, 2002 under No. 2,666,401 on 
services.

SERVICES: Services de rencontre. Employée au CANADA 
depuis au moins 30 novembre 2007 en liaison avec les services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 24 décembre 2002 sous le No. 2,666,401 en liaison avec les 
services.

1,436,346. 2009/04/29. ABC Clothing Company Inc., 422 Van 
Impe Bay, Saskatoon, SASKATCHEWAN S7W 1C2

Flatline Clothing Company
WARES: Clothing namely t-shirts, jackets, hats and shorts. 
SERVICES: The operation of wholesale and retail clothing 
stores. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, vestes, 
chapeaux et shorts. SERVICES: Exploitation de magasins de 
vente en gros et au détail de vêtements. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,436,347. 2009/04/29. ABC Clothing Company Inc., 422 Van 
Impe Bay, Saskatoon, SASKATCHEWAN S7W 1C2

ABC Clothing Company
WARES: Clothing namely t-shirts, jackets, hats and shorts. 
SERVICES: The operation of wholesale and retail clothing 
stores. Used in CANADA since August 25, 2008 on wares and 
on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, vestes, 
chapeaux et shorts. SERVICES: Exploitation de magasins de 
vente en gros et au détail de vêtements. Employée au CANADA 
depuis 25 août 2008 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.
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1,436,691. 2009/05/01. FIT FOODS LTD., #101 - 1551 
Broadway Street, Port Coquitlam, BRITISH COLUMBIA V3C 
6N9 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DEAN PALMER, (DEAN PALMER IP LAW & 
IPROPERTY INC.) , BOX 32, SUITE 950, 609 WEST 
HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6B4W4

MUTANT MASS
WARES: (1) Drink mixes used as a meal replacement, protein 
powders, dietary and nutritional supplements, namely, dietary 
and nutritional supplements containing protein for building body 
mass. (2) Meal replacement bars, protein bars, protein puddings, 
chocolate bars, protein based snack bars. (3) Protein based pre-
mixed beverages, protein drinks, meal replacement drinks. Used
in CANADA since at least as early as November 29, 2006 on 
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2), (3).

MARCHANDISES: (1) Mélanges à boissons utilisés comme un 
substitut de repas, protéines en poudre, suppléments 
alimentaires, nommément suppléments alimentaires contenant 
des protéines pour augmenter la masse musculaire. (2) 
Substituts de repas en barres, barres protéinées, poudings 
protéinés, tablettes de chocolat, barres-collations à base de 
protéines. (3) Boissons prémélangées à base de protéines, 
boissons protéinées, substituts de repas en boissons. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 29 novembre 2006 
en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises (2), (3).

1,436,827. 2009/05/04. Ferrari S.P.A., Via Emilia Est 1163, 
41100 Modena, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

WARES: (1) amusement apparatus and games adapted for use 
with television receivers and with an external display screen or 
monitor; apparatus for games adapted for use with television 
receivers and with an external display screen or monitor; video 
output game machines for use with television and with an 
external display screen or monitor; computer game equipment in 
the nature of steering wheels for PCs with double gear-shifting 
systems; video games for use with automatic or token-operated 
machines; controllers, joysticks, consoles, memory cards, 
volume controllers and mice for consumer video game machines 
adapted for use with television receivers and with an external 
display screen or monitor; media-recorded programs for hand-
held games with liquid crystal displays; programs for arcade 
video game machines; computer game cartridges; video game 
cartridges; cartridges for electronic games; computer game 
cassettes; cassettes for electronic games; computer game 
equipment containing memory discs; computer game programs; 
recorded programs for electronic games; recorded computer 

software for video games to be used in connection with 
automatic and coin operated machines; exclusive earphones, 
connected and used for hand-held games with liquid crystal 
displays; joystick chargers; electronic games to be used on 
portable telephones and on handheld mobile digital electronic 
devices; electronic games and amusement machines other than 
those adapted for use with television sets and with an external 
display screen or monitor; machines for video games and pocket 
machines for video games; coin or token-operated slot machines 
in shopping arcades not for use with television receivers; pocket 
video games; pocket-sized electronic games; hand-held video 
games; hand-held video games with liquid crystal displays; 
portable electronic games and toys; hand-held units for playing 
video games; stand alone video game machines; cartridges and 
disks for electronic games; coin or token-operated game 
machines used in stores and not for use with television sets and 
with an external display screen or monitor; gaming machines and 
slot machines. (2) eyeglasses; sunglasses; anti-glare glasses; 
anti-glare visors; anti-dazzle shades; protective eyeglasses; 
safety eyeglasses; goggles for sports; opera glasses; 
replacement eyeglasses; eyeglass and sunglass cases; 
eyeglass and sunglass lenses; eyeglass and sunglass frames; 
eyeglass and sunglass cords; eyeglass and sunglass chains; 
eyeglass and sunglass ear-stems and nose pieces; contact 
lenses; containers for contact lenses; pince-nez; pince-nez 
cases; pince-nez chains; pince-nez cords; pince-nez mountings; 
binoculars; telescopes; microscopes; safety helmets for 
motorists, motorcyclists and cyclists; fireproof automobile racing 
suits for safety purposes; protective suits for aviators; jackets, 
vests, suits, bibs, shields, trousers, gloves, socks, Balaclava 
helmets, shoes, boots all for protection against accidents, 
irradiation and fire; riding helmets; downloadable images and 
character data of magazines, books, newspapers, maps, 
pictures and drawings; downloadable music; downloadable video 
images; downloadable electronic publications; audio-video pre-
recorded video cassettes, CD-ROMs and DVD featuring car 
races and the history of automobile manufacturers; audio-video 
pre-recorded video cassettes, CD-ROMs and DVD featuring 
high-performance cars and automobiles; CD players; DVD 
players; MP3 players; electronic handheld units and accessories 
comprised of batteries, chargers, headsets, stands, cases, 
covers, holsters and docking stations for the wireless receipt, 
transmission, and storage of data, voice transmissions and email 
messages; battery chargers; hi-fi stereo systems comprised of 
stereos, CD players, loudspeakers, audio speakers, liquid crystal 
display and headphones; television apparatus; liquid crystal 
display television apparatus; liquid crystal display screens; home 
theater systems comprised of speaker, cube subwoofers, DVD 
chargers and audio-video home theater receivers; television 
cameras; radios; walkie-talkies; microphones; bags and cases 
adapted for CD players, MP3 players, DVD players; personal 
computers; portable computers; palmtop computers; laptop 
computers; computer screen savers software; mouse pads; 
computer mouse being data processing equipment; wrist rests 
for use with computer; desktop computers; notebook computers; 
computer keyboards; computer memories; tablet PCs; computer 
monitors; liquid crystal display computer monitors; recorded 
computer operating programs; lan magnetic and encoded cards 
for connecting portable computers to computer networks; 
memory, fax and modem cards for portable computers; printers 
for use with computers; modems; scanners, being data 
processing equipment; bags and cases adapted for computer 
batteries for notebook computers; bags and cases adapted for 
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computers; disk drives for computers; photographic cameras; 
one use cameras; digital cameras; digital video cameras; zoom 
camera lenses; cases especially made for photographic 
apparatus and instruments; digital movie projectors; movie 
projectors; video projectors; digital video projectors; slide digital 
projectors; digital photo projectors; photo printers; cordless 
telephones; telephones; telephone apparatus; telephone 
receivers; cellular phones; cellular phone covers; bags and 
cases adapted for cellular phones; cellular phone hands-free kits 
comprised of mobile phone accessories in the nature of hands-
free holders, hands-free microphones, headsets, microphones 
and speakers for mobile phone car-kits for the adaptation of 
mobile phones for vehicular use; decorative charms for cellular 
phones; bands, slings and straps for carrying cellular phones 
and MP3 players, cameras and video cameras; barometers; 
barometers with projection devices incorporated therein; remote 
temperature sensors; temperature indicators; thermometers not 
for medical use; humidity and atmospheric pressure monitors 
with liquid crystal displays; wireless weather stations with 
weather forecasting, with barometric, indoor and outdoor 
temperature and humidity functions for domestic use; calculating 
machines; pocket calculators; chronographs and time clocks, 
being time recording apparatus; directional compasses; 
compasses being measuring instruments; hygrometers; 
precision balances; scales; fire extinguishers for automobiles; 
electronic keys for automobiles; electric door openers and 
closers; electric locks; control units for navigation systems for 
vehicles; control units of central locking systems for vehicles; 
navigation apparatus for vehicles being on-board computers; 
satellite navigational apparatus; global positioning system (GPS) 
consisting of computers, computer software, transmitters, 
receivers, and network interface devices; computer hardware 
and software system for tracking people and objects using GPS 
data on a device on the tracked people and objects; electric 
accumulators for vehicles; electric batteries for vehicles; cigar 
lighters for vehicles; kilometer recorders for vehicles; vehicle 
radios; remote control apparatus; speed checking apparatus for 
vehicles; started cables for motors; automatic steering apparatus 
for vehicles; thermostats for vehicles; automatic indicators of low 
pressure in vehicle tyres; vehicle breakdown warning triangles; 
voltage regulators for vehicles; acoustic sound alarms; antennas; 
simulators for the steering and control of vehicles; electronic 
personal organizers; electronic agendas; electronic calendars; 
electronic albums; electronic diaries; digital voice recorders; 
electronic language translators; electronic notice boards; 
electronic pens being visual display units; magnets; decorative 
magnets; 3D magnets; fiber optics light up frames; fiber optics 
glowing necklaces; fiber optics glowing rings; fiber optics glowing 
bracelets; fiber optics glowing sticks for fans; fiber optics glowing 
flags; credit card cases; divers' masks; diving suits; gloves for 
divers; ear plugs; floats for bathing and swimming; lanyards 
especially adapted for holding eyeglasses, sunglasses, cell 
phones, MP3 players, magnetic cards, cameras, and 
videocameras; lasers not for medical purposes; toy building 
blocks; scale model vehicles; scale model cars; wood scale 
model cars; wood scale model vehicles; scale model classic 
cars; scale model classic vehicles; scale model F1 racing cars; 
scale model F1 racing vehicles; full-size car replicas for 
ornament and entertainment purposes; full-size vehicle replicas 
for ornament and entertainment purposes; full-size car replicas 
for sporting exhibitions; full-size vehicle replicas for sporting 
exhibitions; modular structures construction toys and connecting 
links therefor; toy construction block kits; toy car construction 

block kits; toy vehicle construction block kits; construction sets 
made up of bars and spheres that can be linked magnetically to 
form three-dimensional structures; toy vehicle trucks; toy 
vehicles; toy gasoline service stations; toy racing cars tracks; toy 
car garages; cot musical toys for babies; toy plush steering 
wheels; wood pull along cars; wood trucks with cars; toy pedal 
karts for kids; ride-on toy cars, F1 cars and go-karts for children 
in pedal version or working with batteries; baby tall measuring 
plush toys; toy glowing frames; toy glowing necklaces; toy 
glowing rings; toy glowing bracelets; toy glowing sticks for fans; 
toy glowing flags; toy glowing return tops; rubber, resin and 
plastic character toys; animated and non-animated toy figures; 
toy portable telephones; toy telephones; toy wristwatches; toy 
beach kits comprising toy beach shovels, toy beach buckets, toy 
beach little moulds, toy beach rakes; fitted toy hand tools boxes; 
set pvc toys for toddlers; toy snow globes; toy resin snow globes; 
resin models featuring F1 racing scene; toy key rings for babies; 
roaring toy leather key rings; padded toys for seatbelts; toy back 
seat organizers; air pistols being toys; backgammon games; play 
balloons; playing balls; balls for games; small balls for games; 
bar-bells; bats for games; batting gloves being accessories for 
games; billiard balls; billiard cue tips; billiard cues; billiard 
markers; billiard table cushions; billiard tables; coin-operated 
billiard tables; chalk for billiard cues; bladders of balls for games; 
board games; bowling apparatus and machinery; bows for 
archery; building games; caps for pistols being toys; bingo cards; 
playing cards; playing card cases; checkerboards; checkers 
being games; chess games; cups for dice; darts; chessboards; 
cosaques being toy fireworks; counters, being discs, for games; 
detonating caps being toys; dolls; dolls' beds; dolls' clothes; 
dolls' feeding bottles; dolls' houses; dolls' rooms; dominoes; 
draughtboards; draughts being games; dumb-bells; fairground 
ride apparatus; flying discs being toys; marbles for games; hang 
gliders; horseshoe games; jigsaw puzzles; kaleidoscopes; kite 
reels; kites; mah-jong; marionettes; theatrical masks; toy masks; 
mobiles being toys; ninepins; parlor games; percussion caps 
being toys; piñatas; toy pistols; moving plush toys; plush toys; 
soft toys; swimming pools being play articles; punching bags; 
puppets; quoits; rattles being playthings; radio-controlled toy 
vehicles; ring games; beechwood rocking horses; rocking 
horses; scooters being toys; slides being playthings; soap 
bubbles being toys; spinning tops being toys; swings; tables for 
table tennis; teddy bears; toys; toys for domestic pets; electric 
action toys, inflatable toys, mechanical toys, musical toys; 
roulette wheels; tables for indoor football; weight lifting belts 
being sports articles; stationary exercise bicycles; body boards; 
chest expanders being exercisers; rollers for stationary exercise 
bicycles; elbow pads and guards being sports articles; protective 
supports for shoulders and elbow, being sports articles; knee 
pads and guards, being sports articles; protective paddings for 
shoulders, elbow, wrist, knees and shins, being parts of sports 
suits; shin pads and guards, being sports articles; golf gloves; 
golf bags, with or without wheels; golf pouches; golf markers; 
golf tees; golf clubs; golf club covers; golf balls; divot repair tools 
being golf accessories; pitch mark repair tools being golf 
accessories; skis; ski bindings; ski poles; monoskis; surf skis; 
sole coverings for skis; edges of skis; wax for skis; scrapers for 
skis; bags especially designed for skis, surfboards and ski boots; 
bob-sleighs; sleighs being sports articles; climbers' harness; 
rosin used by athletes; seal skins being coverings for skis; snow 
rackets; skating boots with skates attached; ice skates; roller 
skates; in-line roller skates; hockey sticks; snowshoes; 
waterskis; tennis rackets; tennis balls; tennis nets; tennis bags; 
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gut for rackets; strings for rackets; soccer balls; baseball gloves; 
boxing gloves; camouflage screens being sports articles; cricket 
bags; fencing gauntlets; fencing masks; fencing weapons; foils 
for fencing; discuses for sports; harpoons guns being sports 
articles; paintball guns being sports apparatus; sports apparatus, 
namely, paintballs being ammunition for paintball guns; harness 
for sailboards; masts for sailboards; sailboards; men's athletic 
supporters being sports articles; paragliders; rackets; 
shuttlecocks; skateboards; skittles being games; sling shots 
being sports articles; spring boards being sports articles; starting 
blocks for sports; surf boards; surfboard leashes; targets; 
electronic targets; twirling batons; flippers for swimming; 
swimming webs being flippers; artificial fishing bait; fishing 
tackle; bite indicators being fishing tackle; bite sensors being 
fishing tackle; creels being fishing equipment; decoys for hunting 
or fishing; fish hooks; floats for fishing; gut for fishing; landing 
nets for anglers; lines for fishing; lures for hunting or fishing; 
reels for fishing; rods for fishing; bells for Christmas trees; 
decoration for Christmas trees; explosive bonbons being 
Christmas crackers; butterfly nets; candle holders for Christmas 
trees; Christmas tree stands; Christmas trees of synthetic 
material; ornaments for Christmas trees, except illumination 
articles and confectionery; clay pigeon traps; clay pigeons being 
targets; confetti; artificial snow for Christmas trees; toy lanyards. 
Used in CANADA since at least as early as November 15, 2008 
on wares (1). Priority Filing Date: November 28, 2008, Country: 
ITALY, Application No: MO2008C879 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Appareils de divertissement et jeux pour 
téléviseurs et pour écran ou moniteur externe; appareils de jeux 
pour téléviseurs et pour écran ou moniteur externe; appareils de 
jeux vidéo pour téléviseurs et écran ou moniteur externe; 
matériel de jeux informatiques, à savoir volants pour ordinateurs 
avec système à double changement de vitesse; jeux vidéo pour 
appareils automatiques ou à jetons; commandes, manches à 
balai, consoles, cartes mémoire, régulateurs de volume et souris 
pour appareils de jeux vidéo grand public pour téléviseurs et 
écran ou moniteur externe; programmes enregistrés sur des 
supports pour jeux de poche avec écran à cristaux liquides; 
programmes pour appareils de jeux vidéo d'arcade; cartouches 
de jeux informatiques; cartouches de jeux vidéo; cartouches de 
jeux électroniques; cassettes de jeux informatisés; cassettes de 
jeux électroniques; matériel de jeux informatiques contenant des 
disques de mémoire; programmes de jeux informatiques; 
programmes enregistrés de jeux électroniques; logiciels 
enregistrés de jeux vidéo à utiliser avec des appareils 
automatiques et payants; écouteurs exclusifs, branchés et 
destinés aux jeux de poche avec écran à cristaux liquides; 
chargeurs de manches à balai; jeux électroniques à utiliser sur 
des téléphones portables et des dispositifs électroniques 
numériques mobiles de poche; jeux électroniques et appareils de 
jeu autres que pour les téléviseurs et les écrans ou les moniteurs 
externes; appareils de jeux vidéo et appareils de poche pour 
jeux vidéo; machines à sous ou à jetons pour salles de jeux 
électroniques commerciales, non conçues pour les téléviseurs; 
jeux vidéo de poche; jeux électroniques de poche; jeux vidéo 
portatifs; jeux vidéo portatifs avec écran à cristaux liquides; jeux 
et jouets électroniques portatifs; appareils portatifs de jeux vidéo; 
machines de jeux vidéo autonomes; cartouches et disques pour 
jeux électroniques; appareils de jeu à pièces ou à jetons utilisés 
dans les magasins et non conçus pour les téléviseurs ou les
écrans ou les moniteurs externes; appareils de jeu et machines 

à sous. (2) Lunettes; lunettes de soleil; lunettes antireflets; 
visières antireflets; lunettes de soleil antireflets; lunettes de 
protection; lunettes de sport; jumelles de théâtre; lunettes de 
rechange; étuis à lunettes et à lunettes de soleil; verres de 
lunettes et de lunettes de soleil; montures de lunettes et de 
lunettes de soleil; cordons de lunettes et de lunettes de soleil; 
chaînes de lunettes et de lunettes de soleil; branches et arcades 
de lunettes et de lunettes de soleil; verres de contact; contenants 
à verres de contact; lunettes pince-nez; étuis à lunettes pince-
nez; chaînes de lunettes pince-nez; cordons de lunettes pince-
nez; montures de lunettes pince-nez; jumelles; télescopes; 
microscopes; casques de sécuri té pour automobilistes, 
motocyclistes et cyclistes; habits de course automobile ignifugés 
à des fins de sécurité; tenues de protection pour les aviateurs; 
vestes, gilets, costumes, bavettes, articles de protection, 
pantalons, gants, chaussettes, passe-montagnes, chaussures, 
bottes de protection contre les accidents, l'irradiation et le feu; 
bombes (équitation); images et données textuelles 
téléchargeables de magazines, de livres, de journaux, de cartes, 
d'images et de dessins; musique téléchargeable; images vidéo 
téléchargeables; disques publications électroniques 
téléchargeables; cassettes audio et vidéo, CD-ROM et DVD 
préenregistrés présentant des courses automobiles et l'histoire 
de fabricants d'automobiles; cassettes audio et vidéo, CD-ROM 
et DVD préenregistrés présentant des automobiles haute 
performance; lecteurs de CD; lecteurs de DVD; lecteurs MP3; 
appareils électroniques de poche et accessoires comprenant 
piles, chargeurs, casques d'écoute, supports, étuis, housses, 
étuis et stations d'accueil pour la réception, transmission et le 
stockage de données, de transmissions vocales et de courriels; 
chargeurs de batteries, chaînes stéréo haute-fidélité, constituées 
de chaînes stéréo, lecteurs de CD, haut-parleurs, enceintes 
acoustiques, écran à cristaux liquides et casques d'écoute; 
appareils de télévision; appareils de télévision à cristaux 
liquides; écrans à cristaux liquides; afficheurs à cristaux liquides; 
cinémas maison, à savoir haut-parleurs, caissons d'extrêmes 
graves, lecteurs de DVD et récepteurs audio-vidéo de cinéma 
maison; caméras de télévision; radios; émetteurs-récepteurs 
portatifs; microphones; sacs et étuis à lecteurs de CD, lecteurs 
MP3, lecteurs de DVD; ordinateurs personnels; ordinateurs 
portatifs; ordinateurs de poche; ordinateurs portatifs; logiciels 
d'économiseur d'écran; tapis de souris; souris d'ordinateur, à 
savoir matériel de traitement de données; appuis-poignets pour 
ordinateurs; ordinateurs de bureau; ordinateurs portatifs; claviers 
d'ordinateur; mémoires d'ordinateur; ordinateurs tablettes; 
moniteurs d'ordinateur; moniteurs d'ordinateur à cristaux 
liquides; programmes d'exploitation enregistrés; cartes de 
réseau local magnétiques et codées pour la connexion 
d'ordinateurs portables à des réseaux informatiques; cartes 
mémoire, de télécopieur et de modem pour ordinateurs portatifs; 
imprimantes à utiliser avec des ordinateurs; modems; 
numériseurs, à savoir appareil de traitement de données; sacs et 
étuis pour batteries d'ordinateur pour ordinateurs portatifs; sacs 
et étuis pour ordinateurs; disques durs d'ordinateur; appareils 
photo; appareils photo jetables; appareils photo numériques; 
caméras vidéonumériques; zooms d'appareil photo; étuis conçus 
expressément pour les appareils et instruments 
photographiques; projecteurs de cinéma numériques; 
projecteurs de cinéma; projecteurs vidéo; projecteurs vidéo 
numériques; projecteurs de diapositives numériques; projecteurs 
de photos numériques; imprimantes de photos; téléphones sans 
fil; appareils téléphoniques; récepteurs téléphoniques; 
téléphones cellulaires; étuis de téléphone cellulaire; sacs et étuis 
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pour téléphones cellulaires; nécessaires mains libres pour 
téléphones cellulaires comprenant des accessoires de téléphone 
cellulaire, en l'occurrence supports mains libres, microphones 
mains libres, casques d'écoute, microphones et haut-parleurs 
pour l'automobile, pour l'utilisation de téléphones cellulaires dans 
les véhicules; breloques décoratives pour téléphones cellulaires; 
courroies, cordons et sangles pour téléphones cellulaires et 
lecteurs MP3, appareils photo et caméras vidéo; baromètres; 
baromètres comprenant un appareil de projection; capteurs de 
température à distance; indicateurs de température; 
thermomètres à usage autre que médical; contrôleurs d'humidité 
et de pression atmosphérique avec écrans à cristaux liquides; 
stations météorologiques sans fil offrant des prévisions 
météorologiques, avec fonctions de mesure barométrique, de la 
température intérieure et extérieure et de l'humidité, à usage 
domestique; calculatrices; calculatrices de poche; 
chronographes et horloges de pointage, à savoir appareils 
d'enregistrement du temps; boussoles; compas, à savoir 
instruments de mesure; hygromètres; balances de précision; 
balances; extincteurs pour automobiles; clés électroniques pour 
automobiles; dispositifs électriques d'ouverture et de fermeture 
de portes; serrures électriques; unités de commande pour 
systèmes de navigation de véhicules; unités de commande de 
systèmes de verrouillage central de véhicules; appareils de 
navigation pour véhicules, à savoir ordinateurs de bord; 
appareils de navigation par satellites; système de 
positionnement mondial (GPS) composé d'ordinateurs, de 
logiciels, d'émetteurs, de récepteurs et de dispositifs d'interface 
réseau; matériel informatique et logiciels pour repérer des 
personnes et des objets grâce aux données GPS d'un dispositif 
se trouvant sur la personne ou l'objet recherchés; accumulateurs 
électriques pour véhicules; batteries électriques pour véhicules; 
allume-cigares pour véhicules; odomètres pour véhicules; 
appareils radio pour véhicules; appareils télécommandés; 
indicateurs de vitesse; câbles de démarreur pour moteurs; 
appareils de pilotage automatique pour véhicules; thermostats 
pour véhicules; indicateurs automatiques de basse pression d'air 
dans les pneus de véhicules; triangles de signalisation pour 
véhicules en panne; régulateurs de tension pour véhicules; 
alarmes acoustiques; antennes; simulateurs pour la conduite et 
le contrôle de véhicules; agendas électroniques personnels; 
agendas électroniques; calendriers électroniques; albums 
électroniques; agendas électroniques; enregistreurs vocaux 
numériques; traducteurs électroniques; babillards électroniques; 
stylos électroniques, à savoir unités d'affichage; aimants; 
aimants décoratifs; aimants tridimensionnels; cadres lumineux à 
fibres optiques; colliers lumineux à fibres optiques; bagues 
lumineuses à fibres optiques; bracelets lumineux à fibres 
optiques; bâtons lumineux à fibres optiques à des fins de 
divertissement; drapeaux lumineux à fibre optique; porte-cartes 
de crédit; masques de plongée; combinaisons de plongeur; 
gants de plongée; bouchons d'oreilles; flotteurs de bain et de 
natation; cordons spécialement conçus pour retenir les lunettes, 
les lunettes de soleil, les téléphones cellulaires, les lecteurs 
MP3, les cartes magnétiques, les appareils photo et les caméras 
vidéo; lasers à usage autre que médical, blocs de jeu de 
construction; modèles réduits de véhicules; modèles réduits 
d'automobiles; modèles réduits d'automobiles en bois; modèles 
réduits de véhicules en bois; modèles réduits d'automobiles 
classiques; modèles réduits de véhicules classiques; modèles 
réduits d'automobiles de course de F1; modèles réduits de 
véhicules de course de F1; répliques d'automobiles grandeur 
réelle à des fins de décoration et de divertissement; répliques de 

véhicules grandeur réelle à des fins de décoration et de 
divertissement; répliques d'automobiles grandeur réelle pour des 
expositions sur le sport; répliques de véhicules grandeur réelle 
pour des expositions sur le sport; jouets de construction de 
structures modulaires et pièces d'assemblage connexes; 
ensembles de blocs de construction jouets; ensembles de blocs 
de jeu de construction de voitures jouets; ensembles de blocs de 
jeu de construction de véhicules jouets; jeux de construction 
composés de barres et de sphères qui s'assemblent 
magnétiquement pour former des structures tridimensionnelles; 
camions jouets; véhicules jouets; stations-service jouets; pistes 
de course automobile jouets; garages automobiles jouets; jouets 
musicaux pour lit d'enfant; volants jouets rembourrés; 
automobiles en bois à tirer; camions et automobiles en bois; 
karts à pédales pour enfants; automobiles enfourchables, 
automobiles de F1 et karts pour enfants, à pédales ou à piles; 
jouets rembourrés pour mesurer la taille des tout-petits; jouets 
rembourrés pour mesurer la taille des tout-petits; cadres 
lumineux jouets; colliers lumineux jouets; bagues lumineuses 
jouets; bracelets lumineux jouets; bâtons lumineux jouets à des 
fins de divertissement; drapeaux lumineux jouets; disques à va-
et-vient lumineux; figurines jouets en caoutchouc, résine et 
plastique; figurines jouets animées ou non; téléphones portatifs 
jouets; téléphones jouets; montre-bracelet jouets; ensembles de 
plage jouets comprenant des pelles de plage jouets, des seaux 
de plage jouets, des petits moules de plage jouets, des râteaux 
de plage jouets; boîtes à outils à main jouets; ensembles en 
PVC pour tout-petits; boules à neige jouets; boules à neige en 
résine jouets; maquettes en résine présentant des scènes de 
course de F1; anneaux porte-clés jouets pour bébés; anneaux 
porte-clés sonores jouets en cuir; jouets rembourrés pour 
ceintures de sécurité; articles de rangement de jouets pour siège 
arrière; pistolets à air comprimé jouets; jeux de backgammon; 
ballons de jeu; balles de jeu; balles et ballons de sport; petits 
ballons et petites balles de jeu; barres à disques; bâtons de jeu; 
gants de frappeur, à savoir accessoires de jeu; boules de billard; 
embouts pour baguettes de billard; queues de billard; marqueurs 
de billard; coussins de table de billard; tables de billard; tables 
de billard payantes; craie pour queues de billard; sacs pour 
balles et ballons de jeu; jeux de plateau; appareils et machinerie 
pour les quilles; arcs pour le tir à l'arc; jeux de construction; 
amorces pour pistolets jouets; cartes de bingo; cartes à jouer; 
boîtes de cartes à jouer; damiers; jeux de dames; jeux d'échecs; 
gobelets à dés; fléchettes; échiquiers; bonbons à pétards, à 
savoir feux d'artifice jouets; jetons, à savoir petits disques, de 
jeu; cartouches amorces jouets; poupées; lits de poupée; 
vêtements de poupée; biberons pour poupées; maisons de 
poupée; chambres de poupée; dominos; damiers; jeux de 
dames; haltères; appareils de manèges forains; disques volants 
jouets; billes, deltaplanes; jeux de fer; casse-tête; kaléidoscopes; 
dévidoirs de cerf-volant; cerfs-volants; jeux de majong; 
marionnettes; masques de théâtre; masques jouets; mobiles 
jouets; quilles; jeux de société; amorces à percussion jouets; 
piñatas; pistolets jouets; jouets rembourrés mobiles; jouets en 
peluche; jouets souples; piscines jouets; culbutos; marionnettes; 
jeux de palets; hochets; véhicules jouets radioguidés; jeux 
d'anneaux; chevaux à bascule en bois; chevaux à bascule; 
scooters jouets; glissoires; nécessaires à bulles de savon; 
toupies; balançoires; tables de tennis de table; oursons en 
peluche; jouets; jouets pour animaux de compagnie; jouets 
d'action électriques; jouets gonflables; jouets mécaniques; jouets 
musicaux; roulettes; tables de soccer; ceintures d'haltérophilie, à 
savoir articles de sport; vélos d'exercice stationnaires; planches 
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de surf horizontal; extenseurs, à savoir exerciseurs; rouleaux 
pour vélos stationnaires; coudières, à savoir articles de sport; 
équipement de protection pour épaules et coudes, à savoir 
articles de sport; genouillères, à savoir articles de sport; 
protections pour épaules, coudes, poignets, genoux et tibias, à 
savoir parties de costumes de sport; protège-tibias, à savoir 
articles de sport pour la course automobile; gants de golf; sacs 
de golf avec ou sans roulettes; petits sacs de golf; marqueurs; 
tés de golf; bâtons de golf; housses de bâton de golf; balles de 
golf; fourchettes à gazon, à savoir accessoires pour le golf; 
fourchettes à gazon, à savoir accessoires pour le golf; skis; 
fixations de ski; bâtons de ski; monoskis; skis de surf; couvre-
semelles pour bottes de ski; arêtes de skis; farts; grattoirs de 
fart; sacs spécialement conçus pour les skis, les planches de 
surf et les bottes de ski; bobsleighs; traîneaux, à savoir articles 
de sport; baudriers d'escalade; colophane utilisée par les 
athlètes; peau de phoque, à savoir revêtement pour skis; 
raquettes à neige; chaussures de patinage avec patins intégrés; 
patins à glace; patins à roulettes; patins à roues alignées; bâtons 
de hockey; raquettes; skis nautiques; raquettes de tennis; balles 
de tennis; filets de tennis; sacs de tennis; boyaux pour raquettes; 
cordes pour raquettes; ballons de soccer; gants de baseball;
gants de boxe; écrans de camouflage, à savoir articles de sport; 
sacs de cricket; gants d'escrime; masques d'escrime; armes 
d'escrime; fleurets d'escrime; disques de sport; canons-harpons, 
à savoir articles de sport; fusils de paintball, à savoir articles de 
sport; articles de sport, nommément billes de peinture servant de 
munitions pour les fusils de paintball; harnais pour planches à 
voile; mats pour planches à voile; planches à voile; supports 
athlétiques pour hommes, à savoir articles de sport; parapentes; 
raquettes; volants; planches à roulettes; quilles pour le jeu; 
lance-pierres, à savoir articles de sport; tremplins, à savoir 
articles de sport; blocs de départ pour le sport; planches de surf; 
dragonnes pour planches de surf; cibles; cibles électroniques; 
bâtons de majorette; palmes de natation; articles de natation, à 
savoir palmes; appâts artificiels; articles de pêche; indicateurs de 
touche, à savoir articles de pêche; capteurs de touche, à savoir 
articles de pêche; paniers de pêche, à savoir équipement de 
pêche; appeaux et leurres pour la chasse ou la pêche; 
hameçons; flotteurs pour la pêche; boyaux pour la pêche; 
épuisettes pour pêche à la ligne; fils à pêche; leurres pour la 
chasse ou la pêche; moulinets de pêche; cannes à pêche; 
cloches d'arbre de Noël; décorations pour arbres de Noël; 
pétards de Noël; filets à papillons; bougeoirs pour arbres de 
Noël; supports d'arbre de Noël; arbres de Noël synthétiques; 
décorations d'arbre de Noël, sauf les articles d'éclairage et les 
confiseries; appareils de tir au pigeon; pigeons d'argile servant 
de cibles; confettis; neige artificielle pour arbres de Noël; 
cordons pour jouets. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 15 novembre 2008 en liaison avec les 
marchandises (1). Date de priorité de production: 28 novembre 
2008, pays: ITALIE, demande no: MO2008C879 en liaison avec 
le même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (2).

1,436,907. 2009/05/04. Pendleton Woolen Mills, Inc., 220 NW 
Broadway, Portland, Oregon 97209, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300, 
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION 
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6

PENDLETON ECO-WISE WOOL
WARES: Blankets, namely, bed blankets, household blankets, 
children's blankets, blankets for outdoor use and woolen 
blankets; blanket throws; linens, namely, bath linens, bed linens, 
kitchen linens, and linen fabrics; towels; pillows; pillow shams; 
curtains; woolen fabric; textile wall hangings; cloth coasters; 
fabric table runners; oven mitts; fireplace mitts; clothing, namely, 
coats, jackets, shirts, suits, blouses, sweaters, sweatshirts, 
skirts, dresses, shorts, pants, slacks, trousers, shawls, robes, 
vests, caps, hats, ties, knit shirts, overcoats, and sport coats; 
clothing accessories, namely, mufflers, slippers, socks, and 
caps. Used in CANADA since at least as early as March 01, 
2008 on wares. Priority Filing Date: November 06, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77608857 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on June 16, 2009 under No. 
3638636 on wares.

MARCHANDISES: Couvertures, nommément couvertures de lit, 
couvertures pour la maison, couvertures pour enfants, 
couvertures pour l'extérieur et couvertures de laine; jetés de lit; 
linge de maison, nommément linge de bain, linge de lit, linge de 
cuisine et tissu à linge; serviettes; oreillers; couvre-oreillers; 
rideaux; tissu de laine; pièces murales en tissu; sous-verres en 
tissu; chemins de table en tissu; gants de cuisinier; gants pour le 
foyer; vêtements, nommément manteaux, vestes, chemises, 
costumes, chemisiers, chandails, pulls d'entraînement, jupes, 
robes, shorts, pantalons, pantalons sport, pantalons, châles, 
peignoirs, gilets, casquettes, chapeaux, cravates, chemises 
tricotées, pardessus et vestons sport; accessoires 
vestimentaires, nommément cache-nez, pantoufles, chaussettes 
et casquettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 01 mars 2008 en liaison avec les marchandises. Date de 
priorité de production: 06 novembre 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77608857 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 16 juin 2009 sous 
le No. 3638636 en liaison avec les marchandises.

1,436,949. 2009/04/28. L.L. Lozeau Ltée, 6229, rue Saint-
Hubert, Montréal, QUÉBEC H2S 2L9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON 
POULIOT SENCRL, LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155, BOUL. 
RENÉ-LÉVESQUE OUEST, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B3S6

LOZEAU L'EXPÉRIENCE PHOTO 
VIDÉO

MARCHANDISES: Casquettes, t-shirts, vestes (avec ou sans 
manches), chandails, pantalons. Clés USB. Étuis pour appareils 
photo. Sacs réutilisables pour le magasinage et le transport 
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d'objets achetés à une caisse de sortie, sacs pour appareils et 
accessoires de photographie ou de vidéo. Bouteilles d'eau, 
gourdes. Courroies pour appareils de photographie ou de vidéo. 
Épinglettes. Chiffons de nettoyage. SERVICES: Vente au détail 
d'appareils, d'équipements, de matériel et d'accessoires pour la 
photographie et la vidéo. Vente au détail de jumelles. Services 
de développement de films photographiques. Services 
d'impression de photographies. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que le 17 avril 2009 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Caps, T-shirts, jackets (with or without sleeves), 
sweaters, pants. USB keys. Camera cases. Reusable bags for 
shopping and bags for the transport of goods purchased at a 
cash register, bags for photography or video apparatus and 
accessories. Water bottles, canteens. Straps for photography or 
video apparatus. Lapel pins. Cleaning cloths. SERVICES: Retail 
of photography and video apparatus, equipment, material and 
accessories. Retail of binoculars. Photographic film development 
services. Photograph printing services. Used in CANADA since 
at least as early as April 17, 2009 on services. Proposed Use in 
CANADA on wares.

1,437,124. 2009/04/30. General Hydroponics, Inc., (a California 
corporation), 3789 Vine Hill Road, Sebastopol, California 95472, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, M5G1R7

BIOROOT
WARES: Plant nutrients for hydroponic and soil cultivated plants. 
Priority Filing Date: October 30, 2008, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/604532 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on February 02, 2010 under No. 
3,745,332 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Substances nutritives pour plantes cultivées 
dans le sol et hors sol. Date de priorité de production: 30 octobre 
2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/604532 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 02 février 2010 sous le No. 3,745,332 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,437,275. 2009/05/06. Mountain Equipment Co-operative, 149 
West 4th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5Y 4A6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DAVIS LLP, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7

FESTIVÉLO MEC
WARES: Promotional items, namely, caps, hats, toques, 
coupons, decals, stickers, posters, pamphlets, key chains, flags, 
banners, balloons, buttons, greeting cards, note cards, note 

pads, mouse pads, pencils, pens, calendars, agendas, mugs; 
fridge magnets, clothing, namely casual, beachwear, sport, and 
athletic. SERVICES: (1) Organizing and hosting of sports and 
recreational events, races and competitions, namely, cycling 
races, tours,  seminars, demonstrations and games. (2) 
Charitable fundraising services. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément 
casquettes, chapeaux, tuques, bons de réduction, 
décalcomanies, autocollants, affiches, brochures, chaînes porte-
clés, drapeaux, banderoles, ballons, macarons, cartes de 
souhaits, cartes de correspondance, blocs-notes, tapis de souris, 
crayons, stylos, calendriers, agendas, grandes tasses; aimants 
pour réfrigérateur, vêtements, nommément vêtements tout-aller, 
vêtements de plage, vêtements de sport et d'entraînement. 
SERVICES: (1) Organisation et animation d'activités sportives et 
récréatives, de courses et de compétitions, nommément de 
courses à vélo, de circuits, de conférences, de démonstrations et 
de jeux. (2) Campagnes de financement à des fins caritatives. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,437,345. 2009/05/01. L.L. Lozeau Ltée, 6229 rue Saint-Hubert, 
Montréal, QUÉBEC H2S 2L9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON 
POULIOT SENCRL, LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155, BOUL. 
RENÉ-LÉVESQUE OUEST, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B3S6

MARCHANDISES: Casquettes, t-shirts, vestes (avec ou sans 
manches), chandails, pantalons. Clés USB. Étuis pour appareils 
photo. Sacs réutilisables pour le magasinage et le transport 
d'objets achetés à une caisse de sortie, sacs pour appareils et 
accessoires de photographie ou de vidéo. Bouteilles d'eau, 
gourdes. Courroies pour appareils de photographie ou de vidéo. 
Épinglettes. Chiffons de nettoyage. SERVICES: Vente au détail 
d'appareils, d'équipements, de matériel et d'accessoires pour la 
photographie et la vidéo. Vente au détail de jumelles. Services 
de développement de films photographiques. Services 
d'impression de photographies. Employée au CANADA depuis 
aussi tôt que avril 2009 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Caps, T-shirts, jackets (with or without sleeves), 
sweaters, pants. USB keys. Camera cases. Reusable bags for 
shopping and bags for the transport of goods purchased at a 
cash register, bags for photography or video apparatus and 
accessories. Water bottles, canteens. Straps for photography or 
video apparatus. Lapel pins. Cleaning cloths. SERVICES: Retail 
of photography and video apparatus, equipment, material and 
accessories. Retail of binoculars. Photographic film development 
services. Photograph printing services. Used in CANADA since 
as early as April 2009 on services. Proposed Use in CANADA 
on wares.
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1,437,442. 2009/05/07. Jonathan Levi, 1832 Allison Rd., 
Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6T 1S9

LINE AND SKY
WARES: Casual clothing. Used in CANADA since December 
03, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements tout-aller. Employée au 
CANADA depuis 03 décembre 2008 en liaison avec les 
marchandises.

1,437,778. 2009/05/11. FremantleMedia North America, Inc., 
4000 West Alameda Avenue, 3rd Floor, Burbank, California 
91505, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, BENTALL 5, 550 BURRARD 
STREET, SUITE 2300, P.O. BOX 30, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6C2B5

AMERICA'S GOT TALENT
WARES: (1) Prerecorded audio and video cassettes, compact 
discs, video discs, records, and CD-ROMs, all of the foregoing 
featuring talent shows; video game machine that is adapted or 
intended for use with a television, monitor or some other form of 
display apparatus which is separate from the video game 
machine; computer game equipment containing memory 
devices, namely, discs; interactive video game programs; 
electronically or magnetically activated pre-paid telephone debit 
cards; decorative magnets, interactive computer game software 
downloaded from a global computer network; eyeglasses and 
sunglasses; gaming machines; gaming equipment, namely, slot 
machines with or without video output; wireless telephones; 
radios; MP3 players; CD players; portable carrying cases for 
MP3 players; portable carrying cases for CD players. (2) 
Posters, calendars, notebooks, binders, daily organizers, 
memopads, stickers, comic books, playing cards, writing paper, 
envelopes, greeting cards, paper coasters, paper mats, 
newspapers for general circulation, books and magazines in the 
field of talent shows, newsletters in the field of talent shows, 
photographs, postcards, trading cards, cardboard stand-up 
cutouts featuring photographs or artwork, prepaid phone debit 
cards without magnetic coding, trading card milk bottle caps, and 
personal checks, paper party decorations, paper party bags, 
paper party favors, paper party hats. (3) Clothing, namely, 
rainwear, T-shirts, sweat shirts, jerseys, shorts, sweat pants, 
jackets, hats, caps, scarves, gloves, hosiery, neckties, pajamas, 
robes, night shirts, night gowns, underwear, head bands, wrist 
bands, swim suits, skirts, shirts, tank tops, pants, coats, 
sweaters, leotards, leg warmers, stockings, socks, panty hose, 
tights, belts; footwear, namely, shoes, athletic shoes, slippers, 
boots, sandals; and headwear, namely, hats and caps. (4) 
Target games, board games and card games, kites, toy action 
figures, disc-type toss toys, bows and arrows, balls of all kinds, 
dolls, doll playsets, plush toys, toy vehicles, toy cars, toy trucks, 
toy bucket and shovel sets, roller skates, toy rockets, toy guns, 
toy holsters, musical toys, jigsaw puzzles, badminton sets, 
bubble making wands and solution sets, toy figurines, toy banks, 
puppets, toy balloons, return tops, skateboards, scooters, facial 
masks, stand alone video game machines, LCD game machines, 

hand held unit for playing electronic games, but specifically 
excluding dice games and computer software games, lottery 
tickets and lottery games. SERVICES: Entertainment services, 
namely, providing an on-line computer game. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Cassettes audio et vidéo, disques 
compacts, disques vidéo, disques et CD-ROM préenregistrés, 
tous les articles susmentionnés présentant des spectacles 
d'artistes amateurs; appareil de jeux vidéo adapté ou destiné à 
un téléviseur, à un moniteur ou à tout autre type d'appareil 
d'affichage qui est distinct de l'appareil de jeu lui-même; matériel 
de jeux informatiques contenant des dispositifs à mémoire, 
nommément disques; programmes de jeux vidéo interactifs; 
cartes d'appels prépayées à activation électronique ou 
magnétique; aimants décoratifs, logiciels de jeux informatiques 
interactifs téléchargés à partir d'un réseau informatique mondial; 
lunettes et lunettes de soleil; machines de jeux; matériel de jeux 
de hasard, nommément machines à sous avec ou sans sortie 
vidéo; téléphones sans fil; appareils radio; lecteurs de fichiers 
MP3; lecteurs de CD; étuis portatifs pour lecteurs de fichiers 
MP3; étuis portatifs pour lecteurs de CD. (2) Affiches, 
calendriers, carnets, reliures, agendas quotidiens, blocs-notes, 
autocollants, bandes dessinées, cartes à jouer, papier à lettres, 
enveloppes, cartes de souhaits, sous-verres en papier, 
napperons en papier, journaux à diffusion générale, livres et 
magazines dans le domaine des spectacles d'artistes amateurs, 
bulletins d'information dans le domaine des spectacles d'artistes 
amateurs, photographies, cartes postales, cartes à échanger, 
panneaux sur pied en carton présentant des photographies ou 
des objets d'art, cartes de débit prépayées sans codage 
magnétique pour le téléphone, capsules de bouteille de lait à 
échanger ainsi que chèques personnels, décorations en papier 
pour fêtes, sacs surprise en papier, cotillons en papier, 
chapeaux de fête en papier. (3) Vêtements, nommément 
vêtements imperméables, tee-shirts, pulls d'entraînement, 
jerseys, shorts, pantalons d'entraînement, vestes, chapeaux, 
casquettes, foulards, gants, bonneterie, cravates, pyjamas, 
peignoirs, chemises de nuit, robes de nuit, sous-vêtements, 
bandeaux, serre-poignets, maillots de bain, jupes, chemises, 
débardeurs, pantalons, manteaux, chandails, léotards, bas de 
réchauffement, bas, chaussettes, bas-culotte, collants, ceintures; 
articles chaussants, nommément chaussures, chaussures de 
sport, pantoufles, bottes, sandales; couvre-chefs, nommément 
chapeaux et casquettes. (4) Jeux de cible, jeux de plateau et 
jeux de cartes, cerfs-volants, figurines d'action jouets, jouets à 
lancer de type disque volant, arcs et flèches, balles et ballons de 
tous types, poupées, ensembles de jeu de poupée, jouets en 
peluche, véhicules jouets, autos jouets, camions jouets, 
ensembles de pelle et de seau jouets, patins à roulettes, fusées 
jouets, fusils jouets, étuis à pistolets jouets, jouets musicaux, 
casse-tête, jeux de badminton, ensembles de tiges et solution 
pour faire des bulles de savon, figurines jouets, tirelires jouets, 
marionnettes, ballons jouets, toupies, planches à roulettes, 
scooters, masques faciaux, machines de jeux vidéo autonomes, 
machines de jeux à écran ACL, appareil portatif pour les jeux 
électroniques, sauf précisément des jeux de dés et des logiciels 
de jeux, billets de loterie et jeux de loterie. SERVICES: Services 
de divertissement, nommément offre d'un jeu informatique en 
ligne. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.
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1,437,799. 2009/05/11. Supertrax Media Inc., 762 Upper James 
Street, Suite 187, Hamilton, ONTARIO L9C 3A2 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: RANDALL S. 
BOCOCK, (EVANS, PHILP), 1600 - 1 KING STREET WEST, 
P.O. BOX 930, STATION A, HAMILTON, ONTARIO, L8N3P9

DIRT TRAX TELEVISION
The right to the exclusive use of the word Television is 
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded DVDs, CDs, CD-ROMs, memory sticks 
and VHS cassettes containing topics and information related to 
snowmobiling and off-road sport/recreation vehicles. SERVICES:
Television, cable television, digital television and satellite 
television broadcasting services; producing, creating, editing, 
directing, broadcasting and recording of television programs in 
the field of recreational and competitive snowmobiling, all-terrain 
vehicles and recreation vehicles; producing, creating, editing, 
directing, broadcasting and recording of motion picture films in 
the field of recreational and competitive snowmobiling, all-terrain 
vehicles and recreation vehicles; producing, creating, editing, 
directing, broadcasting and recording of radio broadcasts in the 
field of recreational and competitive snowmobiling, all-terrain 
vehicles and recreation vehicles; development and distribution of 
television programs and motion picture films; provision of an 
interactive website in the field of recreational and competitive 
snowmobiling, all-terrain vehicles and recreation vehicles. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l'usage exclusif du mot Television en dehors de la 
marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: DVD, CD, CD-ROM, cartes à mémoire flash 
et cassettes VHS préenregistrés présentant des sujets et de 
l'information concernant la motoneige ainsi que les véhicules de 
sport et de plaisance tout-terrain. SERVICES: Services de 
télévision, de télévision par câble, de télévision numérique et de 
télédiffusion par satellite; production, création, édition, 
réalisation, diffusion et enregistrement d'émissions de télévision 
dans les domaines de la motoneige récréative et de compétition, 
des véhicules tout-terrain et des véhicules récréatifs; production, 
création, édition, réalisation, diffusion et enregistrement de films 
dans les domaines de la motoneige récréative et de compétition, 
des véhicules tout-terrain et des véhicules récréatifs; production, 
création, édition, réalisation, diffusion et enregistrement 
d'émissions de radio dans les domaines de la motoneige 
récréative et de compétition, des véhicules tout-terrain et des 
véhicules récréatifs; production et distribution d'émissions de 
télévision et de films; offre d'un site Web interactif dans les 
domaines de la motoneige récréative et de compétition, des 
véhicules tout-terrain et des véhicules récréatifs. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services.

1,437,915. 2009/05/12. New Food Classics, a partnership, 4211 
13A Street SE, Calgary, ALBERTA T2G 3J6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, 
ONTARIO, M5V3M2

BURGER MAX

WARES: Food products, namely, meats, seafood, dairy, soy-
based burgers, vegetables. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément viandes, 
poissons et fruits de mer, produits laitiers, hamburgers à base de 
soya, légumes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,437,922. 2009/05/12. Jiangnan Li, 203-3601 Victoria Park 
Ave., Toronto, ONTARIO M1W 3Y3

The transliteration provided by the applicant of the four Chinese 
characters is "Huang Jia Tian Ran" and the English translation is 
"Royal Nature".

The right to the exclusive use of the words ROYAL and NATURE 
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Natural Health Products, namely, bee propolis, bee 
pollen, bee pollen and bee propolis blend, royal jelly, bee honey. 
Herbal supplements in tablet, capsule, gel or liquid form that 
contain one or more of the following: black cohosh root, 
isoflavone, angelica root, safflower, ginseng, indian buead, 
epimedium, spina date seed and barbary wolfberry fruit. Used in 
CANADA since July 02, 2003 on wares.

Selon le requérant, la translittération des quatre caractères 
chinois est « Huang Jia Tian Ran » dont la traduction anglaise 
est « Royal Nature ».

Le droit à l'usage exclusif des mots ROYAL et NATURE en 
dehors de la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de santé naturels, nommément 
propolis d'abeilles, pollen d'abeilles, mélange de pollen d'abeilles 
et de propolis d'abeilles, gelée royale, miel d'abeilles. 
Suppléments à base de plantes sous forme de comprimés, de 
capsules, de gel ou de liquide contenant un ou plusieurs des 
éléments suivants : racine de cimicaire à grappes, isoflavone, 
racine d'angélique, carthame, ginseng, truffes de virginie, 
epimedium, graine de Ziziphus Spinosae et baies de Goji. 
Employée au CANADA depuis 02 juillet 2003 en liaison avec les 
marchandises.

1,438,502. 2009/05/19. MOVIDA INC., 445 viger, Suite 511, 
Montréal, QUÉBEC H2Z 2B8

MARCHANDISES:  Vêtements nommément, anoraks, bas, 
bijoux, bikini, bermudas, bonneteries, boutons de vêtements, 
bracelets, bretelles, camisoles, cardigans, casquettes, ceintures, 
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châles, chandails, chapeaux, chaussettes, chemises, 
chemisiers, collants, colliers, combinaisons de natation, 
combinaisons, corsets, culottes, cravates, foulards, gants, gilets, 
gilets de sport, imperméables, jarretières, jeans, jerseys, jupes, 
jupons, lunettes de soleil, maillots, maillots de bain, manchons, 
manteaux, mitaines, nœuds papillons, pantalons, pantalons de 
ski, parapluies, peignoirs, polos, pull-over, pyjamas, robes de 
mariage, robes de soirée, robes, sacs de plage, slips, sous-
vêtements, soutien-gorge, survêtements, sweat shirt, tailleurs, t-
shirts, vestes coupe-vent, vestes, vestons. Chaussures à savoir, 
bottes, chaussons, chaussures de sport, chaussures de villes, 
espadrilles, sandales. Sacs à savoir, sacs en cuir, dossiers 
nommément sac pour dossier, sac en imitation de peaux et 
imitation de cuir, malles, mallette, porte-billets, porte-documents, 
portefeuilles, chaîne de portefeuilles, sac à bandoulière, sac à 
dos, sacoche, sacs à main, sacs de sports, sacs de voyageurs, 
valises. Employée au CANADA depuis 11 août 2008 en liaison 
avec les marchandises.

WARES: Clothing, namely anoraks, stockings, jewellery, bikinis, 
Bermuda shorts, hosiery, clothing buttons, bracelets, 
suspenders, camisoles, cardigans, caps, belts, shawls, 
sweaters, hats, socks, shirts, blouses, tights, necklaces, 
swimsuits, suits, corsets, briefs, ties, scarves, gloves, vests, 
sports vests, raincoats, garters, jeans, jerseys, skirts, petticoats, 
sunglasses, leotards, bathing suits, muffs, coats, mittens, 
bowties, pants, ski pants, umbrellas, robes, polo shirts, pullovers, 
pajamas, wedding dresses, evening dresses, dresses, beach 
bags, slips, underwear, bras, warm-up suits, sweatshirts, 
tailleurs, T-shirts, windbreakers, jackets, blazers. Footwear, 
namely boots, soft slippers, sports shoes, town shoes, sneakers, 
sandals. Bags, namely leather bags, file holders, namely 
briefcases, imitation skin and imitation leather bags, trunks, 
attaché cases, billfolds, portfolios, wallets, wallet chains, 
shoulder bags, backpacks, saddle bags, handbags, sports bags, 
travellers' bags, suitcases. Used in CANADA since August 11, 
2008 on wares.

1,438,552. 2009/05/19. COMPAGNIE GENERALE DES 
ETABLISSEMENTS MICHELIN, une société en commandite par 
actions, 12, cours Sablon, 63000 CLERMONT-FERRAND, 
FRANCE Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

POWER PURE
MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues 
de véhicules ; bandes de roulement pour le rechapage de 
pneumatiques. Date de priorité de production: 02 décembre 
2008, pays: FRANCE, demande no: 08 3615252 en liaison avec 
le même genre de marchandises. Employée: FRANCE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
FRANCE le 02 décembre 2008 sous le No. 08 3615252 en 
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

WARES: Tires and inner tubes for vehicle wheels; treads for 
retreading tires. . Priority Filing Date: December 02, 2008, 
Country: FRANCE, Application No: 08 3615252 in association 
with the same kind of wares. Used in FRANCE on wares. 

Registered in or for FRANCE on December 02, 2008 under No. 
08 3615252 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,438,917. 2009/05/21. TELUS Corporation, 14th Floor, 10020 
100 Street, Edmonton, ALBERTA T5J 0N5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: TELUS LEGAL 
SERVICES, 14th FLOOR, 10020 - 100 STREET, EDMONTON, 
ALBERTA, T5J0N5

The right to the exclusive use of the word Calgary is disclaimed 
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of community investment forums, both 
online and in cities across Canada, to facilitate the coordination 
and allocation of donations to registered charities. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l'usage exclusif du mot Calgary en dehors de la 
marque de commerce n'est pas accordé.

SERVICES: Exploitation de forums de placement 
communautaire, en ligne et dans des villes du Canada, pour 
faciliter la coordination et l'attribution de dons à des oeuvres de 
bienfaisance enregistrées. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.

1,439,004. 2009/05/22. ZIGI ENTERPRISES, INC., a legal 
entity, 293 West Shore Road, Huntington, NY  11743, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

ZIGI ROCK AND CANDY
WARES: Footwear, namely, shoes, boots, slippers, thongs, 
sandals; hand bags, purses and wallets. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément 
chaussures, bottes, pantoufles, tongs, sandales; sacs à main, 
sacs à main et portefeuilles. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,439,053. 2009/05/22. Regis Inc., a Minnesota corporation, 
7201 Metro Boulevard, Minneapolis, Minnesota 55439, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

MIA & MAXX HAIR STUDIO
SERVICES: Complete hair care and beauty salon services, 
namely hair cutting, hair styling, hairdressing salon services. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 16, 
2002 under No. 2,595,679 on services. Proposed Use in 
CANADA on services.
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SERVICES: Services complets de soins capillaires et de salon 
de beauté, nommément services de coupe de cheveux, de 
coiffure, de salon de coiffure. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 16 juillet 2002 sous le No. 
2,595,679 en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,439,453. 2009/05/27. Seungchul Baek, 828A Dogwood Street, 
Coquitlam, BRITISH COLUMBIA V3J 4C3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ANN CARLSEN, 
Suite 501, 3292 Production Way , Burnaby, BRITISH 
COLUMBIA, V5A4R4

DREAM BAG
SERVICES: Courier services, namely the pick-up, transportation, 
tracking, storage and delivery of documents, packages and 
cargo by land, water and air; Moving services. Used in CANADA 
since as early as May 2008 on services.

SERVICES: Services de messagerie, nommément collecte, 
transport, repérage, entreposage et livraison de documents, de 
colis et de marchandises par transport terrestre, par bateau et 
par avion; service de déménagement. . Employée au CANADA 
depuis aussi tôt que mai 2008 en liaison avec les services.

1,439,467. 2009/05/27. Patrón Spirits International AG, 
Spitalstrasse 5, 8200 Schaffhausen, SWITZERLAND 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, BENTALL 5, 550 
BURRARD STREET, SUITE 2300, P.O. BOX 30, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6C2B5

GRAN PATRON
WARES: (1) Alcoholic beverages namely, distilled spirits and 
liquors namely, tequila. (2) Alcoholic beverages, namely distilled 
spirits and liquors namely, tequila. Used in CANADA since at 
least as early as April 2006 on wares (1). Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on April 19, 2005 under No. 
2,942,978 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Boissons alcoolisées, nommément 
spiritueux et liqueurs, nommément téquila. (2) Boissons 
alcoolisées, nommément spiritueux et liqueurs, nommément 
téquila. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
avril 2006 en liaison avec les marchandises (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises 
(2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 19 
avril 2005 sous le No. 2,942,978 en liaison avec les 
marchandises (2).

1,439,493. 2009/05/27. Otis Bloomfield, 14419 Jolicoeur #204, 
Pierrefonds, QUEBEC H9H 5M5

SERVICES: Advertising and information distribution services, 
namely, providing classified advertising space via global 
computer and wireless networks; distributing consumer product 
and service information provided by others, via global computer 
and wireless networks; promoting the goods and services of 
others over global computer and wireless networks; providing an 
online business information directory on global computer and 
wireless networks; Services of providing an on-line database 
advertising for sale and purchase trucks, apparel, motorcycles, 
all terrain vehicles (ATV), boats, personal watercraft, 
automobiles, recreational vehicles, heavy equipment, farm 
equipment and snowmobiles of others and parts and accessories 
therefore; Classified advertising services, namely the 
dissemination of advertisement listings for trucks, apparel, 
motorcycles, a l l  terrain vehicles (ATV), boats, personal 
watercraft, automobiles, recreational vehicles, heavy equipment, 
farm equipment and snowmobiles of others and for parts and 
accessories therefore by means of a websites and on-line 
databases; Operation of websites consisting of advertising for 
trucks, apparel, motorcycles, all terrain vehicles (ATV), boats, 
personal watercraft, automobiles, recreational vehicles, heavy 
equipment, farm equipment and snowmobiles of others and for 
parts and accessories therefore; Providing on-line, interactive, 
multimedia information relating to the sale and purchase of 
vehicles, vehicle equipment and watercraft equipment, namely 
detailed analysis of items and price and evaluation guides for 
items; Providing access to on-line information relating to the 
maintenance and servicing of vehicles and equipment, namely 
providing an online, searchable database of providers of vehicle 
and equipment maintenance services; Providing access to on-
line information about community events relating to vehicles, 
namely providing an online, searchable database of community 
events relating to vehicles; Providing access to an online 
searchable database of dealers of vehicles, watercraft and 
equipment; News and information dissemination services by 
means of a global computer network relating to vehicles; 
Advertising and marketing services, namely preparing classified 
advertisements for trucks, apparel, motorcycles, a l l  terrain 
vehicles (ATV), boats, personal watercraft, automobiles, 
recreational vehicles, heavy equipment, farm equipment and 
snowmobiles of others and for parts and accessories; providing 
on-line forums and discussion groups for transmission of 
messages among users of global computer and wireless 
networks concerning health, family, arts, politics, leisure, 
romance, work, and information on a wide variety of topics of 
general interest to the public; electronic mail services provided 
via global computer and wireless networks, digital messaging 
services provided via global computer and wireless networks, 
and providing audio and video material via global computer and 
wireless networks; computer services, namely, hosting online 
web facilities for others for organizing and conducting online 
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meetings, gatherings, and interactive discussions; computer 
services in the nature of customized web pages consisting of 
user-defined information, personal profiles and information; 
providing an on-line computer database and on-line searchable 
database consisting of classified listings. Used in CANADA since 
July 04, 2008 on services.

SERVICES: Services de publicité et de diffusion d'information, 
nommément offre d'espaces pour annonces classées sur des 
réseaux informatiques mondiaux et sans fil; diffusion 
d'information sur des produits et des services offerts par des 
tiers, sur des réseaux informatiques mondiaux et sans fil; 
promotion des marchandises et des services de tiers sur des 
réseaux informatiques mondiaux et sans fil; offre d'un répertoire 
de renseignements commerciaux en ligne sur des réseaux 
informatiques mondiaux et sans fil; services d'une base de 
données en ligne diffusant de la publicité pour la vente et l'achat 
de camions, de vêtements, de motos, de véhicules tout terrain 
(VTT), de bateaux, de motomarines, d'automobiles, de véhicules 
de plaisance, d'équipement lourd, de matériel agricole et de 
motoneiges de tiers ainsi que pièces et accessoires connexes; 
services de petites annonces, nommément diffusion de listes 
d'annonces publicitaires pour des camions, des vêtements, des 
motos, des véhicules tout terrain (VTT), des bateaux, des 
motomarines, des automobiles, des véhicules de plaisance, de 
l'équipement lourd, du matériel agricole et des motoneiges de 
tiers ainsi que pour des pièces et des accessoires connexes par 
des sites Web et des bases de données en ligne; exploitation de 
sites Web de publicité pour des camions, des vêtements, des 
motos, des véhicules tout terrain (VTT), des bateaux, des 
motomarines, des automobiles, des véhicules de plaisance, de 
l'équipement lourd, du matériel agricole et des motoneiges de 
tiers ainsi que pour des pièces et accessoires connexes; 
diffusion d'information interactive et multimédia en ligne ayant 
trait à la vente et l'achat de véhicules, d'équipement pour 
véhicules et bateaux, nommément l'analyse détaillée des 
produits et des prix ainsi que les guides d'évaluation des 
produits; offre d'accès à de l'information en ligne ayant trait à 
l'entretien et à la révision de véhicules et d'équipement, 
nommément offre d'une base de données consultable en ligne 
de fournisseurs de services d'entretien de véhicules et 
d'équipement; offre d'accès à de l'information en ligne sur les 
évènements communautaires ayant trait aux véhicules, 
nommément offre d'une base de données consultable en ligne 
d'activités communautaires ayant trait aux véhicules; offre d'une 
base de données consultable en ligne de concessionnaires de 
véhicules, de bateaux et d'équipement; services de diffusion de 
nouvelles et d'information au moyen d'un réseau informatique 
mondial ayant trait aux véhicules; services de publicité et de 
marketing, nommément préparation d'annonces classées pour 
des camions, des vêtements, des motos, des véhicules tout 
terrain (VTT), des bateaux, des motomarines, des automobiles, 
des véhicules de plaisance, de l'équipement lourd, du matériel 
agricole et des motoneiges de tiers ainsi que pour pièces et 
accessoires; offre de forums et de groupes de discussion en 
ligne pour la transmission de messages entre utilisateurs de 
réseaux informatiques mondiaux et sans fil concernant la santé, 
la famille, les arts, la politique, les loisirs, les rencontres 
amoureuses, le travail et un grand nombre de sujets d'intérêt 
public; services de courrier électronique rendus au moyen de 
réseaux informatiques mondiaux et sans fil, services de 
messagerie numérique rendus au moyen de réseaux 
informatiques mondiaux et sans fil ainsi que mise à disposition 

de contenu audio et vidéo au moyen de réseaux informatiques 
mondiaux et sans fil; services informatiques, nommément 
hébergement de ressources Web pour des tiers pour 
l'organisation et la tenue de réunions, de rassemblements et de 
discussions interactives en ligne; services informatiques, en 
l'occurrence pages Web personnalisées contenant de 
l'information définie par l'utilisateur, des profils et des 
renseignements personnels; offre d'une base de données en 
ligne et d'une base de données consultable en ligne contenant 
des annonces classées. Employée au CANADA depuis 04 juillet 
2008 en liaison avec les services.

1,439,551. 2009/05/19. Megabite Pizza Ltd., 796 Inglewood 
Avenue, West Vancouver, BRITISH COLUMBIA V7T 1X6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BRUCE D. REDEKOP, (KERR REDEKOP LEINBURD & 
BOSWELL), 410 - 1333 WEST BROADWAY, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6H4C1

MEGABITE
WARES: Pizza, lasagne, spaghetti, potatoes, breads, salads, 
and pizza ingredients and toppings. SERVICES: Operation of 
restaurants and catering services, specializing in pizza, lasagne, 
spaghetti, potatoes, breads, salads, and other fast foods for 
delivery, pickup, on-premises consumption and off-site catering. 
Used in CANADA since at least as early as November 30, 1997 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Pizza, lasagne, spaghettis, pommes de terre, 
pains, salades ainsi qu'ingrédients et garnitures pour pizza. 
SERVICES: Exploitation de restaurants et services de traiteur, 
spécialisés dans les pizzas, les lasagnes, les spaghettis, les 
pommes de terre, les pains, les salades et les autres plats-
minute pour la livraison, la collecte, la consommation sur place 
et les services de traiteur. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 30 novembre 1997 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,439,608. 2009/05/28. Jiangnan Li, 203-3601 Victoria Park 
Ave., Toronto, ONTARIO M1W 3Y3

The transliteration provided by the applicant of the Chinese 
characters is "Jia Kang" and the English translation is "Fine 
Health".

WARES: Natural health products, namely bee propolis, bee 
pollen, bee propolis and pollen blend, bee honey, royal jelly, 
coenzyme Q10, ginseng, aloe, black cohosh, flax, green tea, red 
tea, melatonin; herbal supplements in tablet, capsule, gel or 
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liquid form that contain one or more of the following: black 
cohosh root, isoflavone, angelica root, safflower, ginseng, indian 
buead, epimedium, spina date seed and barbary wolfberry fruit; 
dietary supplements: namely seal oil, fish oil, vitamins, calcium,
zinc, magnesium; traditional chinese medicine: namely danggui, 
erjiao; natural products: namely crystal, pearl, gem, jade, 
carnelian. SERVICES: Natural health products manufacturing; 
natural health products importing; natural health products 
distributing; natural health products wholesaling; natural health 
products retailing; natural health products consultation; 
traditional Chinese medicine consultation; Health Canada natural 
health products licensing regulation consulting; USA FDA dietary 
supplement regulation consulting; operating a group of 
companies to manufacture, import and sell natural health 
products. Used in CANADA since January 14, 2008 on wares 
and on services.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est « 
Jia Kang » dont la traduction anglaise est « Fine Health ».

MARCHANDISES: Produits de santé naturels, nommément 
propolis d'abeilles, pollen d'abeilles, mélange de propolis et de 
pollen d'abeilles, miel d'abeilles, gelée royale, coenzyme Q10, 
ginseng, aloès, cimicaire à grappes, lin, thé vert, thé rouge, 
mélatonine; suppléments à base de plantes sous forme de 
comprimés, de capsules, de gel ou de liquide contenant un ou 
plusieurs des éléments suivants : racine de cimicaire à grappes, 
isoflavone, racine d'angélique, carthame, ginseng, truffes de 
virginie, epimedium, graine de Ziziphus Spinosae et baies de 
Goji; suppléments alimentaires, nommément huile de phoque, 
huile de poisson, vitamines, calcium, zinc, magnésium; 
médecine chinoise traditionnelle, nommément angélique vraie,
er jiao; produits naturels, nommément cristal, perle, gemmes, 
jade, cornaline. SERVICES: Fabrication de produits de santé 
naturels; importation de produits de santé naturels; distribution 
de produits de santé naturels; vente en gros de produits de 
santé naturels; vente au détail de produits de santé naturels; 
conseils en produits de santé naturels; conseils en médecine 
chinoise traditionnelle; conseils en matière de réglementation sur 
l'octroi de licences d'utilisation de produits de santé naturels par 
Santé Canada; conseils en matière de réglementation des 
suppléments alimentaires par la Food and Drug Administration 
des États-Unis; exploitation d'un groupe d'entreprises pour la 
fabrication, l'importation et la vente de produits de santé 
naturels. Employée au CANADA depuis 14 janvier 2008 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,439,638. 2009/05/28. Aventures Édition inc., 16, rue de 
Rambouillet, Blainville, QUÉBEC J7B 1Y4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ALAIN P. 
LECOURS, (LECOURS & LESSARD), 354, RUE NOTRE-DAME 
OUEST, 1ER ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y1T9

Ni oui Ni non
MARCHANDISES: Jeu de société. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

WARES: A board game. Proposed Use in CANADA on wares.

1,439,763. 2009/05/29. Mark's Work Wearhouse Ltd., 1035 64th 
Avenue S.E., Calgary, ALBERTA T2H 2J7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACERA & 
JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

TARANTULA ANTISLIP
WARES: All types of footwear namely, boots, shoes, slippers 
and sandals; components and elements used in the manufacture 
of footwear namely, soles, uppers, insoles and footbeds, clothing 
namely socks; components and elements used in the 
manufacture of clothing, namely, patches and coverings applied 
to the knee, elbow and seat area of clothing; handwear namely 
gloves and mittens. Proposed Use in CANADA on wares. 
Registration will be subject to the provisions of Section 67(1) of 
the Trade-marks Act, in view of Newfoundland Registration No. 
NFLD 0501 on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants en tous genres, 
nommément bottes, chaussures, pantoufles et sandales; pièces 
et composants pour la fabrication d'articles chaussants, 
nommément semelles, tiges, semelles intérieures et assises 
plantaires, vêtements, nommément chaussettes; pièces et 
composants pour la fabrication de vêtements, nommément 
pièces et parements à appliquer sur les genoux, les coudes et le 
siège des vêtements; couvre-mains, nommément gants et 
mitaines. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises. Cet engistrement sera sujet aux dispositions de 
l'article 67(1) de la Loi sur les marques de commerce, vu 
l'enregistrement No NFLD 0501 selon les lois de Terre-neuve en 
liaison avec les marchandises.

1,439,942. 2009/06/01. Jiangnan Li, 203-3601 Victoria Park 
Ave., Toronto, ONTARIO M1W 3Y3

The translation provided by the applicant of the Chinese 
characters is "Royal Nature Products Group" and the 
transliteration is "Jia Na Da Huang Jia Tian Ran Ji Tuan".

WARES: Natural health products, namely, bee propolis, bee 
pollen, bee pollen and propolis blend, royal jelly, bee honey; 
herbal supplements in tablet, capsule, gel or liquid form that 
contain one or more of the following: black cohosh root, 
isoflavone, angelica root, safflower, ginseng, indian buead, 
epimedium, spina date seed and barbary wolfberry fruit. 
SERVICES: Manufacturing, importing, distributing and selling 
natural health products, herbal supplements. Used in CANADA 
since July 02, 2003 on wares and on services.

Selon le requérant, la traduction anglaise des caractères chinois 
est « Royal Nature Products Group » et la translittération est « 
Jia Na Da Huang Jia Tian Ran Ji Tuan ».

MARCHANDISES: Produits de santé naturels, nommément 
propolis d'abeilles, pollen d'abeilles, mélange de pollen d'abeilles 
et de propolis d'abeilles, gelée royale, miel d'abeilles. 
Suppléments à base de plantes sous forme de comprimés, de 
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capsules, de gel ou de liquide contenant un ou plusieurs des 
éléments suivants : racine de cimicaire à grappes, isoflavone, 
racine d'angélique, carthame, ginseng, truffes de virginie, 
epimedium, graine de Ziziphus Spinosae et baies de Goji. 
SERVICES: Fabrication, importation, distribution et vente de 
produits de santé naturels et de suppléments à base de plantes. 
Employée au CANADA depuis 02 juillet 2003 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,440,137. 2009/06/02. Joseph Vitale, 116 Nuggett Court, 
Brampton, ONTARIO L6T 5A9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

CULETTO
As provided by the applicant, the term CULETTO has the 
following meanings in Italian: ass or donkey, and bottom.

WARES: Meat products, namely, deli meats, namely, dry cured 
meats, cured pork meats, dried pork meats and cooked pork 
meats, namely, ham and salami. Proposed Use in CANADA on 
wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du terme italien 
CULETTO est « ass » ou « donkey » et « bottom ».

MARCHANDISES: Produits à base de viande, nommément 
charcuterie, nommément viandes séchées et salées, viandes de 
porc salées, viandes de porc séchées et viandes de porc cuites, 
nommément jambon et salami. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,440,351. 2009/05/27. INTELPROP AUTHORITY INC., 1 
Steeles Avenue East, Suite 400, Toronto, ONTARIO M2M 3Y2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
JOHN M. SOTOS, (SOTOS LLP), SUITE 1250, 180 DUNDAS 
ST. WEST, TORONTO, ONTARIO, M5G1Z8

The translation provided by the applicant of the Italian word(s) 
OCCHIALI is spectacles in English.

The right to the exclusive use of the words CARLUCCI and 
OCCHIALI is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Eyeglasses, eyeshades, eyepieces, visors, pinces-nez, 
sunglasses and cases, chains, cords, frames and mountings for 
all of the foregoing; eyeglass lenses and contact lenses; 
eyeglass cleaning cloths, eyeglass liquid lens cleaner, and 
solutions for contact lenses. Used in CANADA since February 
13, 1992 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot italien 
OCCHIALI est SPECTACLES.

Le droit à l'usage exclusif des mots CARLUCCI et OCCHIALI. en 
dehors de la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Lunettes, lunettes de soleil, oculaires, 
visières, pince-nez, lunettes de soleil et étuis, chaînes, cordons, 
montures et fixations pour toutes les marchandises 
susmentionnées; verres de lunettes et verres de contact; 
chiffons de nettoyage pour lunettes, liquide nettoyant pour verres 
de lunettes et solutions pour verres de contact. Employée au 
CANADA depuis 13 février 1992 en liaison avec les 
marchandises.

1,440,352. 2009/05/27. INTELPROP AUTHORITY INC., 1 
Steeles Avenue East, Suite 400, Toronto, ONTARIO M2M 3Y2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
JOHN M. SOTOS, (SOTOS LLP), SUITE 1250, 180 DUNDAS 
ST. WEST, TORONTO, ONTARIO, M5G1Z8

The translation provided by the applicant of the Italian word(s) 
OCCHIALI is spectacles in English.

The right to the exclusive use of the words MORELLI and 
OCCHIALI is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Eyeglass lenses, eyeglasses, sunglasses and 
cases for all of the foregoing. (2) Eyeshades, eyepieces, visors, 
pinces-nez, and cases, chains, cords, frames and mountings for 
all of the foregoing; contact lenses; eyeglass cleaning cloths, 
eyeglass liquid lens cleaner, and solutions for contact lenses. 
Used in CANADA since January 30, 2004 on wares (1); August 
2006 on wares (2).

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot italien 
OCCHIALI est SPECTACLES.

Le droit à l'usage exclusif des mots MORELLI et OCCHIALI. en 
dehors de la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Verres de lunettes, lunettes, lunettes de 
soleil et étuis pour toutes les marchandises susmentionnées. (2) 
Pare-soleils, oculaires, visières, pince-nez et étuis, chaînes, 
cordons, montures et fixations pour toutes les marchandises 
susmentionnées; verres de contact; chiffons de nettoyage pour 
lunettes, liquide nettoyant pour verres de lunettes et solutions 
pour verres de contact. Employée au CANADA depuis 30 
janvier 2004 en liaison avec les marchandises (1); août 2006 en 
liaison avec les marchandises (2).

1,440,381. 2009/06/04. Australian Tyre Traders Pty Ltd., an 
australian company, 23 Sunshine Road, West Footscray, 
Victoria 3012, AUSTRALIA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE 
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, 
SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3

RESOURCE
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WARES: Pneumatic tires (tyres); tyres for vehicle wheels; 
vehicle wheel tires (tyres). Used in CANADA since at least as 
early as August 19, 2008 on wares. Used in AUSTRALIA on 
wares. Registered in or for AUSTRALIA on May 03, 2006 under 
No. 1111055 on wares.

MARCHANDISES: Pneus pneumatiques (pneus); pneus pour 
roues de véhicule; pneus pour roues de véhicule (pneus). 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 19 août 
2008 en liaison avec les marchandises. Employée: AUSTRALIE 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
AUSTRALIE le 03 mai 2006 sous le No. 1111055 en liaison avec 
les marchandises.

1,440,388. 2009/06/04. Corvalis Consulting Inc, 3310 Packers 
Court, Kelowna, COLOMBIE BRITANNIQUE V1W 2W3

Corvalis
SERVICES: (1) Conseils en organisation et direction des 
affaires, spécifiquement services de consultance dans les 
domaines : management des affaires, organisation, vente et 
marketing, recrutement de personnel, développement des 
affaires, efficacité professionnelle des équipes, management des 
équipes au travail, développement des capacités leadership 
dans les affaires, à savoir capacités d’entrepreneur et de meneur 
d’équipe, transitions professionnelles, management des 
changements organisationnels, recherche dans les domaines de 
la vente et du marketing des entreprises. (2) Accompagnement 
des personnes et des équipes en entreprise spécifiquement 
dans les domaines : développement des affaires, efficacité 
professionnelle des équipes, management des équipes au 
travail, développement des capacités leadership dans les 
affaires, à savoir capacités d’entrepreneur et de meneur 
d’équipe, transitions professionnelles, management des 
changements organisationnels. (3) Organisation et conduite de 
colloques, conférences, congrès, séminaires et formations, 
spécifiquement dans les domaines : vente et marketing, 
efficacité professionnelle des équipes, management des équipes 
au travail, développement des capacités leadership dans les 
affaires, à savoir capacités d’entrepreneur et de meneur 
d’équipe, transitions professionnelles, management des 
changements organisationnels (4) Conception et réalisation de 
séminaires, ateliers de formation et conférences spécifiquement 
dans les domaines : vente et marketing, efficacité 
professionnelle des équipes, management des équipes au 
travail, développement des capacités leadership dans les 
affaires, à savoir capacités d’entrepreneur et de meneur 
d’équipe, management des changements organisationnels (5) 
Écriture d’articles, études de cas, documentations pédagogiques 
imprimées et périodiques autres que pour des buts publicitaires 
aux fins d’utilisation par les participants aux séminaires. (6) 
Publication d’articles, études de cas, documentations 
pédagogiques imprimées et périodiques aux fins d’utilisation par 
les participants aux séminaires. Employée au CANADA depuis 
23 août 2005 en liaison avec les services.

SERVICES: (1) Business organization and management advice, 
specifically consulting services in the fields of: business 
management, organization, sales and marketing, personnel 
recruitment, business development, professional efficiency of 
teams, management of work teams, development of business 
leadership skills, namely entrepreneur and team leader skills, 

professional transitions, organizational change management, 
research in the fields of sales and marketing for businesses. (2) 
Coaching individuals and work teams specifically in the fields of: 
business development, professional efficiency of teams, 
management of work teams, development of business 
leadership skills, namely entrepreneur and team leader skills, 
professional transitions, organizational change management. (3) 
Organizing and conducting colloquia, conferences, conventions, 
seminars and training sessions, specifically in the fields of: sales 
and marketing, professional efficiency of teams, management of 
work teams, development of business leadership skills, namely 
entrepreneur and team leader skills, professional transitions, 
organizational change management. (4) Development and 
conduct of seminars, training workshops and conferences 
specifically in the fields of: sales and marketing, professional 
efficiency of teams, management of work teams, development of 
business leadership skills, namely entrepreneur and team leader 
skills, organizational change management. (5) Writing articles, 
case studies, printed and periodical educational documentation, 
other than for advertising purposes, for use by seminar 
participants. (6) Publication of articles, case studies, printed and 
periodical educational documentation for use by seminar 
participants. Used in CANADA since August 23, 2005 on 
services.

1,440,450. 2009/06/04. JT Sports LLC, 5818 El Camino Real, 
Carlsbad, California 92008, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

WARES: (1)  Chronographs for paintball markers used to 
measure the speed of paintballs; paintball protective mask; 
paintball helmet and goggle system comprised of protective 
helmet, goggles and visors; sports helmets, protective goggles 
for paintball, protective visors for athletic use; protective clothing 
for paintball gaming; paintball marker sights; paintball marker 
targeting devices, namely, practice targets; paintball regulators; 
clothing for the sport of paintball, namely, jackets, T-shirts, hats 
and caps, boots and shoes, shirts, vests, pants, tank tops, 
visors, do-rags, socks; equipment and accessories for the sport 
of paintball, namely, paintball marker lighting systems which 
mount to paintball markers for night play; paintball guns; paintball 
pistols; air regulators, air pressure gauges for use with paintball 
guns and markers; equipment and accessories for cleaning and 
loading paintball guns, namely, swabs, loaders, feeders, tagging 
pellets and cartridges, barrel plugs for the prevention of 
accidental discharge, mops, squeegees, paintball gun front block 
kits comprised of a front block, banjo bolt, low pressure 
regulator, three way valve, bidirectional ram, and low pressure 
hoses for use in paintball; paintball grip neck feed, namely, a grip 
that prevents the loader from becoming disengaged from the 
paintball gun; rams for cocking paintball guns; chronographs; fill 
adapters, namely, a component of pressurized gas refilling 
system that attaches to the cylinders for use in the game of 
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paintball; pressure gauges; protective clothing for the sport of 
paintball; paintball players kits comprised of a barrel plug or 
barrel cover, CO2 tank, mask, hopper and loader for use in 
paintball; paintball accessory parts kits; paintball gun o-ring kits 
comprised of o-rings for use in paintball; paintball gun regulator 
rebuild kits comprised of regulator springs and washers for use 
in paintball; harnesses for holding paintball supplies; paintball 
gear bags; belts specially adapted for carrying paintball 
equipment. (2) Clothing for the sport of paintball, namely, 
jerseys, gloves; equipment and accessories for the sport of 
paintball, namely, refillable air cylinders; compressed air tanks, 
paintball markers; paintballs, protective padded gloves and 
gloves for playing paintball. Used in CANADA since at least as 
early as June 30, 2006 on wares (2). Priority Filing Date: June 
02, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/750,287 in association with the same kind of wares (1); 
June 02, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/750,284 in association with the same kind of 
wares (1); June 02, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/750,292 in association with the 
same kind of wares (1); June 02, 2009, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/750,285 in 
association with the same kind of wares (2); June 02, 2009, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/750,289 in association with the same kind of wares (2). 
Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Chronographes pour marqueurs de 
paintball utilisés pour mesurer la vitesse des billes de peinture; 
masque de protection de paintball; système de casque de 
paintball et lunettes de protection constitués d'un casque de 
protection, de lunettes de protection et d'une visière; casques de 
sport, lunettes de protection pour le paintball, visières de 
protection pour les sports; vêtements de protection pour jouer au 
paintball; viseurs de marqueur de paintball; dispositifs de ciblage 
de marqueur de paintball, nommément cibles d'essai; 
détendeurs de paintball; vêtements pour le paintball, 
nommément vestes, tee-shirts, chapeaux et casquettes, bottes 
et chaussures, chemises, gilets, pantalons, débardeurs, visières, 
foulards de tête, chaussettes; équipement et accessoires pour le 
paintball, nommément dispositifs d'éclairage pour marqueurs qui 
de fixent sur des marqueurs de paintball pour jouer dans le noir; 
fusils de paintball; pistolets de paintball; régulateurs de débit 
d'air, manomètres à air comprimé pour utilisation avec les fusils 
et les marqueurs de paintball; équipement et accessoires pour le
nettoyage et le chargement de fusils de paintball, nommément 
écouvillons, chargeurs, dispositifs d'alimentation, plombs et 
cartouches de marquage, bouchons de canon pour prévenir les 
décharges accidentelles, vadrouilles, raclettes, trousses de bloc 
antérieur pour fusils de paintball constituées d'un bloc antérieur, 
d'un boulon creux de raccord, d'un régulateur basse pression, 
d'un robinet à trois voies et de tuyaux basse pression pour le 
paintball; coude d'alimentation pour le paintball, nommément 
coude qui empêche le chargeur de se désengager du fusil de 
paintball; poussoirs pour armer les fusils de paintball; 
chronographes; adaptateurs de remplissage, nommément 
composant de système de remplissage en gaz sous pression qui 
se fixe aux cylindres pour jouer au paintball; manomètres; 
vêtements de protection pour le paintball; ensembles de paintball 
constitués d'un bouchon de canon ou d'un couvre-canon, d'un 
réservoir de gaz carbonique, d'un masque, d'un magasin et d'un 
chargeur pour le paintball; trousses d'accessoires de paintball; 
trousse de joints toriques pour fusils de paintball constitués de 

joints toriques pour le paintball; trousses de remise à neuf pour 
régulateurs pour le paintball constituées de ressorts de réglage 
et de rondelles pour le paintball; harnais pour contenir les 
accessoires de paintball; sacs pour équipement de paintball; 
ceintures spécialement conçues pour transporter l'équipement 
de paintball. (2) Vêtements pour le paintball, nommément 
jerseys, gants; équipement et accessoires pour le paintball, 
nommément cylindres à air comprimé rechargeables; réservoirs 
d'air comprimé, marqueurs de paintball; billes de peinture, gants 
de protection rembourrés et gants pour le paintball. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 juin 2006 en
liaison avec les marchandises (2). Date de priorité de 
production: 02 juin 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/750,287 en liaison avec le même genre de 
marchandises (1); 02 juin 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/750,284 en liaison avec le 
même genre de marchandises (1); 02 juin 2009, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/750,292 en liaison avec le 
même genre de marchandises (1); 02 juin 2009, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/750,285 en liaison avec le 
même genre de marchandises (2); 02 juin 2009, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/750,289 en liaison avec le 
même genre de marchandises (2). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (1).

1,440,464. 2009/06/04. BODEGAS Y VINOS ÁNGEL LUIS 
PABLO URIOL, S.L., Camino de Calatayud, s/n, 50293 Terrer 
(Zaragoza), SPAIN Representative for Service/Représentant 
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, 
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5S7

YAGO
WARES: Wines. Used in SPAIN on wares. Registered in or for 
SPAIN on November 30, 1973 under No. 643714-1 on wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée: ESPAGNE en liaison avec 
les marchandises. Enregistrée dans ou pour ESPAGNE le 30 
novembre 1973 sous le No. 643714-1 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,440,477. 2009/06/04. COSWAY COMPANY, INC., a legal 
entity, 20633 Fordyce Avenue, Carson, California 90810, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

HEAD ORGANICS
WARES: Hair care preparations, namely, extra hold mousse, 
extra hold gel, conditioner, shampoo, styling wax, leave-in 
conditioning spray and extra hold hair spray. Used in CANADA 
since at least as early as April 01, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins capillaires, nommément 
mousse à tenue très ferme, gel à tenue très ferme, revitalisant, 
shampooing, cire coiffante, revitalisant sans rinçage en 
vaporisateur et fixatif à tenue très ferme. Employée au CANADA 
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depuis au moins aussi tôt que le 01 avril 2007 en liaison avec les 
marchandises.

1,440,486. 2009/06/04. DiLeva, Rose, 286 Wilmington-West 
Chester Pike, Chadds Ford, Pennsylvania, 19317, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: NELLIGAN 
O'BRIEN PAYNE LLP, SUITE 1500 - 50 O'CONNOR, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P6L2

DR. ROSE'S REMEDIES
WARES: Herbal topical compositions, namely, salves and 
sprays, for the relief of skin ailments. Used in CANADA since at 
least as early as October 2008 on wares. Priority Filing Date: 
December 05, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/627,102 in association with the same kind of 
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 28, 
2009 under No. 3,660,472 on wares.

MARCHANDISES: Préparations topiques à base de plantes, 
nommément baumes et vaporisateurs pour le soulagement des 
maladies cutanées. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que octobre 2008 en liaison avec les marchandises. 
Date de priorité de production: 05 décembre 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/627,102 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 28 juillet 2009 sous 
le No. 3,660,472 en liaison avec les marchandises.

1,440,614. 2009/06/05. Naturex (Société Anonyme organisée 
selon les lois françaises), ZAC Pôle Technologique Agroparc, 
Montfavet, 84140 Avignon, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE 
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, 
SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3H3

NAT'BEAUTY
MARCHANDISES: Produits chimiques en tant que matières 
premières pour les cosmétiques, l’industrie alimentaire, et 
l’industrie pharmaceutique, principalement composés d’extraits 
de végétaux nommément extraits de plantes objectivés par des 
études scientifiques; principes actifs d'origine végétale entrant 
dans la composition de produits cosmétiques; acides minéraux; 
sels minéraux à usage industriel; produits destinés à colorer les 
produits cosmétiques nommément colorants d'origine végétale; 
produits de parfumerie, notamment parfums et eau de toilette; 
produits de beauté (cosmétiques) notamment fonds de teint, 
masques faciaux et masques de beauté, rouges à lèvres, vernis 
à ongles, dissolvants pour vernis à ongles; lotions, crèmes et 
autres préparations démaquillantes nommément lait 
démaquillant, lingettes démaquillantes; produits pour la toilettes, 
à savoir shampooings, sels de bains, gels pour le bain et la 
douche, bains moussants, savons et savonnettes de toilette, 
huiles essentielles, cosmétiques, lotions pour les cheveux; 
savons, crèmes et mousses pour le rasage; lotions et baumes 
d'après rasage; dentifrices; produits solaires (à l’exception des 
produits contre les coups de soleil à usage pharmaceutique), à 

savoir cosmétiques notamment huiles, laits, lotions et crèmes 
solaires; crèmes auto-bronzantes, produits pour brunir la peau 
nommément lotions, laits et gels auto-bronzants, crèmes 
teintées; préparations non médicales pour les soins du visage et 
de la peau notamment lotions et crèmes revitalisantes et 
tonifiantes non médicales, lotions et crèmes hydratantes, crèmes 
désincrustantes, déodorants corporels; substances odoriférantes 
nommément sous forme de liquides hydrosolubles et poudres 
fluides à base d'ail, aneth, basilic, cannelle, capsicum, carvi, 
céleri, cerfeuil, clou de girofle, coriandre, coriandre feuille, cumin, 
estragon, fenouil, fenugrec, gingembre, laurier, livèche, macis, 
marjolaine, moutarde, muscade, oignon, origan, persil feuille, 
piment de Jamaïque, poireau, poivre blanc, pouvre noir, raifort, 
romarin, sarriette, sauge et thym entrant dans la composition 
d'essences pour l'alimentation; produits cosmétiques sous toute 
forme galénique non à usage médical contenant principalement 
des extraits végétaux nommément gélules, ampoules et 
capsules contenant un sérum pour le soin de la peau et des 
cheveux; compléments nutritionnels pouvant contenir des 
extraits végétaux et/ou des molécules purifiées extraites de 
végétaux, destinés à la beauté et au soin de la peau, du corps,
du visage, des cheveux ou des ongles, présentés sous forme de 
gélules, comprimés, ampoules, levure, poudres, barres, crèmes 
ou boissons à usage cosmétique. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que février 2008 en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Chemical products used as raw materials for 
cosmetics, the food industry, and pharmaceutical industry, 
mainly composed of herbal extracts, namely plant extracts 
identified through scientific studies; active plant ingredients used 
in the composition of cosmetic products; mineral acids; mineral 
salts for industrial use; products for colouring cosmetic products, 
namely plant-based colourants; perfume products, namely 
perfumes and eau de toilette; beauty products (cosmetics), 
namely foundations, facial masks and beauty masks, lipstick, nail 
polish, nail polish remover; lotions, creams and other 
preparations for removing make-up, namely cleansing milk, 
make-up removal cloths; products for grooming, namely 
shampoos, bath salts, bath and shower gels, bubble baths, 
soaps and miniature soaps, essential oils, cosmetics, hair 
lotions; shaving soaps, creams, and foams; aftershave lotions 
and balms; toothpaste; sun products (with the exception of anti-
sunburn products for pharmaceutical use), namely cosmetics, 
namely sun oils, milks, lotions and creams; self-tanning creams, 
products for darkening the skin, namely self-tanning lotions, 
milks and gels, coloured creams; non-medical preparations for 
facial care and skin care, namely non-medical and revitalizing 
lotions and creams, moisturizing lotions and creams, exfoliant 
creams, personal deodorants; odoriferous substances, namely in 
the form of water-soluble liquids and fluid powders made from 
garlic, dill, basil, cinnamon, capsicum, caraway, celery, chervil, 
cloves, coriander, coriander leaf, cumin, tarragon, fennel, 
fenugreek, ginger, sweet bay, lovage, mace, marjoram, mustard, 
nutmeg, onion, oregano, leaf parsely, allspice, leek, white 
pepper, black pepper, horseradish, rosemary, savoury, sage and 
thyme used in the composition of food essences; cosmetic 
products in any galenic form, not for medical use, containing 
mainly plant extracts, namely gelcaps, ampoules and capsules 
containing a serum for skin and hair care; nutritional 
supplements which may contain plant extracts and/or purified 
molecules extracted from plants, for the beauty and care of the 
skin, body, face, hair or nails, presented in the form of gelcaps, 
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pills, ampoules, yeast, powders, bars, creams or beverages for 
cosmetic purposes. Used in CANADA since at least as early as 
February 2008 on wares.

1,440,661. 2009/05/29. Malin + Goetz, Inc., a New York 
corporation, 210 West 29th Street, 3rd Floor, New York, New 
York 10001, UNITED STATES OF AMERICA Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ANDREA 
FRIEDMAN-RUSH, (HEENAN BLAIKIE), BAY ADELAIDE 
CENTRE, 333 BAY STREET, SUITE 2900, P.O. BOX 2900, 
TORONTO, ONTARIO, M5H2T4

(MALIN + GOETZ)
WARES: (1) Fragrances for personal use. (2) Scented candles. 
Used in CANADA since at least as early as June 01, 2005 on 
wares (1); October 27, 2006 on wares (2). Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on April 07, 2009 under No. 3,601,943 
on wares.

MARCHANDISES: (1) Parfums à usage personnel. (2) 
Chandelles parfumées. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 01 juin 2005 en liaison avec les marchandises 
(1); 27 octobre 2006 en liaison avec les marchandises (2). 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 07 avril 2009 sous le No. 3,601,943 en liaison 
avec les marchandises.

1,441,069. 2009/06/10. FMR LLC, 82 Devonshire Street, Boston, 
MA 02109, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

FIDELITY CLEARING CANADA
SERVICES: Financial services, namely, providing securities 
clearing services, securities custody services and administrative 
support services to others. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services financiers, nommément offre de services 
de compensation de valeurs mobilières, de services de dépôt de 
valeurs mobilières et de services de soutien administratif à des 
tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,441,802. 2009/06/17. 9098-0145 QUEBEC INC, 5711 BOUL. 
BOURQUE, SHERBROOKE, QUÉBEC J1N 1G8

ENVIROCAMP
MARCHANDISES: Maison avec structure en bois construite en 
usine sous formes de modules qu'on peut déplacer sur de 
longues distances soit en camion ou en hélicoptère et dotée de 
panneaux solaires et d'une éolienne. SERVICES: Service 
d'assistance et conseils à l'élaboration de plans de maison 
unifamiliale ou multi-logement. Employée au CANADA depuis 
05 janvier 2008 en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services.

WARES: Pre-fabricated modular wooden-frame homes that can 
be transported over long distances, namely using a truck or 
helicopter, and feature solar panels and a windmill. SERVICES:
Assistance and consulting in developing plans for single-family 
or multi-dwelling homes. Used in CANADA since January 05, 
2008 on wares and on services.

1,441,942. 2009/06/17. SOCIEDADE AGRICOLA DA QUINTA 
DA LAGOALVA DE CIMA, S.A., Quinta da Lagoalva de Cima, 
2090-222 Alpiarça, PORTUGAL Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

QUINTA DA LAGOALVA
The translation provided by the applicant of the words QUINTA 
DA LAGOALVA is LAGOALVA FARM.

WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as 
September 30, 2002 on wares.

La traduction anglaise, fournie par le requérant, des mots 
QUINTA DA LAGOALVA est « LAGOALVA FARM ».

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 30 septembre 2002 en liaison avec les 
marchandises.

1,441,962. 2009/06/17. Aventures Édition inc., 16, rue de 
Rambouillet, Blainville, QUÉBEC J7B 1Y4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ALAIN P. 
LECOURS, (LECOURS & LESSARD), 354, RUE NOTRE-DAME 
OUEST, 1ER ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y1T9

The Yes No game
MARCHANDISES: Board game. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

WARES: Jeu de plateau. Proposed Use in CANADA on wares.

1,442,354. 2009/06/22. Chestnut Medical Technologies Inc., a 
California Corporation, 173 Jefferson Dr., Menlo Park, CA 
94025, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER 
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1H4

PIPELINE
WARES: Medical devices, namely, artificial vascular grafts used 
in the treatment of cerebral aneurysms. Used in CANADA since 
at least as early as January 2008 on wares. Priority Filing Date: 
December 29, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/640,942 in association with the same kind of 
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
February 09, 2010 under No. 3,745,989 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément greffes 
vasculaires artificielles utilisées dans le traitement des 
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anévrismes cérébraux. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que janvier 2008 en liaison avec les marchandises. 
Date de priorité de production: 29 décembre 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/640,942 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 09 février 2010 
sous le No. 3,745,989 en liaison avec les marchandises.

1,442,446. 2009/06/23. La Capitale assureur de l'administration 
publique inc., 625, rue St-Amable, Québec, QUÉBEC G1R 2G5

SERVICES: Tous les services offerts par une compagnie 
d'assurance de personnes et de services financiers
nommément: services de réception d'épargne. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: All services offered by an individual insurance and 
financial services company namely: savings services. Proposed
Use in CANADA on services.

1,442,541. 2009/06/23. BRAND-U MEDIA INC., 1751 
Richardson, Suite 7.117, Montréal, QUEBEC H3K 1G6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GIULIO B. VANI, (PEIZLER & VANI S.A.), 6900 BOUL. 
DECARIE, SUITE 3552, MONTREAL, QUEBEC, H3X2T8

DEATH BEFORE DEFEAT
WARES: Mixed martial arts clothing apparel namely, fighter T-
shirts, shorts, gloves, wrist and head bands, jackets, hats, caps, 
track suits, pants, scarves, eye wear namely sunglasses, long 
sleeve shirts, hoodies, pullovers, jeans, underwear, shoes, 
socks, running shoes, G-strings, ladies' underwear, as well as 
fighting accessories namely mouthpieces, boxing and mixed 
martial arts gloves, fighter shorts, knee pads, elbow pads, shin 
pads, sports bags and travel bags. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de combat libre, nommément tee-
shirts, shorts, gants, serre-poignets et bandeaux, vestes, 
chapeaux, casquettes, ensembles molletonnés, pantalons, 
foulards, articles de lunetterie pour combattant, nommément 

lunettes de soleil, chemises à manches longues, chandails à 
capuchon, chandails, jeans, sous-vêtements, chaussures, 
chaussettes, chaussures de course, strings, sous-vêtements 
pour femmes ainsi qu'accessoires de combat, nommément 
protège-dents, gants de boxe et de combat libre, shorts de 
combat, genouillères, coudières, protège-tibias, sacs de sport et 
sacs de voyage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,442,542. 2009/06/23. BRAND-U MEDIA INC., 1751 
Richardson, Suite 7.117, Montréal, QUEBEC H3K 1G6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GIULIO B. VANI, (PEIZLER & VANI S.A.), 6900 BOUL. 
DECARIE, SUITE 3552, MONTREAL, QUEBEC, H3X2T8

DEATH B4 DEFEAT
WARES: Mixed martial arts clothing apparel namely, fighter T-
shirts, shorts, gloves, wrist and head bands, jackets, hats, caps, 
track suits, pants, scarves, eye wear namely sunglasses, long 
sleeve shirts, hoodies, pullovers, jeans, underwear, shoes, 
socks, running shoes, G-strings, ladies' underwear, as well as 
fighting accessories namely mouthpieces, boxing and mixed 
martial arts gloves, fighter shorts, knee pads, elbow pads, shin 
pads, sports bags and travel bags. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de combat libre, nommément tee-
shirts, shorts, gants, serre-poignets et bandeaux, vestes, 
chapeaux, casquettes, ensembles molletonnés, pantalons, 
foulards, articles de lunetterie pour combattant, nommément 
lunettes de soleil, chemises à manches longues, chandails à 
capuchon, chandails, jeans, sous-vêtements, chaussures, 
chaussettes, chaussures de course, strings, sous-vêtements 
pour femmes ainsi qu'accessoires de combat, nommément 
protège-dents, gants de boxe et de combat libre, shorts de 
combat, genouillères, coudières, protège-tibias, sacs de sport et 
sacs de voyage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,442,570. 2009/06/23. PEAK PERFORMANCE PRODUCTION 
AB, BOX 27224, S-102 53 Stockholm, SWEDEN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BROUILLETTE & ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550, RUE 
METCALFE, BUREAU 800, MONTREAL, QUEBEC, H3A1X6

PEAK PERFORMANCE
WARES: Travel trunks and travelling bags; bags, namely, 
handbags, athletic bags, sport bags, beach bags, gum bags, 
shopping bags, overnight bags, school bags, shoulder bags, tote 
bags; umbrellas, spectacles and sunglasses. Used in CANADA 
since at least as early as June 1996 on wares.

MARCHANDISES: Malles et sacs de voyage; sacs, nommément 
sacs à main, sacs de sport, sacs d'entraînement, sacs de plage, 
sacs en caoutchouc, sacs à provisions, sacs court-séjour, sacs 
d'école, sacs à bandoulière, fourre-tout; parapluies, lunettes et 
lunettes de soleil. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que juin 1996 en liaison avec les marchandises.
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1,442,709. 2009/06/25. Stafford-Miller (Ireland) Limited,
Clocherane, Youghal Road, Dungarvan, Co. Waterford, 
IRELAND Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD 
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

TWICE A DAY, EVERY DAY, HELPS 
THE PAIN STAY AWAY

WARES: Dentifrices, mouthwashes and breath fresheners; 
dental gels, bleaching preparations, tooth polishing preparations, 
tooth whitening preparations and accelerators, cosmetic stain 
removal preparations; medicated tooth polishing preparations, 
medicated tooth whitening preparations, medicated 
mouthwashes, medicated bleaching preparations, medicated 
chewing gum and lozenges for dental hygiene; flexible and 
disposable dental trays; toothbrushes, toothpicks, dental floss, 
brushes. Used in CANADA since at least as early as December 
31, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Dentifrices, rince-bouches et rafraîchisseurs 
d'haleine; gels dentaires, produits de blanchiment, produits pour 
le polissage des dents, produits et accélérateurs pour le 
blanchiment des dents, produits détachants cosmétiques; 
produits médicamenteux pour le polissage des dents, produits 
médicamenteux pour le blanchiment des dents, rince-bouches 
médicamenteux, produits de blanchiment médicamenteux, 
gomme et pastilles médicamenteuses pour l'hygiène dentaire; 
gouttières dentaires souples et jetables; brosses à dents, cure-
dents, soie dentaire, brosses. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 31 décembre 2002 en liaison avec les 
marchandises.

1,442,969. 2009/07/03. Arrowsoft Solutions Inc., 5971 Bell 
Harbour Drive, Mississauga, ONTARIO L5M 5K5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMUGLERS LLP, 240 HOLMWOOD AVE., OTTAWA, 
ONTARIO, K1S2P9

ARROWSOFT
SERVICES: (1) Computer services in the field of computer 
software design, database management, project management 
and process engineering. (2) Consulting services in the field of 
computer hardware, computer network and computer software. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services informatiques dans les domaines de la 
conception de logiciels, de la gestion de bases de données, de 
la gestion de projets et de l'ingénierie de processus. (2) Services 
de conseil dans les domaines du matériel informatique, des 
réseaux informatiques et des logiciels. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,442,991. 2009/06/26. Emerson Network Power, Energy 
Systems, North America, Inc., a Delaware corporation, 1122 F 
Street, Lorain, Ohio 44052, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE 
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1J9

ESURE
WARES: electrical current connecting devices, namely ac to dc 
rectifiers. Priority Filing Date: June 18, 2009, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/762,808 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs de connexion électrique, 
nommément redresseurs C. A. - C. C. Date de priorité de 
production: 18 juin 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/762,808 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,443,102. 2009/06/29. DSHealthcare Inc., 221 West 
Philadelphia Street, York, Pennsylvania 17401, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
SUITE 2800, COMMERCE COURT WEST, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

PERIOSOOTHE
WARES: Dental restoration compounds. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Composés pour restauration dentaire. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,443,258. 2009/06/30. Brick Brewing Co. Limited, 181 King 
Street South, Waterloo, ONTARIO N2J 1P7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1020, COMMERCE 
HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH, P.O. BOX 2248, 
KITCHENER, ONTARIO, N2H6M2

The lettering beneath the letter 'C' in Cream is 'COR 297' in a
circle.

WARES: Brewed alcoholic beverages. Proposed Use in 
CANADA on wares.

L'écriture sous la lettre « C » du mot Cream contient les lettres et 
les chiffres « COR 297 » dans un cercle.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,443,360. 2009/06/30. Amscot Corporation, 600 Westshore 
Boulevard, Suite 600, Tampa, Florida  33609, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OGILVY RENAULT, S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, 
GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE, QUÉBEC, QUEBEC, 
G1R2J7

AMSCOT MONEY CARD
SERVICES: Financial services, namely credit card and debit 
card services; debit account services featuring computer 
readable cards with magnetic code striping including gift cards 
and payroll cards. Priority Filing Date: April 09, 2009, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/710,364 in 
association with the same kind of services. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de carte 
de crédit et de carte de débit; services de compte de débit ayant 
trait à des cartes lisibles par ordinateur avec codage 
magnétique, y compris cartes-cadeaux et cartes de paye. Date
de priorité de production: 09 avril 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/710,364 en liaison avec le 
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les services.

1,443,423. 2009/07/02. Home Hardware Stores Limited, 34 
Henry Street West, St. Jacobs, ONTARIO N0B 2N0 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

KURAIDORI
The translation provided by the applicant of the Japanese 
word(s) KURAIDORI is grade, class, quality, unit, digit.

WARES: Knives, namely, butcher, paring, slicing, carving, chef, 
steak, utility, cooks, santoku, pastry, sandwich, tomato, pizza, 
skinning, cake, fish, cheese, mandoline slicer, decorating, 
cleavers, hunting, pocket, carving forks, peelers, corers, poultry 
shears, vegetable slicers, grinders, flatware, namely, salad forks, 
knives, forks, spoons, and serving flatware, namely, tongs, 
serving spoons, serving forks and salad serving utensils; 
cookware, namely, sauce pans, stock pots, double-boilers, 
skillets, woks, colanders, gravy boats, steamers; roasters, 
namely, open, covered; tea kettles; bakeware, namely, cookie 
sheets, baking pans, muffin pans, cake pans, loaf pans, bundt 
pans, pizza pans, pie pans; bowls, namely, mixing and serving; 
manually operated food chopper; kitchen tools, namely, ladles, 
turners, mashers, forks, spoons, can openers, whisks, spatulas, 
graters, measuring spoons, measuring cups, strainers, tongs, 
cream & sugar sets, juicer, knife sharpener, salt & pepper 
shakers; barware, namely, corkscrews, ice buckets, wine 
accessories, namely, buckets, cradles, racks and bottle 
stoppers, coolers; travel mugs, fry pans, namely, stainless steel, 
nonstick, and aluminum. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot japonais 
KURAIDORI est « grade, class, quality, unit, digit ».

MARCHANDISES: Couteaux, nommément couteaux de 
boucher, couteaux d'office, couteaux à trancher, couteaux à 
découper, couteaux de chef, couteaux à steak, couteaux 
universels, couteaux de cuisinier, couteaux Santoku, couteaux à 
pâtisseries, couteaux à sandwichs, couteaux à tomates, 
couteaux à pizza, couteaux à dépouiller, couteaux à gâteaux, 
couteaux à poissons, couteaux à fromages, mandolines, 
couteaux pour la décoration, couperets, couteaux de chasse, 
couteaux de poche, fourchettes à découper, peleuses, vide-
pommes, cisailles à volaille, coupe-légumes, meuleuses, 
ustensiles de table, nommément fourchettes à salade, couteaux, 
fourchettes, cuillères et ustensiles de service, nommément 
pinces, cuillères de service, fourchettes de service et ustensiles 
à salade; batterie de cuisine, nommément casseroles, marmites, 
bain-marie, poêles, woks, passoires, saucières, marmites à 
vapeur; rôtissoires, nommément couvertes ou non; bouilloires; 
ustensiles de cuisson au four, nommément plaques à biscuits, 
moules à pâtisserie, moules à muffins, moules à gâteaux, 
moules à pain, moules à cheminée, plaques à pizzas, moules à 
tarte; bols, nommément bols à mélanger et bols de service; 
hachoirs manuels; ustensiles de cuisine, nommément louches, 
pelles, pilons, fourchettes, cuillères, ouvre-boîtes, fouets, 
spatules, râpes, cuillères à mesurer, tasses à mesurer, 
passoires, pinces, crémiers-sucriers, presse-fruits, affûte-
couteaux, salières et poivrières; articles pour le bar, nommément
tire-bouchons, seaux à glace, accessoires pour le vin, 
nommément seaux, supports, porte-bouteilles, bouchons de 
bouteille, glacières; grandes tasses de voyage, poêlons, 
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nommément en acier inoxydable, anti-adhésifs et en aluminium. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,443,431. 2009/07/02. Genuine Health Inc., 501 - 317 Adelaide 
Street West, Toronto, ONTARIO M5V 1P9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, 
ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BAY ADELAIDE 
CENTRE, 333 BAY STREET, SUITE 3400, TORONTO, 
ONTARIO, M5H2S7

DERMALIPID
WARES: Oral supplements namely, vitamins, minerals, essential 
fatty acids and dietary oils. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Suppléments à prise orale nommément 
vitamines, minéraux, acides gras essentiels et huiles 
alimentaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,443,442. 2009/07/02. CHARCUTERIE HÉBRAÏQUE DE 
MONTREAL (INT'L) INC./, MONTREAL HEBREW 
DELICATESSEN (INT'L.) INC., 750 ALEXIS NIHON, ST-
LAURENT, QUEBEC H4M 2B4

WARES: Mustards, prepared mustards, dry mustards. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Moutardes, moutardes préparées, 
moutardes sèches. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,443,653. 2009/07/03. 4TÉ Inc., 150 Isabella Street, Suite 600, 
Ottawa, ONTARIO K1S 1V7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE, 
QUÉBEC, QUEBEC, G1R2J7

4TÉ

WARES: Office furniture, namely, desks, office tables, lockers, 
index cabinets, filing cabinets, shelves for filing-cabinets, storage 
racks, display racks, furniture screens, shelves for storage, 
stools, sofas, chairs, office seats, executive chairs. SERVICES:
Interior home and office decoration and design services; 
Consultation and advisory services in the field of interior design 
and decoration, workplace efficiency, space planning; Arranging 
for others to provide office construction services; Consultation 
and advisory services in the field of development and 
implementation of office standards, workplace settings, cost 
analysis; Consultation and advisory services in the field of 
commercial and office building constructions, ergonomic design 
of offices and working spaces; Architectural design services, 
namely planning and consulting for building and office 
construction; Project management services, namely, building 
and office construction, interior design, renovation, relocation, 
architectural design projects, move management and strategic 
planning; Mechanical and electrical design services, namely 
planning and consulting for building and office construction; 
Workplace efficiency analysis namely, site measurement, space 
requirement calculation and space optimization 
recommendation; Research and design of furniture and lighting 
for home and office. Proposed Use in CANADA on wares and 
on services.

MARCHANDISES: Mobilier de bureau, nommément bureaux, 
tables de bureau, armoires-vestiaires, armoires de classement, 
classeurs, rayons pour classeurs, étagères de rangement, 
présentoirs, paravents, rayons pour le rangement, tabourets, 
canapés, chaises, sièges de bureau, fauteuils présidents. 
SERVICES: Services de décoration et d'aménagement 
d'intérieur pour la maison et le bureau; services de conseil dans 
les domaines de la décoration et de l'aménagement intérieur, de 
l'efficacité du lieu de travail et de la planification de l'espace; 
organisation pour l'offre par des tiers de services de construction 
pour le bureau; services de conseil dans les domaines de la 
conception et de la mise en oeuvre de normes de bureau, de 
décors de milieu de travail et d'analyse des coûts; services de 
conseil dans les domaines de la construction d'immeubles 
commerciaux et d'édifices à bureaux, de la conception 
ergonomique des bureaux et des postes de travail; services de 
conception architecturale, nommément planification et conseils 
concernant la construction d'immeubles et de bureaux; services 
de gestion de projets, nommément construction d'immeubles et 
de bureaux, décoration intérieure, rénovation, réinstallation, 
conception architecturale, gestion et planification stratégique des 
déménagements; services de conception mécanique et 
électrique, nommément planification et conseils concernant la 
construction d'immeubles et de bureaux; analyse de l'efficacité 
du milieu de travail, nommément mesure sur place, calcul de 
l'espace requis et recommandation pour l'optimisation de 
l'espace; recherche et conception dans les domaines du mobilier 
et de l'éclairage pour la maison et le bureau. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.
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1,443,735. 2009/07/06. Compagnie de la Fecht at du Gout SAS, 
2 rue saint-Gilles, 68230 Turckheim, FRANCE Representative 
for Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

WARES: Non-electric autoclaves; cake molds; ceramic for 
household and kitchen purpose, namely bowls for food, 
container for food; non electric coffee and tea pots; kettles; 
cookery molds; cooking pot sets; cooking pots; cocottes; dish 
covers; frying pans; griddles; grills; pot lids; casseroles; sauce 
pans. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Autoclaves non électriques; moules à 
gâteaux; articles en céramique pour la maison et la cuisine, 
nommément bols pour aliments, contenants pour aliments; 
cafetières et théières non électriques; bouilloires; moules de 
cuisine; batteries de cuisine; casseroles; cocottes; couvre-plats; 
poêles à frire; plaques chauffantes; grils; couvercles de 
casserole; casseroles; petites casseroles. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,443,741. 2009/07/06. Banom, Inc., 3103 Phoenixville Pike, 
Malvern, Pennsylvania 19355, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, 
TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

DURALON
WARES: Synthetic yarn used in abrasion-resistant and cut-
resistant gloves for industrial use. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on February 17, 2004 under No. 2,815,632 on wares.

MARCHANDISES: Fil synthétique utilisé pour la fabrication de 
gants résistant à l'abrasion et aux coupures pour usage 
industriel. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 17 février 2004 sous le No. 2,815,632 en liaison 
avec les marchandises.

1,443,742. 2009/07/06. Banom, Inc., 3103 Phoenixville Pike, 
Malvern, Pennsylvania 19355, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, 
TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

DURASTEEL
WARES: Cut-resistant gloves for industrial use. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 

UNITED STATES OF AMERICA on August 12, 2008 under No. 
3,485,930 on wares.

MARCHANDISES: Gants résistants aux coupures à usage 
industriel. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 12 août 2008 sous le No. 3,485,930 en liaison 
avec les marchandises.

1,443,746. 2009/07/06. Pacekids Programs for Children with 
Motor Disabilities Society, 112, 5211 Macleod Trail, Calgary, 
ALBERTA T2H 0J3 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: KEVIN J. TUOHY, (BURNET, 
DUCKWORTH & PALMER LLP), 1400, 350 - 7TH AVENUE 
S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3N9

PACEKIDS
SERVICES: (1) Providing specialized instruction, education and 
therapy to children with motor and developmental disabilities. (2) 
Operation of a school, learning centre, summer camp, or 
institution, for children with motor and developmental disabilities. 
(3) Educational consulting, developing and training services in 
the field of specialized instruction to children with motor and 
developmental disabilities. (4) Providing speakers and 
presentations on childhood development, parent advocacy, 
activities for achieving children's goals, and community support 
information. (5) Physiotherapy, occupational therapy, and 
speech therapy services. (6) Lending of equipment and 
educational materials for trial and for therapeutic use for 
development of children with motor and developmental 
disabilities. Used in CANADA since at least as early as February 
24, 2003 on services.

SERVICES: (1) Offre d'enseignement spécialisé, de formation et 
de thérapie aux enfants ayant des troubles moteurs et du 
développement. (2) Exploitation d'une école, d'un centre 
d'apprentissage, d'un camp d'été ou d'une institution pour 
enfants ayant des troubles moteurs et du développement. (3) 
Services de conseil éducatif, de conception et de formation dans 
le domaine de l'enseignement spécialisé pour les enfants ayant 
des troubles moteurs et du développement. (4) Offre de 
conférenciers et de présentations sur le développement de 
l'enfant, représentation des parents, activités pour l'atteinte des 
objectifs des enfants et information sur le soutien 
communautaire. (5) Physiothérapie, ergothérapie et orthophonie. 
(6) Prêt d'équipement et de matériel éducatif pour l'essai et à 
usage thérapeutique pour le développement des enfants ayant 
des troubles moteurs et du développement. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 24 février 2003 en 
liaison avec les services.
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1,443,747. 2009/07/06. Pacekids Programs for Children with 
Motor Disabilities Society, 112, 5211 Macleod Trail, Calgary, 
ALBERTA T2H 0J3 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: KEVIN J. TUOHY, (BURNET, 
DUCKWORTH & PALMER LLP), 1400, 350 - 7TH AVENUE 
S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3N9

SERVICES: (1) Providing specialized instruction, education and 
therapy to children with motor and developmental disabilities. (2) 
Operation of a school, learning centre, summer camp, or 
institution, for children with motor and developmental disabilities. 
(3) Educational consulting, developing and training services in 
the field of specialized instruction to children with motor and 
developmental disabilities. (4) Providing speakers and 
presentations on childhood development, parent advocacy, 
activities for achieving children's goals, and community support 
information. (5) Physiotherapy, occupational therapy, and 
speech therapy services. (6) Lending of equipment and 
educational materials for trial and for therapeutic use for 
development of children with motor and developmental 
disabilities. Used in CANADA since at least as early as February 
24, 2003 on services.

SERVICES: (1) Offre d'enseignement spécialisé, de formation et 
de thérapie aux enfants ayant des troubles moteurs et du 
développement. (2) Exploitation d'une école, d'un centre 
d'apprentissage, d'un camp d'été ou d'une institution pour 
enfants ayant des troubles moteurs et du développement. (3) 
Services de conseil éducatif, de conception et de formation dans 
le domaine de l'enseignement spécialisé pour les enfants ayant 
des troubles moteurs et du développement. (4) Offre de 
conférenciers et de présentations sur le développement de 
l'enfant, représentation des parents, activités pour l'atteinte des 
objectifs des enfants et information sur le soutien 
communautaire. (5) Physiothérapie, ergothérapie et orthophonie. 
(6) Prêt d'équipement et de matériel éducatif pour l'essai et à 
usage thérapeutique pour le développement des enfants ayant 
des troubles moteurs et du développement. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 24 février 2003 en 
liaison avec les services.

1,443,782. 2009/07/06. Wilkhahn Wilkening + Hahne GmbH + 
Co. KG, Fritz-Hahne-Str. 8, 31848, Bad Münder, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

ON
WARES: Furniture, namely, office chairs in the form of swivel 
chairs, with the exception of wooden office chairs. Priority Filing 
Date: March 26, 2009, Country: GERMANY, Application No: 
3020090189471 in association with the same kind of wares. 

Used in GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY 
on April 20, 2009 under No. 302009018947 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles, nommément chaises de bureau, en 
l'occurrence chaises pivotantes, à l'exception des chaises de 
bureau en bois. Date de priorité de production: 26 mars 2009, 
pays: ALLEMAGNE, demande no: 3020090189471 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 20 avril 2009 sous le No. 
302009018947 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,443,972. 2009/07/07. Sean Frederick Lougheed, Box 1942, 
2313 - 16th Street, Didsbury, ALBERTA T0M 0W0

WARES: Solar energy materials consisting of Photovoltaic 
panels, mounting materials, inverters, batteries and cable.Wind 
Products comprising of generators and towers, and related 
electrical support equipment including controllers, chargers, 
inverters, resistors.Hydronic Heating systems comprising of, 
piping, pumps, valves, venting, electrical and electronic controls. 
SERVICES: Solar electric and Solar thermal system design and 
installation consisting of: Consultation, specification of materials, 
drawings, project supervision, trades familiarization and control 
system programming.Building Heating services comprising of: 
Including the aspects of consultation, specification of materials 
and types of heat sources used, drawings, project supervision, 
and control system programming. Used in CANADA since 
November 01, 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériaux associés à l'énergie solaire, 
notamment panneaux photovoltaïques, matériaux de fixation, 
inverseurs, batteries et câbles. Produits associés à l'énergie 
éolienne, notamment génératrices et pylônes, ainsi que matériel 
électrique auxiliaire connexe, y compris des régulateurs, des 
chargeurs, des inverseurs et des résistances. Systèmes de 
chauffage électrotechnique comprenant de la tuyauterie, des 
pompes, des robinets, des commandes de ventilation, des 
commandes électriques et des commandes électroniques. 
SERVICES: Conception de systèmes et d'installations d'énergie 
solaire et thermosolaire, nommément offre de conseils, de 
précisions sur les matériaux et de dessins, supervision de 
projets, diffusion d'information sur la profession et 
programmation de systèmes de commande. Services liés au 
chauffage, y compris offre de conseils et de précisions sur les 
matériaux et sur les types de sources de chaleur utilisés, de 
dessins et de contrôles techniques ainsi que programmation de 
systèmes de commande. Employée au CANADA depuis 01 
novembre 2007 en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services.
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1,444,118. 2009/07/08. L.A. Inc., 130 Spadina Avenue, Suite 
202, Toronto, ONTARIO M5V 2L4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

WARES: Board games, table games, trivia games, quiz cards; 
video game cartridges and discs; computer game cartridges and 
discs; downloadable computer games. SERVICES:
Entertainment services, namely, providing on-line computer 
games, and production, distribution, and development of 
television shows. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Jeux de plateau, jeux de table, jeux-
questionnaires, cartes de jeu-questionnaire; cartouches et 
disques de jeux vidéo; cartouches et disques de jeux 
informatiques; jeux informatiques téléchargeables. SERVICES:
Services de divertissement, nommément offre de jeux 
informatiques en ligne ainsi que production, diffusion et 
conception d'émissions de télévision. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,444,191. 2009/07/09. B. Braun Avitum AG, Schwarzenberger 
Weg 73-79, 34212 Melsungen, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

xevonta
WARES: Dialysers and filters for medical use, namely for blood, 
blood products. Used in GERMANY on wares. Registered in or 
for GERMANY on January 16, 2009 under No. 302008071650 
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dialyseurs et filtres à usage médical, 
nommément pour le sang, les produits sanguins. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 16 janvier 2009 sous le No. 
302008071650 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,444,194. 2009/07/09. B. Braun Avitum AG, Schwarzenberger 
Weg 73-79, 34212 Melsungen, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

amembris
WARES: Dialysers and filters for medical use, namely for blood, 
blood products. Used in GERMANY on wares. Registered in or 
for GERMANY on January 16, 2009 under No. 302008071651 
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dialyseurs et filtres à usage médical, 
nommément pour le sang, les produits sanguins. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 16 janvier 2009 sous le No. 
302008071651 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,444,275. 2009/07/09. KONINKLIJKE VIV BUISMAN B.V., 
Raadhuislaan 4, 3633 AR Vreeland, NETHERLANDS 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

WARES: Butter, cheese and dairy products, namely, milk and 
milk products. Used in NETHERLANDS on wares. Registered in 
or for Benelux Office for IP (Netherlands) on July 17, 2001 under 
No. 690.353 on wares.

MARCHANDISES: Beurre, fromage et produits laitiers, 
nommément lait et produits laitiers. Employée: PAYS-BAS en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour Office 
Benelux de la PI (Pays-Bas) le 17 juillet 2001 sous le No. 
690.353 en liaison avec les marchandises.

1,444,618. 2009/07/14. Produits Cadillac( 1984) Ltée, 1160, rue 
taillon, Québec, QUÉBEC G1N 4M1

Lovérable
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MARCHANDISES: Des shampoings, crème-rince, lotion pour 
cheveux et savon douche. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

WARES: Shampoo, cream rinse, hair lotion and shower soap. 
Proposed Use in CANADA on wares.

1,444,912. 2009/07/16. 9177-3952 Québec inc, Solutions ISG, 
14856 Jean-Simon, Mirabel, QUÉBEC J7N 1V2

Solutions ISG
MARCHANDISES: Ordinateurs, serveurs, routeurs, 
commutateurs réseau, unités de disque d'ordinateur contenant 
des logiciels nommément des systèmes d'opération pour 
ordinateurs, et imprimantes. SERVICES: Services informatiques, 
nommément des servicesinformatisés à temps partagé, la 
gestion de base de données informatiques, la sécurité 
informatique, la planification de la reprise des activités après 
unsinistre, la conception de sites informatiques, l'impartition de 
services informatique nommément en programmation, en 
développement d'applicationsinformatiques, en sécurité 
informatique, en protection antivirus et en administration de 
systèmes informatisés. Employée au CANADA depuis 04 
janvier 2007 en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services.

WARES: Computers, servers, routers, network switches, 
computer software disc units namely operational systems for 
computers and printers. SERVICES: Computer services, namely 
shared-time computerized services, computer database 
management, computer security, post-disaster activity 
resumption planning, computer site design, out-sourcing of 
computer services namely computer programming, computer 
application development, computer security, computer virus 
protection and computerized system adminstration. Used in 
CANADA since January 04, 2007 on wares and on services.

1,444,950. 2009/07/16. Wizard Tower Technoservices Ltd., 44-
13595 King George Highway, Surrey, BRITISH COLUMBIA V3T 
2V1 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CLINTON LEE, NEXUS LAW GROUP LLP, 1500 
-701 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V7Y1C6

MAGICSPAM
WARES: Computer software for use in telecommunications, 
information technology and data transmissions namely, 
electronic mail processing, electronic messaging systems, and 
electronic mail servers. Used in CANADA since at least as early 
as July 2008 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour les télécommunications, les 
technologies de l'information et la transmission de données, 
nommément systèmes de traitement de courriels et de 
messagerie électronique ainsi que serveurs de courriels. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 
2008 en liaison avec les marchandises.

1,444,963. 2009/07/16. The Smead Manufacturing Company, 
600 Smead Boulevard, Hastings, Minnesota 55033, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

SUPERTAB
WARES: Office and filing supplies, namely, binders, file folders, 
adhesive file labels, classification folders, file jackets, file 
pockets, document folders in the form of wallets, expanding files, 
hanging folders, brief and report covers, binder covers, 
document portfolios, and stationery-type portfolios for holding 
paper tablets. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
May 27, 2008 under No. 3,437,011 on wares.

MARCHANDISES: Fournitures de bureau et de classement, 
nommément reliures, chemises de classement, étiquettes à 
chemise adhésives, dossiers de classement, reliures, pochettes 
de classement, dossiers à documents sous forme de pochettes, 
chemises à soufflet, chemises suspendues, porte-documents et 
chemises de présentation, classeurs, porte-documents ainsi que 
porte-documents pour tablettes de papier. Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 27 mai 
2008 sous le No. 3,437,011 en liaison avec les marchandises.

1,444,964. 2009/07/16. ROCTEST LTD, 665 Pine Avenue, St-
Lambert, QUÉBEC J4P 2P4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

SHMLIVE
SERVICES: Infrastructure surveillance service in the field of 
buildings, bridges, tunnels, roads, railways and highways where 
the data is made available on a website. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Services de surveillance d'infrastructures dans les 
domaines des bâtiments, des ponts, des tunnels, des routes, des 
chemins de fer et des autoroutes permettant l'affichage des 
données sur un site Web. Proposed Use in CANADA on 
services.

1,444,982. 2009/07/16. MEGA BRANDS INTERNATIONAL, 
LUXEMBOURG, ZUG BRANCH, a Luxembourg corporation, 
Poststrasse 6, CH-6300 Zug, SWITZERLAND Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

BATTLE STRIKERS TURBO TOPS
WARES: Toys, namely, spinning tops, magnetic controllable 
spinning tops; accessories for use with spinning tops and 
magnetic controllable spinning tops namely, top launchers, top 
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controllers and arenas for spinning tops. Used in CANADA since 
at least as early as June 19, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Jouets, nommément toupies, toupies à 
contrôleur magnétique; accessoires pour toupies et toupies à 
contrôleur magnétique, nommément lanceurs de toupies, 
commandes de toupies et aires pour toupies. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 19 juin 2009 en 
liaison avec les marchandises.

1,445,000. 2009/07/16. Bank of America Corporation, 100 North 
Tryon Street, Charlotte, North Carolina 28255, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD 
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

B OF A
SERVICES: Banking, trust and credit financial services. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on April 16, 1968 under No. 
847,761 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services bancaires, de fiducie et de crédit. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 16 avril 1968 sous le No. 847,761 en liaison avec les services. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,445,069. 2009/07/08. ARIS HORTICULTURE, INC., 115 Third 
Street SE, Barberton, Ohio 44203, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK 
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

SERVICES: Sales services for others in the field of horticulture. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de vente pour des tiers dans le domaine 
de l'horticulture. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,445,373. 2009/07/20. Max Mara Fashion Group S.r.l., Via del 
Carmine 10, 10122 Torino, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, 
SUITE 200, 411 LEGGET DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, 
K2K3C9

WARES: (1) Handbags, key cases, purses, umbrellas, wallets; 
belts, blazers, blouses, boots, cardigans, chemises, coats, down 
jackets, dresses, foulards, gloves, hats and caps, jumpers, 
jackets, jeans, overalls, pants, raincoats, scarves, shawls, shirts, 
shoes, shorts, skirts, suits, sweaters, tops, trench coats, 
trousers, t-shirts. (2) Handbags, key cases, purses, umbrellas, 
wallets; belts, blazers, blouses, boots, cardigans, chemises, 
coats, down jackets, dresses, foulards, gloves, hats and caps, 
jumpers, jackets, jeans, overalls, pants, raincoats, scarves, 
shawls, shirts, shoes, shorts, skirts, suits, sweaters, tops, trench 
coats, trousers, t-shirts. Priority Filing Date: July 14, 2009, 
Country: OHIM (EC), Application No: 008425563 in association 
with the same kind of wares. Used in ITALY on wares (1). 
Registered in or for OHIM (EC) on January 31, 2010 under No. 
008425563 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares 
(2).

MARCHANDISES: (1) Sacs à main, étuis porte-clés, porte-
monnaie, parapluies, portefeuilles; ceintures, blazers, 
chemisiers, bottes, cardigans, combinaisons-culottes, manteaux, 
vestes en duvet, robes, foulards, gants, chapeaux et casquettes, 
chasubles, vestes, jeans, salopettes, pantalons, imperméables, 
foulards, châles, chemises, chaussures, shorts, jupes, costumes, 
chandails, hauts, trench-coats, pantalons, tee-shirts. (2) Sacs à 
main, étuis porte-clés, porte-monnaie, parapluies, portefeuilles; 
ceintures, blazers, chemisiers, bottes, cardigans, combinaisons-
culottes, manteaux, vestes en duvet, robes, foulards, gants, 
chapeaux et casquettes, chasubles, vestes, jeans, salopettes, 
pantalons, imperméables, foulards, châles, chemises, 
chaussures, shorts, jupes, costumes, chandails, hauts, trench-
coats, pantalons, tee-shirts. Date de priorité de production: 14 
juillet 2009, pays: OHMI (CE), demande no: 008425563 en 



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 144 May 26, 2010

liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ITALIE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans 
ou pour OHMI (CE) le 31 janvier 2010 sous le No. 008425563 en 
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (2).

1,445,613. 2009/07/22. DUVEL MOORTGAT, a joint stock 
company, Breendonkdorp 58, 2870 Puurs, BELGIQUE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

MARCHANDISES: Beers, fruit beers, ales. Date de priorité de 
production: 17 juillet 2009, pays: Office Benelux de la PI (OBIP), 
demande no: 1185285 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: BELGIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour Office Benelux de la 
PI (OBIP) le 12 octobre 2009 sous le No. 0866800 en liaison 
avec les marchandises.

WARES: Bières, bières aux fruits, ales. Priority Filing Date: July 
17, 2009, Country: Benelux Office for IP (BOIP), Application No: 
1185285 in association with the same kind of wares. Used in 
BELGIUM on wares. Registered in or for Benelux Office for IP 
(BOIP) on October 12, 2009 under No. 0866800 on wares.

1,445,812. 2009/07/23. Banom, Inc., 3103 Phoenixville Pike, 
Malvern, Pennsylvania 19355, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, 
TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

BADGER PAWS
WARES: Protective gloves for industrial use. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on January 13, 2004 under No. 
2,805,236 on wares.

MARCHANDISES: Gants de protection à usage industriel. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 13 janvier 2004 sous le No. 2,805,236 en 
liaison avec les marchandises.

1,445,912. 2009/07/23. CorCare Inc., 325 Milner Avenue, Suite 
410, Scarborough, ONTARIO M1B 5N1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: KENNETH R. 
CLARK, (AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD PLACE, SUITE 
1800, 181 BAY STREET, BOX 754, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2T9

CORCARE
SERVICES: (1) Nuclear medicine, namely conducting diagnostic 
tests involving the injection of radioactive material, and 
diagnostic imaging, namely nuclear perfusion imaging, bone 
scans, liver scans, spleen scans, hepatobiliary scans, renal 
scans, theyroid scans, parathyroid scans, gastrointestinal blood 
scans, meckel DIV scans, salivary scans, and brain scans. (2) 
Provision of health care services in a clinic setting, namely 
physical examinations relating to conditions in the fields of 
cardiology, diagnostic radiology, nuclear medicine. (3) 
Educational services, namely, lectures and symposiums offered 
to physicians in relation to medical topics. (4) Diagnostic health 
services, independent medical examinations, cardiac 
assessment and risk management, and medical services offered 
to patients in a clinic setting relating to conditions in the fields of 
cardiology, diagnostic radiology, and nuclear medicine. Used in 
CANADA since at least as early as June 2007 on services.

SERVICES: (1) Médecine nucléaire, nommément tenue de tests 
diagnostiques au moyen d'injection de matières radioactives et 
d'imagerie diagnostique, nommément imagerie de perfusion 
nucléaire, scintigraphies osseuses, hépatiques, spléniques, 
vasculo-biliaires, rénales, thyroïdiennes, parathyroïdiennes, 
gastro-intestinales, sanguines, du diverticule de Meckel, 
salivaires et cérébrales. (2) Offre de services de soins de santé 
en clinique, nommément examens physiques ayant trait aux 
troubles dans les domaines suivants : cardiologie, radiologie 
diagnostique, médecine nucléaire. (3) Services éducatifs, 
nommément exposés et symposiums offerts aux médecins en 
rapport avec les thèmes médicaux. (4) Services de diagnostic en 
matière de santé, examens médicaux indépendants, évaluation 
de la santé cardiaque et gestion des risques, ainsi que services 
médicaux offerts aux patients en clinique, ayant trait aux troubles 
dans les domaines suivants : cardiologie, radiologie diagnostique 
et médecine nucléaire. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que juin 2007 en liaison avec les services.

1,445,923. 2009/07/23. Suzanne Perrett, 302 - 52 Aerodrome 
Crescent, Toronto, ONTARIO M4G 4J1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARK W. TIMMIS, 
(MARK TIMMIS LAW CORPORATION), 2595 CAVENDISH 
AVENUE, VICTORIA, BRITISH COLUMBIA, V8R2G5

ORGANIZE MY CHAOS
WARES: Storage units, namely garage storage units, 
wardrobes, pantries, book cases, wall unit systems, laundry 
cabinets, closet organizers and shoe racks; home organization 
articles, namely, garment bags, shoe hangers, over door shoe 
organizers, wardrobe storage bags, under bed storage bags, 
folding storage boxes, pop-up laundry hampers, laundry bags 
and laundry hampers; office storage systems namely letter trays, 
pen holders, waste baskets, paper clip holders, wall mounted 
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tool organizer rack, compact disk organizer cases and wire mesh 
and medium density fibreboard (MDF) storage cubes; 
entertainment storage racks to hold CDs and DVDs, photo 
storage boxes, compact disc storage boxes, digital versatile disk 
(DVD) storage boxes. SERVICES: (1) Consulting services, 
namely, information and advice in the field of home organization 
and office organization for businesses. (2) Consulting services, 
namely, information and advice in the field of home cleaning, 
home decorating, food preparation, time management, 
entertaining, finances, health and fitness, beauty and fashion 
and relationships; consulting services, namely, information and 
advice in the field of office cleaning, decorating, time 
management, entertaining and finances for businesses. Used in 
CANADA since at least August 15, 2008 on services (1). 
Proposed Use in CANADA on wares and on services (2).

MARCHANDISES: Unités de rangement, nommément unités de 
rangement pour garages, garde-robes, placards, bibliothèques, 
systèmes de rangement mural, armoires de salle de lavage, 
range-placards et porte-chaussures; articles de rangement pour 
la maison, nommément housses à vêtements, porte-chaussures, 
range-chaussures de porte, sacs de rangement pour la garde-
robe, sacs de rangement à glisser sous le lit, boîtes de 
rangement pliables, paniers à linge escamotables, sacs à linge 
et mannes à linge; systèmes de rangement de bureau, 
nommément corbeilles à courrier, porte-stylos, corbeilles à 
papier, porte-trombones, range-outils muraux, étuis, treillis 
métalliques et cubes de rangement en panneaux de fibres à 
densité moyenne (MDF) pour le rangement de disques 
compacts; étagères de rangement de matériel de divertissement 
pour CD et DVD, boîtes de rangement de photos, boîtes de 
rangement de disques compacts, boîtes de rangement de 
disques numériques universels (DVD). SERVICES: (1) Services 
de conseil, nommément information et conseils dans les 
domaines du rangement pour la maison et du rangement pour le 
bureau. (2) Services de conseil, nommément information et 
conseils dans les domaines des produits d'entretien ménager, de 
la décoration intérieure, de la préparation des aliments, de la 
gestion du temps, du divertissement, de la finance, de la santé et 
de la bonne condition physique, de la beauté et de la mode ainsi 
que des relations; services de conseil, nommément information 
et conseils aux entreprises dans les domaines du nettoyage de 
bureaux, de la décoration, de la gestion du temps, du 
divertissement et de la finance. Employée au CANADA depuis 
au moins 15 août 2008 en liaison avec les services (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services (2).

1,445,933. 2009/07/23. Societe des Produits Nestle S.A., 1800 
Vevey, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: NESTLE CANADA 
INC, 25 SHEPPARD AVENUE WEST, NORTH YORK, 
TORONTO, ONTARIO, M2N6S8

LUMAÉ
WARES: Non-alcoholic ready-to-drink tea-based beverages. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons à base de thé non alcoolisées 
prêtes à boire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,445,988. 2009/07/24. DeguDent GmbH, Rodenbacher 
Chaussee 4, 63457 Hanau-Wolfgang, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL 
PROPERTY GROUP, SUITE 2800, COMMERCE COURT 
WEST, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

CERAM LOVE
WARES: Dental porcelain materials. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Porcelaine dentaire. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,446,395. 2009/07/28. J. PORTUGAL RAMOS VINHOS, S.A., 
Vila Santa, 7100-149 Estremoz, PORTUGAL Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

VILA SANTA
The translation provided by the applicant of the word(s) VILA 
SANTA is SAINT VILLAGE.

WARES: Alcoholic beverages except beer, namely wine. Used
in CANADA since at least as early as April 18, 2001 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots VILA SANTA 
est SAINT VILLAGE.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, sauf la bière, 
nommément vin. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que le 18 avril 2001 en liaison avec les marchandises.

1,446,399. 2009/07/28. J. PORTUGAL RAMOS VINHOS, S.A., 
Vila Santa, 7100-149 Estremoz, PORTUGAL Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

MARQUÊS DE BORBA
The translation provided by the applicant of the word(s) 
MARQUES HE BORBA is MARQUIS OF BORBA.

WARES: Alcoholic beverages except beer, namely wine. Used
in CANADA since at least as early as April 18, 2001 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots MARQUES 
HE BORBA est MARQUIS OF BORBA.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, sauf la bière, 
nommément vin. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que le 18 avril 2001 en liaison avec les marchandises.
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1,446,423. 2009/07/29. Ierullo International Inc., 5 Canterbury 
Crescent, Toronto, ONTARIO M9A 5A4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: R.GRANT 
CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD PLACE, 
SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 754, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T9

WARES: (1) Clothing for men, women and children, namely, 
shirts, sweaters, pants, underwear, socks, jackets, coats, 
hoodies, pull overs, shorts, tee-shirts, active wear, sweat pants, 
sweat shirts, slacks, trousers, gloves, overalls, overcoats, 
trenchcoats, raincoats, cardigans, tank tops, evening gowns, 
suits, neck ties, dress pants, dresses, hats, caps, suits, skirts, 
suspenders, tuxedos, bandanas, panties, scarves, hankerchiefs, 
shawls, sandals, shoes, boots, hosiery, stockings, leggings, 
pyjamas, mittens, gloves, belts, sashes, swim wear, sport 
jackets, blazers, bathing trunks, sarongs, reversible coats and 
jackets, blouses, gym wear apparel, athletic wear, wind 
breakers, jogging clothing, halter tops, hosiery. (2) Clutch bags, 
purses, briefcases, back packs, shoulder bags, tote bags, 
suitcases, travel bags, hand bags, wallets, coin purses, key 
chains, makeup cases, luggage, travel organizers, namely, 
holders for schedules, appointments, tickets, passes and cards, 
passport holders, day time organizers, cosmetic purses, 
business card cases, cheque book wallets, memo holders, 
zipper wallets, money clips, photo wallets, wallets. (3) Leather 
goods, namely, purses, coin purses, handbags, cosmetic purses, 
wallets, key cases, toiletries cases, portfolios, briefcases, 
attached cases, luggage, catalogue cases, sample cases, writing 
cases, utility cases and fitted utility cases namely cases 
containing brushes, combs, nail clippers, scissors, manicure sets 

and shoe polish kits, duffel bags, tote bags, shoe bags, luggage 
straps, shoe polish kits, bottle cosies, wrist straps, telephone 
indexes, clocks, hairbrushes and clothes brushes, manicure sets 
and manicure brush sets and sewing sets; passport cases, club 
bags and desk sets embodying calendars and/or pens and index 
pads and accessory trays; jewel cases. (4) Home furnishings, 
namely, bed sheets, pillows, pillow cases, comforters, duvets, 
blankets, bedspreads. (5) Housewares, namely dishware, 
chinaware, glasses, mugs, cups, cutlery. (6) Beach towels, 
towels, namely hand towels, beach towels, bath towels, tea 
towels and wash cloths. (7) Watches, watch bands, necklaces, 
wristbands, jewellery, sunglasses. (8) Umbrellas, hair clips. (9) 
Men's and women's perfumes, colognes and fragrances; soaps, 
namely hand soap, liquid body soap, bar body soap, liquid hand 
soap, bar hand soap. (10) Cosmetics, namely, lipsticks, lip liners, 
lip creams, foundation, concealers, loose powder, pressed 
powder, eyeshadow base, highlighters, bronzers, liquid makeup, 
blush, rouge, eye definers, eyeshadows, eye liners and mascara, 
moisturizers, perfumes and colognes; deodorants, and body 
sprays. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour hommes, femmes et 
enfants, nommément chemises, chandails, pantalons, sous-
vêtements, chaussettes, vestes, manteaux, chandails à 
capuchon, pulls, shorts, tee-shirts, vêtements d'exercice, 
pantalons d'entraînement, pulls d'entraînement, pantalons sport, 
pantalons, gants, salopettes, pardessus, trenchs, imperméables, 
cardigans, débardeurs, robes du soir, costumes, cravates, 
pantalons habillés, robes, chapeaux, casquettes, costumes, 
jupes, bretelles, smokings, bandanas, culottes, foulards, 
mouchoirs, châles, sandales, chaussures, bottes, bonneterie, 
bas, caleçons longs, pyjamas, mitaines, gants, ceintures, 
écharpes, vêtements de bain, vestes sport, blazers, maillots de 
bain, sarongs, manteaux et vestes réversibles, chemisiers, 
vêtements de gymnastique vêtements d'entraînement, coupe-
vent, vêtements de jogging, corsages bain-de-soleil, bonneterie. 
. (2) Sacs-pochettes, sacs à main, serviettes, sacs à dos, sacs à 
bandoulière, fourre-tout, valises, sacs de voyage, sacs à main, 
portefeuilles, porte-monnaie, chaînes porte-clés, boîtiers de 
maquillage, valises, classeurs à compartiments pour le voyage, 
nommément porte-agendas, rendez-vous, billets, passes et 
cartes,porte-passeports, semainiers, sacs à maquillage, étuis 
pour cartes professionnelles, porte-chéquiers, porte-bloc-notes, 
portefeuilles à fermeture à glissière, pinces à billets, albums 
photos format de poche, portefeuilles. (3) Articles en cuir, 
nommément porte-monnaie, sacs à main, sacs à maquillage, 
portefeuilles, étuis porte-clés, trousses de toilette, portefeuilles, 
serviettes, mallettes, valises, étuis de catalogue, marmottes, 
nécessaires pour écrire, trousses de toilette et trousses de 
toilette équipées, nommément trousses contenant des brosses, 
peignes, coupe-ongles, ciseaux et ensemble de manucure et 
trousses de cirage de chaussures, sacs polochons, fourre-tout, 
sacs à chaussures, courroies de valises, nécessaires de cirage 
de chaussures, couvre-bouteilles, dragonnes, annuaires 
téléphoniques, horloges, brosses à cheveux et brosses à linge, 
nécessaires de manucure et nécessaires de brosses à 
manucure et nécessaires de couture; étuis à passeport, sacs 
fourre-tout et ensembles de bureau comprenant des calendriers 
et/ou des stylos et des blocs de fiches et des plateaux à 
accessoires; coffrets à bijoux. (4) Mobilier et articles décoratifs, 
nommément draps, oreillers, taies d'oreiller, édredons, couettes, 
couvertures, couvre-lits. (5) Articles ménagers, nommément 
vaisselle, porcelaine, verres, grandes tasses, tasses, ustensiles 
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de table. (6) Serviettes de plage, serviettes, nommément essuie-
mains, serviettes de plage, serviettes de bain, torchons et 
débarbouillettes. (7) Montres, bracelets de montre, colliers, 
serre-poignets, bijoux, lunettes de soleil. (8) Parapluies, pinces 
pour cheveux. (9) Parfums et eau de Cologne pour hommes et 
femmes; savons, nommément savon pour les mains, savon 
liquide pour le corps, pains de savon pour le corps, savon liquide 
pour les mains, pains de savon pour les mains. . (10) 
Cosmétiques, nommément rouges à lèvres, crayons contour des 
lèvres, crèmes pour les lèvres, fond de teint, correcteurs, poudre 
libre, poudre compacte, base d'ombre à paupières, 
embellisseurs, produits bronzants, fond de teint liquide, fard à 
joues, rouge à joues, crayons pour les yeux, ombres à 
paupières, traceurs pour les yeux et mascara, hydratants, 
parfums et eau de Cologne; déodorants et produits pour le corps 
en vaporisateur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,446,456. 2009/07/29. Martin Baillargeon, 103 rue denault, 
Kirkland, QUÉBEC H9J 3X3

Pilates sur Mesure
SERVICES: Cours de Pilates. Cours de rééducation posturale. 
Conditionnement physique. Contrôle de la respiration, cours 
d'étirements et de renforcement musculaire. Employée au 
CANADA depuis 01 juin 2004 en liaison avec les services.

SERVICES: Pilates classes. Postural rehabilitation classes. 
Fitness. Breathing control, stretching and muscle strengthening 
classes. Used in CANADA since June 01, 2004 on services.

1,446,578. 2009/07/30. Hysan Pharmaceutical Co Ltd, 4/F, 
Western Commercial Building, 29 Des Voeux Road West, HONG 
KONG, CHINA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: TIMOTHY KWOK, 16 WELLAND ROAD, 
MARKHAM, ONTARIO, L6B0N3

As per the applicant, the transliteration of the Chinese characters 
is "Shan Hu Pai". The translation of "Shan Hu" is "Coral" and 
"Pai" is "Brand" in English.

WARES: Cream, namely external pain relief cream for medical 
purposes; medicated oil for human for the relief of neck pain, 
headache, shoulder pain, strained sinews, dislocated limbs, 
rheumatism, lumbago pain, nerve pain, joint pain, sprains, 
backache, muscular ache; medicated plaster; external analgesic 
ointments, balms, salves, greases, lotions and rubs for relief of 
pain, arthritis, rheumatism, sore muscles and cold discomfort; 
topical analgesics, namely, compresses, patches and pads, used 
to relieve pain; patches and pads, provide rapid heating and 
cooling effects within minutes of applying to the skin, for relief 
pain, namely, heating patches and pads, cooling patches and 
pads. Used in CANADA since June 01, 2006 on wares.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est « 
Shan Hu Pai », la traduction anglaise de « Shan Hu » est « Coral 
» et celle de « Pai » est « Brand ».

MARCHANDISES: Crème, nommément crème analgésique à 
usage médical; huile pour les humains pour le soulagement des 
douleurs suivantes : la cervicalgie, les maux de tête, les douleurs 
à l'épaule, les efforts de tendons, les membres disloqués, les 
rhumatismes, le lumbago, les douleurs névralgiques, les 
douleurs articulaires, les entorses, les maux de dos, les douleurs 
musculaires; pansement adhésif médicamenteux; onguents, 
baumes, pommades, graisses, lotions et crèmes de massage 
analgésiques pour le soulagement de la douleur, des 
symptômes de l'arthrite, des rhumatismes, des muscles 
endoloris et de l'inconfort causé par le rhume; analgésiques 
topiques, nommément compresses, timbres et tampons pour le 
soulagement de la douleur, timbres et tampons qui procurent 
une sensation de chaud ou de froid quelques minutes après 
application sur la peau, pour le soulagement de la douleur, 
nommément timbres et tampons chauffants, timbres et tampons 
rafraîchissants. Employée au CANADA depuis 01 juin 2006 en 
liaison avec les marchandises.

1,446,960. 2009/08/04. John Steinbach, 1900 King Street East, 
P.O. Box 69029, Hamilton, ONTARIO L8K 6R4 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ALETTA 
DEKKERS, 950 RIDGE ROAD, STONEY CREEK, ONTARIO, 
L8J2X4

HAMMERGEAR
WARES: Men's, women's and youth clothing namely t-shirts, 
hoodies, sweatshirts, sweaters, pants, sweatpants, shorts, 
jackets, coats, rainwear, hats, caps, gloves, skull caps, chaps, 
neckerchiefs, bandanas, baseball hats, swimsuits, coveralls, 
camouflage clothing, clothing for hunting and fishing; shoes, 
boots, sandals, slippers; infant and children's clothing namely 
shirts, t-shirts, hoodies, sweaters, jackets, coats, pants, shorts; 
backpacks, biker saddle bags; beverage coolers; towels; 
sporting goods namely skateboards, snowboards, wakeboards, 
skis, golf clubs, golf bags, golf tees, golf balls, golf towels; 
merchandising products namely, license plate frames, pens, 
decals, flags, key tags, fridge magnets, computer mouse pads, 
cases for personal portable communicating phones and 
computers, cell phone cases. SERVICES: Retail department 
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store services, on-line retail department store services. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et 
enfants, nommément tee-shirts, chandails à capuchon, pulls 
d'entraînement, chandails, pantalons, pantalons d'entraînement, 
shorts, vestes, manteaux, vêtements imperméables, chapeaux, 
casquettes, gants, calottes, protège-pantalons, mouchoirs de 
cou, bandanas, casques de baseball, maillots de bain, 
combinaisons, vêtements de camouflage, vêtements pour la 
chasse et la pêche; chaussures, bottes, sandales, pantoufles; 
vêtements pour enfants et nourrissons, nommément chemises, 
tee-shirts, chandails à capuchon, chandails, vestes, manteaux, 
pantalons, shorts; sacs à dos, sacoches de bicyclette; glacières; 
serviettes; articles de sport, nommément planches à roulettes, 
planches à neige, planches nautiques, skis, bâtons de golf, sacs 
de golf, tés de golf, balles de golf, serviettes de golf; produits de 
marchandisage nommément cadres de plaque d'immatriculation, 
stylos, décalcomanies, drapeaux, plaques pour porte-clés, 
aimants pour réfrigérateur, tapis de souris d'ordinateur, étuis 
pour téléphones de poche personnels et ordinateurs portables, 
étuis à téléphone cellulaire. SERVICES: Services de grand 
magasin de détail, services de grand magasin de détail en ligne. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,447,123. 2009/08/05. ARTSANA S.P.A., Via Saldarini Catelli 1, 
22070 Grandate, Como, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

WARES: Pushchairs, prams, safety car seats for children. Used
in ITALY on wares. Registered in or for OHIM (EC) on 
December 23, 2009 under No. 008338791 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poussettes, landaus, sièges de sécurité 
d'auto pour enfants. Employée: ITALIE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 23 
décembre 2009 sous le No. 008338791 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,447,127. 2009/08/05. Bayerische Moteren Werke 
Aktiengesellschaft, Petuelring 130, BMW House, 80809 Munich, 
GERMANY Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

All4
WARES: Automobiles, light-trucks, sports utility vehicles; motor 
vehicle minatures. Priority Filing Date: February 19, 2009, 
Country: GERMANY, Application No: 302009010501.4/12 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles, camionnettes, véhicules 
utilitaires sport; modèles réduits de véhicule automobile. Date de 
priorité de production: 19 février 2009, pays: ALLEMAGNE, 
demande no: 302009010501.4/12 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,447,158. 2009/08/05. Ferrari S.p.A., Via Emilia Est 1163, 
41100 Modena, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

WARES: bleaching preparations for laundry and household use; 
bleaching salts; bleaching soda; blueing for laundry; color-
brightening chemicals for laundry and household purposes; 
color-removing preparations; fabric softeners for laundry use; 
laundry bleach; laundry glaze; laundry preparations; laundry 
soaking preparations; laundry starch; laundry wax; starch glaze 
for laundry purposes; dry-cleaning preparations; leather 
bleaching preparations; quillaia bark for washing; volcanic ash 
for cleaning; detergent ammonia, being volatile alkali; canned 
pressurized air for cleaning and dusting purposes; cleaning 
chalk; preparations for cleaning waste pipes; cloths impregnated 
with a detergent for cleaning; abrasive cloth; abrasive paper; 
antistatic preparations for household purposes; boot cream; boot 
polish; polish for furniture and flooring; polishing creams; 
polishing paper; polishing preparations; polishing rouge; 
polishing stones; polishing wax; shining preparations, being 
polish; abrasive carbides of metal; cobblers' wax; abrasive 
corundum; creams for leather; abrasive diamantine; emery; 
emery cloth; emery paper; floor wax; floor wax removers, being 
scouring preparations; non-slipping wax for floors; non-slipping 
liquids for floors; parquet floor wax; glass cloth; glass paper; 
leather preservatives, being polishes; o i l  of turpentine for 
degreasing; oils for cleaning purposes; paint stripping 
preparations; rust removing preparations; safrol; sandcloth; 
sandpaper; scale removing preparations for household 
purposes; scouring solutions; shoe cream; shoe polish; shoe 
wax; shoemakers' wax; abrasive silicon carbide; smoothing 
stones; soda lye; stain removers; tailors' wax; Tripoli stone for 
polishing; turpentine, for degreasing; wallpaper cleaning 
preparations; washing soda, for cleaning; waxes for leather; 
windscreen cleaning liquids; soap for brightening textile; almond 
soap; almond oil; antiperspirant soap; cakes of soap; cakes of 
toilet soap; deodorant soap; disinfectant soap; medicated soap; 
shaving soap; shaving stones, antiseptic; soap; soap for foot 
perspiration; adhesives for affixing false eyelashes; adhesives 
for affixing false hair; adhesives for cosmetic purposes; after-
shave lotions; almond milk for cosmetic purposes; cleansing milk 
for toilet purposes; antiseptic alum stones; amber, being 
perfume; antiperspirants, being toiletries; aromatics, being 
essential oils; astringents for cosmetic purposes; Badian 
essence; bases for flower perfumes; extracts of flowers, being 
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perfumes; bath salts, not for medical purposes; beard dyes; 
cosmetic dyes; beauty masks; Bergamot oil; bleaching 
preparations, being decolorants, for cosmetic purposes; 
colorants for toilet purposes; cosmetic creams; cosmetic kits; 
cosmetic pencils; cosmetic preparations for baths; cosmetic 
preparations for eyelashes; cosmetic preparations for slimming 
purposes; cosmetic preparations for skin care; cosmetics; 
cosmetics for animals; cotton sticks for cosmetic purposes; 
cotton wool for cosmetic purposes; skin whitening creams; 
decorative transfers for cosmetic purposes; deodorants for 
personal use; depilatories; depilatory preparations; depilatory 
wax; Eau de Cologne; essential oils; essential oils of 
Cedarwood; essential oils of Citron; essential oils of Lemon; 
ethereal essences; ethereal oils; eyebrow cosmetics; eyebrow 
pencils; false eyelashes; false nails; fumigation preparations, 
being perfumes; Gaultheria oil; geraniol; greases for cosmetic 
purposes; hair colorants; hair dyes; hair lotions; hair spray; hair 
waving preparations; hydrogen peroxide for cosmetic purposes; 
incense; ionone, being perfumery; Jasmine oil; javelle water; 
jewellers' rouge; joss sticks; lacquer-removing preparations; 
lavender oil; lavender water; lipsticks; lotions for cosmetic 
purposes; make-up; make-up powder; make-up preparations; 
make-up removing preparations; mascara; mint essence, being 
essential oil; mint for perfumery; moustache wax; musk, being 
perfumery; nail care preparations; nail polish; nail varnish; 
neutralizers for permanent waving; oils for cosmetic purposes; 
oils for perfumes and scents; oils for toilet purposes; pastes for 
razor strops; perfumery; perfumes; petroleum jelly for cosmetic 
purposes; pomades for cosmetic purposes; potpourris, being 
fragrances; pumice stone; rose oil; sachets for perfuming linen; 
scented water; scented wood; shampoos; shampoos for pets; 
shaving preparations; sunscreen preparations; sun-tanning 
preparations, being cosmetics; swabs, being toiletries; talcum 
powder, for toilet use; terpenes, being essential oils; tissues 
impregnated with cosmetic lotions; toilet water; varnish-removing 
preparations; dental bleaching gels; dentifrices; denture polishes; 
preparations for cleaning dentures; breath freshening sprays; 
mouth washes, not for medical purposes; preparations to make 
shiny the leaves of plants; cake flavourings, being essential oils; 
flavorings for beverages, being essential oils; heliotropine; 
potassium hypochloride; clearing blocked drains preparations; 
advertisement columns of metal; alloys of common metal; 
aluminium; aluminium foil, not for painters and not insulating; 
foils of metal for wrapping and packaging; wrapping or binding 
bands of metal; anchor plates; anchors, other than clock and 
watch making; angle irons; anti-friction metal; anvils; portable 
anvils; armour plate; armour plating; aviaries of metal, being 
structures; badges of metal for vehicles; balls of steel; bands of 
metal for tying-up purposes; barrel hoops of metal; hoop iron; 
hoop steel; hoppers of metal, non-mechanical; barrels of metal; 
bars for metal railings; latch bars of metal; baskets of metal; 
beacons of metal, non-luminous; bick-irons; bed casters of 
metal; furniture casters of metal; fittings of metal for furniture; 
fittings of metal for beds; fittings of metal for building; fittings of 
metal for coffins; fittings of metal for compressed air ducts; 
frames of metal for building; framework of metal for building; 
fittings of metal for windows; window casement bolts; casement 
windows of metal; window fasteners of metal; sash fasteners of 
metal for windows; window frames of metal; ironwork for 
windows; window pulleys; window stops of metal; windows of 
metal; jalousies of metal; doors of metal for building; door bolts; 
door cases of metal; door fittings, of metal; door frames of metal; 
ironwork for doors; door handles of metal; door knockers; door 

panels of metal; door scrapers; runners of metal for sliding 
doors; door stops of metal; shutters of metal; outdoor blinds of 
metal; roller blinds of steel; non-electric bells, other than for 
animals, Christmas trees; door bells, non-electric; bells for 
animals; belts of metal for handling loads; beryllium, being 
glucinium; bicycle parking installations of metal; crash barriers of 
metal for roads; binding thread of metal for agricultural purposes; 
bindings of metal; bins of metal; bird baths, being structures of 
metal; wind-driven bird-repelling devices made of metal; metal 
cages for wild animals; blooms for metallurgy; insect screens of 
metal; boarding stairs of metal, mobile, for passengers; 
staircases of metal; stair treads, being steps of metal; steps, 
being ladders of metal; ladders of metal; stringers, being parts of 
staircases of metal; bolts; bolts of metal; bolts, flat; lock bolts; 
booths of metal for spraying paint; bottle caps of metal; bottle 
closures of metal; bottle fasteners of metal; capsules of metal for 
bottles; bottles, being metal containers, for compressed gas or 
liquid air; sealing caps of metal; sealing caps of metal for bottles; 
containers of metal for storage and transport; containers of metal 
for compressed gas or liquid air; containers of metal for liquid 
fuel; containers of metal for storing acids; floating containers of 
metal; packaging containers of metal; boxes of common metal; 
preserving boxes of metal; braces of metal for load handling; 
harness of metal for load handling; straps of metal for handling 
loads; slings of metal for handling loads; brackets of metal for 
building; brads; brass, unwrought or semi-wrought; brazing 
alloys; rods of metal for brazing and welding; bronze; bronzes, 
being works of art; bronzes for tombstones; broom handles of 
metal; buckles of common metal, being hardware; building 
boards of metal; building panels of metal; bungs of metal; busts 
of common metal; monuments of bronze for tombs; monuments 
of metal; monuments of metal for tombs; tombs of metal; 
tombstone plaques of metal; tombstone stelae of metal; 
tombstones of metal; enclosures of metal for tombs; works of art 
of common metal; figurines, being statuettes, of common metal; 
statues of common metal; statuettes of common metal; cabanas 
of metal; cadmium; casings of metal for oilwells; cask stands of 
metal; casks of metal; taps for casks, of metal; cast iron, 
unwrought or semi-wrought; cast steel; cattle chains; chains for 
dogs; chains of metal, being metal hardware; ceilings of metal; 
celtium, being hafnium; cermets; chests of metal; chests of metal 
for food; chicken-houses, of metal; chill-moulds for foundry; 
chimney cowls of metal; chimney pots of metal; chimney shafts 
of metal; chimneys of metal; chrome iron; chromium; cladding of 
metal for construction and building; closures of metal for 
containers; clothes hooks of metal; hooks of metal for clothes 
rails; cobalt, raw; common metals, unwrought or semi-wrought; 
copper rings; copper, unwrought or semi-wrought; cornices of 
metal; cotter pins; couplings of metal for chains; crampons, being 
climbing irons; crampons of metal, being cramps; cramps of 
metal, being crampons; diving boards of metal; drain traps, being 
valves, of metal; duckboards of metal; ducts of metal for 
ventilating and air conditioning installations; eye bolts; fences of 
metal; ferrotitanium; ferrules of metal; ferrules of metal for 
handles; ferrules of metal for walking sticks; filings of metal; 
firedogs, being andirons; fish plates, being rails; flanges of metal, 
being collars; flashing of metal, for building; floating docks of 
metal for mooring boats; floor tiles, of metal; floors of metal; tile 
floorings of metal; tiles of metal; tiles of metal for building; foot 
scrapers; foundry moulds of metal; furnace fire screens; furnace 
fireguards; furnace screens; gate stops of metal; gates of metal; 
girders of metal; gratings of metal; grilles of metal; guard rails of 
metal; German silver; germanium; glucinium, being beryllium; 
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gold solder; silver solder; gravestone slabs of metal; gravestones 
of metal; grease nipples; greenhouse frames of metal; 
greenhouses of metal, transportable; gutters of metal; hafnium, 
being celtium; handcuffs; handling pallets of metal; loading 
pallets, of metal; transport pallets of metal; hinges of metal; 
hooks, being metal hardware; hooks for slate, being metal 
hardware; horseshoe nails; house numbers of metal, non-
luminous; letters and numerals of common metal, except type; 
numberplates, of metal; ornamental numberplates of metal; 
commemorative numberplates of metal; ice moulds of metal; ice 
nails, being climbing irons; identification bracelets of metal, for 
hospitals; identity plates of metal; registration plates, of metal; 
indium; ingots of common metal; iron slabs; iron strip; iron wire; 
silicon iron; iron, unwrought or semi-wrought; molybdenum iron; 
molybdenum; jets of metal; joists of metal; keys; rings of 
common metal for keys; rings of metal, being metal hardware; 
knife handles of metal; knobs of metal; latches of metal; laths of 
metal; latticework of metal; lead seals; lead, unwrought or semi-
wrought; letter boxes of metal; limonite; linings of metal for 
building; lintels of metal; loading gauge rods, of metal, for railway 
waggons; machine belt fasteners of metal; magnesium; 
manganese; manhole covers of metal; masts of metal; materials 
of metal for funicular railway permanent ways; ornamental 
plaques and plates, of metal; memorial plaques and plates of 
metal; commemorative plaques and plates of metal; metals in 
powder form, other than for painters; money boxes of metal; 
mooring bollards of metal; mooring buoys of metal; mouldings of 
metal for cornices; nails; nickel; nickel-silver; niobium; nozzles of 
metal; nuts of metal; palings of metal; partitions of metal; paving 
blocks of metal; pegs of metal; pilings of metal; pillars of metal 
for buildings; pins, being hardware; pins for wheels; pitons of 
metal, being mountaineering equipment; platforms, 
prefabricated, of metal; porches of metal for building; pot hooks 
of metal; preserve tins; props of metal; pulleys of metal, other 
than for machines; pyrophoric metals; railroad ties of metal; rails 
of metal; railway material of metal; railway points; railway 
sleepers of metal; railway switches; refractory construction 
materials of metal; reinforcing materials of metal for building; 
reinforcing materials of metal for machine belts; reinforcing 
materials, of metal, for concrete; rivets of metal; rocket launching 
platforms of metal; roof coverings of metal; roof flashing of metal; 
roofing of metal; rope thimbles of metal; ropes of metal; sash 
pulleys; scaffolding of metal; screw rings; screws of metal; 
scythe handles of metal; sheaf binders of metal; sheet piles of 
metal; sheets and plates of metal; shims; shuttering of metal for 
concrete; signalling panels, non-luminous and non-mechanical, 
of metal; signboards of metal; signs, non-luminous and non-
mechanical, of metal; signs, non-luminous and non-mechanical, 
of metal, for roads; sills of metal; silos of metal; silver plated tin 
alloy; skating rinks, being structures of metal; sleeves, being 
metal hardware; springs, being metal hardware; spurs; steel 
alloys; steel buildings; steel masts; steel sheets; steel strip; steel, 
unwrought or semi-wrought; stops of metal; strap-hinges of 
metal, swimming pools, being metal structures; tacks, being 
nails; tanks of metal; tantalum of metal; telegraph posts of metal; 
telephone booths of metal; telephone boxes of metal; tent pegs 
of metal; thread of metal for tying-up purposes; tie plates; tin; tin 
cans; tin-plate packings; tinfoil; tinplate; titanium; titanium iron; 
tombac; tool boxes of metal, empty; tool chests of metal, empty; 
tool handles of metal; towel dispensers, fixed, of metal; tree 
protectors of metal; trellis of metal; troughs of metal for mixing 
mortar; tungsten; tungsten iron; turnstiles, non-automatic; 
turntables for railways; valves of metal, other than parts of 

machines; vanadium; vats of metal; vaults of metal, being burial; 
vice benches of metal; vice claws of metal; wainscotting of metal; 
wall claddings of metal for building; wall linings of metal for 
building; washers of metal; weather vanes of metal; weather- or 
wind- vanes of metal; wheel clamps, being boots; white metal; 
wind vanes of metal; zinc; zirconium; cables of metal, non-
electric; clips of metal for cables; cable joints of metal, non-
electric; cable linkages of metal, non-electric; telpher cables; 
binding screws of metal for cables; wire of common metal; wire 
of common metal alloys, except fuse wire; steel wire; aluminium 
wire; barbed wire; copper wire, not insulated; wire cloth; wire for 
aerials; wire gauze; wire rope; wire stretchers, being tension 
links; tension links; stretchers for iron bands, being tension links; 
stretchers for metal bands, being tension links; belt stretchers of 
metal; plugs of metal; wall plugs of metal; poles of metal; poles 
of metal, for electric lines; posts of metal; posts of metal for 
electric lines; soldering wire of metal; pipes of metal; steel pipes; 
tubes of metal; steel tubes; pipes of metal, for central heating 
installations; ducts and pipes of metal for central heating 
installations; clips of metal for pipes; drain pipes of metal; gutter 
pipes of metal; pipe muffs of metal; pipework of metal; water-
pipes of metal; penstock pipes of metal; branching pipes of 
metal; collars of metal for fastening pipes; elbows of metal for 
pipes; reinforcing materials of metal for pipes; junctions of metal 
for pipes; manifolds of metal for pipelines; wall hooks of metal for 
pipes; tubbing of metal; water-pipe valves of metal; winding 
spools of metal, non-mechanical, for flexible hoses; reels of 
metal, non-mechanical, for flexible hoses; locks of metal, other 
than electric; locks of metal for bags; locks of metal for vehicles; 
door openers and closers, non-electric; spring locks; door 
springs, non-electric; safes, being strong boxes; safety cash 
boxes; cashboxes of metal; safety chains of metal; box fasteners 
of metal; meat safes of metal; padlocks; ores of metal; chrome 
ores; galena, being ore; iron ores; abrading instruments, being 
hand instruments; adzes, being tools; agricultural implements, 
hand-operated; annular screw plates; augers, being hand tools; 
awls; axes; beard clippers; bill-hooks; bits, being hand tools; bits, 
being parts of hand tools; blade sharpening instruments; blades, 
being hand tools; blades for planes; border shears; borers; bow 
saws; braiders, being hand tools; branding irons; budding knives; 
breast drills; bushhammers; can openers, non-electric; 
carpenters' augers; cattle marking tools; cattle shearers; cattle 
skinning instruments; caulking irons; centre punches, being hand 
tools; chisels; clamps for carpenters or coopers; cleavers; 
crimping irons; crow bars; tongs; curling tongs; nippers; cuticle 
nippers; tweezers; cuticle tweezers; cutting tools, being hand 
tools; dies, being hand tools; diggers, being hand tools; ditchers, 
being hand tools; drill holders, being hand tools; drills; edge 
tools, being hand tools; embossers, being hand tools; emery 
grinding wheels; engraving needles; expanders, being hand 
tools; extension pieces for braces for screwtaps; eyelash curlers; 
files, being tools; fingernail polishers, electric or non-electric; fire 
irons; fireplace bellows, being hand tools; flat irons, non-electric; 
fleshing knives, being hand tools; foundry ladles, being hand 
tools; ladles, being hand tools; ladles for wine; frames for 
handsaws; fruit pickers, being hand tools; fullers, being hand 
tools; fulling tools, being hand tools; garden tools, hand-
operated; gimlets, being hand tools; glaziers' diamonds, being 
parts of hand tools; glazing irons; goffering irons; gouges, being 
hand tools; grafting tools, being hand tools; graving tools, being 
hand tools; grindstones, being hand tools; guns, being hand 
tools; guns, hand-operated, for the extrusion of mastics; hackles, 
being hand tools; hainault scythes; hair clippers for animals, 
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being hand instruments; hair clippers for personal use, electric 
and non-electric; hair-removing tweezers; hammer sharpeners; 
hammers, being hand tools; hand drills, being hand tools; hand 
implements for hair curling non-electric; hand pumps, being hand 
tools; hand tools, hand-operated; harpoons; harpoons for fishing; 
hatchets; hoes, being hand tools; holing axes; hollowing bits, 
being parts of hand tools; hoop cutters, being hand tools; ice 
picks; picks, being hand tools; implements for decanting liquids, 
being hand tools; insecticide atomizers, being hand tools; 
insecticide sprayers, being hand tools; insecticide vaporizers, 
being hand tools; instruments and tools for skinning animals; 
instruments for punching tickets; irons, being non-electric hand 
tools; jig-saws; lasts, being shoemakers' hand tools; lawn 
clippers, being hand instruments; levers; lifting jacks, hand-
operated; livestock marking tools; mallets, being hand 
instruments; manicure sets; manicure sets, electric; pedicure 
sets; marline spikes; masons' hammers; mattocks; metal band 
stretchers, being hand tools; milling cutters, being hand tools; 
mincing knives, being hand tools; mitre boxes, being hand tools; 
molding irons; money scoops; mortars for pounding; mortise 
axes; mortise chisels; nail buffers, electric or non-electric; nail 
clippers, electric or non-electric; nail drawers, being hand tools; 
nail extractors; nail files; nail files, electric; nail nippers; nail 
punches; needle files; needle-threaders; numbering punches; 
paring irons, being hand tools; perforating tools, being hand 
tools; pickaxes; pickhammers; pin punches; pincers; plane irons; 
planes; pliers; punch pliers, being hand tools; polishing irons, 
being glazing tools; priming irons, being hand tools; punches, 
being hand tools; rabbeting planes; rakes, being hand tools; 
earth rammers, being hand tools; rammers, being hand tools; 
rams, being hand tools; rasps, being hand tools; ratchets, being 
hand tools; riveters, being hand tools; riveting hammers, being 
hand tools; sand trap rakes; saw blades, being parts of hand 
tools; saw holders; saws, being hand tools; scissors, being hand 
tools; scrapers, being hand tools; scraping tools, being hand 
tools; screw stocks, being hand tools; screw-thread cutters, 
being hand tools; screwdrivers; scythe rings; scythe stones; 
scythes; secateurs; sharpening steels; sharpening stones; 
sharpening wheels, being hand tools; shear blades; shearers, 
being hand instruments; shears; shovels, being hand tools; 
sickles; sledgehammers; spades, being hand tools; spanners, 
being hand tools; spatulas, being hand tools; squares, being 
hand tools; stamping-out tools, being hand tools; stamps, being 
hand tools; stone hammers; stretchers for wire and metal bands, 
being hand tools; stropping instruments; syringes for spraying 
insecticides; tap wrenches; taps, being hand tools; thistle 
extirpators, being hand tools; threaders; tool belts, being holders; 
tree pruners; trowels; trowels for gardening; truncheons; tube 
cutters, being hand tools; tube cutting instruments; vegetable 
choppers; vices; weeding forks, being hand tools; whetstone 
holders; whetstones; wick trimmers, being scissors; wrenches, 
being hand tools; leather strops; cheese slicers, non-electric; 
choppers, being knives; cutlery for household purposes; cutter 
bars; cutters for household purposes; cutting bars; pizza cutters, 
non-electric; drawing knives; egg slicers, non-electric; farriers' 
knives; forks; knife steels; knives for household purposes; 
nutcrackers; oyster openers; palette knives; paring knives; 
penknives; pestles for pounding; pruning knives; pruning 
scissors; pruning shears; reamer sockets; reamers; scaling 
knives; silver plate, namely, knives, forks and spoons plated with 
silver; spoons for household purposes; sugar tongs; table 
cutlery, namely, knives, forks and spoons; table forks; tableware, 
namely, knives, forks and spoons; tin openers, non-electric; 

vegetable knives; vegetable shredders; vegetable slicers; 
machetes; infant sets of spoons and forks; melamine infant sets 
of spoons and forks; meat choppers, being hand tools; bayonets; 
blades, being weapons; bludgeons; police batons; daggers; 
hunting knives; knuckle dusters; punch rings, being knuckle 
dusters; sabres; sword scabbards; swords; electric and non-
electric; razor blades; razor cases; razor strops; razors, electric 
or non-electric; shaving cases; amusement apparatus and 
games adapted for use with television receivers and with an 
external display screen or monitor; apparatus for games adapted 
for use with television receivers and with an external display 
screen or monitor; video output game machines for use with 
television and with an external display screen or monitor; 
computer game equipment in the nature of steering wheels for 
PCs with double gear-shifting systems; video games for use with 
automatic or token-operated machines; controllers, joysticks, 
consoles, memory cards, volume controllers and mice for 
consumer video game machines adapted for use with television 
receivers and with an external display screen or monitor; media-
recorded programs for hand-held games with liquid crystal 
displays; programs for arcade video game machines; computer 
game cartridges; video game cartridges; cartridges for electronic 
games; computer game cassettes; cassettes for electronic 
games; computer game equipment containing memory discs; 
computer game programs; recorded programs for electronic 
games; recorded computer software for video games to be used 
in connection with automatic and coin operated machines; 
exclusive earphones, connected and used for hand-held games 
with liquid crystal displays; joystick chargers; eyeglasses; 
sunglasses; anti-glare glasses; anti-glare visors; anti-dazzle 
shades; protective eyeglasses; safety eyeglasses; goggles for 
sports; opera glasses; replacement eyeglasses; eyeglass and 
sunglass cases; eyeglass and sunglass lenses; eyeglass and 
sunglass frames; eyeglass and sunglass cords; eyeglass and 
sunglass chains; eyeglass and sunglass ear-stems and nose 
pieces; contact lenses; containers for contact lenses; pince-nez; 
pince-nez cases; pince-nez chains; pince-nez cords; pince-nez 
mountings; binoculars; telescopes; microscopes; safety helmets 
for motorists, motorcyclists and cyclists; protective helmets for 
skiers; fireproof automobile racing suits for safety purposes; 
protective suits for aviators; jackets, vests, suits, bibs, shields, 
trousers, gloves, socks, Balaclava helmets, shoes, boots all for 
protection against accidents, irradiation and fire; riding helmets; 
downloadable images and character data of magazines, books, 
newspapers, maps, pictures and drawings; downloadable music; 
downloadable video images; downloadable electronic 
publications; audio-video compact discs featuring car races and 
the history of automobile manufacturers; audio-video pre-
recorded video cassettes, CD-ROMs and DVD featuring car 
races and the history of automobile manufacturers; audio-video 
pre-recorded video cassettes, CD-ROMs and DVD featuring 
high-performance cars and automobiles; CD players; DVD 
players; MP3 players; electronic handheld units and accessories 
comprised of batteries, chargers, headsets, stands, cases, 
covers, holsters and docking stations for the wireless receipt, 
transmission, and storage of data, voice transmissions and email 
messages; battery chargers; hi-fi stereo systems comprised of 
stereos, CD players, loudspeakers, audio speakers, liquid crystal 
display and headphones; television apparatus; liquid crystal 
display television apparatus; liquid crystal display screens; home 
theater systems comprised of speaker, cube subwoofers, DVD 
chargers and audio-video home theater receivers; television 
cameras; radios; walkie-talkies; microphones; bags and cases 



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 152 May 26, 2010

adapted for CD players, MP3 players, DVD players; personal 
computers; portable computers; palmtop computers; laptop 
computers; computer screen savers software; mouse pads; 
computer mouse being data processing equipment; wrist rests 
for use with computer; desktop computers; notebook computers; 
computer keyboards; computer memories; tablet PCs; computer 
monitors; liquid crystal display computer monitors; recorded 
computer software for electronic games; recorded computer 
operating programs; lan magnetic and encoded cards for 
connecting portable computers to computer networks; memory, 
fax and modem cards for portable computers; printers for use 
with computers; modems; scanners, being data processing 
equipment; bags and cases adapted for computer batteries for 
notebook computers; bags and cases adapted for computers; 
disk drives for computers; photographic cameras; one use 
cameras; digital cameras; digital video cameras; zoom camera 
lenses; cases especially made for photographic apparatus and 
instruments; digital movie projectors; movie projectors; video 
projectors; digital video projectors; slide digital projectors; digital 
photo projectors; photo printers; cordless telephones; 
telephones; telephone apparatus; telephone receivers; cellular 
phones; cellular phone covers; bags and cases adapted for 
cellular phones; cellular phone hands-free kits comprised of 
mobile phone accessories in the nature of hands-free holders, 
hands-free microphones, headsets, microphones and speakers 
for mobile phone car-kits for the adaptation of mobile phones for 
vehicular use; decorative charms for cellular phones; bands, 
lanyards, slings and straps for carrying cellular phones and MP3 
players, cameras and video cameras; barometers; barometers 
with projection devices incorporated therein; remote temperature 
sensors; temperature indicators; thermometers not for medical 
use; humidity and atmospheric pressure monitors with liquid 
crystal displays; wireless weather stations with weather 
forecasting, with barometric, indoor and outdoor temperature and 
humidity functions for domestic use; calculating machines; 
pocket calculators; chronographs and time clocks, being time 
recording apparatus; directional compasses; compasses being 
measuring instruments; hygrometers; precision balances; scales; 
fire extinguishers for automobiles; electronic keys for 
automobiles; electric door openers and closers; electric locks; 
control units for navigation systems for vehicles; control units of 
central locking systems for vehicles; navigation apparatus for 
vehicles being on-board computers; satellite navigational 
apparatus; global positioning system (GPS) consisting of 
computers, computer software, transmitters, receivers, and 
network interface devices; computer hardware and software 
system for tracking people and objects using GPS data on a 
device on the tracked people and objects; electric accumulators 
for vehicles; electric batteries for vehicles; cigar lighters for 
vehicles; kilometer recorders for vehicles; vehicle radios; remote 
control apparatus; speedometers for vehicles; started cables for 
motors; automatic steering apparatus for vehicles; thermostats 
for vehicles; automatic indicators of low pressure in vehicle tyres; 
vehicle breakdown warning triangles; voltage regulators for 
vehicles; acoustic sound alarms; antennas; simulators for the 
steering and control of vehicles; electronic personal organizers; 
electronic agendas; electronic calendars; electronic albums; 
electronic diaries; digital voice recorders; electronic language 
translators; electronic time and date recording apparatus; 
electronic notice boards; electronic pens being visual display 
units; magnets; decorative magnets; 3D magnets; fiber optics 
light up frames; fiber optics glowing necklaces; fiber optics 
glowing rings; fiber optics glowing bracelets; fiber optics glowing 

sticks for fans; fiber optics glowing flags; growth charts; credit 
card cases; divers' masks; diving suits; gloves for divers; ear 
plugs; floats for bathing and swimming; lanyards especially 
adapted for holding eyeglasses, sunglasses, cell phones, MP3 
players, magnetic cards, cameras, and video cameras; lasers 
not for medical purposes; kitchen timers; surrounds for 
headlamps; anti-dazzle devices for automobiles, being lamp 
fittings; anti-dazzle devices for vehicles, being lamp fittings; anti-
glare devices for vehicles, being lamp fittings; aquarium lights; 
arc lamps; ultraviolet ray lamps, not for medical purposes; 
automobile lights; bicycle lights; burners for lamps; carbon for arc 
lamps; ceiling lights; chandeliers; Chinese lanterns; curling 
lamps; cycle lights; discharge tubes, electric, for lighting; diving 
lights; electric lamps; electric lights for Christmas trees; fairy 
lights for festive decoration; filaments for electric lamps; 
headlights for automobiles; vehicle headlights; luminous house 
numbers; laboratory lamps; lamp casings; lamp chimneys; lamp 
glasses; lamp globes; lamp mantles; lamp reflectors; lamp 
shades; lamps; gas lamps; lamps for directional signals of 
automobiles; lampshade holders; lanterns; lanterns for lighting; 
light bulbs; light bulbs for directional signals for vehicles; light 
bulbs, electric; light diffusers; lighting apparatus for vehicles; 
lighting installations for air vehicles; lights for vehicles; luminous 
tubes for lighting; magnesium filaments for lighting; miners' 
lamps; oil lamps; searchlights; pocket searchlights; flashlights, 
being torches; travel flashlights, being torches; torches for 
lighting; pocket torches, electric; projector lamps; safety lamps; 
sockets for electric lights; soldering lamps; standard lamps; 
street lamps; vehicle reflectors; air reheaters; aquarium heaters; 
bedwarmers; blankets, electric, not for medical purposes; boiler 
pipes, being tubes for heating installations; boilers, other than 
parts of machines; gas boilers; burners; alcohol burners; 
acetylene burners; gas burners; oi l  burners; petrol burners; 
laboratory burners; oxhydrogen burners; brackets for gas 
burners; central heating radiators; radiators for heating; 
radiators, electric; radiators caps; dampers for heating; 
defrosters for vehicles; heating apparatus for defrosting windows 
of vehicles; electrically heated carpets; expansion tanks for 
central heating installations; feeding apparatus for heating 
boilers; flues for heating boilers; footmuffs, electrically heated; 
footwarmers, electric or non-electric; acetylene generators; gas 
generators, being installations; glue-heating appliances; hearths; 
heat accumulators; heat exchangers, not parts of machines; heat 
pumps; heat regenerators; heaters for baths; heaters for heating 
irons; heaters for vehicles; heaters, electric, for feeding bottles; 
heating apparatus for solid, liquid or gaseous fuels; heating 
boilers; heating cushions, being pads, electric, not for medical 
purposes; heating pads, being cushions, electric, not for medical 
purposes; heating elements; heating filaments, electric; water 
heating installations; hot water heating installations; heating 
plates; hot plates; plate warmers; hot air apparatus; hot air bath 
fittings; hot water bottles; humidifiers for central heating 
radiators; immersion heaters; incandescent burners; laundry 
room boilers; pocket warmers; solar collectors for heating; 
stoves, being heating apparatus; thermostatic valves, being parts 
of heating installations; warming pans; water heaters; water 
heaters, being apparatus; air valves for steam heating 
installations; steam accumulators; steam boilers, other than parts 
of machines; steam facial apparatus, being saunas; steam 
generating installations; evaporators; fumigation apparatus, not 
for medical purposes; autoclaves, being electric pressure 
cookers; Bakers' ovens; ovens, other than for experimental 
purposes; oven fittings made of fireclay; microwave ovens, being 
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cooking apparatus; microwave ovens for industrial purposes; hot 
air ovens; shaped fittings for ovens; framework of metal for 
ovens; structural plates for ovens; kitchen ranges, being ovens; 
barbecues; lava rocks for use in barbecue grills; bread baking 
machines; bread toasters; toasters; cooking apparatus and 
installations; cookers; cooking rings; gas lighters; gas scrubbers, 
being parts of gas installations; gas scrubbing apparatus; 
griddles, being cooking appliances; grills, being cooking 
appliances; coffee filters, electric; coffee machines, electric; 
coffee percolators, electric; coffee roasters; kettles, electric; deep 
fryers, electric; electric appliances for making yogurt; extractor 
hoods for kitchens; fire bars; fireplaces, domestic; flares; friction 
lighters for igniting gas; lighters; roasters; roasting apparatus; 
roasting jacks; roasting spits; fruit roasters; malt roasters; 
tobacco roasters; rotisseries; gas condensers, other than parts of 
machines; pressure cookers, being autoclaves, electric; pressure 
cooking saucepans, electric; furnaces; furnace grates; furnaces, 
other than for experimental purposes; solar furnaces; furnace 
ash boxes; ash pits for furnaces; shaped fittings for furnaces; 
loading apparatus for furnaces; incinerators; kiln furniture, being 
supports; kilns; air conditioners for vehicles; air conditioning 
apparatus; air conditioning installations; coolers for furnaces; 
cooling vats for furnaces; freezers; ice boxes; ice chests; ice 
machines and apparatus; milk cooling installations; refrigerating 
cabinets; refrigerating chambers; refrigerating containers; 
refrigerating display cabinets, being display cases; refrigerators; 
walk-in refrigerators; filters, being parts of household or industrial 
installations; filters for air conditioning; air dryers; desiccating 
apparatus; drying apparatus; drying apparatus for fodder and 
forage; forage drying apparatus; hair dryers; hand drying 
apparatus for washrooms; laundry dryers, electric; electric fans 
for personal use; portable fans for personal use; glowing portable 
fans for personal use; water portable fans for personal use; air-
conditioning fans; fans, being parts of air-conditioning 
installations; air-conditioning and ventilation installations and 
apparatus; air-conditioning and ventilation installations for 
vehicles; ventilation hoods; ventilation hoods for laboratories; air 
deodorising apparatus; deodorising apparatus, not for personal 
use; air filtering installations; aquarium filtration apparatus; anti-
splash tap nozzles; fountains; ornamental fountains; hydrants; 
flushing apparatus; flushing tanks; water conduits installations; 
water filtering apparatus; water flushing installations; water 
softening apparatus; water softening apparatus and installations; 
water supply installations; watering installations, automatic; drip 
irrigation emitters, being irrigation fittings; watering machines for 
agricultural purposes; faucets for pipes; taps and faucets, being 
cocks, spigots, for pipes; taps, being faucets; pipe line cocks, 
being spigots; pipes, being parts of sanitary installations; mixer 
taps for water pipes; whirlpool-jet apparatus; washers for water 
taps; sanitary apparatus and installations; clean chambers, being 
sanitary installations; disinfectant apparatus; disinfectant 
dispensers for toilets; disinfectant distributors for toilets; 
swimming pools chlorinating units; Turkish bath cabinets; bath 
linings; bath fittings; bath plumbing fixtures; bath tubs; bath tubs 
for sitz baths; Spa baths, being vessels; shower cubicles and 
enclosures; showers; sinks; bidets; water closets; toilet bowls; 
toilet seats; toilets, being water-closets; toilets, portable; urinals, 
being sanitary fixtures; wash-hand basins, being parts of sanitary 
installations; wash-hand bowls, being parts of sanitary 
installations; washing coppers; water-pipes for sanitary 
installations; disposable sterilization pouches; filters for drinking 
water; germicidal burners; germicidal lamps for purifying air; 
ionisation apparatus for the treatment of air; purification 

installations for sewage; water purification installations; water 
purifying apparatus and machines; water sterilizers; acetylene 
flares; apparatus for dehydrating foodstuffs organic materials; 
ash conveyor installations, automatic; atomic piles; chimney 
blowers; chimney flues; chromatography apparatus for industrial 
purposes; coils, being parts of distilling, heating or cooling 
installations; dental ovens; desalination plants; distillation 
apparatus; distillation columns; flare stacks for use in oil 
refineries; flare stacks for use in the oil industry; forges, portable; 
fuel economisers, other than for motors and engines; level 
controlling valves in tanks; installations for processing nuclear 
fuel and nuclear moderating material; nuclear reactors; oil-
scrubbing apparatus; pasteurisers; polymerisation installations; 
pressure water tanks; processing installations for fuel and 
nuclear moderating material; refining towers for distillation; 
regulating accessories for water or gas apparatus and pipes; 
scrubbers, being parts of gas installations; air sterilisers; 
sterilizers; stills, other than for laboratory experiments; tanning 
apparatus, being sun beds; waffle irons, electric , (2) all-terrain 
vehicles; automobiles, motor cars, sports cars, convertible cars, 
cars, passenger cars, cable cars, camping cars, casting cars, 
cycle cars, dining cars, dining cars, being carriages, hand cars, 
ladle cars, lifting cars, side cars, sleeping cars, cars for cable 
transport installations, armoured cars, amphibious cars; buses, 
vans, being vehicles, trucks, lorries, light lorries, two-wheeled 
personal transporters; motorcycles, motorbikes, motor bicycles, 
mopeds, scooters, being vehicles; air cushion vehicles, electric 
vehicles, military lorries for transport and military automobiles, 
refrigerated vehicles, remote control vehicles other than toys, 
water bikes and row boats; caravans, dinner wagons, being 
carriages, golf carts, goods handling carts, kick sledges, luggage 
trucks, tractors for agricultural use, motor buses, motor coaches, 
sleighs, being vehicles, snowmobiles, sprinkling trucks, trolleys, 
being vehicles, two-wheeled trolleys, waggons, refrigerated 
waggons, being railroad vehicles, motor boats, yachts; 
aeroplanes, aircrafts; passenger ships; sailing ships; dredgers, 
being boats, canoes, launches, barges, sculls, pontoons, 
caissons, being vehicles, ferry boats, air balloons, dirigible 
balloons, being airships, amphibious airplanes, hydroplanes, air 
vehicles, helicopters, tramcars, electric locomotives, steam 
locomotives, ambulances, omnibuses, cleaning cars, concrete 
mixing vehicles, carts, rickshaws, space vehicles, trains; fork lift 
trucks; airships; railway carriages; casting carriages; funiculars; 
seaplanes; telpher railways, being cable cars; wheelbarrows; 
bicycles, cycles, tricycles, delivery tricycles, carrier tricycles; 
bells for bicycles and motorcycles, brakes for bicycles and 
motorcycles, chains for bicycles, cranks for bicycles and 
motorcycles, frames for bicycles and motorcycles, handle bars 
for bicycles and motorcycles, hubs for bicycles and motorcycles, 
inner tubes for bicycles and motorcycles, mudguards for bicycles 
and motorcycles, pumps for bicycles and motorcycles, rims for 
bicycles and motorcycles, saddles for bicycles and motorcycles, 
spokes for bicycles and motorcycles, stands for bicycles and 
motorcycles, tires for bicycles and motorcycles, baskets adapted 
for bicycles and motorcycles, direction indicators for bicycles and 
motorcycles, dress guards for bicycles and motorcycles, gears 
for bicycles and motorcycles, motors for cycles and motorcycles, 
panniers adapted for bicycles and motorcycles, pedals for 
bicycles and motorcycles, rims for wheels of bicycles and 
motorcycles, saddle covers for bicycles and motorcycles, 
tubeless tires for bicycles and motorcycles, audible warning 
systems for bicycles and motorcycles, wheels for bicycles and 
motorcycles; bodies for automobiles and vehicles, chains for 
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automobiles and vehicles, chassis for automobiles and vehicles, 
hoods for automobiles and vehicles, bumpers for automobiles 
and vehicles, clutches for land vehicles, direction signals for 
automobiles and vehicles, doors for automobiles and vehicles, 
driving chains for land vehicles, electric motors for land vehicles, 
alternating current motors for land vehicles, servomotors for land 
vehicles, direct current motors for land vehicles, driving motors 
for land vehicles, gasoline engines for land vehicles, diesel 
engines for land vehicles, compressed air engines for land 
vehicles, jet engines for land vehicles, ram jet engines for land 
vehicles, turbo-jet engines for land vehicles, turbo-prop engines 
for land vehicles, steam engines for land vehicles, traction 
engines, gear boxes for land vehicles, gearing for land vehicles, 
inner tubes for pneumatic tires, mudguards, power tailgates, 
being parts of land vehicles, propulsion mechanisms for land 
vehicles, rearview mirrors, side mirrors for vehicles, reduction 
gears for land vehicles, screw-propellers, steering wheels for 
automobiles and vehicles, tailboard lifts, being parts of land 
vehicles, elevating power tailgates, being parts of land vehicles, 
tipping apparatus, being parts of trucks and waggons, tipping 
bodies for lorries and trucks, torque converters for land vehicles, 
torsion bars for automobiles and vehicles, transmission chains 
for land vehicles, transmission shafts for land vehicles, 
transmissions for land vehicles, gas turbines for land vehicles, air 
turbines for land vehicles, hydraulic turbines for land vehicles, 
steam turbines for land vehicles, turn signals for automobiles and 
vehicles, windows for automobiles and vehicles, safe windows 
for automobiles and vehicles, windscreens, windshields, axles 
for automobiles and vehicles; brakes for automobiles and 
vehicles, disk brakes for automobiles and vehicles, band brakes 
for automobiles and vehicles, block brakes for automobiles and 
vehicles, cone brakes for automobiles and vehicles, brake linings 
for automobiles and vehicles, brake segments for automobiles 
and vehicles, brake shoes for automobiles and vehicles, caps for 
vehicle petrol and gas tanks; fuel tanks for vehicles; connecting 
rods for land vehicles, other than parts of motors and engines; 
couplings for land vehicles, hoods for vehicle and automobile 
engines, horns for automobiles and vehicles, hydraulic circuits 
for automobiles and vehicles, vehicle and automobile running 
boards, safety belts for vehicle seats and for automobile seats, 
4-point safety belts for vehicle seats and for automobile seats, 
shock absorbers for automobiles and vehicles, suspension shock 
absorbers for automobiles and vehicles, shock absorbing springs 
for automobiles and vehicles, suspension springs for 
automobiles and vehicles, undercarriages for automobiles and 
vehicles, upholstery for automobiles and vehicles; crankcases for 
land vehicle components, other than for engines; elevating 
tailgates for automobiles and vehicles; hose carts, hub caps; 
wheels for automobiles and vehicles; hubs for vehicle and 
automobile wheels, rims for vehicle and automobile wheels, 
plated rims for vehicle and automobile wheels, modular rims for 
vehicle and automobile wheels, wheel spokes for automobiles 
and vehicles; spoke clips for wheels, balance weights for vehicle 
and automobile wheels, bands for wheel hubs; tires for vehicle 
and automobile wheels, automobile tires, pneumatic tires, studs 
for tires, spikes for tires, solid tires for vehicle and automobile 
wheels, casings for pneumatic tires, treads for retreading tires, 
treads for automobiles and vehicles, being roller belts, treads for 
automobiles and vehicles, being tractor type, valves for tires of 
automobiles and vehicles; seats for automobiles and vehicles, 
racing seats for automobiles and vehicles, security harness for 
vehicle and automobile seats; direction indicators for 
automobiles and vehicles; openable sunroofs for automobiles 

and vehicles; removable roofs for automobiles and vehicles; 
sliding sunroofs for automobiles and vehicles; tops for 
automobiles and vehicles; removable tops for automobiles and 
vehicles; capotes for automobiles and vehicles; convertible tops 
for automobiles and vehicles; sun visors, being parts of 
automobiles and vehicles, ashtrays, being parts of automobiles 
and vehicles, glass-holders, being parts of automobiles and 
vehicles, dashboard drawers, being parts of automobiles and 
vehicles, dashboard hatches, being parts of automobiles and 
vehicles, glove compartments, being parts of automobiles and 
vehicles, glove boxes, being parts of automobiles and vehicles, 
covers for baggage compartments, being parts of automobiles
and vehicles, door sill covers, being parts of automobiles and 
vehicles, ornamental strips, being parts of automobiles and 
vehicles, decorative strips, being parts of automobiles and 
vehicles, profile laths of metal or synthetic materials for vehicles 
for decorative purpose, parts of automobiles and vehicles, gear 
lever coverings, being parts of automobiles and vehicles, carbon 
interior trims for automobiles, being parts of automobiles and 
vehicles, interior trimming details, being parts of automobiles and
vehicles; rubber belts for land vehicles; spiral springs for 
vehicles, pneumatic springs for vehicles; hydraulic, electrical and 
mechanical springs for vehicles; boat hooks, fenders for ships, 
mine cart wheels; air bags, being safety devices for automobiles 
and vehicles, air-bag switch-off kits for automobiles and vehicles, 
non-skid devices for vehicle tires, shaped covers for automobiles 
and vehicles, seat covers for automobiles and vehicles, adhesive 
rubber for repairing inner tubes, repair outfits for inner tubes, air 
pumps for car tires, anti-dazzle devices for automobiles and 
vehicles, other than parts of lighting apparatus, anti-glare 
devices for automobiles and vehicles, anti-skid chains, anti-theft 
alarms for automobiles and vehicles, reversing alarms for 
automobiles and vehicles, anti-theft devices for automobiles and 
vehicles, sun-blinds adapted for automobiles and vehicles, 
covers for steering wheels of automobiles and vehicles, 
freewheels for land vehicles, head-rests for seats of automobiles 
and vehicles, armrests for seats of automobiles and vehicles, 
luggage carriers for automobiles and vehicles, luggage nets for 
automobiles and vehicles, ski carriers for automobiles and 
vehicles, sleeping berths for automobiles and vehicles, trailers, 
being vehicles, trailers for tractors, being vehicles; trailer hitches 
for automobiles and vehicles, windscreen wipers, windshield 
wipers for automobiles and vehicles, safety seats for children for 
automobiles and vehicles; tilting-carts; safety roll-bars for 
automobiles and vehicles; anti-slipping devices for automobiles 
and vehicles; abs antiblocking braking systems, traction control 
systems, spoilers for automobiles and vehicles; hands-free 
holders for telephones, being parts of automobiles and vehicles, 
spare wheel kit; oars; davits for boats, screws for ships, paddles 
for canoes, ejector seats for aircrafts, bogies for railway cars, 
railway couplings, buffers for rail for vehicles, axle journals; 
buffers for railway rolling stock, nautical cleats, disengaging 
gears for boats, flanges for railway wheel tires, funnels for 
locomotives, funnels for ships, inclined ways for boats, masts for 
boats, portholes, rolling stock for funicular railways, rolling stock 
for railways, screw-propellers for boats, ships' hulls, ships' 
steering gears, timbers for ships, being frames, spars for ships, 
stern oars; baby carriages, covers for baby carriages, hoods for 
baby carriages, prams, being baby carriages, pushchairs, 
pushchair covers, pushchair hoods, strollers, stroller covers, 
being pushchairs, fitted perambulator covers; parachutes, 
shopping trolleys, being carts; wheelchairs; aerial conveyors; ski 
lifts, chairlifts, aerial cable cars, casters for trolleys, being 
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vehicles, cleaning trolleys, ladle carriages, motor homes, 
rowlocks, rudders, sack-barrows; alloys of precious metal; coins; 
copper tokens; ingots of precious metals; platinum, being metal; 
precious metals, unwrought or semi-wrought; silver ornaments; 
silver thread; silver, unwrought or beaten; spun silver, being 
silver wire; gold, unwrought or beaten; iridium; osmium; 
palladium; rhodium; ruthenium; badges of precious metal; boxes 
and pill boxes of precious metal; commemorative boxes of 
precious metal; visiting card cases of precious metal; ornaments, 
being jewelry and imitation jewelry; ornaments of jet; hat 
ornaments of precious metal; shoe ornaments of precious metal; 
amulets, being jewelry and imitation jewelry; bracelets, being 
jewelry and imitation jewelry; glowing bracelets, being jewelry 
and imitation jewelry; brooches, being jewelry and imitation 
jewelry; chains, being jewelry and imitation jewelry; charms, 
being jewelry and imitation jewelry; decorative charms for cellular 
phones in precious metals, being jewelry and imitation jewelry; 
cloisonné jewelry; cuff links; earrings, being jewelry and imitation 
jewelry; gold thread, being jewelry and imitation jewelry; ivory, 
being jewelry and imitation jewelry; jewelry; jewelry cases, being 
caskets; jewelry of yellow amber; paste jewelry; key rings, being 
trinkets or fobs; glowing key rings, being trinkets or fobs; roaring 
key rings, being trinkets or fobs; lanyards of precious metal or 
coated therewith for carrying items such as keys, cards, ID 
cards, badges and plastic badges; paper clips of precious metal 
or coated therewith; medallions, being jewelry and imitation 
jewelry; medals; titanium medals; necklaces, being jewelry and 
imitation jewelry; glowing necklaces, being jewelry and imitation 
jewelry; pins, being jewelry and imitation jewelry; ornamental 
pins; pearls, being jewelry and imitation jewelry; pearls made of 
ambroid, being pressed amber; rings, being jewelry and imitation 
jewelry; glowing rings, being jewelry and imitation jewelry; 
pendants, being jewelry and imitation jewelry; tie clips; tie pins; 
trinkets, being jewelry and imitation jewelry; busts of precious 
metal; figurines, being statuettes, of precious metal; statues of 
precious metal; statuettes of precious metal; works of art of 
precious metal; threads of precious metal, being jewelry and 
imitation jewelry; wire of precious metal, being jewelry and 
imitation jewelry; agates; diamonds; jet, unwrought or semi-
wrought; olivine, being gems; precious stones; semi-precious 
stones; spinel, being precious stones; alarm clocks; digital alarm 
clocks; clocks; wall clocks; clocks and watches, electric; 
electronic clocks; mechanical clocks; clocks incorporating radios; 
clockworks; watches; wristwatches; pocket watches; 
chronographs, being watches; chronometers; chronoscopes; 
master clocks; stopwatches; control clocks, being master clocks; 
atomic clocks; stop watch metal bracelets; stop watch LCD 
plastic bracelets; liquid crystal display watches, wristwatches and 
clocks; quartz watches, wristwatches and clocks; analogic 
watches, wristwatches and clocks; watch bands; watch chains; 
watch crystals; watch glasses; watch springs; watch straps; 
buckles for watchstraps; straps for wristwatches; movements for 
clocks and watches; anchors for clock and watch making; barrels 
for clock and watch making; clock hands for clock and watch 
making; dials for clock and watch making; pendulums for clock 
and watch making; sundials; cases for clock-and watchmaking; 
cases for watches for presentation; clock cases; watch cases; 
clock cases and watch cases of precious metal or coated; table 
clocks electronic time-pieces; electronic time-pieces; atomic 
time-pieces; clock radios; advertisement boards of paper or 
cardboard; bags, being envelopes, pouches, of paper or plastics 
for packaging; bibs of paper; bottle envelopes of cardboard or 
paper; bottle wrappers of cardboard or paper; boxes of 

cardboard or paper; cardboard; cardboard containers; cardboard 
tubes; cigar bands; coasters of paper; conical paper bags; 
covers of paper for flower pots; cream containers of paper; 
electrocardiograph paper; face towels of paper; filter paper; 
paper filtering materials; paper banners; flags of paper; glowing 
paper flags; pennants and pennons made of paper; garbage 
bags of paper or of plastics; plastic and paper shopping bags; 
handkerchiefs of paper; hat boxes of cardboard; holders for 
check books; passport holders; luminous paper; mats for beer 
glasses; packing paper; paper; art papers; carbon paper; paper 
for recording machines; placards of paper or cardboard; tissues 
of paper for removing make-up; napkins of paper for removing 
make-up; hygienic paper; toilet paper; tracing cloth; tracing 
patterns; paper coffee filters; paper for radiograms; parchment 
paper; place mats of paper; signboards of paper or cardboard; 
silver paper; table linen of paper; table napkins of paper; 
tablecloths of paper; tablemats of paper; tracing paper; towels of 
paper; waxed paper; wood pulp paper; wrapping paper; writing 
paper; Xuan paper for Chinese painting and calligraphy; 
perforated cards for Jacquard looms; patterns for dressmaking; 
patterns for making clothes; passes made of paper; paper ticket 
holders; tickets; printed cardboard signs; tattoos, being water-
colour pictures transferable to the skin; temporary tattoos; 
brochures, posters, calendars, catalogues, periodicals, printed 
periodicals, printed reports, guides, picture cards, newspapers, 
journals, magazines, general feature magazines, yearbooks, 
books, booklets, notebooks, pamphlets, leaflets, directories, 
newsletters and manuals on the subjects of automobiles, 
automobile maintenance and repair, automobile racing and 
automobile competitions, the history of the Applicant and its 
participation in automobile racing and competitions and on the 
subject of lifestyle, culture, fashion, design, motor and 
automotive news, sports, entertainment and safe driving schools; 
car manuals; promotional material being goods in trade, namely, 
brochures, leaflets, booklets, catalogues, event programs, being 
printed publications; recruitment guides; directories; manuals to 
accompany computer software; catalogues, catalogues relevant 
to auctions of cars and F1 racing cars; albums; albums for 
drawing; sticker books and albums for children; almanacs; 
blueprints; booklets; business card booklets; address booklets; 
books; song books; guest books; comic books; encyclopaedias; 
yearbooks; calendars; tear-off calendars; leaflets; pamphlets; 
travel guides; catalogues; chromolithographs, being chromos; 
chromos; forms, printed; graphic prints; graphic representations; 
graphic reproductions; handbooks, being manuals; hectographs; 
lithographic works of art; lithographs; magazines, being 
periodicals; general feature magazines; manuals, being 
handbooks; newsletters; newspapers; journals; oleographs; 
pamphlets; periodicals; photo-engravings; posters; printed 
publications; printed reports; directories; periodical publications; 
printed timetables; prints, being engravings; guides and 
prospectuses, being printed matters; printed charts; printed 
awards; binding strips for bookbinding; bookbinding cloth; 
bookbinding cords; bookbinding material; bookbindings; fabrics 
for bookbinding; photo albums; roaring photo albums; photo 
holders made of paper; photographs; photograph stands; 
scrapbooks; announcement cards, being stationery articles; 
greeting cards; musical greeting cards; roaring souvenir cards; 
blank cards, being stationery articles; trading cards, being 
stationery articles; sport trading cards, being stationery articles; 
colouring cards for children; non-magnetically encoded passes 
or identification cards made of paper for access to a restricted 
area, business cards made of paper; balls for ball-point pens; 
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bookends; bookmarkers; boxes for pens; cards being stationery 
articles; postcards; cases for sealing stamps; chalk for 
lithography; charcoal pencils; clipboards; copying paper, being 
stationery articles; correcting ink for heliography; covers, being 
stationery articles; document files, being stationery articles; 
decalcomanias; transfers, being decalcomanias; iron-on 
transfers being decalcomanias; plastic transfers being 
decalcomanias; desk pads and desk top organizers; compasses 
for drawing; drawing boards; pantographs, being drawing 
instruments; drawing pads; drawing pens; drawing pins; drawing 
rulers; drawing sets; drawing squares; drawing T-squares; 
envelopes, being stationery articles; writing board erasers; 
erasing shields; etching needles; etchings; exercise books; 
loose-leaf exercise books; spiral exercise books; diaries; 
agendas and weekly planners, being stationery articles; covers 
of paper for agendas, weekly planners, address booklets, 
albums and books; folders for papers, cards and documents; 
folders, being stationery articles; fountain pens; steel pens; 
ballpoint pens; rolling pens; felt pens; felt-tip pens; writing pens; 
roller ball pens; roaring fountain pens; roaring ballpoint pens; 
roaring rolling pens; roaring felt pens; roaring writing pens; 
roaring roller ball pens; glowing fountain pens; glowing ballpoint 
pens; glowing rolling pens; glowing felt pens; glowing writing 
pens; glowing roller ball pens; roaring felt-tip pens; glowing felt-
tip pens; pencil and pen toppers; French curves; holders for 
sealing stamps; Indian inks; inking ribbons; inking ribbons for 
computer printers; index cards, being stationery articles; indexes; 
ink, being stationery articles; ink sticks; ink stones, being ink 
reservoirs; inking pads; inkstands; inkwells; writing ink and pen 
ink refills; pen ink cartridges; ink cartridges for ball fountain pens, 
rolling pens and writing pens; pencil lead refills; labels, not of 
textile; adhesive labels; ledger books; lithographic stones; 
manifolds, being stationery articles; marking chalk; chalk holders; 
nibs; nibs of gold; note books; cube-shaped note books; note 
papers; paper embossers; numbering apparatus; note pads; note 
pads for collectors; drawing pads for children; pads, being 
stationery; paper bows; paper clasps; paper ribbons; paper 
sheets, being stationery articles; paper tapes and cards for the 
recordal of computer programmes; paper-clips; paperweights; 
papier mâché; pastels; roaring pastels; glowing pastels; pen 
cases; pen clips; pen wipers; pencil holders; pencil lead holders; 
tube-shaped holders for pencils; pencil leads; pencil sharpeners, 
electric or non-electric; pencil sharpening machines, electric or 
non-electric; pencils; roaring pencils; glowing pencils; sets of 
pencils; slate pencils; penholders; tube-shaped holders for pens; 
sealing compounds for stationery purposes; sealing stamps; 
sealing wafers; sealing wax; seals, being stationery articles; 
square rulers; stamp pads; stamp stands; sealing stamps; 
commemorative stamps; stamps for collectors; rubber stamps; 
obliterating stamps; stands for pens and pencils; steatite, being 
tailor's chalk; steel letters; stencil cases; stencil plates; stencils; 
stencils, being stationery articles; tags for index cards; tailors' 
chalk; thumbtacks; tracing needles for drawing purposes; 
transparencies, being stationery articles; wood pulp board, being 
stationery articles; wrappers, being stationery articles; 
wristbands for the retention of writing instruments; writing 
brushes; writing cases; writing cases, being stationery articles; 
writing chalk; tips for writing instruments; rubber finger tips; 
cases and boxes for writing instruments; writing or drawing 
books; writing pads; writing slates; writing tablets; trays for 
holding and carrying pens, pencils and pastels; adhesive bands 
for stationery or household purposes; adhesive tape dispensers, 
being office requisites; adhesive tapes for stationery or 

household purposes; self-adhesive tapes for stationery or
household purposes; adhesive bands with holograms for 
stationery or household purposes; adhesive tapes with 
holograms for stationery or household purposes; self-adhesive 
tapes with holograms for stationery or household purposes; 
adhesives, being glues, for stationery or household purposes; 
glue for stationery or household purposes; glue sticks for 
stationery or household purposes; gluten, being glue, for 
stationery or household purposes; gummed cloth for stationery 
purposes; gummed tape, being stationery articles; gums, being 
adhesives, for stationery or household purposes; isinglass for 
stationery or household purposes; starch paste, being adhesive, 
for stationery or household purposes; stickers, being stationery 
articles; aquarelles; artists' pastels; artists' pencils; artists' 
watercolour saucers; canvas for painting; figurines, being 
statuettes, of papier mâché; hand-rests for painters; modelling 
clay; modelling paste; modelling wax, not for dental purposes; 
moulds for modelling clays, being artists' materials; painters' 
easels; paintings, being pictures, framed or unframed; palettes 
for painters; plans; pictures; portraits; watercolours, being 
paintings; plastics for modelling; paintbrushes; painters' brushes; 
artists' brushes; house painter's rollers; address plates for 
addressing machines; addressing machines; bookbinding 
apparatus and machines, being office equipment; cabinets for 
stationery, being office requisites; clips for offices; paper clips; 
correcting fluids, being office requisites; document laminators for 
office use; elastic bands for offices; envelope sealing machines, 
for offices; files, being office requisites; finger-stalls, being office 
requisites; hand labelling appliances; inking sheets for document 
reproducing machines; inking sheets for duplicators; letter trays; 
loose-leaf binders; loose-leaf file folders; moisteners for gummed 
surfaces, being office requisites; moisteners, being office 
requisites; office perforators; paper cutters, being office 
requisites; paper knives, being letter openers; paper shredders 
for office use; pens, being office requisites; printing blocks; 
printing sets, portable, being office requisites; punches, being 
office requisites; rollers for typewriters; rubber erasers; erasers; 
sets of erasers; scrapers, being erasers for offices; sealing 
machines for offices; spools for inking ribbons; staples for 
offices; staplers for offices; stapling presses, being office 
requisites; trays for sorting and counting money; typewriter 
ribbons; typewriters, electric or non-electric; typewriter keys; 
arithmetical tables; atlases; biological samples for use in 
microscopy, being teaching materials; blackboards; calculating 
tables; diagrams; geographical maps; histological sections for 
teaching purposes; paint boxes, being articles for use in school; 
terrestrial globes; bags for microwave cooking; packaging 
material made of starches; plastic bubble packs for wrapping or 
packaging; plastic cling film, extensible, for palletization; plastic 
film for wrapping; sheets of reclaimed cellulose for wrapping; 
drawing shields; viscose sheets for wrapping; composing frames, 
being printing articles; composing sticks; credit card imprinters, 
non-electric; engravings; engraving plates; electrotypes; letters, 
being type; numbers, being type; printers' reglets; type, being 
numerals and letters; printing type; franking machines, being 
stamping machines; galley racks, being printing articles; 
architects' models; embroidery designs, being patterns; 
handwriting specimens for copying; lanyards for carrying paper 
cards, paper badges and paper passes; babies' diapers of paper 
and cellulose, disposable; babies' napkin-pants, being diaper-
pants, of paper and cellulose, disposable; babies' napkins of 
paper and cellulose, disposable; blotters; chaplets; chart 
pointers, non-electronic; charts; drawer liners of paper, perfumed 
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or not; graining combs; jackets for papers; money clips; 
banknote clips; printers' blankets, not of textile; rosaries; 
mimeograph apparatus and instruments; bandoliers; bands of 
leather; boxes of leather or leather board; cases, of leather or 
leatherboard; casings, of leather, for springs; casings, of leather, 
for plate springs; chamois leather, other than for cleaning 
purposes; chin straps, of leather; envelopes, of leather, for 
packaging; furniture coverings of leather; hat boxes of leather; 
imitation leather; key cases, being leatherware and leatherboard; 
leather cartoon keyrings; roaring leather key rings; leather laces; 
leather leads; leather leashes; leather shoulder belts; leather 
shoulder straps; leather straps; leather thongs; leather thread; 
leather trimmings for furniture; leather twist; leather, unworked or 
semi-worked; leatherboard; moleskin, being imitation of leather; 
pouches, of leather, for packaging; stirrup leathers; straps for 
skates; straps for soldiers' equipment; straps of leather for 
saddlery; cases of leather for agendas and weekly planners; 
leather address hang-tags; leather clipboards; leather business 
card booklets; leather business card holders; leather address 
booklets; leather beauty cases, not fitted; leather credit card 
holders; leather pen cases; leather pen holders; leather roll-up 
beauty cases, not fitted; leather photo albums; leather photo 
holders; leather MP3 holders; leather MP3 player holders; 
leather computer holders; leather CD holders; leather CD player 
holders; leather DVD holders; leather DVD player holders; 
leather holders for mobile phones; leather address book covers; 
Clothing for pets; collars for animals; covers for animals; dog 
collars; muzzles animal skins; butts, being parts of hides; cattle 
skins; coverings of skins, being furs; curried skins; fur; fur-skins; 
gold beaters' skin; kid; pelts; skins of chamois, other than for 
cleaning purposes; attaché cases; backpacks; knapsacks; 
haversacks; sacks of leather and of textile not for packaging; 
bags, being envelopes and pouches, of leather, for packaging; 
bags for campers; bags for climbers; all purpose sports bags; all 
purpose sports handbags; beach bags; boxes of vulcanised 
fibre; briefcases; card cases, being notecases; chain mesh 
purses; game bags, being hunting accessories; garment bags for 
travel; tool bags of leather, empty; travelling sets, being 
leatherware; handbag frames; handbags; handbags with strings; 
shoulder bags; clutch bags; tote bags; net bags for shopping; 
pocket wallets; purses; rucksacks; kid's school lunch bags; 
school bags; school satchels; school backpacks; shopping bags; 
sling bags for carrying infants; slings for carrying infants; 
suitcase handles; suitcases; travelling bags; travelling trunks; 
trunks, being luggage; valises; luggage; vanity cases, not fitted; 
wheeled shopping bags; cabin bags; babies' teddy bear 
backpacks; bags for carrying suits and dresses; pilot cases; 
duffel bags; trolley duffles; trolley-type suitcases; belt bags; 
waistbags; canes; frames for umbrellas or parasols; 
mountaineering sticks; alpenstocks, parasols; umbrellas; 
umbrella covers; umbrella handles; umbrella or parasol ribs; 
umbrella rings; umbrella sticks; umbrellas with seats; walking 
sticks; walking cane handles; walking stick handles; walking stick 
seats; bits for animals, being harness; blinders, being harness; 
blinkers, being harness; bridles, being harness; bridoons; covers 
for horse-saddles; fastenings for saddles; halters; harness 
fittings; harness for animals; harness straps; harness traces; 
head-stalls; horse blankets; horse collars; horseshoes; knee-
pads for horses; pads for horse saddles; parts of rubber for 
stirrups; reins; riding saddles; saddle cloths for horses; saddle 
trees; saddlery; stirrups; traces, being harness; whips; nose 
bags, being feed bags; air cushions, not for medical purposes; 
cushions; car cushions; pet cushions; air mattresses, not for 

medical purposes; mattresses, not for medical purposes; straw 
mattresses; spring mattresses; air pillows, not for medical 
purposes; pillows; pajama pillows; plush pillows; armchairs; 
bassinettes; cradles; bed casters, not of metal; bedsteads of 
wood; bed fittings, not of metal; beds, not for medical purposes; 
hospital beds; water hydrostatic beds, not for medical purposes; 
hydrostatic beds, not for medical purposes; water beds, not for 
medical purposes; sleeping bags for camping; benches, being 
furniture; vice benches, not of metal; work benches; display 
boards; display stands; bolsters; book rests, being furniture; 
library shelves; cabinet work; index cabinets, being furniture; 
indoor window blinds, being shades for furniture; carts for 
computers, being furniture; chairs, being seats; easy chairs; high 
chairs for babies; stools; footstools; seats; seats of metal; deck 
chairs; hairdressers' chairs; settees; divans; sofas; chests for 
toys; chests of drawers; chests, not of metal; chopping blocks, 
being tables; table tops; tables, being furniture; tables of metal; 
massage tables; draughtman's tables; dressing tables; counters, 
being tables; furniture casters, not of metal; furniture; furniture 
fittings, not of metal; furniture shelves; office furniture; partitions 
of wood for furniture; school furniture; edgings of plastic for 
furniture; covers for clothing, being wardrobe; garment covers for 
storage; costume stands; cupboards; desks; desks, being 
furniture; writing desks; typing desks; dinner wagons, being 
furniture; door fittings, not of metal; door handles, not of metal; 
doors for furniture; window fittings, not of metal; filing cabinets; 
medicine cabinets; flower-stands, being furniture; hat stands; 
head-rests, being furniture; newspaper display stands; racks, 
being furniture; fodder racks; magazine racks; screens, being 
furniture; shelves for filing-cabinets, being furniture; shelves for 
storage; shelves for typewriters; picture frame brackets; 
showcases, being furniture; sideboards; towel closets, being 
furniture; towel dispensers, fixed, not of metal; trestles, being 
furniture; trolleys, being furniture; trolleys for computers, being 
furniture; umbrella stands; washstands, being furniture; woven 
timber blinds, being furniture; mobile boarding stairs, not of 
metal, for passengers; clothes hooks, not of metal; coat hangers; 
coathooks, not of metal; coatstands; hooks, not of metal, for 
clothes rails; mannequins; artificial honeycombs; beds for 
household pets; beehives; comb foundations for beehives; 
honeycombs; sections of wood for beehives; foundations for 
beehives; waxcomb for beehives; dog kennels; kennels for 
household pets; nesting boxes; nesting boxes for household 
pets; saw horses; scratching posts for cats; stuffed animals; 
stuffed birds; mirrors, being looking glasses; hand-held mirrors, 
being toilet mirrors; mirror tiles; silvered glass, being mirrors; 
embroidery frames; picture frames; glowing picture frames; 
roaring picture frames; fiber optics light up picture frames; resin 
picture frames; picture holders, being picture frames; picture 
rods, being frames; moldings for picture frames; lanyards for 
carrying plastic cards, not encoded, plastic identity cards and 
plastic badges; bakers' bread baskets; hampers, being baskets; 
baskets, not of metal; cases of wood or plastic; fishing baskets; 
crates; bead curtains for decoration; binding screws, not of 
metal, for cables; screws, not of metal; bins, not of metal; bins of 
wood or plastic; bolts, not of metal; bottle closures, not of metal; 
bottle caps, not of metal; bottle casings of wood; bottle racks; 
corks for bottles; stoppers for bottles, not of glass, metal or 
rubber; stoppers, not of metal; broom handles, not of metal; 
brush mountings; bungs, not of metal; closures, not of metal, for 
containers; coffin fittings, not of metal; coffins; containers, not of 
metal for storage and transport; containers, not of metal, for 
liquid fuel; packaging containers of plastic; floating containers, 
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not of metal; cots; curtain holders, not of textile material; curtain 
hooks; curtain rails; curtain rings; curtain rods; curtain rollers; 
curtain tie-backs; bamboo curtains; decorations of plastic for 
foodstuffs; dowels, not of metal; drain traps, being valves, of 
plastic; dressmakers' dummies; straws for drinking; glowing 
straws for drinking; roaring straws for drinking; fans for personal 
use, non-electric; glowing fans for personal use, non electric; 
water fans for personal use, non-electric; fan coolers for personal 
use, non-electric; fire guards; fire screens, domestic; flagpoles; 
flower-pot pedestals; funerary urns; gun racks; handling pallets, 
not of metal; loading pallets, not of metal; transport pallets, not of 
metal; hinges, not of metal; house numbers, not of metal, non-
luminous; identification bracelets, not of metal, for hospital 
purposes; identity plates, not of metal; infant walkers; inflatable 
publicity objects; keyboards for hanging keys; plastic key rings; 
glowing plastic key rings; roaring plastic key rings; plastic key 
chains; knife handles, not of metal; latches, not of metal; 
lecterns; letter boxes, not of metal or masonry; loading gauge 
rods, not of metal, for railway wagons; lockers; locks, not of 
metal, for vehicles; locks, other than electric, not of metal; mats 
for infant playpens; mats, removable, for sinks; meat chests, not 
of metal; mobiles, being decoration; mooring buoys, not of metal; 
nameplates, not of metal; numberplates, not of metal; 
ornamental nameplates, not of metal; ornamental numberplates, 
not of metal; commemorative nameplates, not of metal; 
commemorative numberplates, not of metal; ornamental plaques 
and plates not of metal; memorial plaques and plates not of 
metal; commemorative plaques and plates not of metal; nuts, not 
of metal; pegs, being pins, not of metal; tent pegs, not of metal; 
pins, being pegs, not of metal; pipe or cable clips of plastics; 
cable clips, not of metal; plastic key cards, not encoded; plate 
racks; playpens for babies; plugs, being dowels, not of metal; 
plugs, not of metal; poles, not of metal; pulleys of plastics for 
blinds; rattan; reeds, being plaiting materials; reels, not of metal, 
non-mechanical, for flexible hoses; registration plates, not of 
metal; removable mats or covers for sinks; reservoirs, not of 
metal nor of masonry; rivets, not of metal; scythe handles, not of 
metal; sealing caps, not of metal; shoulder poles, being yokes; 
slatted indoor blinds; stair rods; stakes for plants or trees; stands 
for calculating machines; steps, being ladders, not of metal; 
ladders of wood or plastics; tailors' dummies; taps for casks, not 
of metal; cask hoops, not of metal; cask stands, not of metal; 
casks of wood for decanting wine; casks, not of metal; tea carts; 
tea trolleys; tool handles, not of metal; trays, not of metal, being 
containers for storage and transport; troughs, not of metal, for 
mixing mortar; valves, not of metal, other than parts of machines; 
water-pipe valves of plastic; vats, not of metal; wall plugs, not of 
metal; wind chimes, being decoration; winding spools, not of 
metal, non-mechanical, for flexible hoses; ambroid bars; ambroid 
plates; animal claws; animal hooves; animal horns; bamboo; 
barrel hoops, not of metal; barrels, not of metal; boxes of wood 
or plastic; busts of wood, wax, plaster or plastic; figurines, being 
statuettes, of wood, wax, plaster or plastic; wax figures; statues 
of wood, wax, plaster or plastic; statuettes of wood, wax, plaster 
or plastic; works of art, of wood, wax, plaster or plastic; 
signboards of wood or plastics; placards of wood or plastics; 
plaited straw, except matting; reels of wood for yarn, silk, cord; 
stag antlers; staves of wood; straw edgings; straw plaits; coral; 
cork bands; corks; corozo; ivory, unworked or semi-worked; 
meerschaum; mother-of-pearl, unworked or semi-worked; oyster 
shells; shells; tortoiseshell; tortoiseshell imitation; whalebone, 
unworked or semi-worked; wickerwork; wood ribbon; yellow 
amber; flasks for children, thermos, canteens, carafes, flasks, 

drinking flasks for travellers, insulating flasks, glass flasks, being 
containers; bottles, water bottles, refrigerating bottles, vacuum 
bottles, bottle gourds, bottle openers; decanters; mugs, tea 
mugs, beer mugs, commemorative and ornamental cups and 
mugs, travel coffee mugs, cups, sippy cups, coffee cups, tea 
cups, cups of paper or plastic, fruit cups; saucers, set of shot 
glasses, drinking glasses, shot glasses, beer glasses, tumblers, 
being glasses, cocktail glasses, glowing tumblers, being glasses, 
glowing glasses for drinking, roaring mugs for drinking, coffee 
services, non-electric coffee percolators, hand-operated coffee 
grinders, non-electric coffee filters, being part of non-electric 
coffee makers; non-electric coffeepots; basting spoons, for 
kitchen use; mixing spoons, being kitchen utensils; scoops, 
being tableware; tart scoops; cookie cutters, pastry cutters; non-
electric beaters for kitchen use, non-electric domestic grinders; 
non-electric fruit presses for household purposes; non-electric 
blenders for household purposes; non-electric whisks for 
household purposes; cutting boards for the kitchen, bread 
boards; dishes, melamina dishes for infants, cooking dishes, 
serving dishes, services, being dinner sets, vegetable dishes, 
covers for dishes, table plates, disposable table plates, paper 
plates, butter dishes, butter-dish covers, cheese-dish covers; 
cabarets, being trays for domestic use, trays for domestic 
purposes, serving trays, trays for domestic purposes of paper; 
pots, pot lids; closures for pot lids; pressure cookers, non-
electric; cooking pots, cooking pot sets, non-electric deep fryers, 
frying pans, not electrically heated hot pots; earthenware 
saucepans; stew-pans; cake molds, cookery molds, molds, being 
kitchen utensils; coasters, not of paper and other than table 
linen; napkin holders, napkin rings; cocktail stirrers; cookie jars, 
cooking skewers, of metal, non-electric cooking utensils, coolers 
for wine; food cooling devices, containing heat exchange fluids, 
for household purposes; corkscrews, cruet stands for oil and 
vinegar, cruets, oil cruets, pepper pots, salt cellars, salt shakers, 
drinking troughs, drinking vessels, egg cups; kitchen utensils, 
namely garlic presses, graters and spatulas; cooking utensils, 
namely griddles, grill supports and grills; non-electric heaters for 
feeding bottles; drinking horns, ice buckets, ice cube molds, ice 
pails, jugs, non-electric kettles, non-electric kitchen mixers, knife 
rests for the table, liqueur sets, hand-operated mills for domestic 
purposes, manual mixers, being cocktail shakers, non-electric 
mixing machines for household purposes, menu card holders, 
hand-operated noodle machines, lunch boxes, hand-operated 
pepper mills; fitted picnic baskets, including dishes; pie servers, 
cooking pins of metal, pipettes, being wine-tasters, plates to 
prevent milk boiling over, salad bowls, saucepan scourers of 
metal, shakers; household utensils, namely sieves, sifters and 
cinder sifters; soup bowls, spice sets, sugar bowls; tea balls, tea 
caddies, tea infusers, tea services, set of tea glasses; tea 
strainers, teapots; toothpick holders, toothpicks, trivets, strainers, 
strainers for household purposes, vessels of metal for making 
ices and iced drinks, wine tasters, being siphons, non-electric 
waffle irons; basins, being bowls; basins, being receptacles; 
baskets for domestic use; bowls, being basins; candy boxes, 
boxes for sweetmeats, boxes of glass, domestic bread baskets, 
bread bins; confectioners' decorating bags, being pastry bags; 
containers for household or kitchen use, glass bowls; glass 
bulbs, being receptacles; glass jars, goblets, heat-insulated 
containers, isothermic bags, kitchen containers, thermally 
insulated containers for food, glass receptacles, carboys, 
cauldrons, chopsticks; glass stoppers, glass caps, containers for 
caps and stoppers for bottles; demijohns, epergnes, funnels, 
mess-tins, pitchers, gridiron supports, domestic rolling pins, 
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tankards, spouts, siphons for carbonated water, lazy susans; 
oven mitts; pasta colanders; perfume burners, smoke absorbers 
for household purposes; flat-iron stands, ironing boards, shaped 
ironing board covers; clothing stretchers, shirt stretchers, trouser 
stretchers, glove stretchers, shoe trees, being stretchers, tie 
presses, trouser presses; drying racks for washing; washing 
boards; clothes racks, for drying, clothes-pegs, clothes-pins; 
washtubs; soap boxes, dishes for soap, soap dispensers, soap 
holders, sponge holders, shaving brush stands, toilet paper 
dispensers, toilet paper holders, toilet tissue holders; rails, bars 
and rings for towels; boxes of metal, for dispensing paper towels; 
toilet cases, toilet sponges, toilet utensils, toothbrushes, electric 
toothbrushes; portable baby baths; boxes and containers for 
cotton pads and cotton balls; chamber pots, flower pots; covers, 
not of paper, for flower pots; holders for flowers and plants, 
indoor aquaria, indoor terrariums for plant cultivation, indoor 
terrariums; vases, watering cans, nozzles for sprinkler hose, 
nozzles for watering cans, watering devices; sprinklers, 
sprinklers for watering flowers and plants, sprinkling devices; 
gardening gloves; syringes for watering flowers and plants; roses 
for watering cans; abrasive pads for kitchen purposes, brushes 
for cleaning tanks and containers, buckskin for cleaning, 
chamois leather for cleaning, cleaning tow, cloths for cleaning, 
cotton waste for cleaning, pads for cleaning, rags for cleaning, 
skins of chamois for cleaning, steel wool for cleaning, wool waste 
for cleaning, brooms, carpet beaters, not being machines, carpet 
sweepers, cloth for washing floors, crumb trays, dishwashing 
brushes, dustbins, dusting cloths, being rags; polishing gloves, 
gloves for household purposes, polishing leather, mops, scouring 
pads, scrubbing brushes, sponges for household purposes, 
garbage cans, buckets, buckets made of woven fabrics, coal 
scuttles, feather-dusters, furniture dusters, refuse bins, hair for 
brushes, horse brushes, lamp-glass brushes, lye washtubs, 
pails, trash cans, plungers for clearing blocked drains; abrasive 
sponges for scrubbing the skin, brushes for footwear, shoe 
brushes, toilet brushes, shaving brushes, combs, comb cases, 
eyebrow brushes, floss for dental purposes, nail brushes, 
perfume sprayers, perfume vaporizers, powder compacts, 
powder puffs; glasses for candles, coin trays; non-electric 
candelabra, candle extinguishers, candle rings, candlesticks; 
busts of china, terra-cotta or glass, ceramics for household 
purposes, china ornaments; figurines of crystal, porcelain, terra-
cotta or glass; mosaics of glass, not for building; porcelain ware, 
pottery, crockery; statues of porcelain, terra-cotta or glass; 
statuettes of crystal, porcelain, terra-cotta or glass; works of art, 
of crystal, porcelain, terra-cotta or glass; glass for vehicle 
windows, being semi-finished product; enamelled glass, 
fiberglass thread, not for textile use, fibreglass other than for 
insulation or textile use, glass incorporating fine electrical 
conductors, opal glass, opaline glass, glass, unworked or semi-
worked, except building glass, glass wool other than for 
insulation, knobs of porcelain, majolica; fused silica, being semi-
worked product, other than for building; plate glass for cars, 
powdered glass for decoration, signboards of porcelain or glass, 
vitreous silica fibers, not for textile use; bird baths, birdcages, 
cages for household pets, combs for animals, feeding troughs for 
animals, litter boxes for pets, litter trays for pets, mangers for 
animals, mangers for livestock, insect traps, mouse traps, rat 
traps, rings for birds, troughs for livestock; fly catchers, being 
traps or whisks; fly swatters, currycombs, feeding troughs, 
artificial nest eggs, pig bristles, poultry rings; fitted vanity cases, 
piggy banks, not of metal, aerosol dispensers, not for medical 
purposes, glass vials, being receptacles, aquarium hoods, water 

tanks for indoor aquaria, shoe horns, boot jacks, boot trees, 
being stretchers, buttonhooks, long handled tar-brushes, urns, 
glue-pots; car tarpaulins; vehicle covers, not fitted; tarpaulins; 
animal hair; awnings; awnings of synthetic materials; awnings of 
textile; bags, being envelopes and pouches of textile, for 
packaging; bags for washing hosiery; mail bags; bags, being 
sacks, for the transport and storage of materials in bulk; hemp 
bands; bands, not of metal, for wrapping or binding; belts, not of 
metal, for handling loads; binding thread, not of metal, for 
agricultural purposes; ladder tapes or webbing for venetian 
blinds; bottle envelopes of straw; straw wrappers for bottles; 
packing, of straw, for bottles; braces, not of metal, for handling 
loads; tarred brattice cloth; cables, not of metal; camel hair; 
covers for camouflage; nets for camouflage; car towing ropes; 
cords for hanging pictures; sash cords; esparto grass; fishing 
nets; nets, other than for protection against accidents and for 
safety purposes; twine for nets; twine made of paper; network; 
fibrous gaskets for ships; hair; hammocks; harness, not of metal, 
for handling loads; hemp; horsehair; kapok; rope ladders; ropes, 
not of metal; slings, not of metal, for handling loads; straps, not 
of metal, for handling loads; packing rope; packing string; sacks, 
being bags, of textile, for packaging; sails; sails for ski sailing; 
sea wrack; wood shavings; sheaf-binding yarns; snares, being 
nets; string; strips for tying-up vines; tents; thread, not of metal, 
for wrapping or binding; wax ends; whipcord; wrapping or binding 
bands, not of metal; feathers for bedding; feathers for stuffing 
upholstery; cotton waste, being flock, for padding and stuffing; 
down, being feathers; eiderdown; wadding for filtering; wadding 
for padding and stuffing upholstery; flock, being stuffing; grasses 
for upholstering; straw for stuffing upholstery; upholstery wool for 
stuffing; packing materials, being cushioning and stuffing, not of 
rubber or plastics; padding materials, not of rubber or plastics; 
sawdust; seaweed for stuffing; stuffing; stuffing, not of rubber or 
plastic; wood wool; jute; carbon fibers for textile use; carded 
wool; coconut fiber; cocoons; combed wool; raw cotton; raw 
fibrous textile; raw linen, being flax; raw or treated wool; raw silk; 
cotton tow; tow; textile fibers; fleece wool; silk flock; wool flock; 
glass fibers for textile use; liber; linters; plastic fibers for textile 
use; raffia; ramie fibre; schappe, being raw silk waste; shorn 
wool; silk waste; sisal; vitreous silica fibers for textile use; 
adhesive fabric for application by heat; fabric impervious to 
gases for aeronautical balloons; billiard cloth; bolting cloth; 
brocades; buckram; calico; printed calico cloth; canvas for 
tapestry or embroidery; cheese cloth; cloth, excluding cloth for 
bookbinding and for washing floors; chenille fabric; cheviots, 
being cloth; cotton fabrics; crepe, being fabric; crepon; damask; 
diapered linen; elastic woven material; traced cloth for 
embroidery; esparto fabric; fabric for boots and shoes; fabric of 
imitation animal skins; fabrics for textile use; fibreglass fabrics for 
textile use; felt, not for building and not insulating; flannel, being 
fabric; sanitary flannel; frieze, being cloth; fustian; gauze, being 
cloth; glass cloths, being towels; gummed cloth, other than for 
stationery; haircloth, being sackcloth; hemp cloth; hemp fabric; 
jersey, being fabric; jute fabric; knitted fabric; linen cloth; lingerie 
fabric; lining fabric for shoes; linings for textile; marabouts, being 
cloth; textile material; moleskin, being fabric; non-woven textile 
fabrics; oilcloth for use as tablecloths; plastic material, being 
substitute for fabrics; ramie fabric; rayon fabric; silk, being cloth; 
silk fabrics for printing patterns; taffeta, being cloth; tick, being 
linen; traced cloths for embroidery; trellis, being cloth; tulle; 
upholstery fabrics; velvet; woollen cloth; woollen fabric; zephyr, 
being cloth; bunting; dimity; textile beach towels; textile bath 
towels; dishcloths; dishtowels; face towels of textile; towels of 
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textile; bath linen, except clothing; bed blankets; bed clothes; 
bed covers; bed covers of paper; bed linen; bedspreads; bed 
blankets; coasters, being table linen; coverlets, being 
bedspreads; covers for cushions; eiderdowns, being down 
coverlets; curtain holders of textile material; curtains of textile or 
plastic; door curtains; handkerchiefs of textile; household linen; 
napkins, of cloth, for removing make-up; place mats, not of 
paper; mattress covers; washing mitts; table napkins of textile; 
net curtains; pillow shams; pillowcases; printers' blankets of 
textile; quilts; table runners; serviettes of textile; sheets for 
textile; shower curtains of textile or plastic; sleeping bags, being 
sheeting; table linen, not of paper; tablecloths, not of paper; 
tablemats, not of paper; ticks, being mattress covers; tissues of 
textile for removing make-up; fitted toilet lid covers of fabric; 
flags, not of paper; glowing flags, not of paper; textile pennants 
and pennons; banners; furniture coverings of textile; coverings of 
plastic for furniture; unfitted covers for furniture; filtering materials 
of textile; loose covers for furniture; hat linings, of textile, in the 
piece; labels of cloth; mosquito nets; shrouds; travelling rugs, 
being lap robes; tapestry, being wall hangings, of textile; wall 
hangings of textile; automobile racing suits not in the nature of 
protective clothing; coveralls for car racing; polo shirts, shirts, 
rugby shirts, blouses, camisoles, chasubles, chemisettes being 
shirt fronts, shirt fronts, shirt yokes, T-shirts, vests, singlets, 
sweatshirts, hooded sweatshirts, sweaters, sweat-absorbent 
sweaters, pullovers, jumpers, cardigans, twin set, jerkins, 
bomber jackets, hooded bomber jackets, reversible bomber 
jackets, jackets, rain jackets, leather jackets, padded jackets, 
wind-resistant jackets, windcheaters, waterproof jackets, stuff 
jackets, blazers, coats, raincoats, overcoats, anoraks, parkas, 
padded vests; trousers, jogging suit trousers, sweat pants, slim 
pants, jeans, shorts, Bermuda shorts; bathing suits, swimming 
costumes, bathing drawers, bathing trunks, bikini, beach clothes; 
jogging suits, training suits, track suits; fleece pullovers, fleece 
jackets, fleece shorts, fleece vests, overalls, working overalls, 
babies' overalls, infants' training outfits, racing romper suits for 
babies, rompers, bibs, not of paper, rain-capes, bath robes; 
brassieres, bodices being lingerie, combinations being clothing, 
corselets, corsets being underclothing, gaiters, garters, body 
linen being garments, underpants, drawers being clothing, boxer 
shorts, slips being undergarments, panties, g-strings, petticoats, 
teddies being undergarments, leotards, suspenders; pajamas, 
dressing gowns, nightgowns; neckties, scarves, foulards being 
clothing, ascots being clothing, bandanas being neckerchiefs, 
neck warmers being clothing, boas being necklets, sashes for 
wear, shawls, belts being clothing; gloves being clothing, driving 
gloves, fingerless gloves, fingerless driving gloves; mittens, 
spats, aprons being clothing, babies' diapers of textile, babies' 
napkins of textile, babies' pants, braces for clothing being 
suspenders, breeches for wear, collar protectors being clothing, 
collars being clothing, detachable collars, cuffs, dress shields, 
ear muffs being clothing, fishing vests, footmuffs, not electrically 
heated, frocks, fur stoles, furs being clothing, gabardines being 
clothing, gaiter straps, galoshes, girdles, jerseys being clothing, 
sports jerseys, layettes being clothing, leggings, ready-made 
linings being parts of clothing, liveries, maniples, mantillas, 
cloaks, masquerade costumes, money belts being clothing, 
muffs being clothing, pelerines, pelisses, pocket squares, 
pockets for clothing, saris, shoulder wraps, skirts, sleep masks, 
smocks, socks, stockings, tights, sweat-absorbent stockings, 
sock suspenders, stocking suspenders, heelpieces for stockings, 
suits, dresses, togas, topcoats, trouser straps, uniforms, veils 
being clothing, waistcoats, wet suits for water-skiing, ski suits, 

wimples, wristbands being clothing, sarongs, dungarees, tunics, 
dance clothes; shoes, sports shoes, gymnastic shoes, beach 
shoes, esparto shoes and sandals, mountain climbing shoes, 
running shoes, sneakers, slippers, bath slippers, sandals, bath 
sandals, flip-flops, clogs, boots, half-boots, lace boots, boots for 
sports, ski boots, after ski boots, ski boot bags, snow board 
shoes and boots, football boots, football shoes; wooden shoes; 
soles for footwear, inner soles for footwear, tips for footwear, 
heelpieces for boots and shoes, footwear uppers, heels, fittings 
of metal for boots and shoes, heels, non-slipping devices for 
boots and shoes; studs for football boots and shoes; tips for 
footwear; welts for boots and shoes; caps, glowing caps, roaring 
caps, baseball caps, bathing caps, shower caps, skull caps; 
visors, being hatmaking, sun visors being clothing, berets, hats, 
top hats, paper hats being clothing; cap peaks, hat frames being 
skeletons, headbands being clothing, hoods being clothing, 
turbans; lanyards; lanyards for wear; lanyards, being key bands; 
lanyards for carrying badges; lace for edgings; lace trimmings; 
shoe laces; woollen laces; embroidery; thread of metal for 
embroidery; gold embroidery; silver embroidery; prize ribbons; 
elastic ribbons; ribbons, being haberdashery; expanding bands 
for holding sleeves; hair bands; bows for the hair; hair colouring 
caps; false hair; toupees; false beards; false hems; false
moustaches; hair nets; plaited hair; birds' feathers, being clothing 
accessories; feathers, being clothing accessories; braids; 
chenille, being passementerie; edgings for clothing; eyelets for 
clothing; shoulder pads for clothing; collar supports; competitors' 
numbers; numerals and letters for marking linen; cords for 
clothing; cords for rimming, for clothing; tea cosies; tapes for 
curtain headings; darning lasts; heat adhesive patches for 
decoration of textile articles, being haberdashery; dress body 
fasteners; dress fastenings; fancy goods, being embroidery; 
festoons, being embroidery; skirt flounces; frills for clothing; frills, 
being lacework; fringes; haberdashery, except thread; tresses of 
hair; hat ornaments, not of precious metal; shoe ornaments, not 
of precious metal; mica spangles; spangles for clothing; 
monogram tabs for marking linen; orsedew, being trimmings for 
clothing; ostrich feathers, being clothing accessories; 
passementerie; picot, being lace; reins for guiding children; 
rosettes, being haberdashery; shuttles for making fishing nets; 
tassels, being haberdashery; tinsels, being trimmings for 
clothing; top-knots, being pompoms; trimmings for clothing; wigs; 
brooches, being clothing accessories; buckles, being clothing 
accessories; pins, other than jewellery; buttons, being clothing 
accessories; ornamental novelty badges, being buttons; badges 
for wear, not of precious metal; embroidering crochet hooks; 
hooks, being haberdashery; rug hooks; shoe hooks; shoe 
eyelets; brassards; shoe buckles; zip fasteners; zip fasteners for 
bags; zippers; slide locks for bags; blouse fasteners; fastenings 
for braces; shoe fasteners; slide fasteners, being zippers; snap 
fasteners; fastenings for clothing; fastenings for suspenders; 
barrettes, being hair-slides; hair curlers, other than hand 
implements, non-electric; hair curling papers; hair curling pins; 
hair grips, being slides; hair ornaments; hair pins; belt clasps; 
needles, other than for medical purposes and for record players; 
binding needles; darning needles; knitting needles; saddlers' 
needles; needle cases; boxes for needles; needle cushions; 
needles for wool combing machines; shoemakers' needles; 
bodkins; sewing boxes; sewing needles; sewing thimbles; corset 
busks; whalebones for corsets; hooks for corsets; pin cushions; 
trouser clips for cyclists; hook and pile fastening tapes; slides, 
being hair grips; artificial flowers; artificial fruit; artificial garlands; 
wreaths of artificial flowers; apparatus for games other than 
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those adapted for use with an external display screen or monitor; 
electronic games and amusement machines other than those 
adapted for use with television sets and with an external display 
screen or monitor; machines for video games and pocket 
machines for video games; coin or token-operated slot machines 
in shopping arcades not for use with television receivers; pocket 
video games; pocket-sized electronic games; hand-held video 
games; hand-held video games with liquid crystal displays; 
portable electronic games and toys; hand-held units for playing 
video games; stand alone video game machines; cartridges and 
disks for electronic games; coin or token-operated game 
machines used in stores and not for use with television sets and 
with an external display screen or monitor; gaming machines and 
slot machines; toy building blocks; scale model vehicles; scale 
model cars; wood scale model cars; wood scale model vehicles; 
scale model classic cars; scale model classic vehicles; scale 
model F1 racing cars; scale model F1 racing vehicles; racing car 
model silhouettes; full-size car replicas for ornament and 
entertainment purposes; full-size vehicle replicas for ornament 
and entertainment purposes; full-size car replicas for sporting 
exhibitions; full-size vehicle replicas for sporting exhibitions; 
modular structures construction toys and connecting links 
therefor; toy construction block kits; toy car construction block 
kits; toy vehicle construction block kits; construction sets made 
up of bars and spheres that can be linked magnetically to form 
three-dimensional structures; toy vehicle trucks; toy vehicles; toy 
gasoline service stations; toy racing cars tracks; toy car garages; 
toy car showrooms; toy cubes featuring vintage black and white 
images of sports cars; cot musical toys for babies; toy plush 
steering wheels; toy electronic steering wheels; wood pull along 
cars; wood trucks with cars; toy pedal karts for kids; ride-on toy 
cars, F1 cars and go-karts for children in pedal version or 
working with batteries; baby tall measuring plush toys; toy 
glowing frames; toy glowing necklaces; toy glowing rings; toy 
glowing bracelets; toy glowing sticks for fans; toy glowing flags; 
toy glowing return tops; rubber, resin and plastic character toys; 
animated and non-animated toy figures; toy portable telephones; 
toy telephones; toy wristwatches; toy beach kits comprising toy 
beach shovels, toy beach buckets, toy beach little moulds, toy 
beach rakes; fitted toy hand tools boxes; set pvc toys for 
toddlers; toy snow globes; toy resin snow globes; resin models 
featuring F1 racing scene; toy motor race sets, comprising race 
pit-stops, race tracks, drivers and pit crews, trucks and trailers 
for transporting cars; toy key rings for babies; roaring toy leather 
key rings; padded toys for seatbelts; toy back seat organizers; air 
pistols being toys; archery implements; backgammon games; 
play balloons; basketball balls; bar-bells; bats for games; batting 
gloves being accessories for games; billiard balls; billiard cue 
tips; billiard cues; billiard markers; billiard table cushions; billiard 
tables; coin-operated billiard tables; pinball machines; chalk for 
billiard cues; bladders of balls for games; board games; bows for 
archery; building games; caps for pistols being toys; bingo cards; 
playing cards; playing card cases; checkerboards; checkers 
being games; chess games; cups for dice; dice; darts; 
chessboards; cosaques being toy fireworks; counters, being 
discs, for games; detonating caps being toys; dolls; dolls' beds; 
dolls' clothes; dolls' feeding bottles; dolls' houses; dolls' rooms; 
dominoes; draughtboards; draughts being games; dumb-bells; 
fairground ride apparatus; flying discs being toys; hunting game 
calls; marbles for games; gloves for games; hang gliders; 
horseshoe games; jigsaw puzzles; cube-type puzzles; 
kaleidoscopes; kite reels; kites; mah-jong; marionettes; theatrical 
masks; toy masks; mobiles being toys; ninepins; parlor games; 

percussion caps being toys; piñatas; toy pistols; moving plush 
toys; plush toys; soft toys; swimming pools being play articles; 
punching bags; puppets; quoits; rattles being playthings; radio-
controlled toy vehicles; radio-controlled car models; ring games; 
beechwood rocking horses; rocking horses; scooters being toys; 
slides being playthings; soap bubbles being toys; spinning tops 
being toys; swings; tables for table tennis; teddy bears; pull toys; 
toys for domestic pets; electric action toys, baby and children's 
multiple activity toys; inflatable toys, mechanical toys, musical 
toys; roulette wheels; tables for indoor football; weight lifting belts 
being sport articles; stationary exercise bicycles; body boards; 
weight lifting belts being sports articles; chest expanders being 
exercisers; rollers for stationary exercise bicycles; exercisers 
being expanders; treadmill, stationary bikes, rowing machines; 
elbow pads and guards being sports articles; protective supports 
for shoulders and elbow, being sports articles; knee pads and 
guards, being sports articles; protective paddings for shoulders, 
elbow, wrist, knees and shins, being parts of sports suits; shin 
pads and guards, being sports articles; golf gloves; golf bags, 
with or without wheels; golf pouches; golf markers; golf tees; golf 
clubs; golf club covers; golf balls; divot repair tools being golf 
accessories; pitch mark repair tools being golf accessories; skis; 
ski bindings; ski poles; monoskis; surf skis; sole coverings for 
skis; edges of skis; wax for skis; scrapers for skis; bags 
especially designed for skis and surfboards; bob-sleighs; sleighs 
being sports articles; climbers' harness; rosin used by athletes; 
seal skins being coverings for skis; snow rackets; skating boots 
with skates attached; ice skates; roller skates; in-line roller 
skates; hockey sticks; snowshoes; waterskis; tennis rackets; 
tennis balls; tennis nets; tennis bags; gut for rackets; strings for 
rackets; soccer balls; baseball gloves; boxing gloves; 
camouflage screens being sports articles; cricket bags; fencing 
gauntlets; fencing masks; fencing weapons; foils for fencing; 
discuses for sports; harpoons guns being sports articles; 
paintball guns being sports apparatus; sports apparatus, namely, 
paintballs being ammunition for paintball guns; harness for 
sailboards; masts for sailboards; sailboards; men's athletic 
supporters being sports articles; nets for sports; paragliders; 
rackets; shuttlecocks; skateboards; skittles being games; sling 
shots being sports articles; spring boards being sports articles; 
starting blocks for sports; surf boards; surfboard leashes; targets; 
electronic targets; twirling batons; flippers for swimming; 
swimming webs being flippers; artificial fishing bait; fishing 
tackle; bite indicators being fishing tackle; bite sensors being 
fishing tackle; creels being fishing equipment; decoys for hunting 
or fishing; fish hooks; floats for fishing; gut for fishing; landing 
nets for anglers; lines for fishing; lures for hunting or fishing; 
reels for fishing; rods for fishing; bells for Christmas trees; 
decoration for Christmas trees; explosive bonbons being 
Christmas crackers; butterfly nets; candle holders for Christmas 
trees; Christmas tree stands; Christmas trees of synthetic 
material; ornaments for Christmas trees, except illumination 
articles and confectionery; clay pigeon traps; clay pigeons being 
targets; confetti; artificial snow for Christmas trees; toy lanyards; 
anchovy, bacon, black pudding, black pudding being blood 
sausage, blood sausage, caviar, charcuterie, non-live clams, 
non-live crayfish, non-live crustaceans, fish fillets, non-live fish, 
preserved fish, tinned fish, fishmeal for human consumption, 
herrings; non-live game, ham, non-live lobsters, meat, meat 
extracts, preserved meat, tinned meat, non-live mussels, non-
live oysters, pork, non-live poultry, non-live prawns, salmon, 
salted fish, salted meats, sardines, sausages, sausages in 
batter, non-live sea-cucumbers, non-live shellfish, non-live 
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shrimps, non-live spiny lobsters, tripe, tuna fish, animal marrow 
for food, liver, liver pastes, liver pâté, edible birds' nests; 
isinglass for food; silkworm chrysalis, for human consumption; 
gherkins, ground almonds, apple purée, preserved beans, 
desiccated coconut, croquettes, crystallized fruits, dates, 
fermented vegetable foods, frosted fruits, frozen fruits, fruit chips, 
fruit peel, fruit preserved in alcohol, fruit pulp, fruit salads, fruit-
based snack food, preserved fruit, stewed fruit, tinned fruits, 
hummus being chickpea paste, preserved lentils, preserved 
mushrooms, prepared nuts, preserved olives, processed 
peanuts, preserved peas, piccalilli, pickles, potato chips, potato 
crisps, potato flakes, potato fritters, raisins, rennet, sauerkraut, 
soya beans, preserved, for food, tahini being sesame seed 
paste, toasted laver, tomato juice for cooking, tomato purée, 
preserved truffles, vegetable juices for cooking, vegetable 
salads, vegetable soup preparations, cooked vegetables, dried 
vegetables, preserved vegetables, tinned vegetables, weed 
extracts for food; preserved onions; alginates for food; pectin for 
food; edible winter funguses; agaric; bouillon concentrates, broth 
concentrates, cranberry sauce being compote, jams, jellies for 
food, fruit jellies, meat jellies, ginger jam, marmalade, gelatine for 
food; eggs, powdered eggs, snail eggs for consumption, 
albumen for food, white of eggs, yolk of eggs; milk; milk 
beverages, milk predominating; milk products; soya milk being 
milk substitute, buttercream, casein for food, cheese, cream 
being dairy products, kefir being milk beverage, kephir being milk 
beverage, kumiss being milk beverage, kumyss being milk 
beverage, yoghurt; whipped cream; curd; tofu; whey; edible oils, 
edible bone oil, colza oil for food, corn oil, maize oil, palm kernel 
oil for food, palm oil for food, rape oil for food, sesame oil, 
coconut oil, olive oil for food, sunflower oil for food; butter, 
chocolate nut butter, cocoa butter, coconut butter,peanut butter; 
edible fats, coconut fat, fat-containing mixtures for bread slices, 
fatty substances for the manufacture of edible fats, margarine, 
lard for food, suet for food; pollen prepared as foodstuff, soups, 
preparations for making bouillon, preparations for making soup, 
bouillon, broth; coffee, artificial coffee, unroasted coffee, coffee 
beverages with milk, coffee flavorings, coffee-based beverages, 
chicory being coffee substitute, vegetal preparations for use as 
coffee substitutes; crushed barley, husked barley, barley meal; 
tea, tea-based beverages, iced tea; cocoa, cocoa products, 
cocoa beverages with milk, cocoa-based beverages, chocolate, 
filled chocolate, chocolate bars, chocolate covered bars, 
chocolate pastes, chocolate coverings, chocolate eggs, 
chocolate candies, wafers with chocolate, pralines, sweet 
spreads, namely nut-nougat creams and chocolate creams, 
chocolate beverages with milk, chocolate-based beverages; 
caramel bars, being candy; sugar, glucose for food, natural 
sweeteners; maltose; rice; tapioca; sago; infusions, not 
medicinal; flour for food, corn flour, potato flour for food, soya 
flour, wheat flour, maize flour, tapioca flour for food; flour-milling 
products, hominy grits, chips being cereal products, meal for 
human consumption; oatmeal, bean meal; biscuits, malt biscuits, 
petit-beurre biscuits, buns, cake paste, cake powder, cakes, rice 
cakes, rice-based snack food; cereal preparations, cereal-based 
snack food, groats for human foods, maize meal, milled maize, 
roasted maize, malt extract for food, malt for human 
consumption, cookies, corn flakes, corn meal, milled corn, 
roasted corn, hominy, couscous being semolina, crackers, 
farinaceous food pastes, farinaceous foods, macaroni, 
macaroons being pastry, muesli, noodles, pancakes, pasta, 
pastries, pastry, pasty, pâté being pastries, petits fours being 
cakes, pies, pizzas, pop corn, ravioli, ribbon vermicelli, 

sandwiches, semolina, spaghetti, tacos, tarts, tortillas, vermicelli 
being noodles, waffles; starch for food; crushed oats, husked 
oats, oat flakes, maize flakes, oat-based food; oat-based 
foodgroats for human food; gruel, with a milk base, for food; 
bread, unleavened bread, gingerbread, bread rolls, 
breadcrumbs, rusks; edible decorations for cakes, essences for 
foodstuffs, except etheric essences and essential oils; almond 
paste, puddings; custard; confectionery, almond confectionery, 
confectionery for decorating Christmas trees, fondants being 
confectionery, fruit jellies being confectionery, mint for 
confectionery, pastilles being confectionery, peanut 
confectionery, lozenges being confectionery, liquorice being 
confectionery, stick liquorice being confectionery, sugar 
confectionery, marzipan, candy for food, pralines, sweetmeats 
being candy, caramels being candy, chewing gum, not for 
medical purposes; peppermint sweets, halvah; lollipops; glowing 
lollipops; ice cream, frozen yoghurt being confectionery ices; 
binding agents for ice cream; binding agents for ice cream being 
edible ices, powders for ice cream; sherbets being ices; sorbets 
being ices; royal jelly for human consumption, not for medical 
purposes; bee glue being propolis for human consumption, 
golden syrup, honey, propolis being bee glue for human 
consumption; molasses for food; leaven, baking powder, baking 
soda being bicarbonate of soda for cooking purposes, 
bicarbonate of soda for cooking purposes being baking soda, 
ferments for pastes, thickening agents for cooking foodstuffs, 
yeast, yeast in pill form, not for medical use; salt for preserving 
foodstuffs, celery salt, cooking salt; mustard, mustard meal; 
vinegar, beer vinegar; condiments, chow-chow being condiment, 
chutneys being condiments, ketchup being sauce, soya sauce, 
mayonnaise, tomato sauce, meat gravies, relish being 
condiment, peppers being seasonings, saffron being seasoning, 
sauces being condiments, seasonings, dressings for salad; soya 
bean paste being condiment; meat tenderizers, for household 
purposes; preserved garden herbs being seasonings; spices, 
weeds being condiment; curry being spice, ginger being spice, 
cloves being spice, cinnamon being spice, nutmegs, allspice, 
pepper, turmeric for food; binding agents for edible ices, edible 
ices, ice for refreshment, natural or artificial ice, powder for 
edible ices, star aniseed, aniseed, aromatic preparations for 
food, flavorings, other than essential oils, flavourings, other than 
essential oils, for beverages, flavourings, other than essential 
oils, for cakes, vanilla flavoring, vanillin being vanilla substitute; 
preparations for stiffening whipped cream, capers, meat pies, 
quiches, sausage binding materials, sea water for cooking, 
spring rolls, sushi, tabbouleh, gluten for food; chewing tobacco; 
herbs for smoking, not for medical purposes; snuff; tobacco; 
absorbent paper for tobacco pipes; pipe cleaners for tobacco 
pipes; pipe racks for tobacco pipes; ashtrays for smokers; books 
of cigarette papers; cigarillos; cigars; cigar cases; cigar cutters; 
cigar holders; cigar caskets, gas containers for cigar lighters; 
cigarettes; cigarette cases; cigarette filters; cigarette holders; 
cigarette caskets; mouthpieces for cigarette holders; cigarette 
paper; cigarette tips; cigarettes containing tobacco substitutes, 
not for medical purposes; pocket machines for rolling cigarettes; 
firestones; humidors; lighters for smokers; mouthpieces of yellow 
amber for cigar and cigarette holders; tobacco pipes; tobacco 
pouches; snuff boxes; spittoons for tobacco users; tips of yellow 
amber for cigar and cigarette holders; tobacco jars; matches; 
match boxes; match holders. SERVICES:

on-line and non-on-line retail and wholesale services of soaps, 
perfumery, essential oils, cosmetics, hair lotions, dentifrices, 
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cleaning preparations, badges of metal for vehicles, pins for 
wheels, metal tool boxes, metal pins, metal plates and other 
items of metal hardware, metal building materials, materials of 
metal for railway tracks, hand tools and implements (hand-
operated), cutlery, razors, electronic games and amusement 
machines and apparatus, adapted and not adapted for use with 
television receivers and with an external display screen or 
monitor and their accessories, recorded programs for electronic 
games, amusement machines and apparatus, spectacles and 
their parts and accessories, optical apparatus and instruments, 
protective helmets, protective clothing and its accessories, 
protective footwear, protection apparatus and devices for 
personal use against accidents, multimedia library and contents, 
downloadable and not downloadable, magnetic data carriers, 
recording discs, apparatus and instruments for recording, 
transmission, reproduction of sound and images and their 
accessories, computers and computer input and output 
peripheral devices, computer software, photographic and 
cinematographic apparatus, telephones and their accessories, 
telecommunication apparatus, scientific, nautical, surveying, 
weighing, measuring, signalling, checking (supervision) and life-
saving apparatus and instruments, electric and electronic 
apparatus and instruments for vehicles, electric and electronic 
apparatus and instruments for personal use, magnets, 
calculating machines, cases especially made for containing the 
aforementioned goods, fire-extinguishers, air conditioners for 
vehicles, lighting installations for vehicles, lights for vehicles, 
vehicle headlights, anti-dazzle devices for automobiles, anti-
glare devices for vehicles, defrosters for vehicles, heating 
apparatus for defrosting windows of vehicles, heaters for 
vehicles, vehicle reflectors, lamps and apparatus for lighting in 
general, fans (parts of air-conditioning installations for vehicles), 
electric fans for personal use, automobiles and vehicles in 
general and their parts and accessories, baby carriages and their 
accessories, parachutes, watches and clocks and their parts and 
accessories, horological and chronometric instruments, badges, 
boxes, pins and lanyards of precious metal or coated therewith, 
jewellery, imitation jewellery, commemorative stamps, paper, 
cardboard and goods made from paper and cardboard, photo 
albums and leather photo albums, printed publications, printed 
periodicals, printed reports, booklets, magazines, yearbooks, 
encyclopaedias, books, pamphlets, brochures, newspapers, 
general feature magazines and other printed matter, pictures, 
photographs, posters, calendars, diaries, stationery articles, 
labels, artists' materials and paint brushes, office requisites, 
instructional and teaching material, plastic materials for 
packaging, bags of any material for packaging, lanyards for 
carrying paper items, key cases, key rings, cases and holders for 
agendas and weekly planners, for business cards, for booklets, 
for credit cards, for pens, for pencils, for MP3 players, for CDs, 
for CD players, for DVDs, for DVD players, for computers and for 
mobile phones, hang-tags, leather clipboards, beauty cases,
handbags, rucksacks, trunks, travelling bags, goods made of 
leather and imitations of leather, umbrellas, parasols, walking 
sticks, statues and statuettes in any material, furniture, mirrors, 
picture frames, non-electric fans for personal use, straws for 
drinking, lanyards for carrying plastic items, flasks, thermos, 
canteens, carafes, bottles, refrigerating bottles, decanters, mugs, 
tea mugs, beer mugs, commemorative and ornamental cups and 
mugs, travel coffee mugs, cups, sippy cups, coffee cups, tea 
cups, set of shot glasses, set of tea glasses, drinking glasses, 
shot glasses, beer glasses, tumblers (glasses), cocktail glasses, 
glowing tumblers (glasses), glowing glasses for drinking, roaring 

mugs for drinking, coffee services, tea services, non-electric 
coffeepots, tableware, dishes, melamina dishes for infants, 
cooking dishes, serving dishes, table plates, trays for domestic 
purposes, serving trays, pots, cake molds, coasters, cocktail 
stirrers, corkscrews, pepper pots, salt cellars, ice cube molds, 
jugs, hand-operated pepper mills, fitted picnic baskets, including 
dishes, spatulas, bowls, glass stoppers, glass caps, containers 
for caps and stoppers for bottles, pasta colanders, oven mitts, 
heat-insulated containers and other containers and accessories 
for household purposes and for kitchen use, dishes for soap, 
toilet tissue holders, rails, bars and rings for towels, boxes and 
containers for cotton pads and cotton balls, brushes, toilet 
brushes, shaving brushes, combs, sponges, utensils and 
containers for the bathroom, for personal use and for personal 
care, perfume sprayers, perfume vaporizers, glasses for candles, 
coin trays, glassware, porcelain, earthenware, not fitted vehicle 
covers, ropes, string, nets, tents, awnings, tarpaulins, sails, 
sacks and bags for packaging, padding and stuffing materials, 
raw fibrous textile materials, textile beach towels, textile bath 
towels, dishcloths, dishtowels, towels of textile, bed blankets, 
bed covers, bed linen, bath linen, table linen, coasters (table 
linen), place mats, table napkins, tablecloths, flags, glowing 
flags, roaring flags, textile pennants, textile pennons, banners, 
textiles and textile goods, bed and table covers, clothing articles, 
footwear, headgear, parts of clothing articles, of footwear and of 
headgear, laces, buttons, hooks, eyes, pins, badges not of 
precious metal for wear, brooches, buckles, clothing 
accessories, lanyards for wear, scale model cars and scale 
model vehicles in general, games, playthings, gymnastic and 
sporting articles, Christmas trees and relative decorations, 
foodstuffs of al l  kind for human consumption, beverages in 
general, smokers' articles; franchising, namely services rendered 
by a franchisor, that is transfer of business and organisational 
know-how; assistance in the development and management of a 
commercial enterprise, of a chain of retail shops, restaurants, 
bars, cafés and other establishments for facilities engaged in 
providing food and drinks prepared for consumption; retail outlet 
management assistance; business assistance, business 
consultancy and organization in connection with the 
establishment of on-line retail sale services and the launching of 
on-line retail trading activities; auctioneering, auction sale activity 
on a computer network and/or by means of mobile telephony 
services; supply of an on-line notice for the shipment, the sale 
and the resale of articles on a computer network and/or by 
means of mobile telephony services; import-export agencies, 
opinion polling, shop window dressing, price comparison 
services, commercial information agencies, marketing research, 
marketing studies, business inquiries, business investigations, 
business research, business management research, cost price 
analysis; market surveys; mail-order sale services; providing an 
on-line directory information service on the Internet with the 
purpose of giving the users a list of car dealers, retail stores and 
assistance centres; commercial assistance in the purchase of 
second-hand cars; sales arrangement for medical and 
pharmaceutical products; location of freight cars by computers; 
administrative processing of purchase orders; advertising 
agencies, direct mail advertising of the wares and services of 
others, distribution of samples, layout services for advertising 
purposes, modelling for advertising or sales promotion, publicity 
agencies, publicity material rental, sales promotion for others, 
updating of advertising material, writing of publicity texts; rental 
of advertising space; promotion of goods and services by 
preparing and organizing promotional contests and competitions 
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with prizes to be won, on a global computer network and/or by 
means of mobile telephony services; promotion of websites for 
third parties; advisory services for business management, 
arranging subscriptions to telecommunication services for others, 
business appraisals, business information, business information 
services provided online from a global computer network or the 
Internet; business management and organization consultancy, 
business management assistance, business management 
consultancy, business management of hotels, business 
organization consultancy, commercial administration of the 
licensing of the goods and services of others, commercial or 
industrial management assistance, economic forecasting, 
efficiency experts, outsourcing services, being business 
assistance, procurement services for others, being purchasing 
goods and services for other businesses, professional business 
consultancy; compilation of information into computer databases, 
compilation of statistics, systemization of information into 
computer databases; computerized file management; database 
management services; data search in computer files for others; 
accounting, invoicing, payroll preparation, photocopying, 
secretarial services, shorthand, telephone answering for 
unavailable subscribers, transcription, typing, word processing, 
bill-posting, book-keeping, document reproduction, tax 
preparation; auditing; drawing up of statements of accounts; 
employment agencies, personnel recruitment, personnel 
management consultancy, psychological testing for the selection 
of personnel; evaluation of standing timber, evaluation of wool, 
grading of wool, rental of photocopying machines, rental of 
vending machines, office machines and equipment rental; news 
clipping services; arranging newspaper subscriptions for others, 
business management of performing artists, relocation services 
for businesses; insurance administration; insurance claims 
administration and processing; money lending; issuance of 
letters of credit; insurance consultancy; personalized insurance 
consultancy relating to automobiles and vehicles; insurance 
information; insurance information relating to automobiles and 
vehicles; insurance brokerage; insurance underwriting; accident 
insurance underwriting; automobile insurance underwriting; fire 
insurance underwriting; health insurance underwriting; life 
insurance underwriting; marine insurance underwriting; actuarial 
services; financial analysis; financial consultancy; financial 
evaluation in the field of insurance, real estate; financial 
evaluation of new and used automobiles and vehicles; financial 
management; financing services; personalized financing services 
relating to automobiles and vehicles; antique appraisal; 
apartment house management; art appraisal; jewellery appraisal; 
numismatic appraisal; stamp appraisal; real estate appraisal; real 
estate agencies; real estate brokers; leasing of real estate; real 
estate management; bail-bonding; brokerage, other than freight 
and transport brokerage; customs brokerage; securities 
brokerage; business liquidation services, capital investments; 
charitable fund raising; check verification; clearing-houses, 
financial; rent collection; rental of offices; renting of apartments; 
renting of flats; organization of collections; credit bureaux; credit 
card services; issuance of credit cards; debit card services; debt 
collection agencies; deposits of valuables; safe deposit services; 
repair costs evaluation, being financial appraisal; exchanging 
money; factoring; fiscal assessments; fiscal valuations; fund 
investments; electronic funds transfer; hire-purchase financing; 
housing agents; instalment loans; loan financing; issuing of 
travellers' checks; lease-purchase financing; vehicle leasing 
services; leasing of cars and automobiles, both new and used; 
information services for vehicle leasing; automotive installment 

loan services and warranty program services, namely, providing 
extended warranties on automobiles and vehicles; leasing of 
farms; lending against security; mutual funds; pawnbrokerage; 
retirement payment services; stock exchange quotations; stocks 
and bonds brokerage; surety services; trusteeship; repair, 
assistance and maintenance services in connection with cars 
and vehicles in general; installation services in connection with 
cars and vehicles in general; motor vehicle maintenance and 
repair; personalized motor vehicle maintenance and repair; 
vehicle maintenance; vehicle repair; rebuilding engines of 
automobiles and vehicles in general that have been worn or 
partially destroyed; installation, maintenance and repair of 
heating and air conditioning apparatus for vehicles; airplane 
maintenance and repair, shipbuilding; motor vehicle washing; car 
washing; vehicle cleaning; vehicle washing; vehicle polishing; 
rental of cleaning equipment; anti-rust treatment for vehicles; 
vehicle greasing; vehicle lubrication; vehicle service stations, 
being refuelling and maintenance services; vulcanizing of 
automobile tires and of vehicle tires in general, being repair 
services; tire retreading; vehicle painting, interior and exterior; 
rustproofing; upholstering; upholstery repair; varnishing; burglar 
alarm installation and repair; security locks repair services; 
electric appliance installation and repair; machinery installation, 
maintenance and repair; rebuilding machines that have been 
worn or partially destroyed; providing information on repair 
services in the field of automobiles and vehicles in general; fire 
alarm installation and repair; installation, maintenance and repair 
of computer hardware; building of fair stalls and shops; clock and 
watch repair; movie projector repair and maintenance; 
photographic apparatus repair; repair or maintenance of optical 
machines and instruments; telephone installation and repair; 
painting, interior and exterior; spectacles repair; repair of sports 
equipment; repair of measuring apparatus and instruments; 
refuelling equipment repair; fire-proof clothes repair; 
telecommunication services provided via the internet, namely, 
electronic transmission of online databases, electronic mail 
services, text messages services, of text, images and 
documents; providing access to telecommunications networks; 
providing access to databases relating to merchandising 
products as well as information on the automotive and car races 
field available on a global computer network; providing multiple-
user access to computer networks for the electronic transmission 
of data, communication, documents and information in the 
automotive field; electronic mail services through wired and 
wireless access; information about telecommunication; providing 
electronic telecommunication connections; rental of equipment 
for telecommunications; providing an on-line interactive 
electronic bulletin board for transmission of messages among 
users concerning the posting, promoting, sale and resale of 
items by means of a global computer network and via cellular 
and wireless communications; providing on-line chat rooms, 
bulletin boards and message boards for transfer of messages 
among computer users in the field of general interest in field of 
automobiles; cellular telephone and wireless communications 
services, namely, wireless broadband communication services, 
transmission of graphics to mobile telephones, transmission of 
voice, graphics, images, audio and video by means of wireless 
communication networks; delivery of messages by electronic 
transmission; communication services to enable users to play 
games and interact in real time with other computers through the 
Internet, namely, providing a computer game that may be 
accessed network wide by network users via cellular phones and 
computers; providing computer games via networks between 
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communications networks and computers; providing private and 
secure real time electronic communication over a computer 
network; rental of access time to global computer networks; 
cable television broadcasting; radio broadcasting; television 
broadcasting; cellular telephone communication; providing 
internet chatrooms; communications by computer terminals; 
communication by telegrams; computer aided transmission of 
messages and images; electronic bulletin board services, being 
telecommunications services; electronic mail; voice mail 
services; message sending; facsimile transmission; news 
agencies; information about telecommunication; radio, telephone 
paging services; providing access to databases; providing 
telecommunication channels for teleshopping services; providing 
telecommunications connections to a global computer network; 
providing user access to a global computer network, being 
service providers; rental of facsimile apparatus; rental of 
message sending apparatus; rental of modems; rental of 
telecommunication equipment; rental of telephones; transmission 
of telegrams; telecommunications routing and junction services; 
teleconferencing services; telegraph services; telex services; 
ambulance transport; armored-car transport; barge transport; 
boat rental; ; operating canal locks; car parking; car rental; car 
hire services; chauffeur services; coach rental; flower delivery; 
message delivery; franking of mail; delivery of goods by mail 
order; delivery of newspapers; electricity distribution; garage 
rental; guarded transport of valuables; horse rental; ice-breaking; 
launching of satellites for others; parking place rental; piloting; 
pleasure boat transport; porterage; refloating of ships; rental of 
motor racing cars; rental of vehicle roof racks; rental of 
wheelchairs; transport rescue operation; salvage of ships; 
underwater salvage; salvaging; streetcar transport; taxi transport; 
towing; traffic information; tram transport; transport and storage 
of trash; transport and storage of waste; truck rental; vehicle 
rental; vehicle hire services; vehicle towing; water distribution; 
water supply; boat storage; freight brokerage; transport 
brokerage; courrier services for messages or merchandise; 
freight forwarding; freight, being shipping of goods; freighting; 
frozen-food locker rental; storage of goods; storage information; 
lighterage; packaging of goods; wrapping of goods; refrigerator 
rental; rental of storage containers; rental of warehouses; 
warehousing; shipbrokerage; stevedoring; storage; physical 
storage of electronically-stored data or documents; unloading 
cargo; arranging of cruises; arranging of tours to participate to F1 
Grand Prix and motor racing exhibitions and competitions; 
arranging of tours for members of fan clubs, for enthusiasts of 
automobiles and racing teams; arranging of package tours for 
visiting amusement parks and theme parks; on line and non-
online booking services for travel arrangements; on line and non-
online booking of tours to participate to F1 Grand Prix and motor 
racing exhibitions and competitions; online and non-online 
booking of tours for members of fan clubs, for enthusiasts of 
automobiles and racing teams; on line and non-online booking of 
package tours for visiting amusement parks and theme parks; 
arranging of guided tours to automobile manufacturers' facilities; 
booking of seats for travel; rental of diving bells; rental of diving 
suits; escorting of travellers; travel reservation; organisation of 
sightseeing tours; transport of travellers; tourist information, 
namely information points on the activities, initiatives and 
facilities relevant to the automotive field in general; services 
rendered by a franchisor, that is basic training of personnel; 
education relating to motor cars and motor racing; providing 
information in the field of sports; providing information and 
advice on criteria for selection and acceptance into educational 

courses; providing information and updates regarding sports 
events and drivers to sports club and association members; 
providing information, mentoring and tutoring for acceptance into 
educational courses in business management; furnishing 
information in the field of automobiles and racing teams to club 
members; researching, investigating, compiling, analyzing and 
providing information about educational institutions and 
educational courses; providing sports information about 
automotive and car races via directories and indices available on 
a global computer network; providing sports information on the 
subject of automobiles and racing teams to club members 
through the mail or on-line from a computer data base or from 
the Internet; providing information in the field of sports and about 
races sponsored and automobile exhibitions; providing sports 
information by means of telephone prerecorded messages; 
providing information on educational entertainment in the field of 
automobile races; providing on-line blogs featuring technical 
aspects of automobiles, automobile races and sporting events; 
animal training; conducting of educational courses and classes in 
the field of motor cars, motor racing, motor automobiles and 
sport automobiles; organization of exhibitions and motor racing 
competitions for sporting purposes; organizing of automobile 
racing exhibitions and competitions for sporting purposes; 
organizing of automobile exhibitions; organizing and conducting 
of conventions, meetings, congresses, symposium about cars 
and automobile races to support club members' interest and 
passion in enjoying automobiles organizing of conventions, 
meetings, congresses, symposiums, recreational events, 
dinners, shows, concerts for club members in the field of 
automobiles; arranging, conducting and organizing of 
conventions; arranging, conducting and organizing of concerts; 
organizing workshops in the field of automobiles; organizing 
workshops in the field of automobiles in favor of club members 
and owners of automobiles providing seminars and workshops in 
the field safe driving; providing information in the field of 
automobile races and exhibitions and locations of theme parks 
featuring automobile races and exhibitions; arranging of beauty 
contests; boarding schools; calligraphy services; religious 
education; educational examination; vocational guidance, being 
education or training advice; gymnastic instruction; lending 
libraries; reference library data services; mobile library services; 
nursery schools; physical education; sporting training services in 
the nature of driving automobiles, sport automobiles and racing 
automobiles; providing of personal training services in the field of 
automotive repair, sport and safe driving; providing on-line 
magazines featuring sports information on the subject of 
automobiles and racing teams to club members; providing on-
line electronic publications, not downloadable; publication of 
books, journals, newspapers, magazines, directories and guides; 
publication of electronic books and journals on-line; publication 
of texts, other than publicity texts; sign language interpretation; 
writing of texts, other than publicity texts; translation; providing 
museum facilities, namely presentation and exhibitions; news 
reporters services; electronic desktop publishing; scriptwriting 
services; subtitling; organizing and operating clubs for 
enthusiasts of automobiles; organizing and operating clubs for 
enthusiasts of automobiles and for owners of automobiles and 
racing teams; organizing entertainment clubs for owners of 
automobiles which organize automobile races, competitions of 
sport and vintage cars and meetings of enthusiasts of 
automobile racing and competitions of sport and vintage cars 
and which disseminate information about automobiles, 
automobile races and racing teams, competitions of sport and 
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vintage cars; entertainment in the form of motor racing 
competitions; entertainment services in the field of automobiles; 
entertainment in the nature of automobile races; entertainment 
services in the nature of amusement parks and theme park 
services; recreational events for club members in the form of 
competitions of vintage cars and meetings for sport and vintage 
cars for amateurs and collectors; entertainment in the nature of 
theatrical shows for club members; arranging for concert ticket 
reservations for club members; arranging for ticket reservations 
for racing competitions; arranging for ticket reservations for 
amusement parks, theme parks, colloquiums, conferences, 
congresses, seminars, symposiums, workshops and courses, 
cinemas, sports competitions, discotheques, educational and 
cultural exhibitions, sporting and entertainment exhibitions, 
health clubs, movie studios, theatres, museums, music-halls, 
night clubs, live performances, sports shows and sightseeing 
tours; educational entertainment, recreational and sporting 
events; providing amusement arcade services; amusement 
parks; amusements; booking of seats for shows; bookmobile 
services; circuses; entertainment information; game services 
provided on-line from a computer network; gaming; health club 
services; holiday camp services; recreation information; 
operating lotteries; organization and holding of lotteries; film 
production; microfilming; modelling for artists; rental of motion 
pictures; rental of movie projectors and accessories; movie 
studios; movie theatre presentations; music composition 
services; music-halls; night clubs; orchestra services; 
organization of balls; organization of shows, being impresario 
services; providing casino and gambling facilities; rental of cine-
films; cinema presentations; digital imaging services; 
discotheque services; dubbing; videotape editing; party planning 
for entertainment; photographic reporting; photography; 
production of radio and television programmes; production and 
distribution of videos in the field of driving competitions and the 
history of sports cars; entertainment in the nature of television 
programs in the field of automobiles and automobile races; 
videotape film production; providing karaoke services; recording 
studio services; rental of audio equipment; rental of camcorders; 
rental of lighting apparatus for theatrical sets or television 
studios; rental of radio and television sets; rental of show 
scenery; rental of sound recordings; rental of stage scenery; 
rental of video cameras; rental of video cassette recorders; rental 
of videotapes; theatre productions; ticket agency services for 
entertainment; videotaping; providing recreation facilities; 
zoological gardens; entertainment services, namely providing the 
downloading of photographs, videos, movies, e-cards, 
screensavers, screen backgrounds, ringtones, interviews and 
information on happenings; sport camp services; providing golf 
facilities; rental of skin diving equipment; providing sports 
facilities; rental of sports equipment, except vehicles; rental of 
stadium facilities; rental of tennis courts; interior design services 
of shops; architectural consultation, architecture, construction 
drafting, engineering, industrial design, mechanical research, 
measuring, namely calibration, physics research, surveying, 
technical project studies; technical project studies in the field of 
the construction and the design of cars, F1 racing cars and 
vehicles in general; technical research, vehicle roadworthiness 
testing; research and development for others; technical 
consultancy and research in the design and planning of cars, F1 
racing cars and vehicles in general; design of interior decor, 
dress designing, graphic arts designing, packaging design, 
packaging design services, industrial design, namely styling; 
personalized technical design of cars; textile testing; testing, 

analysis and evaluation of cars of others for the purpose of 
certification; computer programming, computer software 
consultancy, computer software design, computer system 
design, computer systems analysis, consultancy in the field of 
computer hardware, creating and maintaining web sites for 
others, hosting computer web sites, installation of computer 
software, maintenance of computer software; providing search 
engines for the internet; computer rental, computer virus 
protection services, conversion of data or documents from 
physical to electronic media, data conversion of computer 
programs and data, not physical conversion, duplication of 
computer programs, recovery of computer data, rental of 
computer software, rental of web servers, updating of computer 
software; oil-well testing, oil-field surveys, land surveying, 
geological prospecting, geological research, cosmetic research, 
chemical research, chemical analysis, bacteriological research,
biological research, weather forecasting, meteorological 
information, authenticating works of art; bar services; cafés; 
cafeterias; coffee shops; snack-bars; wine bars; cocktail lounge 
services; tea rooms; food and drink catering; restaurants; self-
service restaurants; carry-out restaurants; fast-food restaurants; 
rotisseries; canteen services; consultancy services in the field of 
menu planning for others; consulting services in the field of 
culinary arts; accommodation bureaux, being hotel and boarding 
houses accommodation services; arranging temporary housing 
accommodations; providing hotel accommodation; hotel and 
restaurant reservation services; boarding of animals; boarding 
house bookings; boarding houses; holiday camp services, being 
lodging; hotel reservations; hotels; rental of meeting rooms; 
providing campground facilities; day-nurseries, being children's 
creches; retirement homes; tourist homes; motels; bed and 
breakfast inn services; rental of chairs, tables, table linen, 
glassware; rental of tents; rental of bar equipment; rental of 
beach chairs, towels and umbrellas for recreational use; rental of 
bed and bath linens; artificial insemination services; in vitro 
fertilization services; blood bank services; hospitals; hospices; 
dentistry; opticians' services; pharmacy advice; physical therapy; 
physiotherapy; services of a psychologist; rental of sanitation 
facilities; telemedicine services; chiropractics; convalescent 
homes; midwife services; nursing homes; nursing, medical; 
pharmacists' services to make up prescriptions; hair 
implantation; plastic surgery; rehabilitation for substance abuse 
patients; rest homes; sanatoriums; animal breeding; animal 
grooming; pet grooming; veterinary assistance; aromatherapy 
services; public baths for hygiene purposes; Turkish baths; 
beauty salons; hairdressing salons; health care; health spa 
services; manicuring; massage; sauna services; solarium 
services; visagists' services; tattooing; aerial and surface 
spreading of fertilizers and other agricultural chemicals; 
landscape gardening; landscape design; gardening; lawn care; 
horticulture; vermin exterminating for agriculture, horticulture and 
forestry; farming equipment rental; flower arranging; plant 
nurseries; tree surgery; weed killing; wreath making. Priority
Filing Date: February 26, 2009, Country: ITALY, Application No: 
MO2009C000117 in association with the same kind of wares and 
in association with the same kind of services. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits de blanchiment pour la lessive et le 
ménage; sels de blanchiment; soude pour blanchir; agent 
d'azurage pour la lessive; produits chimiques d'avivage pour la 
lessive et la maison; produits décolorants; assouplissants pour la 
lessive; javellisant à lessive; agent d'avivage; produits à lessive; 
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produits de trempage à lessive; amidon; cire pour la lessive; 
agent d'avivage à base d'amidon pour la lessive; produits de 
nettoyage à sec; décolorants pour le cuir; bois de Panama pour 
le lavage; cendre volcanique pour le nettoyage; ammoniaque, à 
savoir alkali volatil; air sous pression en canette pour le 
nettoyage et l'époussetage; craie pour le nettoyage; produits de 
nettoyage pour les tuyaux d'évacuation; chiffons de nettoyage 
imprégnés de détergent; tissu abrasif; papier abrasif; produits 
antistatiques à usage domestique; crème à bottes; cirage à 
bottes; produits à polir pour le mobilier et les revêtements de sol; 
crèmes de polissage; papier à polir; produits de polissage; rouge 
à polir; pierres à polir; cire à polir; produits pour faire briller, à 
savoir poli; abrasifs de carbure en métal; cire de cordonnier; 
corindon; crèmes pour le cuir; diamantine; émeri; toile d'émeri; 
papier émeri; cire à planchers; décapants de cire à plancher, à 
savoir produits de récurage; cire antidérapante pour planchers; 
liquides antidérapants pour planchers; cire à parquet; tissu de 
verre; papier de verre; produits de préservation pour le cuir, à 
savoir cirages; huile de térébenthine pour dégraisser; huiles de 
nettoyage; décapants à peinture; produits de dérouillage; safrol; 
tissu à poncer; papier abrasif; produits détartrants pour la 
maison; solutions abrasives; crème à chaussures; cirage à 
chaussures; cire à chaussures; cire de cordonnier; carbure de 
silicium abrasif; pierres lissantes; hydroxyde de sodium; 
détachants; cire de tailleur; pierre de tripoli pour le polissage; 
térébenthine pour dégraisser; produits nettoyants pour papier 
peint; carbonate de sodium, pour le nettoyage; cires pour le cuir; 
liquides nettoyants pour pare-brise; savon pour l'azurage des 
tissus; savon à l'amande; huile d'amande; savon antisudorifique; 
pains de savon; pains de savon de toilette; savon déodorant; 
savon désinfectant; savon médicamenteux; savon à raser; 
pierres à raser, antiseptiques; savon; savon contre la 
transpiration des pieds; adhésifs pour faux cils; adhésifs pour 
faux cheveux; adhésifs cosmétiques; lotions après-rasage; lait 
d'amande à usage cosmétique; lait démaquillant pour la toilette; 
alunite antiseptique; ambre, à savoir parfum; antisudorifiques, à 
savoir articles de toilette; aromates, à savoir huiles essentielles; 
astringents à usage cosmétique; essence de badiane; bases 
pour parfums floraux; extraits de fleurs, à savoir parfums; sels de 
bain à usage autre que médical; teintures pour la barbe; 
teintures cosmétiques; masques de beauté; essence de 
bergamote; produits de blanchiment, à savoir décolorants, à 
usage cosmétique; colorants pour la toilette; crèmes de beauté; 
trousses de cosmétiques; crayons de maquillage; produits 
cosmétiques pour le bain; produits cosmétiques pour les cils; 
produits cosmétiques amincissants; produits cosmétiques pour 
les soins de la peau; cosmétiques; cosmétiques pour animaux; 
porte-cotons à usage cosmétique; ouate à usage cosmétique; 
crèmes blanchissantes pour la peau; décalcomanies à usage 
cosmétique; déodorants; dépilatoires; produits dépilatoires; cire 
à épiler; eau de Cologne; huiles essentielles; huiles essentielles 
de bois de cèdre; huiles essentielles de cédrat; huiles 
essentielles de citron; essences éthérées; huiles éthérées; 
cosmétiques à sourcils; crayons à sourcils; faux cils; faux ongles; 
produits de fumigation, à savoir parfums; essence de gaulthéria; 
géraniol; graisses à usage cosmétique; colorants capillaires; 
teintures capillaires; lotions capillaires; fixatif; produits capillaires 
à onduler; peroxyde d'hydrogène à usage cosmétique; encens; 
ionone, à savoir parfumerie; essence de jasmin; eau de javel; 
rouge à polir; bâtonnets d'encens; produits pour enlever la laque; 
essence de lavande; eau de lavande; rouges à lèvres; lotions à 
usage cosmétique; maquillage; poudre pour maquillage; produits 
de maquillage; produits démaquillants; mascara; essence de 

menthe, à savoir huile essentielle; menthe pour la parfumerie; 
cire à moustache; musc, à savoir parfumerie; produits de soins 
des ongles; vernis à ongles; laques à ongles; neutralisants pour 
permanente; huiles à usage cosmétique; huiles pour parfums et 
fragrances; huiles pour la toilette; pâtes pour cuirs à rasoir; 
parfumerie; parfums; gelée de pétrole à usage cosmétique; 
pommades à usage cosmétique; pot-pourris, à savoir parfums; 
pierre ponce; essence de rose; sachets pour parfumer le linge 
de maison; eau parfumée; bois parfumé; shampooings; 
shampooings pour animaux de compagnie; produits de rasage; 
écrans solaires; produits solaires, à savoir cosmétiques; 
tampons, à savoir articles de toilette; poudre de talc pour la 
toilette; terpènes, à savoir huiles essentielles; papiers-mouchoirs 
imprégnés de lotions de beauté; eau de toilette; dissolvants; gels 
de blanchiment dentaire; dentifrices; prothèses dentaires; 
produits pour le nettoyage des prothèses dentaires; produits 
pour rafraîchir l'haleine en vaporisateur; rince-bouches à usage 
autre que médical; produits pour faire briller les feuilles des 
plantes; aromatisants pour gâteaux, à savoir huiles essentielles; 
aromatisants pour boissons, à savoir huiles essentielles; 
héliotropine; hypochlorite de potassium; produits pour déboucher 
les drains; colonnes en métal pour l'affichage publicitaire; 
alliages de métaux communs; aluminium; papier d'aluminium, 
non conçu pour les peintres et non isolant; feuilles de métal pour 
l'emballage; rubans d'emballage ou de mise en lot en métal; 
plaques d'appui; ancres, autres que pour l'horlogerie; cornières 
de fer; métal antifriction; enclumes; enclumes portatives; plaques 
de blindage; blindages; volières en métal, à savoir structures; 
insignes en métal pour véhicules; billes en acier; bandes en 
métal pour nouer; cercles de métal pour tonneaux; feuillards; 
acier fretté; trémies en métal, non mécaniques; barils en métal; 
barres pour garde-fous métalliques; tiges de verrou en métal; 
paniers en métal; balises en métal, non lumineuses; 
enclumeaux; roulettes en métal pour lits; roulettes en métal pour 
le mobilier; accessoires en métal pour le mobilier; accessoires 
en métal pour lits; accessoires en métal pour la construction; 
accessoires en métal pour cercueils; accessoires métalliques 
pour conduites d'air comprimé; armatures en métal pour la 
construction; charpentes en métal pour la construction; 
accessoires en métal pour fenêtres; espagnolettes de fenêtre; 
fenêtres à battants en métal; dispositifs de blocage de fenêtre en 
métal; loqueteaux métalliques pour fenêtres; cadres de fenêtre 
en métal; ferronnerie pour fenêtres; poignées de fenêtre; arrêts 
de fenêtre en métal; fenêtres en métal; jalousies en métal; portes 
en métal pour la construction; verrous de porte; encadrements 
de porte en métal; garnitures de porte en métal; cadres de porte 
en métal; ferronnerie pour portes; poignées de porte en métal; 
heurtoirs de porte; panneaux de porte métalliques; grattoirs de 
porte; rails en métal pour portes coulissantes; butoirs de porte 
métalliques; persiennes en métal; stores extérieurs en métal; 
stores à enroulement en acier; cloches non électriques, non 
destinées aux animaux, arbres de Noël; sonnettes de porte non 
électriques; cloches pour animaux; courroies en métal pour la 
manutention de charges; béryllium, à savoir glucinium; 
installations de stationnement de vélos en métal; glissières de 
sécurité en métal pour les routes; fils de liage en métal à des fins 
agricoles; fixations en métal; caisses en métal; bains d'oiseaux, 
à savoir structures en métal; dispositifs éoliens en métal pour 
chasser les oiseaux; cages en métal pour animaux sauvages; 
blooms pour la métallurgie; moustiquaires en métal; escaliers 
d'embarquement mobiles en métal pour passagers; cages 
d'escalier en métal; girons d'escalier, à savoir marches en métal; 
marches, à savoir échelles en métal; échelles en métal; limons, 
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à savoir parties d'escaliers en métal; boulons; boulons en métal; 
boulons plats; pênes de serrure; cabines en métal pour la 
peinture au pistolet; capsules de bouteilles en métal; dispositifs 
de fermeture pour bouteilles en métal; attaches métalliques pour 
bouteilles; capsules en métal pour bouteilles; bouteilles, à savoir 
contenants en métal, pour le gaz comprimé ou l'air liquide; 
bouchons hermétiques en métal; bouchons hermétiques en 
métal pour bouteilles; contenants en métal pour l'entreposage et 
le transport; contenants en métal pour le gaz comprimé ou l'air 
liquide; contenants en métal pour le carburant liquide; 
contenants en métal pour le stockage d'acides; contenants 
flottants en métal; contenants d'emballage en métal; boîtes en 
métal commun; boîtes de conservation en métal; frettes en métal 
pour la manutention de charges; harnais en métal pour la 
manutention de charges; sangles en métal pour la manutention 
de charges; élingues en métal pour la manutention de charges; 
supports en métal pour la construction; clous à tête perdue; 
laiton brut ou semi-ouvré; alliages à braser; tiges en métal pour 
le brasage et le soudage; bronze; bronzes, à savoir oeuvres 
d'art; bronzes pour pierres tombales; manches à balai en métal; 
boucles en métal commun, à savoir quincaillerie; plaques de 
construction en métal; panneaux de construction en métal; 
bondons en métal; bustes en métal commun; monuments en 
bronze pour les tombeaux; monuments en métal; monuments en 
métal pour les tombeaux; tombeaux en métal; plaques tombales 
en métal; stèles tombales en métal; pierres tombales en métal; 
boîtiers en métal pour tombeaux; oeuvres d'art en métal 
commun; figurines, à savoir statuettes, en métal commun; 
statues en métal commun; statuettes en métal commun; cabines 
en métal; cadmium; tubages en métal pour puits de pétrole; 
porte-tonneaux en métal; tonneaux en métal; robinets pour 
tonneaux en métal; fonte brute ou semi-ouvrée; acier moulé; 
chaînes pour bovins; chaînes pour chiens; chaînes en métal, à 
savoir quincaillerie en métal; plafonds en métal; celtium, à savoir 
hafnium; cermets; coffres en métal; coffres en métal pour les 
aliments; poulaillers en métal; lingotières pour la fonderie; 
gueules-de-loup en métal; mitres en métal; souches de 
cheminée en métal; cheminées en métal; chromite; chrome; 
bardage en métal pour la construction; dispositifs de fermeture 
métalliques pour contenants; crochets à vêtements en métal; 
crochets en métal pour portants à vêtements; cobalt brut; 
métaux communs bruts ou semi-ouvrés; anneaux en cuivre; 
cuivre brut ou semi-ouvré; corniches en métal; goupilles 
fendues; raccords métalliques pour chaînes; crampons, à savoir 
fers d'escalade; crampons en métal, à savoir clameaux; 
clameaux en métal, à savoir crampons; plongeoirs en métal; 
drains à siphon, à savoir robinets, en métal; caillebotis en métal; 
conduits en métal pour les installations de ventilation et de 
climatisation; boulons à oeil; clôtures en métal; ferrotitane; 
ferrules en métal; ferrules en métal pour poignées; ferrules en 
métal pour cannes; garnitures en métal; landiers, à savoir 
chenets; éclisses, à savoir rails; brides en métal, à savoir collets; 
solins en métal pour la construction; quais flottants en métal pour 
l'amarrage de bateaux; carreaux de sol en métal; planchers en 
métal; carrelages en métal; carreaux en métal; carreaux en 
métal pour la construction; grattoirs de pied; moulages de 
fonderie en métal; écrans pare-étincelles pour foyers; écrans 
pour foyers; grilles pour foyers; butoirs de portes en métal; 
barrières en métal; poutres en métal; armatures en métal; grilles 
en métal; garde-fous en métal; maillechort; germanium; 
glucinium, à savoir béryllium; brasure en or; brasure en argent; 
dalles de pierres tombales en métal; pierres tombales en métal; 
embouts de graissage; structures de serre en métal; serres en 

métal, éléments transportables; gouttières en métal; hafnium, à 
savoir celtium; menottes; palettes de manutention en métal; 
palettes de chargement en métal; palettes de transport en métal; 
charnières en métal; crochets, à savoir quincaillerie; crochets 
pour ardoise, à savoir quincaillerie; clous pour fers à cheval; 
numéros de maison en métal, non lumineux; lettres et numéros 
en métal commun, sauf les caractères d'imprimerie; plaques 
numérotées en métal; plaques numérotées décoratives en métal; 
plaques numérotées commémoratives en métal; moules à glace 
en métal; clous à glace, à savoir fers d'escalade; bracelets 
d'identité en métal, pour les hôpitaux; plaques d'identité en 
métal; plaques d'immatriculation en métal; indium; lingots en 
métal commun; dalles de fer; bande de fer; fils de fer; 
ferrosilicium; fer brut ou semi-ouvré; molybdène-fer; molybdène; 
jets en métal; solives en métal; clés; anneaux porte-clés en 
métal commun; anneaux en métal, à savoir quincaillerie; 
manches de couteau en métal; poignées en métal; loquets en 
métal; lattes de métal; treillis en métal; joints en plomb; plomb 
brut ou semi-ouvré; boîtes aux lettres en métal; limonite; 
revêtements en métal pour la construction; linteaux en métal; 
tringles d'écartement de chargement en métal pour les wagons 
de chemin de fer; attaches pour courroies de machine en métal; 
magnésium; manganèse; couvercles de trous d'hommes en 
métal; mats en métal; matériaux en métal pour funiculaires et 
voies ferrées permanentes; plaques et assiettes décoratives en 
métal; plaques et assiettes souvenirs en métal; plaques et 
assiettes commémoratives en métal; métaux en poudre, non 
destinés aux peintres; tirelires en métal; bornes d'amarrage en 
métal; bouées d'amarrage en métal; moulures en métal pour 
corniches; clous; nickel; maillechort; niobium; buses en métal; 
écrous en métal; clôtures en lattis en métal; cloisons en métal; 
blocs de pavage en métal; chevilles en métal; pieux en métal; 
colonnes en métal pour bâtiments; tiges, à savoir quincaillerie; 
tiges pour roues; pitons en métal, à savoir équipement 
d'alpinisme; plateformes préfabriquées en métal; porches en 
métal pour la construction; ressorts en U en métal; boîtes de 
conserve; accessoires en métal; poulies en métal, non conçues 
pour les machines; métaux pyrophoriques; traverses de chemin 
de fer en métal; rails en métal; matériel ferroviaire en métal; 
aiguilles de chemin de fer; traverses en métal; aiguillages; 
matériaux de construction réfractaires en métal; matériaux de 
renforcement en métal pour la construction; matériaux de 
renforcement en métal pour les courroies de machines; 
matériaux de renforcement en métal pour le béton; rivets en 
métal; plateformes de lancement de fusées en métal; 
couvertures en métal; solins de toiture en métal; toitures en 
métal; cosses en métal; câbles en métal; poulies de châssis; 
échafaudages en métal; anneaux à vis; vis en métal; manches 
de faux en métal; moissonneuses-lieuses en métal; palplanches 
en métal; feuilles et plaques en métal; cales; coffrage en métal 
pour le béton; panneaux de signalisation non lumineux et non 
mécaniques en métal; enseignes en métal; enseignes non 
lumineuses et non mécaniques en métal; enseignes non 
lumineuses et non mécaniques en métal pour les routes; appuis 
en métal; silos en métal; alliage d'étain plaqué argent; patinoires, 
à savoir structures en métal; manchons, à savoir quincaillerie; 
ressorts, à savoir quincaillerie; contreforts; alliages d'acier; 
bâtiments à ossatures d'acier; mâts en acier; feuilles d'acier; 
bandes d'acier; acier brut ou semi-ouvré; butoirs en métal; 
pentures en métal, piscines, à savoir structures en métal; 
broquettes, à savoir clous; réservoirs en métal; tantale en métal; 
poteaux télégraphiques en métal; cabines téléphoniques en 
métal; boîtes téléphoniques en métal; piquets de tente en métal; 
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fils en métal pour nouer; plaques d'assise; étain; boîtes en fer 
blanc; garnitures en fer-blanc; feuilles d'étain; fer-blanc; titane; 
fer de titane; tombac; boîtes à outils en métal, vides; coffres à 
outils en métal, vides; poignées d'outils en métal; distributeurs 
de serviettes fixes en métal; protège-arbres en métal; treillis en 
métal; bacs en métal pour mélanger le mortier; tungstène; 
tungstène-fer; tourniquets non automatiques; plaques tournantes 
pour chemins de fer; robinets en métal, autres que des pièces de 
machines; vanadium; cuves en métal; caveaux en métal, à 
savoir caveaux funéraires; supports d'étau en métal; mâchoires 
d'étau en métal; lambris en métal; parements muraux en métal 
pour la construction; revêtements muraux en métal pour la 
construction; rondelles en métal; girouettes en métal; girouettes 
en métal; brides de serrage pour roues, à savoir sabots de 
Denver; alliage blanc; girouettes en métal; zinc; zirconium; 
câbles en métal non électriques; pinces en métal pour câbles; 
jonctions de câble en métal non électriques; raccords de câble 
en métal non électriques; câbles téléphériques; bornes serre-fils 
en métal pour câbles; fil en métal commun; fil en alliages de 
métaux communs, sauf le fil à casser; fil d'acier; fil en aluminium; 
fil barbelé; fil de cuivre non isolé; toile métallique; fil pour 
antennes; toile métallique; câble métallique; tendeurs pour fil 
métallique, à savoir pièces de liaison pour régler la tension; 
pièces de liaison pour régler la tension; tendeurs pour bandes de 
fer, à savoir pièces de liaison pour régler la tension; tendeurs 
pour bandes métalliques, à savoir pièces de liaison pour régler la 
tension; tendeurs de courroies en métal; bouchons en métal; 
prises de courant murales en métal; perches en métal; perches 
en métal pour lignes électriques; poteaux en métal; poteaux en 
métal pour lignes électriques; fil de brasage en métal; tuyaux en 
métal; tuyaux en acier; tubes en métal; tubes en acier; tuyaux en 
métal pour les installations de chauffage central; conduits et 
tuyaux en métal pour les installations de chauffage central; 
pinces en métal pour tuyaux; tuyaux de drainage en métal; 
tuyaux de descente d'eaux pluviales en métal; manchons de 
tuyaux en métal; conduites en métal; conduites d'eau en métal; 
conduites forcées en métal; tuyaux de jonction en métal; brides 
et collets en métal pour raccorder les tuyaux; coudes en métal 
pour tuyaux; matériaux de renforcement en métal pour tuyaux; 
raccords en métal pour tuyaux; collecteurs en métal pour 
pipelines; crochets muraux en métal pour tuyaux; tubage en 
métal; robinets de conduite d'eau en métal; dévidoirs en métal 
non mécaniques pour tuyaux flexibles; moulinets en métal non 
mécaniques pour tuyaux flexibles; serrures en métal autres 
qu'électriques; serrures en métal pour sacs; serrures en métal 
pour véhicules; dispositifs d'ouverture et de fermeture de porte 
non électriques; serrures à ressort; ressorts ferme-porte non 
électriques; coffres-forts, à savoir coffre blindé; tiroirs-caisses de 
sécurité; tiroirs-caisses en métal; chaînes de sécurité en métal; 
attaches pour boîtes en métal; coffres-forts pour viande en 
métal; cadenas; minerais de métal; minerai de chrome; galène, à 
savoir minerai; minerais de fer; instruments d'abrasion, à savoir 
instruments à main; herminettes, à savoir outils; équipement 
agricole manuel; filières annulaires; tarières, à savoir outils à 
main; alènes; haches; tondeuses à barbe; serpes; mèches, à 
savoir outils à main; mèches, à savoir pièces d'outils à main; 
instruments à affûter les lames; lames, à savoir outils à main; 
pales de rabots; coupe-bordures; alésoirs; scies à archet; 
métiers à tresser, à savoir outils à main; fers à marquer; 
greffoirs; chignoles; bouchardes; ouvre-boîtes non électriques; 
tarières; outils pour marquer le bétail; instruments de tonte du 
bétail; instruments de dépouillage du bétail; matoirs; pointeaux, à 
savoir outils à main; ciseaux; pinces pour charpentiers ou 

tonneliers; couperets; pinces à gaufrer; pieds-de-biche; pinces; 
fers à friser; pinces coupantes; pinces; pinces à épiler; pinces à 
cuticules; outils de coupe, à savoir outils à main; filières, à savoir 
outils à main; tarières, à savoir outils à main; trancheuses, à 
savoir outils à main; porte-forets, à savoir outils à main; 
perceuses; outils tranchants et piquants, à savoir outils à main; 
gaufreuses, à savoir outils à main; meules d'émeri; aiguilles à 
gravure; extenseurs, à savoir outils à main; allonges de 
vilebrequins pour tarauds; recourbe-cils; limes, à savoir outils; 
polissoirs à ongles électriques et non électriques; ustensiles de 
foyer; soufflets de foyer, à savoir outils à main; fers à repasser 
non électriques; couteaux à écharner, à savoir outils à main; 
louches de fonderie, à savoir outils à main; louches, à savoir 
outils à main; cuillères à punch; cadres pour scies à main; 
cueille-fruits, à savoir outils à main; chasses, à savoir outils à 
main; outils de foulage, à savoir outils à main; outils de jardin 
manuels; vrilles, à savoir outils à main; diamants de vitrier, à 
savoir pièces d'outils à main; fers à lisser; fers à gaufrer; gouges, 
à savoir outils à main; fendoirs, à savoir outils à main; burins, à 
savoir outils à main; meules, à savoir outils à main; pistolets, à 
savoir outils à main; pistolets manuels pour l'extrusion de 
mastics; sérans, à savoir outils à main; sapes (petites faux); 
tondeuses pour animaux, à savoir instruments à main; 
tondeuses à cheveux à usage personnel électriques et non 
électriques; pinces à épiler; affûteurs à marteau; marteaux, à 
savoir outils à main; perceuses à main, à savoir outils à main; 
accessoires à main non électriques pour friser les cheveux; 
pompes à main, à savoir outils à main; outils à main à 
commande manuelle; harpons; harpons pour la pêche; haches; 
binettes, à savoir outils à main; besaiguës; évidoirs, à savoir 
pièces d'outils à main; coupe-anneaux, à savoir outils à main; 
pics à glace; pics, à savoir outils à main; accessoires pour la 
décantation de liquides, à savoir outils à main; atomiseurs 
d'insecticide, à savoir outils à main; pulvérisateurs d'insecticide, 
à savoir outils à main; vaporisateurs d'insecticide, à savoir outils 
à main; instruments et outils pour dépouiller les animaux; 
instruments pour poinçonner les billets; fers, à savoir outils à 
main non électriques; casse-tête; formes, à savoir outils à main 
de bottier; taille-bordures, à savoir instruments à main; leviers; 
crics de levage manuels; outils pour marquer le bétail; maillets, à 
savoir instruments à main; nécessaires de manucure; 
nécessaires de manucure électriques; nécessaires à pédicure; 
épissoirs; marteaux de maçon; pioches-haches; tendeurs de 
bandes de métal, à savoir outils à main; fraises à fileter, à savoir 
outils à main; hachoirs, à savoir outils à main; boîtes à onglets, à 
savoir outils à main; fers de moulage; pelles à monnaie; mortiers 
pour le pilonnage; bisaigües; bédanes; polissoirs à ongles 
électriques ou non électriques; coupe-ongles électriques ou non 
électriques; arrache-ongles, à savoir outils à main; pinces à 
ongles; limes à ongles; limes à ongles électriques; pinces; 
chasse-clous; limes aiguilles; enfile-aiguilles; poinçons à 
numéros; fers à parer, à savoir outils à main; outils de 
perforation, à savoir outils à main; pioches croisées; marteaux-
piqueurs; poinçons effilés; tenailles; fers de rabot; rabots; pinces; 
pinces à percer, à savoir outils à main; fers à glacer, à savoir 
outils à mastiquer; dégorgeoirs, à savoir outils à main; poinçons, 
à savoir outils à main; guillaumes; râteaux, à savoir outils à 
main; pilons, à savoir outils à main; dames, à savoir outils à 
main; dameurs, à savoir outils à main; racloirs, à savoir outils à 
main; clés à rochet, à savoir outils à main; riveteuses, à savoir 
outils à main; marteaux à river, à savoir outils à main; râteaux 
pour les fosses de sable; lames de scie, à savoir pièces d'outils 
à main; porte-scies; scies, à savoir outils à main; ciseaux, à 
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savoir outils à main; grattoirs, à savoir outils à main; outils pour 
gratter, à savoir outils à main; porte-filières, à savoir outils à 
main; coupe-filets, à savoir outils à main; tournevis; anneaux de 
faux; pierres à faux; faucheuses; instruments à affûter; fusils à 
aiguiser; pierres à affûter; roues d'affûtage, à savoir outils à 
main; lames de ciseaux; cisailles, à savoir instruments à main; 
cisailles; pelles, à savoir outils à main; faucilles; masses; 
bêches, à savoir outils à main; clés plates, à savoir outils à main; 
spatules, à savoir outils à main; équerres, à savoir outils à main; 
outils d'estampage, à savoir outils à main; timbres, à savoir outils 
à main; casse-pierres; tendeurs pour fils et bandes métalliques, 
à savoir outils à main; instruments à affiler; seringues pour la 
vaporisation d'insecticide; tourne-à-gauche; tarauds, à savoir 
outils à main; extirpateurs de chardons, à savoir outils à main; 
taraudeuses; ceintures à outils, à savoir supports; émondoirs; 
truelles; transplantoirs pour le jardinage; matraques; coupe-
tubes, à savoir outils à main; instruments de coupe de tubes; 
hachoirs à légumes; étaux; sarclettes, à savoir outils à main; 
supports de pierre à aiguiser; pierres à aiguiser; coupe-mèches, 
à savoir ciseaux; clés, à savoir outils à main; cuirs à aiguiser; 
coupe-fromage non électriques; hachoirs, à savoir couteaux; 
ustensiles de table à usage domestique; barres d'alésage; outils 
de coupe à usage domestique; barres de havage; roulettes à 
pizza non électriques; planes; tranche-oeufs non électriques; 
couteaux à onglons; fourchettes; fusils; couteaux à usage 
domestique; casse-noix; couteaux à huîtres; couteaux à palette; 
couteaux d'office; canifs; pilons; serpettes; sécateurs à main; 
sécateurs; manchons d'alésoir; alésoirs; couteaux d'écaillage; 
argenterie, nommément couteaux, fourchettes et cuillères 
plaquées d'argent; cuillères à usage domestique; pinces à sucre; 
ustensiles de table, nommément couteaux, fourchettes et 
cuillères; fourchettes de table; couverts, nommément couteaux, 
fourchettes et cuillères; ouvre-boîtes non électriques; couteaux à 
légumes; moulins à légumes; coupe-légumes; machettes; 
ensembles de cuillères et de fourchettes pour bébés; ensembles 
de cuillères et de fourchettes en mélamine pour bébés; hachoirs 
à viande, à savoir outils à main; baïonnettes; lames, à savoir 
armes; matraques; matraques; dagues; couteaux de chasse; 
coups-de-poing américains; instruments de frappe, à savoir 
coups-de-poing américains; sabres; fourreaux d'épée; épées; 
appareils électriques et non électriques; lames de rasoir; étuis à 
rasoir; cuirs à rasoir; rasoirs, électriques ou non; étuis de rasage; 
appareils de divertissement et jeu pour téléviseurs et pour écran 
ou moniteur externe; appareils de jeu pour téléviseurs et pour 
écran ou moniteur externe; appareils de jeux vidéo pour 
téléviseurs et écran ou moniteur externe; matériel de jeux 
informatiques, à savoir volants pour ordinateurs avec système à 
double changement de vitesse; jeux vidéo pour appareils 
automatiques ou à jetons; commandes, manches à balai, 
consoles, cartes mémoire, régulateurs de volume et souris pour 
appareils de jeux vidéo grand public pour téléviseurs et écran ou 
moniteur externe; programmes enregistrés sur des supports 
pour jeux de poche avec écran à cristaux liquides; programmes 
pour appareils de jeux vidéo d'arcade; cartouches de jeux 
informatiques; cartouches de jeux vidéo; cartouches de jeux 
électroniques; cassettes de jeux informatiques; cassettes de jeux 
électroniques; matériel de jeux informatiques contenant des 
disques de mémoire; programmes de jeux informatiques; 
programmes enregistrés de jeux électroniques; logiciels 
enregistrés de jeux vidéo à utiliser avec des appareils 
automatiques et payants; écouteurs exclusifs, branchés et 
destinés aux jeux de poche avec écran à cristaux liquides; 
chargeurs de manches à balai; lunettes; lunettes de soleil; 

lunettes antireflets; visières antireflets; lunettes de soleil 
antireflets; lunettes de protection; lunettes de sécurité; lunettes 
de protection pour le sport; jumelles de théâtre; lunettes de 
rechange; étuis à lunettes et à lunettes de soleil; verres pour les 
lunettes et les lunettes de soleil; montures de lunettes et de 
lunettes de soleil; cordons de lunettes et de lunettes de soleil; 
chaînes de lunettes et de lunettes de soleil; branches et arcades 
de lunettes et de lunettes de soleil; verres de contact; contenants 
à verres de contact; pince-nez; étuis à pince-nez; chaînes de 
pince-nez; cordons de pince-nez; montures de pince-nez; 
jumelles; télescopes; microscopes; casques de sécurité pour 
automobilistes, motocyclistes et cyclistes; casques pour skieurs; 
habits de course automobile ignifugés à des fins de sécurité; 
tenues de protection pour aviateurs; vestes, gilets, costumes, 
bavettes, articles de protection, pantalons, gants, chaussettes, 
passe-montagnes, chaussures, bottes de protection contre les 
accidents, l'irradiation et le feu; bombes; images téléchargeables 
et données de base de magazines, de livres, de journaux, de 
cartes géographiques, d'images et de dessins; musique 
téléchargeable; images vidéo téléchargeables; publications 
électroniques téléchargeables; disques compacts audio-vidéo 
présentant des courses automobiles et l'histoire de constructeurs 
automobiles; cassettes, CD-ROM et DVD audio-vidéo 
préenregistrés présentant des courses automobiles et l'histoire 
de fabricants d'automobiles; cassettes, CD-ROM et DVD audio-
vidéo préenregistrés présentant des automobiles haute 
performance; lecteurs de CD; lecteurs de DVD; lecteurs MP3; 
appareils électroniques de poche et accessoires constitués de 
piles, chargeurs, casques d'écoute, supports, étuis, housses, 
étuis et stations d'accueil pour la réception sans fil, la 
transmission et le stockage de données, de transmissions de la 
voix et de courriels; chargeurs de piles; chaînes stéréo haute-
fidélité constituées de chaînes stéréo, lecteurs de CD, haut-
parleurs, enceintes acoustiques, écran à cristaux liquides et 
casques d'écoute; appareils de télévision; appareils de télévision 
à cristaux liquides; afficheurs à cristaux liquides; cinémas 
maison constitués de haut-parleurs, caissons d'extrêmes graves, 
lecteurs de DVD et récepteurs audio-vidéo de cinéma maison; 
caméras de télévision; radios; émetteurs-récepteurs portatifs; 
microphones; sacs et étuis conçus pour les lecteurs de CD, 
lecteurs MP3, lecteurs de DVD; ordinateurs personnels; 
ordinateurs portatifs; ordinateurs de poche; ordinateurs portatifs; 
logiciels d'économiseur d'écran; tapis de souris; souris 
d'ordinateur, à savoir matériel de traitement de données; appuis-
poignets pour utilisation avec un ordinateur; ordinateurs de 
bureau; ordinateurs portatifs; claviers d'ordinateur; mémoires 
d'ordinateur; ordinateurs tablettes; moniteurs d'ordinateur; 
moniteurs d'ordinateur à cristaux liquides; logiciels de jeux 
informatiques; logiciels d'exploitation enregistrés; cartes LAN 
magnétiques et codées pour la connexion d'ordinateurs portatifs 
à des réseaux informatiques; cartes mémoire, de télécopieur et 
de modem pour ordinateurs portatifs; imprimantes à utiliser avec 
des ordinateurs; modems; numériseurs, à savoir matériel de 
traitement de données; sacs et étuis conçus pour les batteries 
d'ordinateurs portatifs; sacs et étuis conçus pour les ordinateurs; 
disques durs pour ordinateurs; appareils photo; appareils photo 
jetables; appareils photo numériques; caméras 
vidéonumériques; zooms d'appareil photo; étuis conçus 
expressément pour les appareils et instruments 
photographiques; projecteurs de cinéma numériques; 
projecteurs de cinéma; projecteurs vidéo; projecteurs 
vidéonumériques; projecteurs de diapositives numériques; 
projecteurs de photos numériques; imprimantes photo; 
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téléphones sans fil; téléphones; appareils téléphoniques; 
récepteurs téléphoniques; téléphones cellulaires; étuis de 
téléphone cellulaire; sacs et étuis conçus pour les téléphones 
cellulaires; nécessaires mains libres pour téléphones cellulaires 
comprenant des accessoires de téléphone cellulaire, à savoir 
supports mains libres, microphones mains libres, casques 
d'écoute, microphones et haut-parleurs pour l'automobile, pour 
l'utilisation de téléphones cellulaires dans les véhicules; 
breloques décoratives pour téléphones cellulaires; bandes, 
cordons, élingues et sangles pour transporter les téléphones 
cellulaires et lecteurs MP3, appareils photo et caméras vidéo; 
baromètres; baromètres avec dispositifs de projection intégrés; 
capteurs de température à distance; indicateurs de température; 
thermomètres à usage autre que médical; contrôleurs d'humidité 
et de pression atmosphérique avec écrans à cristaux liquides; 
stations météorologiques sans fil, avec baromètre, thermomètre 
(température intérieure et extérieure) et hygromètre à usage 
domestique; calculatrices; calculatrices de poche; 
chronographes et horloges de pointage, à savoir appareils 
d'enregistrement du temps; boussoles; compas, à savoir 
instruments de mesure; hygromètres; balances de précision; 
balances; extincteurs pour automobiles; clés électroniques pour 
automobiles; dispositifs électriques d'ouverture et de fermeture 
de portes; serrures électriques; unités de commande pour 
systèmes de navigation de véhicules; unités de commande de 
systèmes de verrouillage central de véhicules; appareils de 
navigation pour véhicules, à savoir ordinateurs de bord; 
appareils de navigation par satellite; système de positionnement 
mondial (GPS) composé d'ordinateurs, de logiciels, d'émetteurs, 
de récepteurs et de dispositifs d'interface réseau; matériel 
informatique et logiciels pour repérer des personnes et des 
objets grâce aux données GPS d'un dispositif se trouvant sur la 
personne ou l'objet recherchés; accumulateurs électriques pour 
véhicules; batteries électriques pour véhicules; allume-cigares 
pour véhicules; odomètres pour véhicules; appareils radio pour 
véhicules; télécommandes; compteurs de vitesse pour véhicules; 
câbles de démarreur pour moteurs; appareils de pilotage 
automatique pour véhicules; thermostats pour véhicules; 
indicateurs automatiques de basse pression d'air dans les pneus 
de véhicules; triangles de signalisation pour véhicules en panne; 
régulateurs de tension pour véhicules; alarmes acoustiques; 
antennes; simulateurs pour la conduite et le contrôle de 
véhicules; agendas électroniques personnels; agendas 
électroniques; calendriers électroniques; albums électroniques; 
agendas électroniques; enregistreurs vocaux numériques; 
traducteurs électroniques; appareils électroniques pour 
l'enregistrement de l'heure et de la date; babillards 
électroniques; stylos électroniques, à savoir unités d'affichage; 
aimants; aimants décoratifs; aimants tridimensionnels; cadres 
lumineux à fibres optiques; colliers lumineux à fibres optiques; 
bagues lumineuses à fibres optiques; bracelets lumineux à fibres 
optiques; bâtons lumineux à fibres optiques à des fins de 
divertissement; drapeaux lumineux à fibres optiques; échelles de 
croissance; porte-cartes de crédit; masques de plongée; 
combinaisons de plongeur; gants de plongée; bouchons 
d'oreilles; flotteurs de bain et de natation; cordons conçus 
spécialement pour retenir les lunettes, lunettes de soleil, 
téléphones cellulaires, lecteurs MP3, cartes magnétiques, 
appareils photo et caméras vidéo; lasers à usage autre que 
médical; minuteries de cuisine; habillages de phares; dispositifs 
antireflets pour automobiles, à savoir accessoires d'éclairage; 
dispositifs antireflets pour véhicules, à savoir accessoires 
d'éclairage; dispositifs antiréfléchissants pour véhicules, à savoir 

accessoires d'éclairage; lampes d'aquarium; lampes à arc; 
lampes à rayons ultraviolets à usage autre que médical; feux 
d'automobile; feux de vélo; brûleurs pour lampes; carbone pour 
lampes à arc; plafonniers; lustres; lanternes chinoises; réchauds 
de fer à friser; lampes de vélo; tubes à décharge électriques 
pour l'éclairage; lampes de plongée; lampes électriques; 
lumières électriques pour arbres de Noël; guirlandes électriques 
décoratives pour fêtes; filaments pour lampes électriques; 
phares d'automobile; phares de véhicule; numéros de maison 
lumineux; lampes de laboratoire; boîtiers de lampe; cylindres; 
verres de lampe; globes de lampe; manchons de lampe; 
réflecteurs de lampe; abat-jour; lampes; lampes à gaz; lampes 
pour clignotants d'automobile; supports pour abat-jour; 
lanternes; lanternes d'éclairage; ampoules; ampoules pour 
clignotants d'automobile; ampoules électriques; diffuseurs de 
lumière; appareils d'éclairage pour véhicules; installations 
d'éclairage pour véhicules aériens; feux pour véhicules; tubes 
lumineux pour l'éclairage; filaments de magnésium pour 
l'éclairage; lampes de mineur; lampes à l'huile; projecteurs; 
projecteurs de poche; lampes de poche, à savoir torches; 
lampes de poche de voyage, à savoir torches; torches 
d'éclairage; torches électriques de poche; lampes de projecteur; 
lampes de sûreté; douilles pour lampes électriques; lampes à 
souder; lampes sur pied; réverbères; réflecteurs pour véhicules; 
réchauffeurs d'air; chauffe-eau d'aquarium; chauffe-lits; 
couvertures électriques ou non à usage médical; tuyaux de 
chaudière, à savoir tubes pour installations de chauffage; 
chaudières, autres que des pièces de machines; chaudières à 
gaz; brûleurs; brûleurs à alcool; brûleurs à acétylène; brûleurs à 
gaz; brûleurs à mazout; brûleurs à essence; brûleurs de 
laboratoire; brûleurs à oxyhydrogène; supports pour brûleurs à 
gaz; radiateurs de chauffage central; radiateurs pour le 
chauffage; radiateurs électriques; couvercles de radiateur; 
registres pour le chauffage; dégivreurs pour véhicules; appareils 
de chauffage pour le dégivrage des vitres de véhicules; tapis 
chauffants électriques; vases d'expansion pour installations de 
chauffage central; appareils d'alimentation pour chaudières de 
chauffage; conduits pour chaudières de chauffage; chancelières 
électriques; chauffe-pieds électriques ou non; générateurs 
d'acétylène; générateurs de gaz, à savoir installations; appareils 
à chauffer la colle; âtres; accumulateurs de chaleur; échangeurs 
de chaleur, autres que des pièces de machines; pompes à 
chaleur; régénérateurs de chaleur; chauffe-bain; réchauds de 
fers chauffants; radiateurs pour véhicules; chauffe-biberons 
électriques; appareils de chauffage pour carburants solides, 
liquides ou gazeux; chaudières de chauffage; coussins 
chauffants, à savoir coussinets électriques à usage autre que 
médical; coussins chauffants, à savoir coussins électriques à 
usage autre que médical; éléments chauffants; filaments 
chauffants électriques; installations de chauffe-eau; installations 
pour le chauffage à eau chaude; plaques chauffantes; réchauds; 
chauffe-assiettes; appareils à air chaud; accessoires de bain à 
air chaud; bouillottes; humidificateurs pour radiateurs de 
chauffage central; thermoplongeurs; brûleurs à incandescence; 
chaudières de buanderie; chaufferettes de poche; capteurs 
solaires pour le chauffage; cuisinières, à savoir appareils de 
chauffage; vannes thermostatiques, à savoir pièces 
d'installations de chauffage; chauffe-lits; chauffe-eau; chauffe-
eau, à savoir appareils; robinets d'admission d'air pour 
installations de chauffage à la vapeur; accumulateurs de vapeur; 
chaudières à vapeur, autres que des pièces de machines; 
générateurs de vapeur pour le visage, à savoir saunas; 
générateurs de vapeur; évaporateurs; appareils de fumigation à 
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usage autre que médical; autoclaves, à savoir autocuiseurs 
électriques; fours de boulangerie; fours, non destinés aux 
expérimentations; accessoires de four en argile réfractaire; fours 
à micro-ondes, à savoir appareils de cuisson; fours à micro-
ondes à usage industriel; fours à air chaud; accessoires ajustés 
pour fours; armature en métal pour fours; plaques pour fours; 
cuisinières, à savoir fours; barbecues; pierres de lave pour 
barbecues; robots-boulangers; grille-pain; grille-pain; appareils et 
installations de cuisson; cuiseurs; anneaux de cuisson; briquets 
à gaz; laveurs de gaz, à savoir pièces d'installations à gaz; 
appareils de lavage de gaz; plaques chauffantes, à savoir 
appareils de cuisson; grils, à savoir appareils de cuisson; filtres à 
café électriques; cafetières électriques; percolateurs électriques; 
torréfacteurs à café; bouilloires électriques; friteuses électriques; 
yaourtières électriques; hottes aspirantes pour cuisines; 
barreaux de grille; foyers pour la maison; fusées éclairantes; 
allume-gaz; briquets; rôtissoires; appareils à rôtir; tournebroches; 
broches à rôtir; rôtissoires à fruits; torréfieurs de malt; 
torréfacteurs de tabac; tournebroches; condensateurs de gaz, 
autres que des pièces de machines; autocuiseurs, à savoir 
autoclaves électriques; casseroles électriques à cuisson sous 
pression; générateurs d'air chaud; grilles de générateur d'air 
chaud; générateurs d'air chaud, non destinés à 
l'expérimentation; chaudières solaires; cendriers de générateur 
d'air chaud; cendriers pour générateurs d'air chaud; accessoires 
ajustés pour générateurs d'air chaud; équipement d'alimentation 
pour générateurs d'air chaud; incinérateurs; accessoires de 
fours, à savoir supports; fours; climatiseurs pour véhicules; 
appareils de climatisation; installations de 
climatisation;refroidisseurs pour générateurs d'air chaud; bacs 
refroidisseurs pour générateurs d'air chaud; congélateurs; boîtes 
à glaçons; glacières; machines et appareils à glaçons; 
installations de refroidissement du lait; armoires de réfrigération; 
chambres de réfrigération; contenants de réfrigération; armoires 
vitrées réfrigérées, à savoir vitrines; réfrigérateurs; 
réfrigérateurs-chambres; filtres, à savoir pièces d'installations 
domestiques ou industrielles; filtres de climatisation; 
déshydrateurs d'air; appareils de dessiccation; appareils de 
séchage; appareils de séchage pour le fourrage; séchoirs pour 
fourrage vert; séchoirs à cheveux; sèche-mains pour cabinets de 
toilette; sécheuses électriques; ventilateurs électriques à usage 
personnel; ventilateurs portatifs à usage personnel; ventilateurs 
portatifs à rayonnement à usage personnel; ventilateurs portatifs 
à eau à usage personnel; ventilateurs d'air climatisé; 
ventilateurs, à savoir pièces d'installations de climatisation; 
installations et appareils de climatisation et de ventilation; 
installations de climatisation et de ventilation pour véhicules; 
hottes de ventilation; hottes de ventilation pour laboratoires; 
appareils de désodorisation de l'air; appareils de désodorisation 
à usage autre que personnel; installations de filtration d'air; 
appareils de filtration pour aquariums; brise-jet 
antiéclaboussures; fontaines; fontaines décoratives; prises 
d'eau; dispositifs de chasse d'eau; réservoirs de chasse d'eau; 
conduites d'eau; épurateurs d'eau; installations d'évacuation de 
l'eau; appareils de prise d'eau; adoucisseurs d'eau; appareils et 
installations pour adoucir l'eau; installations d'alimentation en 
eau; installations d'arrosage automatique; appareils d'irrigation 
au goutte-à-goutte, à savoir accessoires d'irrigation; machines 
agricoles d'arrosage; robinets à tuyauterie; robinets, à savoir 
chantepleures, bouts unis, pour tuyaux; robinets, à savoir 
robinets; robinets de canalisation, à savoir bouts unis; tuyaux, à 
savoir pièces d'installations sanitaires; robinets mitigeurs pour 
conduites d'eau; appareils de jets pour baignoires à remous; 

rondelles pour robinets d'eau courante; appareils et installations 
sanitaires; chambres de nettoyage, à savoir installations 
sanitaires; appareils désinfectants; distributeurs de désinfectant 
pour toilettes; distributrices de désinfectant pour toilettes; 
appareils de chloration pour piscines; cabines pour bains turcs; 
revêtements de baignoire; accessoires de bain; appareils de 
plomberie pour le bain; baignoires; baignoires pour bains de 
siège; cuves thermales, à savoir récipients; cabines et enceintes 
de douche; douches; éviers; bidets; toilettes; cuvettes de 
toilettes; sièges de toilette; toilettes, à savoir cabinets d'aisance; 
toilettes portatives; urinoirs, à savoir appareils sanitaires; 
lavabos, à savoir pièces d'installations sanitaires; lave-mains, à 
savoir pièces d'installations sanitaires; chaudières de lavage; 
tuyaux à eau pour installations sanitaires; sacs de stérilisation 
jetables; filtres pour l'eau potable; brûleurs germicides; lampes 
germicides pour la purification de l'air; appareils d'ionisation pour 
le traitement de l'air; installations d'épuration pour les égouts; 
installations d'épuration de l'eau; appareils et machines 
d'épuration de l'eau; stérilisateurs d'eau; phares à acétylène; 
appareils pour la déshydratation des substances organiques des 
aliments; convoyeurs de cendres automatiques; piles atomiques; 
tiroirs de cheminée; conduits de fumée; appareils de 
chromatographie à usage industriel; bobines, à savoir pièces 
d'installations de distillation, de chauffage ou de refroidissement; 
fours pour utilisation en dentisterie; usines de dessalement; 
appareils de distillation; colonnes de distillation; torches pour 
utilisation dans les raffineries de pétrole; torches pour l'industrie 
pétrolière; forges portatives; économiseurs de carburant, non 
destinés aux moteurs et aux moteurs d'automobile; vannes de 
régulation de niveau dans les réservoirs; installations pour le 
traitement de combustibles nucléaires et de modérateurs 
nucléaires; réacteurs nucléaires; appareils de lavage d'huile; 
pasteurisateurs; installations de polymérisation; réservoirs d'eau 
sous pression; installations de traitement de combustible et de 
modérateur nucléaire; tours de raffinage pour la distillation; 
accessoires de sécurité pour appareils à eau ou à gaz et pour 
conduites d'eau ou de gaz; récureurs, à savoir pièces 
d'installations à gaz; stérilisateurs d'air; stérilisateurs; alambics, 
non destinés aux expériences en laboratoire; appareils de 
bronzage, à savoir lits de bronzage; gaufriers électriques, 
électriques, (2) véhicules tout terrain; automobiles, véhicules 
motorisés, automobiles sport, automobiles décapotables, 
voitures, voitures de tourisme, véhicules tractés par câble, 
véhicules de camping, chariots de coulée, cyclecars, voitures 
restaurants, voitures restaurants, nommément voiturettes, 
chariots, chariots de coulée, cabines de levage, nacelles 
latérales, wagons-lits, véhicules pour installations de transport 
par câble, véhicules blindés, véhicules amphibies; autobus, 
fourgonnettes, nommément véhicules, camions, poids lourds, 
camionnettes, appareils de transport personnel à deux roues; 
m o t o s ,  motos, vélomoteurs, cyclomoteurs, scooters, 
nommément véhicules; aéroglisseurs, véhicules électriques, 
camionnettes militaires pour le transport et véhicules militaires, 
véhicules réfrigérés, véhicules télécommandés autres que 
jouets, vélos nautiques et embarcations à aviron; caravanes, 
tables roulantes, nommément chariots, voiturettes de golf, 
chariots de manutention, luges à pousser avec le pied, fourgons 
à bagages, tracteurs à usage agricole, autobus, autocars, 
traîneaux, nommément véhicules, motoneiges, camions 
d'arrosage, chariots, nommément véhicules, chariots à deux 
roues, wagons, wagons réfrigérés, nommément voitures de 
chemin de fer, bateaux à moteur, yachts; avions, aéronefs; 
paquebots; navires à voiles; dragues, nommément bateaux, 
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canots, chaloupes, barges, godilles, pontons, caissons, 
nommément véhicules, traversiers, montgolfières, ballons 
dirigeables, nommément aérostats, avions amphibies, 
hydravions, véhicules aériens, hélicoptères, tramways, 
locomotives électriques, locomotives à vapeur, ambulances, 
omnibus, automobiles de nettoyage, bétonnières, chariots, 
pousse-pousse, engins spatiaux, trains; chariots élévateurs à 
fourche; dirigeables; voitures et wagons de chemin de fer; 
chariots de coulée; funiculaires; hydravions; téléphériques, 
nommément véhicules tractés par câble; brouettes; vélos, 
tricycles, tricycles de livraison, triporteurs; clochettes pour vélos 
et motos, freins pour vélos et motos, chaînes pour vélos, 
pédaliers pour vélos et motos, cadres pour vélos et motos, 
guidons pour vélos et motos, moyeux pour vélos et motos, 
chambres à air pour vélos et motos, garde-boue pour vélos et 
motos, pompes pour vélos et motos, jantes pour vélos et motos, 
selles pour vélos et motos, rayons pour vélos et motos, supports 
pour vélos et motos, pneus pour vélos et motos, paniers pour 
vélos et motos, indicateurs de direction pour vélos et motos, 
carters de chaîne pour vélos et motos, engrenages pour vélos et 
motos, moteurs pour cyclomoteurs et motos, sacoches pour 
vélos et motos, pédales pour vélos et motos, jantes pour roues 
de vélos et de motos, housses de selle de vélos et de motos, 
pneus sans chambre à air pour vélos et motos, systèmes 
d'avertissement sonore pour vélos et motos, roues pour vélos et 
motos; carrosseries pour automobiles et véhicules, chaînes pour 
automobiles et véhicules, châssis pour automobiles et véhicules, 
capots pour automobiles et véhicules, pare-chocs pour 
automobiles et véhicules, embrayages pour véhicules terrestres, 
signaux de direction pour automobiles et véhicules, portes pour 
automobiles et véhicules, chaînes d'entraînement pour véhicules 
terrestres, moteurs électriques pour véhicules terrestres, 
moteurs à courant alternatif pour véhicules terrestres, 
servomoteurs pour véhicules terrestres, moteurs à courant 
continu pour véhicules terrestres, moteurs d'entraînement pour 
véhicules terrestres, moteurs à essence pour véhicules 
terrestres, moteurs diesels pour véhicules terrestres, moteurs à 
air comprimé pour véhicules terrestres, moteurs à réaction pour 
véhicules terrestres, statoréacteurs pour véhicules terrestres, 
turboréacteurs pour véhicules terrestres, turbopropulseurs pour 
véhicules terrestres, moteurs à vapeur pour véhicules terrestres, 
moteurs à traction, boîtes de vitesses pour véhicules terrestres, 
engrenages pour véhicules terrestres, chambres à air pour 
pneumatiques, garde-boue, hayons élévateurs, nommément 
pièces de véhicules terrestres, mécanismes de propulsion pour 
véhicules terrestres, rétroviseurs, miroirs latéraux pour 
véhicules, engrenages réducteurs pour véhicules terrestres, 
hélices, volants pour automobiles et véhicules, plateformes 
élévatrices, nommément pièces de véhicules terrestres, hayons 
élévateurs, nommément pièces de véhicules terrestres, 
appareils à basculement, nommément pièces de camions et de 
wagons, bennes basculantes pour camionnettes et camions, 
convertisseurs de couple pour véhicules terrestres, barres de 
torsion pour automobiles et véhicules, chaînes de transmission 
pour véhicules terrestres, arbres de transmission pour véhicules 
terrestres, transmissions pour véhicules terrestres, turbines à 
gaz pour véhicules terrestres, turbines à air pour véhicules 
terrestres, turbines hydrauliques pour véhicules terrestres, 
turbines à vapeur pour véhicules terrestres, clignotants pour 
automobiles et véhicules, fenêtres pour automobiles et 
véhicules, fenêtres sécuritaires pour automobiles et véhicules, 
pare-brise, essieux pour automobiles et véhicules; freins pour 
automobiles et véhicules, freins à disque pour automobiles et 

véhicules, freins à bandes pour automobiles et véhicules, freins 
à sabots pour automobiles et véhicules, freins à cône de friction 
pour automobiles et véhicules, garnitures de frein pour 
automobiles et véhicules, segments de frein pour automobiles et 
véhicules, patins de frein pour automobiles et véhicules, 
bouchons pour réservoirs d'essence de véhicules; réservoirs de 
carburant pour véhicules; bielles pour véhicules terrestres, 
autres que pièces de moteurs; raccords pour véhicules 
terrestres, capots pour moteurs de véhicule et d'automobile, 
klaxons pour automobiles et véhicules, circuits hydrauliques pour 
automobiles et véhicules, marche-pieds pour véhicules et 
automobiles, ceintures de sécurité pour sièges de véhicule et 
pour sièges d'automobile, ceintures de sécurité à 4 points 
d'ancrage pour sièges de véhicule et pour sièges d'automobile, 
amortisseurs pour automobiles et véhicules, amortisseurs de 
suspension pour automobiles et véhicules, ressorts amortisseurs 
pour automobiles et véhicules, ressorts de suspension pour 
automobiles et véhicules, trains de roulement pour automobiles 
et véhicules, garnitures pour automobiles et véhicules; carters 
pour pièces de véhicule terrestre, non conçus pour les moteurs; 
hayons élévateurs pour automobiles et véhicules; dévidoirs 
mobiles, enjoliveurs de roue; roues pour automobiles et
véhicules; moyeux pour roues de véhicule et d'automobile, 
jantes pour roues de véhicule et d'automobile, jantes plaquées 
pour roues de véhicule et d'automobile, jantes modulaires pour 
roues de véhicule et d'automobile, rayons pour automobiles et 
véhicules; brides pour rayons de roues, masses d'équilibrage 
pour roues de véhicule et d'automobile, courroies pour moyeux 
de roues; pneus pour roues de véhicule et d'automobile, pneus 
d'automobile, pneumatiques, goujons pour pneus, crampons 
pour pneus, pneus pleins pour roues de véhicule et 
d'automobile, carcasses pour pneumatiques, chapes pour 
rechapage des pneus, bandes de roulement pour automobiles et 
véhicules, nommément courroies, bandes de roulement pour 
automobiles et véhicules, nommément de type tracteur, valves 
pour pneus d'automobile et de véhicule; sièges pour automobiles 
et véhicules, sièges de course pour automobiles et véhicules, 
harnais de sécurité pour sièges de véhicule et d'automobile; 
indicateurs de direction pour automobiles et véhicules; toits 
décapotables pour automobiles et véhicules; toits amovibles 
pour automobiles et véhicules; toits ouvrants pour automobiles et 
véhicules; toits pour automobiles et véhicules; toits amovibles 
pour automobiles et véhicules; capotes pour automobiles et 
véhicules; toits décapotables pour automobiles et véhicules; 
visières, nommément pièces d'automobile et de véhicule, 
cendriers, nommément pièces d'automobile et de véhicule, 
porte-gobelets, nommément pièces d'automobile et de véhicule, 
tiroirs de tableau de bord, nommément pièces d'automobile et de 
véhicule, compartiments de tableau de bord, nommément pièces 
d'automobile et de véhicule, compartiments à gants, 
nommément pièces d'automobile et de véhicule, boîtes à gants, 
nommément pièces d'automobile et de véhicule, housses pour 
compartiments à bagages, nommément pièces d'automobile et 
de véhicule, plaques de bas de caisse, nommément pièces 
d'automobile et de véhicule, bandes ornementales, nommément 
pièces d'automobile et de véhicule, bandes décoratives, 
nommément pièces d'automobile et de véhicule, lattes 
métalliques ou faites de matériaux synthétiques pour véhicules à 
des fins décoratives, pièces d'automobile et de véhicule, 
revêtement de levier de vitesse, nommément pièces 
d'automobile et de véhicule, moulures d'intérieur en carbone 
pour automobiles, nommément pièces d'automobile et de 
véhicule, garnitures intérieures, nommément pièces 



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 174 May 26, 2010

d'automobile et de véhicule; courroies en caoutchouc pour 
véhicules terrestres; ressorts à spirales pour véhicules, ressorts 
pneumatiques pour véhicules; hydrauliques, ressorts électriques 
et mécaniques pour véhicules; gaffes, défenses pour navires, 
roues de chariots de mine; sacs gonflables, nommément 
dispositifs de sécurité pour automobiles et véhicules, dispositifs 
de désactivation des coussins gonflables pour automobiles et 
véhicules, dispositifs antidérapants pour pneus de véhicule, 
housses formées pour automobiles et véhicules, housses de 
siège pour automobiles et véhicules, caoutchouc adhésif pour 
réparer les chambres à air, trousses de réparation pour 
chambres à air, pompes à air pour pneus, dispositifs anti-
éblouissement pour automobiles et véhicules, autres que pièces 
d'appareils d'éclairage, dispositifs antireflets pour automobiles et 
véhicules, chaînes antidérapantes, alarmes antivol pour 
automobiles et véhicules, avertisseurs de marche arrière pour 
automobiles et véhicules, dispositifs antivol pour automobiles et 
véhicules, pare-soleil conçus pour les automobiles et les 
véhicules, housses pour volants d'automobiles et de véhicules, 
de roues libres pour véhicules terrestres, appuis-tête pour sièges 
d'automobile et de véhicule, appuie-bras pour sièges 
d'automobile et de véhicule, porte-bagages pour automobiles et 
véhicules, filets à bagages pour automobiles et véhicules, porte-
skis pour automobiles et véhicules, couchettes pour automobiles 
et véhicules, remorques, nommément véhicules, remorques pour 
tracteurs, nommément véhicules; attelages de remorque pour 
automobiles et véhicules, essuie-glaces pour pare-brise, essuie-
glaces pour automobiles et véhicules, sièges d'enfants pour 
automobiles et véhicules; chariots basculants; arceaux de 
sécurité pour automobiles et véhicules; dispositifs antidérapage 
pour automobiles et véhicules; systèmes de freinage 
antiblocage, systèmes d'antipatinage à l'accélération, déflecteurs 
pour automobiles et véhicules; supports mains libres pour 
téléphones, nommément pièces d'automobile et de véhicule, 
trousses de roue de secours; avirons; bossoirs pour bateaux, vis 
pour navires, pagaies pour canots, sièges d'éjection pour 
aéronefs, bogies pour wagons, accouplements de chemin de fer, 
plaques de protection pour rails pour véhicules, fusées 
d'essieux; plaques de protection pour matériel ferroviaire roulant, 
taquets, mécanismes de dégagement pour bateaux, patins pour 
roue de voie ferrée, cheminées pour locomotives, cheminées 
pour navires, plans inclinés pour bateaux, mats pour bateaux, 
hublots, matériel roulant pour télébennes, matériel roulant pour 
chemins de fer, hélices pour bateaux, coques de navire, 
appareils à gouverner pour navires, bois d'oeuvre pour navires, 
nommément cadres, espars pour navires, godilles; landaus, 
housses pour landaus, capuchons pour landaus, carrosses, 
nommément landaus, poussettes, housses pour poussettes, 
housses pour poussettes, voitures d'enfant, capotes de voitures 
d'enfant, nommément poussettes, capotes ajustées pour 
poussettes; parachutes, chariots de magasinage, nommément 
chariots; fauteuils roulants; convoyeurs aériens; remontées 
mécaniques, remonte-pentes, voitures de téléphérique, roulettes 
pour chariots, nommément véhicules, chariots de nettoyage, 
chariot de coulée, caravanes motorisées, toletières, gouvernails, 
diable pour sacs; alliages de métal précieux; pièces de monnaie; 
jetons en cuivre; lingots de métaux précieux; platine, 
nommément métal; métaux précieux, bruts ou semi-ouvrés; 
ornements en argent; fil d'argent; argent, brut ou en feuilles; 
argent filé, nommément fils d'argent; or, brut ou en feuilles; 
iridium; osmium; palladium; rhodium; ruthénium; insignes en 
métal précieux; boîtes et piluliers en métal précieux; boîtes 
commémoratives en métal précieux; étuis pour cartes de visite 

en métal précieux; ornements, nommément bijoux et bijoux de 
fantaisie; ornements de jais; ornements de chapeaux en métal 
précieux; ornements de chaussure en métal précieux; amulettes, 
nommément bijoux et bijoux de fantaisie; bracelets, nommément 
bijoux et bijoux de fantaisie; bracelets lumineux, nommément 
bijoux et bijoux de fantaisie; broches, nommément bijoux et 
bijoux de fantaisie; chaînes, nommément bijoux et bijoux de 
fantaisie; breloques, nommément bijoux et bijoux de fantaisie; 
breloques décoratives pour téléphones cellulaires en métaux 
précieux, nommément bijoux et bijoux de fantaisie; bijoux 
cloisonnés; boutons de manchette; boucles d'oreilles, 
nommément bijoux et bijoux de fantaisie; fils d'or, nommément 
bijoux et bijoux de fantaisie; ivoire, nommément bijoux et bijoux 
de fantaisie; bijoux; coffrets à bijoux, nommément coffrets garnis 
d'étoffes; bijoux en ambre jaune; bijoux en strass; anneaux 
porte-clés, nommément bibelots ou breloques; anneaux porte-
clés lumineux, nommément bibelots ou breloques; anneaux 
porte-clés sonores, nommément bibelots ou breloques; cordons 
faits ou plaqués de métal précieux pour les articles de transport 
comme des clés, des cartes, des cartes d'identité, des insignes 
et des insignes en plastique; trombones faits ou plaqués de 
métal précieux; médaillons, nommément bijoux et bijoux de 
fantaisie; médailles; médailles en titane; colliers, nommément 
bijoux et bijoux de fantaisie; colliers lumineux, nommément 
bijoux et bijoux de fantaisie; épingles, nommément bijoux et 
bijoux de fantaisie; épinglettes décoratives; perles, nommément 
bijoux et bijoux de fantaisie; perles en ambroïde, nommément 
ambre comprimé; bagues, nommément bijoux et bijoux de 
fantaisie; bagues lumineuses, nommément bijoux et bijoux de 
fantaisie; pendentifs, nommément bijoux et bijoux de fantaisie; 
épingles à cravate; pinces de cravate; bibelots, nommément 
bijoux et bijoux de fantaisie; bustes en métal précieux; figurines, 
nommément statuettes, en métal précieux; statues en métal 
précieux; statuettes en métal précieux; oeuvres d'art en métal 
précieux; fils en métal précieux, nommément bijoux et bijoux de 
fantaisie; fils en métal précieux, nommément bijoux et bijoux de 
fantaisie; agates; diamants; ja is brut ou mi-ouvré; olivine, 
nommément gemmes; pierres précieuses; pierres semi-
précieuses; spinelle, nommément pierres précieuses; réveils; 
réveils numériques; horloges; horloges murales; horloges et 
montres électriques; horloges électroniques; horloges 
mécaniques; horloges avec radios; mécanismes d'horlogerie; 
montres; montres-bracelets; montres de poche; chronographes, 
nommément montres; chronomètres; chronoscopes; horloges 
maîtresses; chronomètres; horloges de contrôle, nommément 
horloges maîtresses; horloges atomiques; bracelets métalliques 
de chronomètre; bracelets en plastique de chronomètre à 
afficheurs ACL; montres à afficheur à cristaux liquides, montres-
bracelets et horloges; montres à quartz, montres-bracelets et 
horloges; montres analogiques, montres-bracelets et horloges; 
bracelets de montre; chaînes de montre; quartz de montre; 
verres de montre; ressorts de montre; bracelets de montre; 
boucles pour bracelets de montre; bracelets de montres-
bracelets; mouvements d'horloge et de montre; ancres pour 
l'horlogerie; barillets pour la fabrication d'horloges et de montres; 
aiguilles pour la fabrication d'horloges et de montres; cadrans 
pour la fabrication d'horloges et de montres; pendules pour la 
fabrication d'horloges et de montres; cadrans solaires; étuis pour 
la fabrication d'horloges et de montres; étuis pour montres pour 
la présentation; cabinets d'horloge; boîtiers de montre; cabinets 
d'horloge et boîtiers de montre faits ou plaqués de métal 
précieux; appareils horaires électroniques pour horloges de 
table; appareils horaires électroniques; appareils horaires 
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atomique; radios-réveils; panneaux publicitaires en papier ou en 
carton; sacs, nommément enveloppes, pochettes, en papier ou 
en plastique pour l'emballage; bavoirs en papier; enveloppes 
pour bouteilles en carton ou en papier; emballages pour 
bouteilles en carton ou en papier; boîtes en carton ou en papier; 
carton; contenants en carton; tubes en carton; bagues de cigare; 
sous-verres en papier; sacs coniques en papier; couvertures en 
papier pour pots à fleurs; pots à lait en papier; papier 
d'électrocardiographe; débarbouillettes en papier; papier filtre; 
matériaux filtrants en papier; banderoles en papier; drapeaux en 
papier; drapeaux lumineux en papier; fanions en papier; sacs à 
ordures en papier ou en plastique; sacs à provisions en plastique 
et en papier; mouchoirs en papier; boîtes à chapeaux en carton; 
porte-chéquiers; porte-passeports; papier luminescent; sous-
verres à bière; papier d'emballage; papier; papier couché; papier 
carbone; papier pour appareils d'enregistrement; enseignes en 
papier ou en carton; papiers-mouchoirs démaquillants; serviettes 
en papier pour le démaquillage; papier hygiénique; papier 
hygiénique; toile à calquer; patrons à tracer; filtres à café en 
papier; papier pour radiogrammes; papier sulfurisé; napperons 
en papier; enseignes en papier ou en carton; papier d'argent; 
linge de table en papier; serviettes de table en papier; nappes en 
papier; dessous-de-plats en papier; papier calque; serviettes en 
papier; papier ciré; papier de pâte de bois; papier d'emballage; 
papier à lettres; papier Xuan pour la peinture et la calligraphie 
chinoises; cartes perforées pour métiers jacquard; patrons pour 
la couture; patrons pour la confection de vêtements; laissez-
passer en papier; porte-billets en papier; billets; enseignes de 
carton imprimées; tatouages, nommément tableaux à l'aquarelle 
transférables sur la peau; tatouages temporaires; brochures, 
affiches, calendriers, catalogues, périodiques, périodiques 
imprimés, rapports imprimés, guides, cartes images, journaux, 
revues, magazines, revues d'articles généraux, annuaires, livres, 
livrets, carnets, brochures, feuillets, répertoires, bulletins 
d'information et manuels sur les automobiles, l'entretien et la 
réparation automobile, les courses automobiles et les 
compétitions automobiles, l'histoire du requérant et de sa 
participation à des courses et à des compétitions automobiles et 
sur les habitudes de vie, la culture, la mode, la conception, les 
nouvelles sur les véhicules motorisés et les automobiles, les 
sports, le divertissement et les écoles de conduite automobiles; 
manuels automobiles; matériel promotionnel, nommément 
marchandises, nommément brochures, feuillets, livrets, 
catalogues, programmes d'évènements, nommément 
publications imprimées; guides de recrutement; répertoires; 
manuels de logiciels; catalogues, catalogues concernant la vente 
aux enchères de voitures et de voitures de formule 1; albums; 
albums pour dessin; livres et albums pour autocollants pour les 
enfants; almanachs; plans détaillés; livrets; livres pour cartes 
professionnelles; livrets d'adresses; livres; livres de chansons; 
livres d'or; livres de bandes dessinées; encyclopédies; 
annuaires; calendriers; calendriers éphémérides; feuillets; 
brochures; guides de voyage; catalogues; chromolithographies, 
nommément chromolithographie; chromolithographies; 
formulaires imprimés; estampes graphiques; représentations 
graphiques; reproductions graphiques; manuels, nommément 
manuels; hectographes; oeuvres d'art lithographiques; 
lithographies; magazines, nommément périodiques; revues 
d'articles généraux; manuels, nommément manuels; bulletins 
d'information; journaux; revues; oléographies; brochures; 
périodiques; photogravures; affiches; publications imprimées; 
rapports imprimés; répertoires; périodiques; horaires imprimés; 
estampes, nommément gravures; guides et prospectus, 

nommément imprimés; graphiques imprimés; attestations de prix 
imprimées; bandes d'assemblage pour la reliure; toile de reliure; 
corde de reliure; matériel de reliure; reliures; tissus à reliure; 
albums photos; albums photos sonores; supports à photos en 
papier; supports pour photographies; scrapbooks; faire-part, 
nommément articles de papeterie; cartes de souhaits; cartes de 
souhaits musicales; cartes de souhaits sonores; cartes vierges, 
nommément articles de papeterie; cartes à collectionner, 
nommément articles de papeterie; cartes de sport à échanger, 
nommément articles de papeterie; cartes à colorier pour les 
enfants; laissez-passer ou cartes d'identité en papier sans 
codage magnétique pour accéder à des aires réservées, cartes 
professionnelles en papier; billes pour stylos à bille; serre-livres; 
signets; boîtes pour stylos; cartes nommément articles de 
papeterie; cartes postales; étuis pour timbres à cacheter; craie 
pour lithographie; fusains; planchettes à pince; papier à 
photocopie, nommément articles de papeterie; encre à corriger 
pour l'héliographie; couvertures, nommément articles de 
papeterie; chemises de dossier, nommément articles de 
papeterie; décalcomanies; transferts, nommément 
décalcomanies; appliques au fer nommément décalcomanies; 
transferts en plastique nommément décalcomanies; sous-main 
et range-tout; compas pour la dessin; planches à dessin; 
pantographes, nommément instruments à dessin; blocs de 
papier à dessin; stylos à dessin; punaises; règles à dessin; 
ensembles à dessin; équerres à dessin; équerres à dessin en t; 
enveloppes, nommément articles de papeterie; brosses à 
tableau; gabarits à effacer; pointes sèches; eaux-fortes; cahiers 
d'écriture; cahiers d'exercices à feuilles mobiles; cahiers 
d'exercices à reliure spirale; journaux; agendas et semainiers, 
nommément articles de papeterie; couvertures en papier pour 
agendas, semainiers, livrets d'adresses, albums et livres; 
chemises de classement pour papiers, cartes et documents; 
chemises de classement, nommément articles de papeterie; 
stylos à plume; stylos en acier; stylos à bille; stylos à bille; 
crayons-feutres; stylos-feutres; stylos; stylos à bille; stylos à 
plume sonores; stylos à bille sonores; stylos à bille sonores; 
stylos-feutres sonores; stylos sonores; stylos à bille sonores; 
stylos à plume lumineux; stylos à bille lumineux; stylos à bille 
lumineux; stylos-feutres lumineux; stylos lumineux; stylos à bille 
lumineux; stylos-feutres sonores; stylos-feutres lumineux; 
décorations de crayon et de stylo; pistolets; supports pour 
timbres à cacheter; encres de Chine; rubans encreurs; rubans 
encreurs pour imprimantes; fiches, nommément articles de 
papeterie; onglets; encre, nommément articles de papeterie; 
tampons encreurs; rubans encreurs, nommément réservoirs 
d'encre; tampons encreurs; écritoires; encriers; recharges pour 
encre et encre pour stylos; cartouches d'encre pour stylos; 
cartouches d'encre pour stylos à cartouche, stylos à bille et 
stylos; recharge de mines de crayons; étiquettes autres qu'en 
tissu; étiquettes adhésives; grands livres; pierres 
lithographiques; liasses, nommément articles de papeterie; craie 
de marquage; porte-craies; plumes; plumes en or; carnets; 
carnets de note en forme de cube; feuilles de notes; gaufreuses 
à papier; appareils de pagination; blocs-notes; blocs-notes pour 
collecteurs; blocs de papier à dessin pour les enfants; blocs, 
nommément articles de papeterie; boucles en papier; pinces à 
papier; rubans en papier; feuilles de papier, nommément articles 
de papeterie; bandes papier et cartes pour l'enregistrement de 
programmes informatiques; trombones; presse-papiers; papier 
mâché; pastels; pastels sonores; pastels lumineux; étuis à 
stylos; pinces à stylo; essuie-plumes; porte-crayons; porte-
mines; supports en forme de tube pour les crayons; mines de 
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crayons; taille-crayons électriques ou non; machines à tailler les 
crayons électriques ou non; crayons; crayons sonores; crayons 
lumineux; ensembles de crayons; crayons d'ardoise; porte-
plumes; supports en forme de tube pour stylos; composés 
scellants pour papeterie; timbres à cacheter; encre et liquide 
correcteur; cire à cacheter; sceaux, nommément articles de 
papeterie; carrelets; tampons encreurs; porte-estampes; timbres 
à cacheter; timbres commémoratifs; timbres pour collecteurs; 
timbres en caoutchouc; timbres d'oblitération; porte-stylos et 
porte-crayons; stéatite, nommément craie de tailleur; lettres en 
acier; étuis de pochoirs; plaques pour duplicateurs à stencil; 
pochoirs; pochoirs, nommément articles de papeterie; onglets 
pour fiches; craie de tailleur; punaises; tire-lignes pour le dessin; 
transparents, nommément articles de papeterie; panneau de 
pâte de bois, nommément articles de papeterie; matériaux 
d'emballage, nommément articles de papeterie; bracelets pour 
instruments d'écriture; pinceaux d'écriture; nécessaires pour 
écrire; nécessaires pour écrire, nommément articles de 
papeterie; bâtonnets de craie; pointes pour instruments 
d'écriture; doigtiers en caoutchouc; étuis et boîtes pour 
instruments d'écriture; cahiers d'écriture ou de dessin; blocs-
correspondance; ardoises pour écrire; blocs-correspondance; 
plateaux pour contenir et transporter des stylos, des crayons et 
des pastels; bandes adhésives pour le bureau ou la maison; 
dévidoirs de ruban adhésif, nommément fournitures de bureau; 
rubans adhésifs pour le bureau ou la maison; rubans 
autocollants pour le bureau ou la maison; bandes adhésives 
avec hologrammes pour le bureau ou la maison; rubans adhésifs 
avec hologrammes pour le bureau ou la maison; rubans 
autocollants avec hologrammes pour le bureau ou la maison; 
adhésifs, nommément colles, pour le bureau ou la maison; colle 
pour le bureau ou la maison; bâtonnets de colle pour le bureau 
ou la maison; gluten, nommément colle, pour le bureau ou la 
maison; toile gommée pour le bureau; ruban gommé, 
nommément articles de papeterie; gommes adhésives pour le 
bureau ou la maison; colle d'amidon, nommément adhésif, pour 
le bureau ou la maison; autocollants, nommément articles de 
papeterie; aquarelles; pastels d'artiste; crayons d'artiste; 
soucoupes pour la peinture; toiles pour la peinture; figurines, 
nommément statuettes, papier mâché; appuie-mains pour 
peintres; argile à modeler; pâte à modeler; cire à modeler, usage 
autre que dentaire; moules pour argile à modeler, savoir matériel 
d'artiste; chevalets de peintre; peintures, nommément images, 
encadrées ou non; palettes de peintre; plans; images; portraits; 
aquarelles, nommément peintures; plastique pour la 
modélisation; pinceaux; pinceaux de peintre; pinceaux d'artiste; 
rouleaux pour peinturer des maisons; plaques d'adresses pour 
machines à adresser; machines à adresser; appareils et 
machines à relier, nommément équipement de bureau; armoires 
pour le bureau, nommément fournitures de bureau; pinces pour 
bureaux; trombones; liquides correcteurs, nommément 
fournitures de bureau; pelliculeuses à document pour le bureau; 
élastiques pour le bureau; machines à cacheter les enveloppes 
pour le bureau; fiches, nommément fournitures de bureau; 
doigtiers, nommément fournitures de bureau; étiqueteuses 
portatives; feuilles à encrer pour machines reproductrices de 
documents; feuilles à encrer pour photocopieurs; corbeilles à 
courrier; reliures à feuilles mobiles; chemises de classement à 
feuilles mobiles; mouilleurs pour surfaces gommées, 
nommément fournitures de bureau; mouilleurs, nommément 
fournitures de bureau; perforatrices de bureau; massicots, 
nommément fournitures de bureau; coupe-papier, nommément 
ouvre-lettres; déchiqueteuses pour le bureau; stylos, 

nommément fournitures de bureau; clichés; ensembles 
d'impression portatifs, nommément fournitures de bureau; 
poinçons, nommément fournitures de bureau; rouleaux pour 
machines à écrire; gommes à effacer; gommes à effacer; 
ensembles de gommes à effacer; grattoirs, nommément 
gommes à effacer pour le bureau; machines à cacheter pour le 
bureau; bobines pour rubans encreurs; agrafes pour le bureau; 
agrafeuses pour le bureau; presses d'agrafage, nommément 
fournitures de bureau; plateaux pour tri et comptage d'argent; 
rubans pour machines à écrire; machines à écrire électriques ou 
non; rubans encreurs pour imprimantes; tables arithmétiques; 
atlas; prélèvements biologiques pour la microscopie, 
nommément matériel didactique; tableaux noirs; tables de calcul; 
diagrammes; cartes géographiques; coupes histologiques pour 
l'enseignement; boîtes de peinture, nommément fournitures 
scolaires; globes terrestres; sacs de cuisson au four à micro-
ondes; matériel d'emballage fait d'amidon; films plastiques à 
bulles d'air pour l'emballage; film autocollant en plastique, 
étirable, pour la palletisation; film plastique pour l'emballage; 
feuilles de cellulose régénérée pour l'emballage; instruments à 
tracer les carrés; feuilles de viscose pour l'emballage; cadres à 
composer, nommément articles d'impression; composteurs; 
imprimantes à cartes de crédit non électriques; gravures; 
planches à graver; électrotypes; lettres, nommément machines à 
écrire; chiffres, nommément caractères d'imprimerie; réglettes 
d'imprimeur; caractères d'imprimerie, nommément numéros et 
let t res;  caractères d'imprimerie; machines à affranchir, 
nommément timbreuses; meuble à galées, nommément articles 
d'impression; modèles d'architectes; modèles de broderie, 
nommément patrons; spécimens d'écriture pour la copie; 
cordons pour cartes de papier, insignes en papier et laissez-
passer; couches pour bébés en papier et en cellulose, jetables; 
pantalons-couches pour bébés, nommément couches-culottes, 
en papier et en cellulose, jetables; serviettes pour bébés en 
papier et en cellulose, jetables; buvards; astragales; pointeurs 
pour graphiques, non électriques; diagrammes; garnitures en 
papier pour tiroirs, parfumées ou non; peignes à veiner; 
pochettes à papier; pinces à billets; pinces à billets; blanchets 
d'impression, non textiles; chapelets; appareil et instruments à 
miméographier; courroies; bandes de cuir; boîtes en cuir ou en 
synderme; étuis, en cuir ou en synderme; tubages en cuir pour 
ressorts; boîtiers en cuir pour ressorts à plaques; chamois, non 
conçus pour le nettoyage; mentonnières en cuir; enveloppes de 
cuir pour emballage; tissus d'ameublement en cuir; boîtes à 
chapeaux en cuir; similicuir; étuis porte-clés, nommément 
articles de maroquinerie et synderme; anneaux porte-clés à 
personnages de bande dessinée en cuir; anneaux porte-clés en 
cuir; lacets de cuir; laisses en cuir; laisses en cuir; baudriers en 
cuir; bandoulières en cuir; sangles en cuir; tongs en cuir; fil de 
cuir; garnitures d'ameublement en cuir; cuir torsadé; cuir brut ou 
semi-brut; synderme; moleskine, nommément similicuir; petits 
sacs en cuir pour l'emballage; étrivières; sangles pour les patins; 
sangles pour équipement militaire; sangles en cuir pour la 
sellerie; étuis en cuir pour agendas et semainiers; étiquettes 
pour adresse en cuir; planchettes à pince en cuir; livrets pour 
cartes professionnelles en cuir; porte-cartes professionnelles en 
cuir; carnets d'adresses en cuir; mallettes de maquillage en cuir, 
vides; porte-cartes de crédit en cuir; étuis à stylos en cuir; porte-
plumes en cuir; mallettes de maquillage en cuir à enrouler, vides; 
albums photos en cuir; supports à photos en cuir; étuis en cuir 
pour MP3; étuis en cuir pour lecteurs MP3; étuis en cuir pour 
ordinateurs; range-CD en cuir; étuis en cuir pour lecteurs de CD; 
range-DVD en cuir; étuis en cuir pour lecteurs de DVD; étuis en 
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cuir pour téléphones mobiles; étuis en cuir pour carnets 
d'adresses; vêtements pour animaux de compagnie; colliers 
pour animaux; couvertures pour animaux; colliers pour chiens; 
muselières, peaux d'animaux; culées, nommément parties de 
cuirs bruts; peaux de bovins; revêtements en peaux, 
nommément fourrures; peaux corroyées; fourrure; pelleteries; 
baudruche; articles en chevreau; pelleteries; peaux de chamois, 
non conçues pour le nettoyage; mallettes; sacs à dos; sacs à 
dos; havresacs; sacs grande contenance en cuir et en tissu non 
conçus pour l'emballage; sacs, nommément enveloppes et 
pochettes en cuir pour l'emballage; sacs pour campeurs; sacs 
pour grimpeurs; sacs de sport tout usage; sacs à main sport tout 
usage; sacs de plage; boîtes en fibre vulcanisée; serviettes; 
étuis à cartes, nommément portefeuilles; bourses en mailles; 
gibecières, nommément accessoires de chasse; housses à 
vêtements pour le voyage; sacs à outils en cuir, vides; 
ensembles de voyage, nommément articles de maroquinerie; 
montures de sacs à main; sacs à main; sacs à main avec 
cordons; sacs à bandoulière; sacs-pochettes; fourre-tout; sacs à 
provisions en filet; portefeuilles; sacs à main; sacs à dos; sacs-
repas scolaires d'enfants; sacs d'école; sacoches d'écolier; sacs 
à dos d'écolier; sacs à provisions; porte-bébés en bandoulière; 
écharpes porte-bébé; poignées de valise; valises; sacs de 
voyage; malles de voyage; malles, nommément bagages; 
valises; bagages; mallettes de toilette, vides; sacs à provisions 
sur roulettes; sacs de cabine; sacs à dos en ourson pour les 
bébé; housses à costumes et robes; étuis de pilotes; sacs 
polochons; sacs à roulettes; valises à roulettes; sacs banane; 
sacs de taille; cannes; armatures de parapluie ou d'ombrelle; 
bâtons d'alpinisme; alpenstocks, ombrelles; parapluies; housses 
de parapluie; poignées de parapluie; baleines de parapluie ou 
d'ombrelle; coulants de parasols; manches de parapluie; 
parasols avec siège; cannes; poignées de cannes; poignées de 
canne; cannes-sièges; mors pour animaux, nommément harnais; 
oeillères, nommément harnais; oeillères, nommément harnais; 
brides, nommément harnais; filets de bride; couvertures pour 
selles de cheval; attaches pour selles; licous; garnitures de 
harnais; harnais pour animaux; courroies de harnais; traits 
d'attelage; licous; couvertures de cheval; colliers pour chevaux; 
fers à cheval; protège-genoux pour chevaux; coussinets pour 
selles d'équitation; pièces en caoutchouc pour étriers; rênes; 
selles d'équitation; chiffons pour les selles; arçons; articles de 
sellerie; étriers; traits, nommément harnais; fouets; musettes 
mangeoires, nommément musettes; coussins pneumatiques, à 
usage autre que médical; coussins; coussins pour automobiles; 
coussins pour animaux de compagnie; matelas pneumatiques, à 
usage autre que médical; matelas, usage autre que médical; 
matelas de paille; matelas à ressorts; coussins gonflables, à 
usage autre que médical; oreillers; oreillers jouets; oreillers en 
peluche; fauteuils; bassinettes; berceaux; roulettes de lit, non 
métalliques; châlits en bois; accessoires de lit, non métalliques; 
lits, à usage autre que médical; lits d'hôpitaux; lits d'eau 
hydrostatiques, à usage autre que médical; lits hydrostatiques, à 
usage autre que médical; lits d'eau, à usage autre que médical; 
sacs de couchage pour camping; bancs, nommément mobilier; 
supports d'étau non métalliques; établis; tableaux d'affichage; 
présentoirs; traversins; porte-livres, nommément mobilier; rayons 
de bibliothèque; ébénisterie; armoires de classement, 
nommément mobilier; stores intérieurs pour fenêtres, 
nommément stores pour mobilier; chariots pour ordinateurs, 
nommément mobilier; chaises, nommément sièges; bergères; 
chaises hautes pour bébés; tabourets; repose-pieds; sièges; 
sièges en métal; transats; chaises de coiffure; canapés; divans; 

sofas; coffres pour jouets; commodes; coffres, non métalliques; 
planches à découper, nommément tables; dessus de tables; 
tables, nommément mobilier; tables en métal; tables de 
massage; tables à dessin; tables à langer; comptoirs, 
nommément tables; roulettes pour mobilier, non métalliques; 
mobilier; accessoires pour mobilier, non métalliques; rayons de 
meubles; mobilier de bureau; cloisons en bois pour meubles;
mobilier scolaire; bordures de plastique pour mobilier; 
protections pour vêtements, nommément garde-robe; housses à 
vêtements pour le rangement; supports à costumes; armoires; 
bureaux; bureaux, nommément mobilier; pupitres; bureaux de 
dactylographie; tables roulantes, nommément mobilier; 
garnitures de porte, non métalliques; poignées de porte, non 
métalliques; portes pour meubles; accessoires de fenêtre, non 
métalliques; classeurs; armoires à pharmacie; jardinières, 
nommément mobilier; porte-chapeaux; appuis-tête, nommément 
mobilier; présentoirs à journaux; supports, nommément mobilier; 
râteliers à fourrage; porte-revues; écrans, nommément mobilier; 
rayons pour armoires de classement, nommément mobilier; 
rayons pour le rangement; étagères pour machines à écrire; 
supports pour cadres; vitrines d'exposition, nommément 
mobilier; buffets; armoires à serviettes, nommément mobilier; 
distributeurs de serviettes fixes, non métalliques; chevalets, 
nommément mobilier; chariots, nommément mobilier; chariots 
pour ordinateurs, nommément mobilier; porte-parapluies; 
lavabos, nommément mobilier; stores en bois tissé, nommément 
mobilier; escaliers mobiles d'embarquement, non métalliques, 
pour les passagers; crochets à vêtements, non métalliques; 
cintres; patères, non métalliques; portemanteaux; crochets, non 
métalliques, pour portants à vêtements; mannequins; nids 
d'abeilles artificiels; lits pour animaux de compagnie; ruches; cire 
gaufrée pour ruches; rayons de cire; cadres de ruche; rayons de 
ruche; rayon de cire pour ruches; niches à chien; niches pour 
animaux de compagnie; nichoirs; nichoirs pour animaux de 
compagnie; chevalets de sciage; arbres à griffes pour chats; 
animaux rembourrés; oiseaux rembourrés; miroirs, nommément 
glaces; miroirs à main, nommément miroirs pour la salle de bain; 
carreaux-miroirs; verre argenté, nommément miroirs; métiers à 
broder; cadres; cadres lumineux; cadres sonores; cadres 
lumineux à fibres optiques; cadres en résine; porte-photos, 
nommément cadres; tiges à photos, nommément cadres; 
moulures pour cadres; cordons pour cartes en plastique, sans 
codage, carte d'identité en plastique et insignes en plastique; 
corbeilles à pain; paniers à linge, nommément paniers; paniers, 
non métalliques; étuis en bois ou en plastique; paniers à pêche; 
caisses; rideaux de perles pour la décoration; bornes serre-fils, 
non métalliques, pour câbles; vis, non métalliques; caisses non 
métalliques; caisses en bois ou en plastique; boulons, non 
métalliques; dispositifs de fermeture de bouteille, non 
métalliques; capsules de bouteille, non métalliques; caisses à 
bouteilles en bois; casiers porte-bouteilles; bouchons de liège 
pour bouteilles; bouchons pour bouteilles, autres qu'en verre, 
métal ou caoutchouc; bouchons, non métalliques; manches à 
balai, non métalliques; accessoires de brosses; bondes, non 
métalliques; dispositifs de fermeture, non métalliques, pour 
contenants; accessoires de cercueil, non métalliques; cercueils; 
contenants, non métalliques pour le rangement et le transport; 
contenants, non métalliques, pour carburant liquide; contenants 
d'emballage en plastique; contenants flottants, non métalliques; 
lits d'enfant; patères de rideaux, non textiles; crochets à rideaux; 
rails pour rideaux; anneaux de rideaux; tringles à rideaux; galets 
pour rideaux; embrasses; rideaux de bambou; décorations en 
plastique pour produits alimentaires; goujons, non métalliques; 
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drains à siphon, nommément robinets, en plastique; mannequins 
de couturiers; pailles pour boire; pailles lumineuses pour boire; 
pailles sonores pour boire; ventilateurs non électriques à usage 
personnel; ventilateurs lumineux à usage personnel, non 
électriques; ventilateurs à eau à usage personnel, non 
électriques; refroidisseurs à hélices à usage personnel, non 
électriques; pare-feu; écrans pare-feu, domestiques; mâts pour 
drapeau; piédestaux pour pots à fleurs; urnes funéraires; 
râteliers; palettes de manutention, non métalliques; palettes de 
chargement, non métalliques; palettes de transport, non 
métalliques; charnières, non métalliques; numéros de maisons, 
non métalliques, non lumineux; bracelets d'identité, non 
métalliques, à utiliser dans les hôpitaux; plaques d'identité, non 
métalliques; marchettes; objets publicitaires gonflables; tableaux 
à clés; anneaux porte-clés en plastique; anneaux porte-clés en 
plastique lumineux; anneaux porte-clés en plastique sonores; 
chaînes porte-clés en plastique; manches de couteaux, non 
métalliques; loquets, non métalliques; lutrins; boîtes aux lettres, 
non métalliques ou non faites de maçonnerie; tringles 
d'écartement de chargement, non métalliques, pour wagons de 
chemin de fer; casiers; serrures, non métalliques, pour 
véhicules; serrures, non électriques, non métalliques; tapis de 
parc pour bébés; tapis amovibles, pour éviers; coffres à viande, 
non métalliques; mobiles, nommément décoration; bouées 
d'amarrage, non métalliques; plaques d'identité, non métalliques; 
plaques numérotées, non métalliques; plaques d'identité 
décoratives, non métalliques; plaques numérotées décoratives, 
non métalliques; plaques d'identité commémoratives, non 
métalliques; plaques numérotées commémoratives, non 
métalliques; plaques et assiettes décoratives non métalliques; 
plaques et assiettes souvenir non métalliques; plaques et 
assiettes commémoratives non métalliques; écrous, non 
métalliques; chevilles, nommément épingles, non métalliques; 
piquets de tente, non métalliques; épingles, nommément 
chevilles, non métalliques; pinces en plastique pour tuyaux ou 
câbles; serre-câbles, non métalliques; cartes-clés en plastique, 
sans codage; paniers à assiettes; parcs pour bébés; chevilles, 
nommément goujons, non métalliques; chevilles, non 
métalliques; poteaux, non métalliques; poulies en plastique pour 
stores; rotin; roseau, nommément matériel de tressage; 
dévidoirs, non métalliques, non mécaniques, pour tuyaux 
flexibles; plaques d'immatriculation, non métalliques; tapis pour 
fonds d'évier ou couvre-éviers; rivets, non métalliques; manches 
de faux, non métalliques; bouchons hermétiques, non 
métalliques; bâts, nommément jougs; stores d'intérieur à 
lamelles; tringles d'escalier; piquets pour plantes ou arbres; 
supports pour calculatrices; marches, nommément échelles, non 
métalliques; échelles en bois ou en plastique; mannequins de 
tailleurs; réservoirs, non métalliques et non faits de maçonnerie; 
robinets pour tonneaux, non métalliques; cerceaux de tonneaux, 
non métalliques; porte-tonneaux, non métalliques; tonneaux en 
bois pour décanter le vin; tonneaux, non métalliques; tables 
roulantes; dessertes roulantes; poignées d'outil non métalliques; 
plateaux, non métalliques, nommément contenants pour le 
rangement et le transport; auges, non métalliques, pour 
mélanger le mortier; valves, non métalliques, autres que pièces 
de machines; robinets de conduite d'eau en plastique; cuves, 
non métalliques; prises de courant murales, non métalliques; 
carillons éoliens, nommément décoration; dévidoirs, non 
métalliques, non mécaniques, pour tuyaux flexibles; barres 
d'ambroïde; plaques d'ambroïde; griffes d'animaux; sabots 
d'animal; cornes d'animal; bambou; cerceaux pour barils, non 
métalliques; barils, non métalliques; boîtes en bois ou en 

plastique; bustes en bois, cire, plâtre ou plastique; figurines, 
nommément statuettes, en bois, en cire, en plâtre ou en 
plastique; figures en cire; statues en bois, en cire, en plâtre ou 
en plastique; statuettes en bois, en cire, en plâtre ou en 
plastique; oeuvres d'art, en bois, en cire, en plâtre ou en 
plastique; enseignes en bois ou en plastique; écriteaux en bois 
ou en plastique; paille tressée, sauf tapis tressés; bobines en 
bois pour le fil, la soie, les cordons; ramures de cerfs; douves en 
bois; passepoils en paille; cordes tressées; coraux décoratifs; 
bandes de liège; bouchons de liège; corozo; ivoire, brut ou semi-
ouvré; sépiolite; nacre, brute ou semi-ouvrée; coquilles d'huître; 
coquilles; écaille; fausses carapaces de tortue; os de baleine, 
brut ou semi-ouvré; articles de vannerie; ruban en bois; ambre 
jaune; flacons pour enfants, contenants isothermes, cantines, 
carafes, flacons, gourdes pour voyageurs, flacons isothermes, 
flacons en verre, nommément contenants; bouteilles, gourdes, 
bouteilles réfrigérantes, bouteilles isothermes, gourdes, ouvre-
bouteilles; carafes; grandes tasses, grandes tasses à thé, 
chopes, tasses et grandes tasses commémoratives et 
décoratives, grandes tasses à café de voyage, tasses, gobelets 
pour bébés, tasses à café, tasses à thé, tasses en papier ou en 
plastique, coupes de fruits; soucoupes, ensembles de verres à 
liqueur, verres, verres à liqueur, verres à bière, gobelets, 
nommément verres, verres à cocktail, gobelets lumineux, 
nommément verres, verres lumineux pour boire, grandes tasses 
sonores pour boire, services à café, percolateurs non 
électriques, moulins à café manuels, filtres à café non 
électriques, nommément pièces de cafetières non électriques; 
cafetières non électriques; cuillères à jus, pour la cuisine; 
cuillères à mélanger, nommément ustensiles de cuisine; 
cuillères, nommément couverts; pelles à tartelettes; emporte-
pièces pour biscuits, emporte-pièces; batteurs non électriques 
pour la cuisine, broyeurs domestiques non électriques; presses 
fruits non électriques à usage domestique; mélangeurs non 
électriques à usage domestique; fouets non électriques à usage 
domestique; planches à découper pour la cuisine, planches à 
pain; vaisselle, vaisselle en mélamine pour nourrissons, plats 
pour cuisiner, plats de service, services, nommément services 
de table, plats à légumes, couvercles pour vaisselle, assiettes de 
table, assiettes de table jetables, assiettes en papier, beurriers, 
couvercles de beurriers, couvercles de plats à fromage; 
cabarets, nommément plateaux à usage domestique, plateaux à 
usage domestique, plateaux de service, plateaux à usage 
domestique en papier; pots, couvercles de pots; dispositifs de 
fermeture pour couvercles de casseroles; autocuiseurs non 
électriques; casseroles, batteries de cuisine, friteuses non 
électriques, poêles à frire, bouilloires non électriques; casseroles 
en terre cuite; faitouts; moules à gâteaux, moules de cuisine, 
moules, nommément ustensiles de cuisine; sous-verres autres 
qu'en papier et n'étant pas du linge de table; porte-serviettes de 
table, ronds de serviette; cuillères à cocktail; jarres à biscuits, 
brochettes de cuisson, métalliques, ustensiles de cuisson non 
électriques, glacières pour le vin; refroidisseurs d'aliments,
contenant des caloporteurs, à usage domestique; tire-bouchons, 
supports à burettes pour l'huile et le vinaigre, burettes, burettes à 
huile, poivrières, mains à sel, salières, abreuvoirs, récipients à 
boire, coquetiers; ustensiles de cuisine, nommément presse-ail, 
râpes et spatules; ustensiles de cuisine, nommément grils, 
supports à grilles et grilles; chauffe-biberons non électriques; 
cornes à boire, seaux à glace, moules à glaçons, seaux à glace, 
cruches, bouilloires non électriques, mélangeurs non électriques 
pour la cuisine, porte-couteaux pour la table, services à liqueurs, 
moulins à main à usage domestique, mélangeurs manuels, 
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nommément mélangeurs à cocktails, appareils à mélanger non 
électriques à usage domestique, porte-cartes de menu, appareils 
manuels à faire des nouilles, boîtes-repas, moulins à poivre 
manuels; paniers à pique-nique équipés, comprenant la 
vaisselle; pelles à tarte, broches à cuisson en métal, pipettes, 
nommément tâte-vin, assiettes pour empêcher le lait de bouillir, 
saladiers, tampons à récurer les casseroles en métal, 
coqueteliers; ustensiles de maison, nommément cribles, tamis et 
tamis à cendres; bols à soupe, services à épices, sucriers; 
boules à thé, boîtes à thé, passe-thé, services à thé, ensembles 
de verres à thé; passoires à thé, théières; porte-cure-dents, 
cure-dents, sous-plats, passoires, passoires à usage 
domestique, vaisseaux en métal pour fabriquer des glaces et 
des boissons glacées, tâte-vin, nommément siphons, gaufriers 
non électriques; bassines, nommément bols; bassines, 
nommément récipients; paniers pour la maison; bols, 
nommément bassines; boîtes à bonbons, boîtes pour sucreries, 
boîtes en verre, corbeilles à pain pour la maison, huches à pain; 
sacs à glaçage, nommément sacs à pâtisserie; contenants pour 
la maison ou la cuisine, bols de verre; ampoules de verre, 
nommément récipients; bocaux de verre, verres à pied, 
contenants isolés, sacs isothermes, contenants de cuisine, 
contenants isothermes pour aliments, récipients en verre, 
bonbonnes, chaudrons, baguettes; bouchons de verre, 
capuchons en verre, contenants pour bouchons et bouchons 
pour bouteilles; dames-jeannes, surtouts de table, entonnoirs, 
gamelles, pichets, supports à grils, rouleaux à pâtisserie pour la 
maison, chopes, becs, siphons pour eau gazeuse, plateaux 
tournants; gants de cuisinier; passoires pour pâtes alimentaires; 
brûle-parfums, appareils absorbant la fumée pour usage 
domestique; supports pour fers à repasser, planches à repasser, 
housses de planches à repasser; porte-vêtements, formes à 
chandails, extenseur de pantalons, formes pour gants, 
embauchoirs, savoir civières, presses à cravates, presse-
pantalons; grilles de séchage; planches à laver; porte-
vêtements, pour séchage, pinces à linge, épingles à linge; bacs 
à laver; boîtes à savon, vaisselle pour savon, distributeurs de 
savon, porte-savons, porte-éponges, porte-blaireaux, 
distributeurs de papier hygiénique, supports à papier hygiénique, 
porte-papier hygiénique; rails, barres et anneaux pour serviettes; 
boîtes en métal pour la distribution d'essuie-tout; trousses de 
toilette, éponges pour toilette, ustensiles de toilette, brosses à 
dents, brosses à dents électriques; baignoires pour bébés 
portatives; boîtes et contenants pour tampons de coton et balles 
et ballons; pots de chambre, pots à fleurs; housses autres qu'en 
papier pour pots à fleurs; supports pour fleurs et plantes, 
aquariums d'intérieur, terrariums d'intérieur pour culture des 
plantes, terrariums d'intérieur; vases, arrosoirs, buses pour 
boyaux d'arrosage, buses pour arrosoirs, dispositifs d'arrosage; 
arroseurs, arroseurs pour arroser les fleurs et les plantes, 
instruments d'arrosage; gants de jardinage; seringues pour 
arroser les fleurs et les plantes; pommes pour arrosoirs; 
tampons abrasifs pour la cuisine, brosses pour le nettoyage de 
réservoirs et de récipients, peaux de daim pour le nettoyage, 
chamois pour le nettoyage, étoupes de nettoyage, chiffons pour 
le nettoyage, bourre de coton pour le nettoyage, tampons pour le 
nettoyage, chiffons pour le nettoyage, peaux de chamois pour le 
nettoyage, laine d'acier pour le nettoyage, déchets de laine pour 
le nettoyage, balais, batteurs de tapis, autres que des machines, 
balais mécaniques, tissu pour laver les planchers, ramasse-
miettes, brosses à vaisselle, poubelles, chiffons à épousseter, 
savoir chiffons; gants de polissage, gants à usage domestique, 
cuir poli, vadrouilles, tampons à récurer, brosses à laver, 

éponges à usage domestique, poubelles, seaux, seaux en 
tissus, seaux à charbon, plumeaux, essuie-meubles, bacs à 
ordures, poils pour brosses, brosses de pansage, brosses pour 
verres de lampes, cuves à lessive, seaux, poubelles, 
débouchoirs à ventouse pour déboucher les drains; éponges 
abrasives pour nettoyer la peau, brosses à chaussures, brosses 
à toilette, blaireaux, peignes, étuis à peigne, brosses à sourcils, 
soie dentaire à usage dentaire, brosses à ongles, vaporisateurs 
de parfum, vaporisateurs de parfums, poudriers, houppettes; 
verres pour bougies, plateaux à pièces; candélabres non 
électriques, éteignoirs, anneaux de bougie, chandeliers; bustes 
en porcelaine, en terre cuite ou en verre, céramique à usage 
domestique, décorations en porcelaine; figurines en cristal, en 
porcelaine, en terre cuite ou en verre; mosaïques en verre, non 
conçues pour la construction; articles en porcelaine, poterie, 
vaisselle; statuettes de porcelaine, en terre-cuite ou en verre; 
statuettes en cristal, en porcelaine, en terre cuite ou en verre; 
oeuvres d'art, en cristal, en porcelaine, en terre cuite ou en 
verre; verre pour vitres de véhicules, nommément produit semi-
fini; verre émaillé, fil de verre, autre que pour le textile, fibres de 
verre non conçues pour l'isolation ou le textile, verre comprenant 
des fins conducteurs électriques, verre opale, verre opalin, verre, 
brut ou semi-ouvré, sauf verre de construction, laine de verre 
non conçue pour l'isolation, boutons en porcelaine, majolique; 
verre de quartz, savoir produit semi-ouvré, non conçus pour la 
construction; verre laminé pour automobiles, verre en poudre 
pour la décoration, enseignes en porcelaine ou en verre, fibres 
de verre de silice, non conçues pour le textile; bains d'oiseaux, 
cages d'oiseaux, cages pour animaux domestiques, peignes 
pour animaux, auges pour animaux, caisses à litière pour 
animaux de compagnie, bacs à litière pour animaux de 
compagnie, mangeoires pour animaux, mangeoires pour bétail, 
pièges à insectes, souricières, pièges à rats, anneaux pour 
oiseaux, auges pour bétail; papier tue-mouches, nommément 
pièges ou fouets; tue-mouches, étrilles, auges, oeufs artificiels, 
soies de porc, bagues à volaille; nécessaires de toilette, tirelires, 
autres qu'en métal, distributeurs en aérosol, à usage autre que 
médical, fioles de verre, savoir récipients, couvercles 
d'aquarium, réservoirs à eau pour aquariums d'intérieur, 
chausse-pieds, tire-bottes, embauchoirs à bottes, nommément 
civières, crochets à bouton, guipons à long manche, urnes, pots 
à colle; bâches pour voitures; housses de véhicule, non 
ajustées; bâches; poils d'animaux; auvents; auvents en 
matériaux synthétiques; auvents en tissu; sacs, nommément 
enveloppes et pochettes en tissu, pour l'emballage; sacs pour 
laver la bonneterie; sacs postaux; sacs, savoir sacs grande 
contenance, pour le transport et le rangement de matériaux en 
vrac; bandes de chanvre; bandes, non métalliques, pour 
l'emballage ou la reliure; ceintures, non métalliques, pour la 
manutention de charges; fils de liage, non métalliques, à des fins 
agricoles; rubans à jalousie ou sangles pour stores vénitiens; 
enveloppes pour bouteilles en paille; matériaux d'emballage en 
paille pour bouteilles; emballage, en paille, pour bouteilles; 
supports, non métalliques, pour la manutention de charges; toile 
d'aérage goudronnée; câbles, non métalliques; poils de 
chameau; housses de camouflage; filets pour camouflage; 
câbles de remorquage pour automobiles; cordons pour 
accrocher des cadres; câbles à châssis; sparte; filets de pêche; 
filets, non conçus pour la protection contre les accidents ni pour 
la sécurité; ficelle pour filets; ficelle en papier; réseau; garcettes 
fibreuses pour navires; cheveux; hamacs; harnais, non 
métalliques, pour la manutention de charges; chanvre; crin de 
cheval; kapok; échelles de corde; cordes, non métalliques; 
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élingues, non métalliques, pour la manutention de charges; 
sangles, non métalliques, pour la manutention de charges; corde 
d'emballage; ficelle d'emballage; sacs grande contenance, 
nommément sacs, en tissu, pour l'emballage; voiles; voiles pour 
ski à voile; zostère marine; copeaux de bois; fils pour la reliure; 
caisses claires, nommément filets; ficelle; bandes pour attacher 
la vigne; tentes; fils, non métalliques, pour l'emballage ou la 
reliure; ligneuls; whipcord; bandes pour l'emballage ou la reliure, 
non métalliques; plumes pour la literie; plumes pour 
rembourrage; bourre de coton, nommément bourre, pour le 
matelassage et le rembourrage; duvet, nommément plumes; 
duvet d'eider; ouate pour le filtrage; ouate pour le matelassage 
et le rembourrage de meubles; bourre, nommément 
rembourrage; graminées pour rembourrage; paille pour le 
rembourrage; laine de rembourrage; matériaux d'emballage, 
nommément coussinage et rembourrage, autres qu'en 
caoutchouc ou en plastique; matériaux de rembourrage, autres 
qu'en caoutchouc ou en plastique; sciure de bois; algues pour le 
rembourrage; rembourrage; rembourrage, autres qu'en 
caoutchouc ou en plastique; laine de bois; jute; fibre de carbone 
pour utilisation dans le textile; laine cardée; fibres de coco; 
cocons; laine peignée; coton brut; tissus fibreux bruts; lin brut, 
nommément lin; laine brute ou traitée; soie brute; étoupe de 
coton; câbles; fibres textiles; laine de tonte; bourre de soie; 
bourre de laine; fibre de verre pour utilisation dans le textile; 
liber; linter; fibres de plastique pour utilisation dans le textile; 
raphia; fibre de ramie; schappe, nommément déchets de soie 
brute; laine de tonte; déchets de soie; sisal; fibre de verre de 
silice pour utilisation dans le textile; tissus adhésifs pour 
application à chaud; tissu imperméable aux gaz pour ballons 
aéronautiques; drap de billard; toile à bluter; brocarts; bougran; 
calicot; calicot imprimé; toiles pour la tapisserie ou la broderie; 
étamine; tissu, sauf tissu pour la reliure et pour laver les 
planchers; tissu chenille; cheviotte, nommément tissu; tissus de 
coton; crêpe, nommément tissu; crépon; damas; tissus diaprés; 
tissu élastique; tissus avec motifs dessinés pour la broderie; 
tissu de sparte; tissu pour bottes et chaussures; tissus imitant 
des peaux d'animaux; tissus à usage textile; tissus de verre pour 
utilisation dans le textile; feutre, non conçus pour la construction 
ni l'isolation; flanelle, nommément tissu; flanelle hygiénique; 
frisé, nommément tissu; futaine; gaze, savoir tissu; essuie-
verres, nommément serviettes; toile gommée, non conçue pour 
les articles de papeterie; tissu de crin, nommément toile 
d'emballage; étoffe de chanvre; tissu de chanvre; jersey, 
nommément tissu; tissu de jute; tricot; tissu de lin; tissus de 
lingerie; tissu pour doublures de chaussures; doublures pour le 
tissu; marabouts, nommément tissu; matières textiles; 
moleskine, nommément tissu; tissus non tissés; toile cirée pour 
utilisation comme nappes; matière plastique, nommément 
substitut pour tissus; tissu de ramie; tissu de rayonne; soie, 
nommément tissu; tissus de soie pour impression de motifs; 
taffetas, nommément tissu; toile, nommément linge de maison; 
tissus tracés pour broderie; treillis, nommément tissu; tulle; 
tissus d'ameublement; velours; étoffe de laine; tissus de laine; 
zéphyr, nommément tissu; étamines; basin; serviettes de plage 
en tissu; serviettes de bain en tissu; linges à vaisselle; serviettes 
à vaisselle; débarbouillettes en tissu; serviettes en tissu; linge de 
toilette, sauf vêtements; couvertures; literie; couvre-lits; couvre-
lits en papier; linge de lit; couvre-lits; couvertures; sous-verres, 
nommément linge de table; couvre-pieds, nommément couvre-
lits; housses de coussin; édredons, nommément couvre-lits en 
duvet; supports de rideaux en tissu; rideaux en tissu ou en 
plastique; rideaux de porte; mouchoirs en tissu; linge de maison; 

serviettes de table, en tissu, pour démaquiller; napperons, autres 
qu'en papier; housses de matelas; gants de lavage; serviettes de 
table en tissu; voilage; couvre-oreillers; taies d'oreiller; blanchets 
d'impression en tissu; courtepointes; chemins de table; 
serviettes en tissu; draps pour tissu; rideaux de douche en tissu 
ou en plastique; sacs de couchage, nommément revêtements; 
linge de table, autres qu'en papier; nappes, autres qu'en papier; 
dessous-de-plats, autres qu'en papier; tiques, nommément 
housses de matelas; papiers-mouchoirs en tissu pour 
démaquiller;  housses en tissu pour couvercle de toilette; 
drapeaux, autres qu'en papier; drapeaux lumineux, autres qu'en 
papier; fanions en tissu; banderoles; tissus d'ameublement; 
revêtements en plastique pour le mobilier; housses non ajustées 
pour le mobilier; matériaux filtrants en tissu; housses pour 
mobilier; doublures de chapeau, en tissu, à la pièce; étiquettes 
en tissu; moustiquaires; linceuls; couvertures de voyage, 
nommément couvertures pour les cuisses; tapisserie, 
nommément décorations murales en tissu; décorations murales 
en tissu; habits de course automobile autres que vêtements de 
protection; combinaisons pour la course automobile; polos, 
chemises, maillots de rugby, chemisiers, camisoles, chasubles, 
chemisettes nommément plastrons, plastrons, empiècements de 
chemise, tee-shirts, gilets, maillots, pulls d'entraînement, pulls 
d'entraînement à capuchon, chandails, chandails absorbant, 
vestes de laine, chasubles, cardigans, coordonné, blousons, 
blousons d'aviateur, blousons d'aviateur avec capuchon, 
blousons d'aviateur réversibles, vestes, vestes imperméables, 
vestes de cuir, vestes matelassées, coupe-vent, vestes coupe-
vent, vestes imperméables, vestes rembourrées, blazers, 
manteaux, imperméables, pardessus, anoraks, parkas, gilets 
matelassés; pantalons, pantalons d'ensemble de jogging, 
pantalons d'entraînement, pantalons étroits, jeans, shorts, 
bermudas; maillots de bain, costumes de bain, caleçons de bain, 
maillots de bain, bikini, vêtements de plage; ensembles de 
jogging, ensembles d'entraînement, ensembles molletonnés; 
pulls molletonnés, vestes molletonnées, shorts molletonnés, 
gilets molletonnés, salopettes, combinaisons de travail, 
salopettes pour bébés, ensembles d'entraînement pour 
nourrissons, barboteuses de course pour bébés, barboteuses, 
bavoirs, autres qu'en papier, capes imperméables, sorties de 
bain; soutiens-gorge, corsages nommément lingerie, 
combinaisons, nommément vêtements, combinés, corsets, 
nommément sous-vêtements, guêtres, jarretelles, lingerie, 
nommément vêtements, caleçons, caleçons, nommément 
vêtements, boxeurs, slips, nommément sous-vêtements, 
culottes, strings, jupons, combinaisons-culottes, nommément 
sous-vêtements, maillots, bretelles; pyjamas, robes de chambre, 
robes de nuit; cravates, foulards, foulards nommément 
vêtements, ascots, nommément vêtements, bandanas, 
nommément mouchoirs de cou, cache-cous, nommément 
vêtements, boas, nommément collerettes, écharpes à porter, 
châles, ceintures, nommément vêtements; gants, nommément 
vêtements, gants de conduite, gants sans doigts, gants de 
conduite sans doigts; mitaines, guêtres, tabliers nommément 
vêtements, couches pour bébés en tissu, serviettes pour bébés 
en tissu, pantalons pour bébés, bretelles pour vêtements, 
culottes pour vêtements, protège-cols, nommément vêtements, 
cols, nommément vêtements, cols amovibles, poignets, 
dessous-de-bras, cache-oreilles, nommément vêtements, gilets 
de pêche, chancelières, non électriques, robes, étoles de 
fourrure, fourrure, nommément vêtements, gabardines, 
nommément vêtements, sangles de guêtres, bottes de 
caoutchouc, gaines, jerseys, nommément vêtements, chandails 
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spor t ,  layettes, nommément vêtements, caleçons longs, 
doublures confectionnées, nommément pièces de vêtements, 
livrées, manipules, mantilles, pèlerines, costumes de 
mascarade, ceintures porte-monnaie, nommément vêtements, 
manchons, nommément vêtements, pèlerines, pelisses, 
pochettes, pochettes pour vêtements, saris, étoles, jupes, 
masques de nuit, blouses, chaussettes, bas, collants, bas 
absorbants, fixe-chaussettes, demi-guêtres, pièces de talon pour 
bas, costumes, robes, toges, pardessus, bretelles, uniformes, 
voiles, nommément vêtements, gilets, combinaisons isothermes 
pour le ski nautique, costumes de ski, guimpes, serre-poignets, 
nommément vêtements, sarongs, salopettes, tuniques, 
vêtements de danse; chaussures, chaussures de sport, 
chaussures de gymnastique, chaussures de plage, chaussures 
et sandales, chaussures d'alpinisme, chaussures de course, 
espadrilles, pantoufles, pantoufles de bain, sandales, sandales 
de bain, tongs, sabots, bottes, demi-bottes, brodequins, bottes 
pour les sports, bottes de ski, bottes après-ski, sacs pour bottes 
de ski, chaussures et bottes de planche à neige, bottes de 
football, chaussures de football; sabots; semelles pour articles 
chaussants, semel les  intérieures pour articles chaussants, 
pointes pour articles chaussants, pièces de talon pour bottes et 
chaussures, tiges d'articles chaussants, talons, accessoires en 
métal pour bottes et chaussures, talons, dispositifs antidérapants 
pour bottes et chaussures; crampons pour chaussures et bottes 
de football; pointes pour articles chaussants; trépointes pour 
bottes et chaussures; casquettes, casquettes lumineuses, 
casquettes sonores, casquettes de baseball, bonnets de bain, 
bonnets de douche, calottes; visières, nommément pour la 
fabrication de chapeaux, visières, nommément vêtements, 
bérets, chapeaux, hauts-de-forme, chapeaux en papier, 
nommément vêtements; visières pour casquette, formes pour 
chapeaux nommément baleines, bandeaux, nommément 
vêtements, capuchons, nommément vêtements, turbans; 
cordons; cordons pour vêtements; cordons, nommément 
courroies porte-clés; cordons pour insignes; dentelles pour 
bordures; bordures en dentelle; lacets; lacets en laine; broderie; 
fils en métal pour la broderie; broderie or; broderie argent; 
rubans de lauréat; rubans élastiques; rubans, nommément 
mercerie; élastiques pour retenir les manches; bandeaux pour 
cheveux; boucles à cheveux; bonnets de coloration capillaire; 
faux cheveux; toupets; fausses barbes; faux ourlets; fausses 
moustaches; résilles; cheveux nattés; plumes d'oiseau, 
nommément accessoires vestimentaires; plumes, nommément 
accessoires vestimentaires; nattes; chenille, nommément 
passementerie; passepoils pour vêtements; oeillets pour 
vêtements; épaulières pour vêtements; support pour col; 
numéros de participants; numéros et lettres pour marquer le 
linge; cordons pour vêtements; cordons de parement, pour 
vêtements; cache-théière; rubans pour têtes de rideau; oeufs à 
repriser; pièces thermocollantes pour la décoration d'articles en 
tissu, nommément mercerie; attaches pour corps de robe; 
attaches pour robes; articles décoratifs, nommément broderie; 
décoration à guirlandes, nommément broderie; volants pour 
jupes; volants pour vêtements; volants, nommément dentelle; 
franges; mercerie, sauf fils; tresses de cheveux; ornements de 
chapeau autres qu'en métal précieux; ornements de chaussure 
autres qu'en métal précieux; paillettes réfléchissantes; paillettes 
pour vêtements; monogrammes pour marquer le linge; oripeau, 
nommément garnitures pour vêtements; plumes d'autruche, 
nommément accessoires vestimentaires; passementerie; picots, 
nommément dentelle; laisses pour enfants; rosettes, savoir 
mercerie; navettes pour la fabrication de filets de pêche; glands, 

nommément mercerie; scintillants, nommément garnitures pour 
vêtements; houppes, nommément pompons; garnitures pour 
vêtements; perruques; broches, nommément accessoires 
vestimentaires; boucles, nommément accessoires 
vestimentaires; épingles, autres que des bijoux; boutons, 
nommément accessoires vestimentaires; insignes décoratifs de 
fantaisie, nommément macarons; insignes pour vêtements 
autres qu'en métal précieux; aiguilles à crochet; crochets, 
nommément mercerie; crochets à tapis; crochets pour 
chaussures; oeillets de chaussures; brassards; boucles de 
chaussure; fermetures à glissière; fermetures à glissière pour 
sacs; fermetures à glissière; verrouillages à glissière pour sacs; 
attaches pour chemisiers; attaches pour bretelles; attaches de 
chaussures; fermetures à glissière, nommément glissières; 
boutons-pression; attaches pour vêtements; attaches pour 
bretelles; barrettes, nommément barrettes de coiffure; bigoudis, 
autres que les accessoires à main, non électriques; papillotes; 
bigoudis; épingles à cheveux, nommément barrettes; ornements 
pour cheveux; épingles à cheveux; fermoirs de ceinture; 
aiguilles, à usage autre que médical et non conçues pour les 
tourne-disques; aiguilles pour le liage; aiguilles à repriser; 
aiguilles à tricoter; aiguilles de sellier; boîtes à aiguilles; boîtes 
pour aiguilles; pelotes à aiguilles; aiguilles pour peigneuses; 
aiguilles de cordonnier; poinçons; boîtes à couture; aiguilles à 
coudre; dés à coudre; bande de soutien de corsets; baleines 
pour corsets; agrafes pour corsets; pelotes à épingles; pinces à 
pantalon pour cyclistes; fermetures à boucles et à crochets; 
diapositives, nommément épingles à cheveux; fleurs artificielles; 
fruits artificiels; guirlandes artificielles; couronnes de fleurs 
artificielles; appareils pour jeux autres que pour un écran ou un 
moniteur externe; jeux électroniques et appareils de jeu non 
conçus pour les téléviseurs ni pour un écran ou un moniteur 
externe; appareils de jeux vidéo et appareils de poche pour jeux 
vidéo; machines à sous ou à jetons pour salles de jeux 
électroniques commerciales, non conçues pour les téléviseurs; 
jeux vidéo de poche; jeux électroniques de poche; jeux vidéo 
portatifs; jeux vidéo portatifs avec écran à cristaux liquides; jeux 
et jouets électroniques portatifs; appareils portatifs de jeux vidéo; 
machines de jeux vidéo autonomes; cartouches et disques pour 
jeux électroniques; appareils de jeu à pièces ou à jetons utilisés 
dans les magasins et non conçus pour les téléviseurs ni pour un 
écran ou un moniteur externe; appareils de jeu et machines à 
sous; blocs de jeu de construction; modèles réduits de véhicules; 
modèles réduits d'automobiles; modèles réduits d'automobiles 
en bois; modèles réduits de véhicules en bois; modèles réduits 
d'automobiles classiques; modèles réduits de véhicules 
classiques; modèles réduits d'automobiles de course de F1; 
modèles réduits de véhicules de course de F1; silhouettes 
d'automobiles de course; répliques d'automobiles grandeur 
réelle à des fins de décoration et de divertissement; répliques de 
véhicules grandeur réelle à des fins de décoration et de 
divertissement; répliques d'automobiles grandeur réelle pour des 
expositions sur le sport; répliques de véhicules grandeur réelle 
pour des expositions sur le sport; jouets de construction de 
structures modulaires et pièces d'assemblage connexes; 
ensembles de blocs de construction jouets; ensembles de blocs 
de construction de voitures jouets; ensembles de blocs de 
construction de véhicules jouets; jeux de construction composés 
de barres et de sphères qui s'assemblent magnétiquement pour 
former des structures tridimensionnelles; camions jouets; 
véhicules jouets; stations-service jouets; pistes de course 
automobile jouets; garages automobiles jouets; salles 
d'exposition de voitures jouets; cubes jouets avec images en noir 
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et blanc racontant l'histoire de Ferrari; jouets musicaux pour lit 
d'enfant; volants jouets rembourrés; volants jouets électroniques; 
automobiles en bois à tirer; camions et automobiles en bois; 
karts à pédales pour enfants; automobiles enfourchables, 
automobiles de F1 et karts pour enfants, à pédales ou à piles; 
jouets rembourrés pour mesurer la taille des tout-petits; cadres 
lumineux jouets; colliers lumineux jouets; bagues lumineuses 
jouets; bracelets lumineux jouets; bâtons lumineux jouets à des
fins de divertissement; drapeaux lumineux jouets; disques à va-
et-vient lumineux; personnages jouets en caoutchouc, en résine 
et en plastique; figurines jouets animées ou non; téléphones 
portatifs jouets; téléphones jouets; montre-bracelet jouets; 
ensembles de plage jouets comprenant des pelles de plage 
jouets, des seaux de plage jouets, des petits moules de plage 
jouets, des râteaux de plage jouets; boîtes à outils à main jouets; 
ensembles de jouets en PVC pour tout-petits; boules à neige 
jouets; boules à neige en résine jouets; maquettes en résine 
présentant des scènes de course de F1; maquettes de course 
jouets, comprenant des puits, des pistes de course, des 
conducteurs et du personnel de puits, des camions et des 
remorques pour transporter des voitures; anneaux porte-clés 
jouets pour bébés; anneaux porte-clés sonores jouets en cuir; 
jouets rembourrés pour ceintures de sécurité; articles de 
rangement de jouets pour siège arrière; pistolets à air comprimé 
jouets; accessoires pour le tir à l'arc; jeux de backgammon; 
ballons de basketball; balles de jeu; barres à disques; bâtons de 
jeu; gants de frappeur, à savoir accessoires de jeu; boules de 
billard; embouts pour baguettes de billard; queues de billard; 
marqueurs de billard; coussins de table de billard; tables de 
billard; tables de billard payantes; billards électriques; craie pour 
queues de billard; sacs pour balles et ballons de jeu; jeux de 
plateau; arcs pour le tir à l'arc; jeux de construction; amorces 
pour pistolets jouets; cartes de bingo; cartes à jouer; boîtes de 
cartes à jouer; damiers; jeux de dames; jeux d'échecs; gobelets 
à dés; dés; fléchettes; échiquiers; bonbons à pétards, à savoir 
feux d'artifice jouets; jetons, nommément disques, pour jeux; 
cartouches amorces jouets; poupées; lits de poupée; vêtements 
de poupée; biberons pour poupées; maisons de poupée; 
chambres de poupée; dominos; damiers; jeux de dames; 
haltères; appareils de manèges; disques volants, nommément 
jouets; appeaux; billes de jeu; gants de jeu; deltaplanes; jeux de 
fer; casse-tête; casse-tête cubiques; kaléidoscopes; dévidoirs de 
cerf-volant; cerfs-volants; jeux de majong; marionnettes; 
masques de théâtre; masques jouets; mobiles jouets; quilles; 
jeux de société; amorces à percussion jouets; piñatas; pistolets 
jouets; jouets mobiles en peluche; jouets en peluche; jouets 
souples; piscines, nommément articles de jeu; sacs de frappe; 
marionnettes; jeux de palets; hochets, nommément articles de 
jeu; véhicules jouets radioguidés; modèles réduits de véhicules 
radioguidés; jeux d'anneaux; chevaux à bascule en bois; 
chevaux à bascule; scooters, nommément jouets; toboggans, 
nommément articles de jeu; bulles de savon, nommément 
jouets; toupies; balançoires; tables de tennis de table; oursons 
en peluche; jouets; jouets à tirer; jouets pour animaux de 
compagnie; jouets d'action électriques, bébé et jouets 
multiactivités pour enfants; jouets gonflables, jouets mécaniques, 
jouets musicaux; roulettes; tables de soccer; ceintures 
d'haltérophilie, nommément articles de sport; vélos d'exercice 
stationnaires; planches de surf horizontal; ceintures 
d'haltérophilie, en l'occurrence articles de sport; extenseurs, 
nommément exerciseurs; rouleaux pour vélos d'exercice 
stationnaires; exerciseurs, nommément extenseurs; tapis de 
course, vélos stationnaires, machies à ramer; coudières, 

nommément articles de sport; équipement de protection pour les 
épaules et les coudes, nommément articles de sport; 
genouillères, nommément articles de spor t ;  épaulières, 
coudières, protège-poignets, genouillères et protège-tibias, 
nommément parties de tenues de sport; protège-tibias, 
nommément articles de sport; gants de golf; sacs de golf avec 
ou sans roulettes; petits sacs de golf; marqueurs; tés de golf; 
bâtons de golf; housses de bâton de golf; balles de golf; 
fourchettes à gazon, nommément accessoires pour le golf; 
fourchettes à gazon, nommément accessoires pour le golf; skis; 
fixations de ski; bâtons de ski; monoskis; skis de surf; couvre-
semelles pour bottes de ski; carres de skis; fart; grattoirs de fart; 
sacs spécialement conçus pour les skis et les planches de surf; 
bobsleighs; traîneaux, nommément articles de sport; baudriers 
d'escalade; colophane utilisée par les athlètes; peaux de 
phoque, nommément revêtements pour skis; raquettes à neige; 
chaussures de patinage avec patins intégrés; patins à glace; 
patins à roulettes; patins à roues alignées; bâtons de hockey; 
raquettes; skis nautiques; raquettes de tennis; balles de tennis; 
filets de tennis; sacs de tennis; cordes pour raquettes à neige; 
corde pour raquettes; ballons de soccer; gants de baseball; 
gants de boxe; écrans de camouflage, nommément articles de 
sport; sacs de cricket; gants d'escrime; masques d'escrime; 
armes d'escrime; fleurets d'escrime; disques de sport; canons-
harpons, nommément articles de sport; fusils de paintball, 
nommément appareils de sport; articles de sport, nommément 
billes de peinture servant de munitions pour les fusils de 
paintball; harnais pour planches à voile; mats pour planches à 
voile; planches à voile; supports athlétiques pour hommes, 
nommément articles de sport; filets de sport; parapentes; 
raquettes; volants; planches à roulettes; quilles, nommément 
jeux; lance-pierres, nommément articles de sport; tremplins, 
nommément articles de sport; blocs de départ pour le sport; 
planches de surf; attaches pour planches de surf; cibles; cibles 
virtuelles; bâtons de majorette; palmes de natation; articles de 
nage, nommément palmes; appâts artificiels; articles de pêche; 
indicateurs de touche, nommément articles de pêche; capteurs 
de touche, nommément articles de pêche; paniers de pêche, 
nommément équipement de pêche; appeaux et leurres pour la 
chasse ou la pêche; hameçons; flotteurs pour la pêche; appâts 
pour la pêche; épuisettes pour la pêche à la ligne; fils à pêche; 
leurres pour la chasse ou la pêche; moulinets de pêche; cannes 
à pêche; cloches d'arbre de Noël; décorations pour arbres de 
Noël; pétards de Noël; filets à papillons; bougeoirs pour arbres 
de Noël; supports d'arbre de Noël; arbres de Noël synthétiques; 
décorations d'arbre de Noël, sauf les articles d'éclairage et les 
confiseries; appareils de tir au pigeon; pigeons d'argile servant 
de cibles; confettis; neige artificielle pour arbres de Noël; 
cordons jouets; anchois, bacon, boudin noir, boudin noir, 
nommément boudin, boudin, caviar, charcuterie, palourdes non 
vivantes, langoustes non vivantes, crustacés non vivants, filets 
de poisson, poisson non vivant, poissons en boîte, poisson en 
conserve, farine de poisson pour la consommation humaine, 
harengs; gibier non vivant, jambon, homards non vivants, 
viande, extraits de viande, viande en boîte, viande en conserve, 
moules non vivantes, huîtres non vivantes, porc, volaille non 
vivante, crevettes non vivantes, saumon, poisson salé, viandes 
salées, sardines, saucisses, saucisses en pâte, holothuries non 
vivantes, mollusques et crustacés non vivants, crevettes non 
vivantes, langoustes non vivantes, tripes, thon, moelle animale 
pour l'alimentation, foie, pâtes de foie, pâté de foie, nids 
d'hirondelles comestibles; ichtyocolle pour l'alimentation; 
chrysalide de vers à soie, pour la consommation humaine; 
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cornichons, amandes hachées, purée de pommes, fèves en 
conserve, noix de coco déshydratée, croquettes, fruits 
cristallisés, dattes, mets aux légumes fermentés, fruits givrés, 
fruits congelés, croustilles de fruits, zestes de fruit, fruits 
conservés dans l'alcool, purée de fruits, salades de fruits, 
collations à base de fruits, fruits confits, fruits cuits, fruits en 
conserve, hommos, nommément pâte de pois chiches, lentilles 
en conserve, champignons en conserve, noix préparées, olives 
en conserve, arachides transformées, pois en conserve, 
piccalilli, marinades, croustilles, craquelins de pommes de terre, 
flocons de pommes de terre, beignets de pommes de terres, 
raisins secs, présure, choucroute, soya, en conserve, pour 
l'alimentation, tahini, nommément pâte de graines de sésame, 
varech grillé, jus de tomate pour la cuisson, purée de tomates, 
truffes en conserve, jus de légumes pour la cuisson, salades de 
légumes, mélanges à soupes de légumes, légumes cuits,
légumes secs, légumes déshydratés, légumes en conserve, 
extraits d'algues pour l'alimentation; oignons en conserve; 
alginates de laboratoire pour l'alimentation; pectine pour 
l'alimentation; champignons hivernaux comestibles; amadouvier; 
concentrés de bouillon, concentrés de consommé, marmelade 
de canneberges, nommément compote, confitures, gelées pour 
l'alimentation, gelées de fruits, gelées de viande, confiture au 
gingembre, marmelade, gélatine pour l'alimentation; oeufs, oeufs 
en poudre, oeufs d'escargots pour la consommation, albumine 
pour l'alimentation, blancs d'oeuf, jaunes d'oeufs; lait; boissons 
au lait faites principalement de lait; produits laitiers; lait de soya, 
nommément substituts du lait, crème au beurre, caséine pour 
l'alimentation, fromage, crème, nommément produits laitiers, 
kéfir, nommément boisson au lait, képhir, nommément boisson 
au lait, kuomis, nommément boisson au lait, kumyss, 
nommément boisson au lait, yogourt; crème fouettée; caillé; tofu; 
lactosérum; huiles alimentaires, huile d'os alimentaire, huile de 
colza pour l'alimentation, huile de maïs, huile de germes de 
maïs, huile de noyau de palme pour l'alimentation, huile de 
palme pour l'alimentation, huile de colza pour l'alimentation, huile 
de sésame, huile de noix de coco, huile d'olive pour 
l'alimentation, huile de tournesol pour l'alimentation; beurre, 
beurre de noix chocolaté, beurre de cacao, beurre de noix de 
coco, beurre d'arachide; graisses alimentaires, graisse de noix 
de coco, mélanges contenant des matières grasses pour les 
tranches de pain, corps gras pour la fabrication de graisses 
alimentaires, margarine, saindoux pour l'alimentation, suif pour 
l'alimentation; pollen préparé comme produit alimentaire, 
soupes, préparations pour faire du bouillon, préparations pour 
faire de la soupe, bouillon; café, succédané de café, café non 
torréfié, boissons au café avec lait, arômes de café, boissons à 
base de café, chicorée, nommément succédané de café, 
préparations végétales pour utilisation comme succédanés de 
café; orge broyée, orge mondé, moulée d'orge; thé, boissons à 
base de thé, thé glacé; cacao, produits de cacao, boissons au 
cacao à base de lait, boissons à base de cacao, chocolat, 
chocolat fourré, tablettes de chocolat, tablettes recouverte de 
chocolat, pâtes au chocolat, garnitures au chocolat, oeufs en 
chocolat, bonbons au chocolat, gaufres avec du chocolat, 
pralines, tartinades sucrées, nommément crèmes noix-nougat et 
crèmes au chocolat, boissons chocolatées à base de lait, 
boissons à base de chocolat; barres au caramel, nommément 
bonbons; sucre, glucose pour l'alimentation, édulcorants 
naturels; maltose; riz; tapioca; sagou; infusions non médicinales; 
farine pour l'alimentation, farine de maïs, farine de pommes de 
terre pour l'alimentation, farine de soya, farine de blé, farine de 
maïs, farine de tapioca pour l'alimentation; produits de meunerie, 

grosse semoule de maïs, croustilles, nommément produits de 
céréales, farine pour la consommation humaine; gruau, farine de 
haricots; biscuits secs, biscuits au malt, petits-beurre, brioches, 
pâte à gâteaux, poudre pressée, gâteaux, gâteaux de riz, 
grignotines à base de riz; préparations de céréales, grignotines à 
base de céréales, gruaux pour la consommation humaine, 
semoule de maïs, maïs moulu, maïs rôti, extrait de malt pour 
l'alimentation, malt pour la consommation humaine, biscuits, 
flocons de maïs, farine de maïs, maïs broyé, maïs grillé, 
semoule de maïs, couscous nommément semoule, craquelins, 
pâtes alimentaires farineuses, aliments farineux, macaroni, 
macarons, nommément pâtisseries, musli, nouilles, crêpes, 
pâtes alimentaires, pâtisseries, pâte, pâtés, nommément 
pâtisseries, petits fours, nommément gâteaux, tartes, pizzas, 
maïs éclaté, ravioli, vermicelle en ruban, sandwichs, semoule, 
spaghetti, tacos, tartelettes, tortillas, vermicelle, nommément 
nouilles, gaufres; amidon alimentaire; avoine broyée, avoine 
mondée, flocons d'avoine, flocons de maïs, aliments à base 
d'avoine; gruau alimentaire à base d'avoine pour la 
consommation humaine; bouillie d'avoine à base de lait, pour 
l'alimentation; pain, pain sans levain, pain d'épices, petits pains, 
chapelure, biscottes; décorations comestibles pour les gâteaux, 
essences pour les produits alimentaires, sauf les essences 
éthérées et les huiles essentielles; pâte d'amande, crèmes-
desserts; crème anglaise; confiseries, confiseries aux amandes, 
confiseries pour décorer les arbres de Noël, fondants, 
nommément confiseries, gelées de fruits, nommément 
confiseries, menthe pour les confiseries, pastilles, nommément 
confiseries, confiserie aux arachides, dragées, nommément 
confiseries, réglisse, nommément confiseries, bâtonnets de 
réglisse, nommément confiseries, friandises au sucre, 
massepain, bonbons pour l'alimentation, pralines, sucreries, 
nommément bonbons, caramels, nommément bonbons, gomme, 
à usage autre que médical; bonbons à la menthe, halva; 
sucettes; sucettes lumineuses; crème glacée, yogourt glacé, 
nommément glaces de confiserie; agents liants pour la crème 
glacée; agents liants pour la crème glacée, nommément glaces 
comestibles, poudres pour la crème glacée; sorbets, 
nommément glaces; sorbets, nommément glaces; gelée royale 
pour la consommation humaine, à usage autre que médical; 
propolis, nommément propolis pour la consommation humaine, 
sirop de maïs, miel, propolis, nommément colle d'abeille pour la 
consommation humaine; mélasse pour l'alimentation; levain, 
levure chimique, bicarbonate de soude, nommément bicarbonate 
de soude pour la cuisson, bicarbonate de soude pour la cuisson, 
nommément bicarbonate de soude, ferments pour pâtes, agents 
épaississants pour la cuisson de produits alimentaires, levure, 
levure en pilules, à usage autre que médical; sel pour la 
conservation des produits alimentaires, sel de céleri, sel de 
cuisson; moutarde, farine de moutarde; vinaigre, vinaigre de 
bière; condiments, chow-chow, à savoir condiment, chutneys, 
nommément condiments, ketchup, nommément sauce, sauce 
soya, mayonnaise, sauce tomate, sauces au jus de viande, 
relish, nommément condiment, poivre, nommément 
assaisonnement, safran, nommément assaisonnement, sauces, 
nommément condiments, assaisonnements, sauces à salade; 
pâte de soya, nommément condiment; attendrisseurs à viande à 
usage domestique; fines herbes en conserve, nommément 
assaisonnements; épices, herbes. SERVICES:

Services de vente au détail et en gros, en ligne ou non, des 
marchandises suivantes : savons, parfumerie, huiles 
essentielles, cosmétiques, lotions capillaires, dentifrices, produits 
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nettoyants, insignes en métal pour véhicules, axes pour roues, 
boîtes à outils en métal, tiges métalliques, plaques métalliques et 
autres articles de quincaillerie, matériaux de construction en 
métal, matériaux en métal pour voies ferrées, outils à main et 
accessoires (manuels), ustensiles de table, rasoirs, jeux 
électroniques ainsi que machines et appareils de jeu, conçus ou 
non pour être utilisés avec des téléviseurs et avec un écran ou 
moniteur externe et accessoires connexes, programmes 
enregistrés pour jeux électroniques, machines et appareils de 
jeu, lunettes ainsi que pièces et accessoires connexes, appareils 
et instruments optiques, casques, vêtements de protection et 
accessoires connexes, articles chaussants de protection, 
appareils et dispositifs de protection personnelle contre les 
accidents, bibliothèque multimédia et contenu, téléchargeables 
et non téléchargeables, supports de données magnétiques, 
disques vierges, appareils et instruments pour l'enregistrement, 
la transmission et la reproduction de sons et d'images ainsi 
qu'accessoires connexes, ordinateurs et périphériques d'entrée 
et de visualisation de données, logiciels, appareils 
photographiques et cinématographiques, téléphones et 
accessoires connexes, appareils de télécommunication, 
appareils et instruments scientifiques, nautiques, d'arpentage, de 
pesée, de mesure, de signalisation, de vérification (supervision) 
et de sauvetage, appareils et instruments électriques et 
électroniques pour véhicules, appareils et instruments 
électriques et électroniques à usage personnel, aimants, 
calculatrices, étuis conçus spécialement pour contenir les 
marchandises susmentionnées, extincteurs, climatiseurs pour 
véhicules, installations d'éclairage pour véhicules, lampes pour 
véhicules, phares de véhicule, dispositifs anti-éblouissement 
pour automobiles, dispositifs antireflets pour véhicules, 
dégivreurs pour véhicules, appareils de chauffage pour le 
dégivrage des fenêtres de véhicules, appareils de chauffage 
pour véhicules, réflecteurs pour véhicules, lampes et appareils 
d'éclairage en général, ventilateurs (pièces d'installations de 
climatisation pour véhicules), ventilateurs électriques à usage 
personnel, automobiles et véhicules en général ainsi que pièces 
et accessoires connexes, landaus et accessoires connexes, 
parachutes, montres et horloges ainsi que pièces et accessoires 
connexes, horlogerie et instruments chronométriques, insignes, 
boîtes, épinglettes et cordons faits ou plaqués de métal précieux, 
bijoux, bijoux de fantaisie, timbres commémoratifs, papier, carton 
et marchandises faites de papier et de carton, albums photos et 
albums photos en cuir, publications imprimées, périodiques 
imprimés, rapports imprimés, livrets, magazines, annuaires, 
encyclopédies, livres, dépliants, brochures, journaux, revues 
d'articles généraux et autres imprimés, images, photos, affiches, 
calendriers, agendas, articles de papeterie, étiquettes, matériel 
d'artiste et pinceaux, fournitures de bureau, matériel éducatif et 
pédagogique, plastique pour l'emballage, sacs de tout type de 
matière pour l'emballage, cordons pour transporter des articles 
en papier, étuis porte-clés, anneaux porte-clés, boîtiers et étuis 
pour agendas et semainiers, pour cartes professionnelles, pour 
livrets, pour cartes de crédit, pour stylos, pour crayons, pour 
lecteurs MP3, pour CD, pour lecteurs de CD, pour DVD, pour 
lecteurs de DVD, pour ordinateurs et pour téléphones mobiles, 
étiquettes volantes, planchettes à pince en cuir, trousses de 
maquillage, sacs à main, sacs à dos, malles, sacs de voyage, 
marchandises en cuir et en similicuir, parapluies, ombrelles, 
cannes, statues et statuettes de tout type de matière, mobilier, 
miroirs, cadres, ventilateurs non électriques à usage personnel, 
pailles pour boire, cordons pour transporter des articles en 
plastique, flacons, contenants isothermes, gamelles, carafes, 

bouteilles, bouteilles réfrigérantes, carafes à décanter, grandes 
tasses, grandes tasses à thé, chopes, tasses et grandes tasses 
commémoratives et décoratives, grandes tasses à café de 
voyage, tasses, gobelets pour bébés, tasses à café, tasses à 
thé, ensembles de verres à liqueur, ensembles de verres à thé, 
verres, verres à liqueur, verres à bière, gobelets (verres), verres 
à cocktail, gobelets lumineux (verres), verres lumineux pour 
boire, grandes tasses vrombissantes pour boire, services à café, 
services à thé, cafetières non électriques, couverts, vaisselle, 
vaisselle en mélamine pour nourrissons, plats pour cuisiner, 
plats de service, assiettes de table, plateaux à usage 
domestique, plateaux de service, pots, moules à gâteaux, sous-
verres, cuillères à cocktail, tire-bouchons, poivrières, mains à 
sel, moules à glaçons, cruches, moulins à poivre manuels, 
paniers à pique-nique équipés, comprenant de la vaisselle, des 
spatules, bols, bouchons de verre, capuchons en verre, 
contenants pour capuchons et bouchons de bouteilles, passoires 
pour les pâtes, gants de cuisinier, contenants isothermes et 
autres contenants et accessoires pour la maison et la cuisine, 
plats à savon, porte-papier hygiénique, tringles, barres et 
anneaux pour serviettes, boîtes et contenants pour porte-coton 
et tampons d'ouate, brosses, brosses à toilette, blaireaux, 
peignes, éponges, ustensiles et contenants pour la salle de bain, 
à usage personnel et pour l'hygiène personnelle, vaporisateurs 
de parfum, vaporisateurs à parfums, verres pour bougies, 
plateaux à monnaie, articles de verrerie, articles en porcelaine, 
articles en terre cuite, housses non ajustées pour véhicules, 
cordes, ficelles, filets, tentes, auvents, bâches, voiles, sacs 
grande contenance et sacs pour l'emballage, matériaux de 
matelassage et de rembourrage, matières textiles en fibres 
brutes, serviettes de plage en tissu, serviettes de bain en tissu, 
linges à vaisselle, torchons, serviettes en tissu, couvertures, 
couvre-lits, linge de lit, linge de toilette, linge de table, sous-
verres (linge de table), napperons, serviettes de table, nappes, 
drapeaux, drapeaux lumineux, drapeaux vrombrissants, fanions 
en tissu, oriflammes en tissu, banderoles, tissus et 
marchandises en tissu, couvre-lits et dessus de table, articles 
vestimentaires, articles chaussants, couvre-chefs, pièces
d'articles vestimentaires, d'articles chaussants et de couvre-
chefs, lacets, boutons, crochets, oeillets, épinglettes, insignes 
autres qu'en métal précieux pour vêtements, broches, boucles, 
accessoires vestimentaires, cordons pour vêtements, modèles 
réduits d'automobiles et modèles réduits de véhicules en 
général, jeux, articles de jeu, articles de gymnastique et de sport, 
arbres de Noël et décorations connexes, produits alimentaires 
de toutes sortes pour la consommation humaine, boissons en 
général, articles pour fumeurs; franchisage, nommément 
services offerts par un franchiseur, à savoir transfert du savoir-
faire commercial et organisationnel; aide dans le développement 
et la gestion d'une entreprise, d'une chaîne de boutiques, de 
restaurants, de bars, de cafés et d'autres d'établissements pour 
le service et la préparation d'aliments et de boissons pour la 
consommation; aide dans la gestion de points de vente au détail; 
aide aux entreprises, conseil aux entreprises et organisation 
relativement à l'établissement de services de vente au détail en 
ligne et au démarrage d'activités commerciales au détail en 
ligne; vente aux enchères, vente aux enchères sur un réseau 
informatique et/ou par des services de téléphonie mobile; offre 
d'un avis en ligne pour l'expédition, la vente et la revente 
d'articles sur un réseau informatique et/ou par des services de 
téléphonie mobile; agences d'importation-exportation, sondages 
d'opinion, décoration de vitrines, services de comparaison de 
prix, agences de renseignements commerciaux, recherche en 
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marketing, études de marché, demandes de renseignements 
commerciaux, enquêtes commerciales, recherche commerciale, 
recherche en gestion d'entreprise, analyse de prix de revient;  
analyse de marché; services de vente par correspondance; offre 
d'un service en ligne d'information sur Internet visant à fournir 
aux utilisateurs une liste de concessionnaires automobiles, de 
magasins de détail et de centres de services à la clientèle; aide 
commerciale pour l'achat d'automobiles d'occasion; organisation 
de la vente de produits médicaux et pharmaceutiques; location 
de wagons pour le fret par ordinateur; traitement administratif de 
bons de commande; agences de publicité, publipostage de 
marchandises et services de tiers, distribution d'échantillons, 
services de mise en pages à des fins publicitaires, modélisation 
pour la publicité ou la promotion des ventes, agences de 
publicité, location de matériel publicitaire, promotion des ventes 
pour des tiers, mise à jour de matériel publicitaire, écriture de 
textes publicitaires; location d'espaces publicitaires; promotion 
de marchandises et de services par la préparation et 
l'organisation de concours et de compétitions comprenant des 
prix à gagner, sur un réseau informatique mondial et/ou par des 
services de téléphonie mobile; promotion de sites Web pour des 
tiers; services de conseil pour la gestion d'entreprise, 
organisation d'abonnements à des services de 
télécommunication pour des tiers, évaluation d'entreprise, 
renseignements commerciaux, services de renseignements 
commerciaux offerts en ligne à partir d'un réseau informatique 
mondial ou par Internet; conseil en gestion et en organisation 
d'entreprise, aide aux entreprises, services de conseil en gestion 
d'entreprise, gestion commerciale d'hôtels, conseil en 
organisation d'entreprise, administration commerciale de l'octroi 
de licences d'utilisation de marchandises et de services de tiers, 
aide en gestion commerciale ou industrielle, prévisions 
économiques, experts en productivité, services en impartition, à 
savoir aide aux entreprises, services d'approvisionnement pour 
des tiers, à savoir achat de marchandises et de services pour 
d'autres entreprises, services de conseil professionnel aux 
entreprises; compilation de renseignements dans des bases de 
données, compilation de statistiques, organisation de 
l'information dans des bases de données; gestion de fichiers 
informatisés; services de gestion de bases de données; 
recherche de données dans des fichiers informatiques pour des 
tiers; comptabilité, facturation, préparation de la paie, 
photocopie, services de secrétariat, sténographie, services de 
secrétariat téléphonique pour abonnés absents, transcription, 
dactylographie, traitement de texte, envoi postal de factures, 
tenue de livres, reproduction de documents, préparation de 
déclarations fiscales; vérification; préparation de relevés de 
compte; agences de placement, recrutement de personnel, 
services de conseil en gestion du personnel, tests 
psychologiques pour la sélection de personnel; évaluation de 
peuplements forestiers, évaluation de la laine, évaluation du 
grade de la laine, location de photocopieurs, location de 
distributeurs, location de machines et d'équipement de bureau; 
services de coupures de presse; organisation d'abonnements à 
des journaux pour des tiers, gestion commerciale d'artistes de 
scène, services de relocalisation d'entreprises; administration en 
matière d'assurance; administration et traitement de demandes 
de règlement d'assurance; prêt de fonds; émission de lettres de 
crédit; services de conseil en assurance; services de conseil 
personnalisé en assurance ayant trait aux automobiles et aux 
véhicules; information sur les assurances; information sur les 
assurances ayant trait aux automobiles et aux véhicules; 
courtage en assurance; services d'assurance; services 

d'assurance accidents; services d'assurance automobile; 
services d'assurance incendie; services d'assurance maladie; 
services d'assurance vie; services d'assurance maritime; 
services d'actuariat; analyse financière; services de conseil en 
finance; évaluation financière dans le domaine de l'assurance et 
de l'immobilier; évaluation financière d'automobiles et de 
véhicules d'occasion; gestion financière; services de 
financement; services financiers personnels ayant trait aux 
automobiles et aux véhicules; évaluation d'antiquités; gestion 
d'immeubles à logements; évaluation d'oeuvres d'art; évaluation 
de bijoux; évaluation numismatique; évaluation de timbres; 
évaluation foncière; agences immobilières; courtiers immobiliers; 
crédit-bail immobilier; gestion immobilière; cautionnement; 
courtage, autre que le courtage de marchandises ou de 
transport; courtage en douanes; courtage de valeurs mobilières; 
services de liquidation d'entreprises; investissement; campagnes 
de financement à des fins caritatives; vérification de chèques; 
chambres de compensation (financière); recouvrement de 
loyers; location de bureaux; location d'appartements; location de 
logements; organisation de recouvrements; agences 
d'évaluation du crédit; services de cartes de crédit; émission de 
cartes de crédit; services de cartes de débit; agences de 
recouvrement de créances; garde d'objets de valeur; services de 
coffrets de sûreté; évaluation des coûts de réparation, à savoir 
évaluation financière; opérations de change; services 
d'affacturage; évaluations fiscales; évaluations fiscales; 
placement de fonds; transfert électronique de fonds; financement 
de crédit-bail; agents immobiliers; prêts à tempérament; 
financement par prêts; émission de jetons de valeur; émission de 
chèques de voyage; financement par crédit-bail; services de 
crédit-bail de véhicules; crédit-bail de voitures et d'automobiles, 
neuves et usagées; services d'information pour la location de 
véhicules; services de prêts à tempérament et services de 
programmes de garantie pour automobiles, nommément offre de 
garanties prolongées pour des automobiles et des véhicules; 
crédit-bail pour exploitations agricoles; prêts sur garantie; 
services d'opérations hypothécaires; fonds communs de 
placement; services de prêt sur gage; services d'indemnité de 
retraite; information sur le cours des actions en bourse; courtage 
d'actions et d'obligations; services de cautionnement; 
administration fiduciaire; services de réparation, d'assistance et 
d'entretien relativement aux automobiles et aux véhicules en 
général; services d'installation relativement aux automobiles et 
aux véhicules en général; entretien et réparation de véhicules 
automobiles; services personnalisés d'entretien et de réparation 
de véhicules automobiles; entretien de véhicules; réparation de 
véhicules; remise en état de moteurs, d'automobiles et de 
véhicules en général, usés ou partiellement détruits; installation, 
entretien et réparation d'appareils de chauffage et de 
climatisation pour véhicules; entretien et réparation d'avions, 
construction navale; lavage de véhicules automobiles; lavage de 
voitures; nettoyage de véhicules; lavage de véhicules; polissage 
de véhicules; location d'équipement de nettoyage; traitement 
antirouille pour véhicules; graissage de véhicules; lubrification de 
véhicules; stations-service pour véhicules, à savoir services de 
ravitaillement en carburant et d'entretien; vulcanisation de pneus 
d'automobiles et de pneus de véhicules en général, à savoir 
services de réparation; rechapage de pneus; peinture de 
véhicules, à l'intérieur et à l'extérieur; traitement antirouille; 
rembourrage; réparation du garnissage; vernissage; installation 
et réparation d'alarmes antivol; services de réparation de 
serrures de sécurité; installation et réparation d'appareils 
électriques; installation, entretien et réparation de machinerie; 
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remise en état de machines usées ou partiellement détruites; 
offre d'information sur les services de réparation dans le 
domaine des automobiles et des véhicules en général; 
installation et réparation d'avertisseurs d'incendie; installation, 
entretien et réparation de matériel informatique; construction de 
kiosques de salon commercial et de magasins; réparation 
d'horloges et de montres; réparation et entretien de projecteurs 
cinématographiques; réparation d'appareils photographiques; 
réparation ou entretien d'appareils et d'instruments optiques; 
installation et réparation de téléphones; peinture, à l'intérieur et à 
l'extérieur; réparation de lunettes; réparation d'équipement de 
sport; réparation d'appareils et d'instruments de mesure; 
réparation d'équipement de ravitaillement en carburant; 
réparation de vêtements ignifugés; services de 
télécommunication offerts par Internet, nommément transmission 
électronique de bases de données en ligne, de services de 
courriels, de services de messagerie textuelle, de textes, 
d'images et de documents; offre d'accès à des réseaux de 
télécommunication; offre d'accès à des bases de données ayant 
trait au marchandisage de produits ainsi qu'à de l'information 
dans le domaine des automobiles et des courses automobiles 
disponibles sur un réseau informatique mondial; offre d'accès 
multiutilisateur à des réseaux informatiques pour la transmission 
électronique de données, de communications, de documents et 
d'information dans le domaine de l'automobile; services de 
courriel par accès câblé et sans fil; information sur les 
télécommunications; offre de connexions de télécommunication 
électronique; location d'équipement de télécommunication; offre 
d'un babillard interactif en ligne pour la transmission de 
messages entre utilisateurs concernant l'affichage, la promotion, 
la vente et la revente d'articles au moyen d'un réseau 
informatique mondial et de communications cellulaires et sans fil; 
offre de bavardoirs, de babillards et de babillards électroniques 
pour le transfert de messages entre utilisateurs d'ordinateurs sur 
des sujets d'intérêt général et dans le domaine de l'automobile; 
services de téléphonie cellulaire et de communication sans fil, 
nommément services de communication sans fil à large bande, 
transmission d'images vers des téléphones mobiles, 
transmission de la voix, d'éléments visuels, d'images, de 
contenu audio et de contenu vidéo par des réseaux de 
communication sans fil; transmission de messages par voie 
électronique; services de communication permettant aux 
utilisateurs de jouer à des jeux et d'interagir en temps réel avec 
d'autres par Internet, nommément offre d'un jeu informatique 
accessible sur tout le réseau par les utilisateurs grâce à des 
téléphones cellulaires et des ordinateurs; offre de jeux 
informatiques par des réseaux entre des réseaux de 
communication et des ordinateurs; offre de communication 
électronique en temps réel privée et sécurisée sur un réseau 
informatique; vente de temps d'accès à des réseaux 
informatiques mondiaux; câblodistribution; radiodiffusion; 
télédiffusion; communication par téléphone cellulaire; offre de 
bavardoirs sur Internet; communications par terminaux 
informatiques; communications par télégrammes; transmission 
de messages et d'images assistée par ordinateur; services de 
babillard électronique, à savoir services de télécommunication; 
courriel; services de messagerie vocale; transmission de 
messages; transmission de télécopies; agences de presse; 
information sur les télécommunications; services de 
radiomessagerie par radio, par téléphone; offre d'accès à des 
bases de données; offre de canaux de télécommunication 
destinés aux services de téléachat; offre de connexions de 
télécommunication à un réseau informatique mondial; offre 

d'accès utilisateur à un réseau informatique mondial, à savoir 
fournisseurs de services; location de télécopieurs; location 
d'appareils de transmission de messages; location de modems; 
location d'équipement de télécommunication; location de 
téléphones; transmission de télégrammes; services de routage 
et de jonction (télécommunications); services de 
téléconférences; services de télégraphie; services de télex; 
transport par ambulance; transport par véhicule blindé; transport 
par barges; location de bateaux; transport par bateau; transport 
par autobus; exploitation d'écluses; stationnement 
d'automobiles; location d'automobiles; services de location 
d'automobiles; services de chauffeur; location d'autocars; 
livraison de fleurs; livraison de messages; affranchissement 
postal;  livraison de marchandises par la poste; livraison de 
journaux; distribution d'électricité; location de garages; transport 
protégé d'objets de valeur; transport; location de chevaux; bris 
de glaces; lancement de satellites pour des tiers; location de 
places de stationnement; pilotage; transport par bateau de 
plaisance; manutention; renflouement de navires; location de 
voitures de course; location de porte-bagages de toit; location de 
fauteuils roulants; transport de sauvetage; sauvetage de navires; 
sauvetage sous-marin; sauvetage; transport par tramway; 
transport par taxi; remorquage; renseignements sur la 
circulation; transport par tram; transport et entreposage 
d'ordures; transport et entreposage de déchets; location de 
camions; location de véhicules; services de location de 
véhicules; remorquage de véhicules; distribution d'eau; 
alimentation en eau; entreposage de bateaux; courtage de fret; 
courtage en transport; services de messager pour les messages 
ou les marchandises; acheminement de marchandises; services 
de fret, à savoir expédition de marchandises; affrètement; 
location de casiers pour les denrées congelées; entreposage de 
marchandises; information sur l'entreposage; chalandage; 
emballage de marchandises; empaquetage de marchandises; 
livraison de colis; location de réfrigérateurs; location de 
conteneurs d'entreposage; location d'entrepôts; entreposage; 
courtage maritime; aconage; stockage; stockage physique de 
données ou de documents enregistrés sur supports 
électroniques; déchargement de fret; organisation de croisières; 
organisation de circuits touristiques pour assister aux grand prix 
de F1 ainsi qu'aux démonstrations et aux compétitions de course 
automobile; organisation de circuits touristiques pour les 
membres de clubs d'admirateurs, pour les amateurs 
d'automobiles et d'équipes de course; organisation de forfaits de 
voyage pour la visite de parcs d'attractions et de parcs 
thématiques; services de réservation en ligne et traditionnels 
pour les préparatifs de voyage; services en ligne et traditionnels 
de réservation de circuits touristiques pour assister aux grands 
prix de F1 ainsi qu'aux démonstrations et aux compétitions de 
course automobile; services en ligne et traditionnels de 
réservation de circuits touristiques pour les membres de clubs 
d'admirateurs, pour les amateurs d'automobiles et d'équipes de 
course; services en ligne et traditionnels de réservation de 
forfaits de voyage pour la visite de parcs d'attractions et de parcs 
thématiques; organisation de visites guidées des installations de 
constructeurs automobiles; réservation de places dans les 
moyens de transport; location de cloches de plongée; location de 
combinaisons de plongée; accompagnement de voyageurs; 
réservation de voyages; organisation de circuits touristiques; 
transport de voyageurs; renseignements touristiques, 
nommément points d'information sur les activités, les initiatives 
et les installations ayant trait au domaine de l'automobile en 
général; services offerts par un franchiseur, à savoir formation 
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du personnel; formation ayant trait aux automobiles et aux 
courses automobiles; diffusion d'information dans le domaine du 
sport; offre d'information et de conseil sur les critères de 
sélection et d'admission aux cours; offre d'information et de 
nouvelles concernant les manifestations sportives et les pilotes 
aux membres de clubs et d'associations; offre d'information, de 
mentorat et de tutorat pour l'admission aux cours en gestion 
d'entreprise; diffusion d'information dans le domaine des 
automobiles et des équipes de course aux membres de clubs; 
recherche, étude, compilation, analyse et offre d'information sur 
les établissements d'enseignement et les cours; diffusion 
d'information sur l'automobile et les courses automobiles par des 
annuaires et des répertoires offerts sur un réseau informatique 
mondial; diffusion d'information portant sur les automobiles et les 
équipes de course aux membres de clubs par la poste ou en 
ligne au moyen d'une base de données ou d'Internet; diffusion 
d'information dans le domaine du sport et sur les courses 
commanditées et les expositions d'automobiles; diffusion 
d'information sportive au moyen de messages téléphoniques 
préenregistrés; diffusion d'information sur le divertissement 
éducatif dans le domaine des courses automobiles; offre de 
blogues en ligne sur les aspects techniques des automobiles, 
des courses automobiles et des manifestations sportives; 
dressage d'animaux; tenue de cours et de classes dans le 
domaine des voitures, de la course automobile, des automobiles 
et des voitures de sport; organisation d'expositions et de 
compétitions de course automobile à des fins sportives; 
organisation de démonstrations et de compétitions de course 
automobile à des fins sportives; organisation d'expositions 
d'automobiles; organisation et tenue d'assemblées, de réunions, 
de congrès, de symposiums sur les automobiles et les courses 
automobiles pour stimuler l'intérêt et la passion des membres de 
clubs pour les automobiles; organisation d'assemblées, de 
réunions, de congrès, de symposiums, de manifestations 
récréatives, de soupers, de spectacles et de concerts pour les 
membres de clubs dans le domaine des automobiles; 
préparation, tenue et organisation d'assemblées; préparation, 
tenue et organisation de concerts; organisation d'ateliers dans le 
domaine des automobiles; organisation d'ateliers dans le 
domaine des automobiles pour les membres de clubs et les 
propriétaires d'automobiles; offre de conférences et d'ateliers 
dans le domaine de la conduite prudente; diffusion d'information 
dans le domaine des courses et des expositions d'automobiles 
ainsi que des emplacements de parcs thématiques sur les 
courses et les expositions d'automobiles; organisation de 
concours de beauté; pensionnats; services de calligraphie; 
éducation religieuse; test de connaissances; services éducatifs; 
orientation professionnelle, à savoir conseils sur l'éducation ou la 
formation; enseignement de la gymnastique; bibliothèques de 
prêt; services de données de bibliothèques de référence; 
services de bibliothèques itinérantes; jardins d'enfants; 
éducation physique; services d'entraînement sportif, en 
l'occurrence conduite de voitures, de voitures de sport et de 
voitures de course; offre de services d'entraînement personnel 
dans le domaine de la réparation automobile, du sport et de la 
conduite prudente; offre de magazines en ligne d'informations 
sportives portant sur les automobiles et les équipes de course 
aux membres de clubs; offre de publications électroniques en 
ligne, non téléchargeables; publication de livres, de revues, de 
journaux, de magazines, de répertoires et de guides; publication 
de livres et de revues en ligne; publication de textes autres que 
publicitaires; interprétation gestuelle; rédaction de textes autres 
que publicitaires; traduction; offre d'installations de musée, 

nommément présentation et expositions; services de 
journalistes; microédition électronique; services de rédaction de 
scénarios; sous-titrage; organisation et exploitation de clubs pour 
les amateurs d'automobiles; organisation et exploitation de clubs 
pour les amateurs d'automobiles et pour les propriétaires 
d'automobiles ainsi que d'équipes de course commanditées; 
organisation de clubs d'entraînement pour les propriétaires 
d'automobiles, qui organisent des courses automobiles, des 
compétitions d'automobiles de sport ou d'époque ainsi que des 
réunions d'amateurs de course automobile et de compétitions 
d'automobiles de sport et d'époque, et qui diffusent de 
l'information sur les automobiles, les courses automobiles et les 
équipes de course, ainsi que les compétitions d'automobiles de 
sport et d'époque; services d'organisation et de coordination de 
clubs; divertissement, en l'occurrence compétitions de course 
automobile; services de divertissement dans le domaine des 
automobiles; divertissement, en l'occurrence courses 
automobiles; services de divertissement, en l'occurrence 
services de parcs d'attractions et de parcs thématiques; 
manifestations récréatives pour les membres de clubs, en 
l'occurrence compétitions d'automobiles d'époque et réunions 
pour amateurs et collectionneurs d'automobiles de sport et 
d'époque; divertissement, en l'occurrence pièces de théâtre pour 
les membres de clubs; réservation de billets de concert pour les 
membres de clubs; réservation de billets pour les courses 
automobiles; réservation de billets pour les parcs d'attractions, 
les parcs thématiques, les colloques, les conférences, les 
congrès, les séminaires, les symposiums, les ateliers et les 
cours, les cinémas, les compétitions sportives, les discothèques, 
les expositions éducatives et culturelles, les démonstrations 
sportives et récréatives, les centres de mise en forme, les 
studios de cinéma, les théâtres, les musées, les music-halls, les 
boîtes de nuit, les représentations devant public, les évènements 
sportifs et les circuits touristiques; divertissement éducatif, 
manifestations récréatives et sportives ou activités auxquelles le 
requérant participe ou qui lui sont liées; offre de services de salle 
de jeux électroniques; parcs d'attractions; amusements; 
réservation de places pour des spectacles; services de 
bibliothèque itinérante; cirques; divertissement; information sur le 
divertissement; services de jeux offerts en ligne à partir d'un 
réseau informatique; jeux; services de centre de mise en forme; 
services de camps de vacances; information sur les loisirs; 
services de mise en pages, à des fins autres que publicitaires; 
représentations devant public; exploitation de loteries; 
organisation et tenue de loteries; production de films; 
microfilmage; services de modèles pour artistes; location de 
films cinématographiques; location de projecteurs et 
d'accessoires connexes; studios de cinéma; présentations de 
films en salle; services de composition musicale; music-halls; 
boîtes de nuit; services d'orchestres; organisation de bals; 
organisation de spectacles, à savoir services d'imprésario; offre 
d'installations de casino et de jeux d'argent; location de films; 
présentations cinématographiques; services d'imagerie 
numérique; services de discothèques; doublage; services de 
montage vidéo; planification de réceptions de divertissement; 
reportages photographiques; photographie; production 
d'émissions de radio et de télévision; production et distribution 
de vidéos dans le domaine des courses automobiles et des 
voitures sport; divertissement, en l'occurrence émissions de 
télévision dans le domaine des automobiles et des courses 
automobiles; production de films sur bande vidéo; offre de 
services de karaoké; services de studios d'enregistrement; 
location d'équipement audio; location de caméscopes; location 
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d'appareils d'éclairage pour théâtres ou studios de télévision; 
location de radios et de téléviseurs; location de décors; location 
d'enregistrements sonores; location de décors de scène; location 
de caméras vidéo; location de magnétoscopes; location de 
cassettes vidéo; productions théâtrales; services de billetterie 
pour le divertissement; enregistrement vidéo; offre d'installations 
de loisirs; jardins zoologiques; services de divertissement, 
nommément offre de téléchargement de photographies, de 
vidéos, de films, de cartes de souhaits virtuelles, d'économiseurs 
d'écran, de fonds d'écran, de sonneries, d'entrevues et 
d'information sur des évènements; services de camp sportif; 
offre d'installations de golf; location de matériel de plongée en 
apnée; offre d'installations sportives; location d'équipement de 
sport, sauf les véhicules; location de stades; location de terrains 
de tennis; franchisage, nommément services de décoration 
intérieure; conseil en architecture, architecture, dessin de 
construction, services de génie, dessin industriel, recherche 
mécanique, mesure, nommément étalonnage, recherche dans le 
domaine de la physique, arpentage, études de projets 
techniques; études de projets techniques dans le domaine de la 
construction et de la conception d'automobiles, de voitures de F1 
et de véhicules en général; recherche technique, services de 
vérification de la sécurité de véhicules; recherche et 
développement pour des tiers; services de conseil et de 
recherche techniques pour la conception et la planification 
d'automobiles, de voitures de F1 et de véhicules en général; 
conception de décoration intérieure, création de robes, 
conception d'arts graphiques, conception d'emballages, services 
de conception d'emballages, dessin industriel, nommément 
conception artistique; conception technique personnalisée de 
voitures;  essais de tissus; essai, analyse et évaluation 
d'automobiles de tiers à des fins de certification; programmation 
informatique, services de conseil concernant les logiciels, 
conception de logiciels, conception de systèmes informatiques, 
analyse de systèmes informatiques, services de conseil dans le 
domaine du matériel informatique, création et maintenance de 
sites Web pour des tiers, hébergement de sites Web, installation 
de logiciels, maintenance de logiciels; offre de moteurs de 
recherche pour Internet; location d'ordinateurs, services de 
protection contre les virus informatiques, conversion de données 
ou de documents d'un support physique à un support 
électronique, conversion de données de programmes 
informatiques et de données, sauf la conversion physique, 
duplication de programmes informatiques, récupération de 
données informatiques, location de logiciels, location de 
serveurs Web, mise à jour de logiciels; essais sur puits de 
pétrole, prospection de champs de pétrole, arpentage, 
prospection géologique, recherches géologiques, recherche en 
cosmétique, recherche en chimie, analyse chimique, recherche 
bactériologique, recherche biologique, prévisions 
météorologiques, renseignements météorologiques, 
authentification d'oeuvres d'art; services de bar; cafés; 
cafétérias; cafés-restaurants; casse-croûte; bars à vin; services 
de bar-salon; salons de thé; services de traiteur d'aliments et de 
boissons; restaurants; restaurants libre-service; restaurants de 
mets à emporter; restaurants-minute; rôtisseries; services de 
cantine; services de conseil dans le domaine de la planification 
de menus pour des tiers; services de conseil dans le domaine 
des arts culinaires; bureaux d'hébergement, à savoir services 
d'hébergement dans des hôtels et des pensions de famille; 
organisation d'hébergement temporaire; offre de chambres 
d'hôtel; services de réservation d'hôtels et de restaurants; 
pensions pour animaux; réservation de pensions de famille; 

pensions de famille; services de camps de vacances, à savoir 
hébergement; réservation d'hôtels; hôtels; location de salles de 
réunion; services de terrains de camping; garderies, à savoir 
crèches d'enfants; maisons de retraite; maisons de touristes; 
motels; services de gîte touristique; location de chaises, de 
tables, de linge de table et d'articles de verrerie; location de 
tentes; location d'équipement de bar; location de chaises de 
plage, de serviettes et de parasols à usage récréatif; location de 
linge de lit et de linge de bain; services d'insémination artificielle; 
services de fécondation in vitro; services de banques de sang; 
hôpitaux; centres de soins palliatifs; dentisterie; services 
d'opticien; conseils pharmaceutiques; services de 
physiothérapie; physiothérapie; services d'un psychologue; 
location d'installations sanitaires; services de télémédecine; 
chiropratique; maisons de convalescence; services de sage-
femme; maisons de soins infirmiers; soins infirmiers, soins 
médicaux; services de pharmaciens consistant à exécuter des 
ordonnances; greffe de cheveux; chirurgie plastique; 
réhabilitation pour toxicomanes; maisons de repos; sanatoriums; 
élevage d'animaux; toilettage d'animaux; toilettage d'animaux de 
compagnie; aide vétérinaire; services d'aromathérapie; bains 
publics pour l'hygiène corporelle; bains turcs; salons de beauté; 
salons de coiffure; soins de santé; services de station santé; 
manucure; massage; services de sauna; services de solarium; 
services de visagistes; tatouage; épandage aérien et en surface 
d'engrais et d'autres produits chimiques agricoles; aménagement 
paysager; architecture paysagère; jardinage; entretien de 
pelouses; horticulture; extermination des ravageurs pour 
l'agriculture, l'horticulture et la foresterie; location d'équipement 
de ferme; composition florale; pépinières; chirurgie arboricole; 
épandage d'herbicide; fabrication de couronnes de fleurs. Date
de priorité de production: 26 février 2009, pays: ITALIE, 
demande no: MO2009C000117 en liaison avec le même genre 
de marchandises et en liaison avec le même genre de services. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,447,409. 2009/07/31. TRU TECH CORPORATION, 470 
NORFINCH DRIVE, TORONTO, ONTARIO M3N 1Y4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GEORGE A. ROLSTON, 45 SHEPPARD AVENUE EAST, 
SUITE 900, TORONTO, ONTARIO, M2N5W9

STEEL PRO
WARES: DOORS, DOOR FRAMES. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Portes, cadres de porte. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,447,562. 2009/08/10. Advantage Sales Group Canada Inc., 
116 Island Road, Scarborough, ONTARIO M1C 2P8

Arthur & LaRoche
WARES: Small Kitchen Appliances, namely, Food Processors, 
mixers, blenders, food choppers, coffee grinders, coffee makers, 
espresso/cappuccino coffee makers, kettles, juice extractors, 
citris juicers, slicers, deep friers and toasters. Dinnerware, 
namely, dinner plates, salad bowls, cups, mugs, serving platters 
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and tea pots. Knife Sheaths; hand operated shears; manual knife 
sharpeners; and knives, namely steel knives, utility knives, 
boning knives, steak knives, table knives, kitchen knives, chef 
knives, butcher knives and paring knives. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Petits électroménagers, nommément robots 
culinaires, batteurs, mélangeurs, hachoirs d'aliments, moulins à 
café, cafetières, cafetières à espresso et à cappuccino, 
bouilloires, centrifugeuses, presse-agrumes, trancheuses, 
friteuses et grille-pain. Articles de table, nommément assiettes 
plates, saladiers, tasses, grandes tasses, plats de service et 
théières. Gaines pour couteau; cisailles à main; affûte-couteaux 
manuels; couteaux, nommément couteaux en acier, couteaux 
universels, couteaux à désosser, couteaux à steak, couteaux de 
table, couteaux de cuisine, couteaux de chef, couteaux de 
boucher et couteaux d'office. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,447,591. 2009/08/10. MAISON DES FUTAILLES S.E.C., 1250, 
rue Nobel, bureau 275, Boucherville, QUÉBEC J4B 5H1 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BCF S.E.N.C.R.L./BCF LLP, 1100, boul. René-Lévesque Ouest, 
25e Étage, Montréal, QUÉBEC, H3B5C9

MOPAYA
MARCHANDISES: Vin. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

WARES: Wine. Proposed Use in CANADA on wares.

1,447,631. 2009/08/10. FMR LLC, 82 Devonshire Street, Boston, 
MA 02109, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

COMPENSATION FIDELITY CANADA
SERVICES: Financial services, namely, providing securities 
clearing services, security custody services and administrative 
support services to others. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services financiers, nommément offre de services 
de compensation de valeurs mobilières, de services de garde de 
valeurs et de services de soutien administratif pour des tiers. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,448,016. 2009/08/12. Wireway/Husky Corp., a North Carolina 
corporation, 6146 Denver Industrial Park Circle, Denver, North 
Carolina 28037, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET 
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3

EZ-MATRIX
WARES: Wire partitions; wire partitions for use in shielding 
elevator motors; metal wall panels, metal ceiling panels, metal 

doors, windows and posts for use in assembling security 
barriers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cloisons grillagées; cloisons grillagées pour 
protéger les moteurs d'ascenseur; panneaux muraux 
métalliques, panneaux de plafond métalliques, portes, fenêtres 
et poteaux métalliques pour l'assemblage de barrières de 
sécurité. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,448,017. 2009/08/12. Rosewood Hotels and Resorts, LLC, 500 
Crescent Court, Suite 300, Dallas, Texas 75201, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

ROSEWOOD
WARES: Mattresses and pillows; wash cloths, hand and bath 
towels, bed sheets, duvets, bed blankets, comforters, mattress 
covers, pillow covers, pillow cases and pillow shams; clothing, 
namely, slippers and bath robes. SERVICES: (1) Retail store 
services and online retail store services, featuring, bath products, 
beauty products, linens, bedding, clothing, housewares, gifts, 
soaps, bath salts, bath gels, shampoo and conditioner, skin 
moisturizers, lip balm, mattresses, pillows, pillow cases, pillow 
shams, bath salt decanters and urns, skin moisturizer decanters, 
bath gel decanters, pet bowls, wash clothes, hand and bath 
towels, bed sheets, duvets, bed blankets, comforters, mattress 
protectors and pillow protectors, slippers, bath robes, bath mats 
and bedside mats; hotel, resort hotel, resort condominium 
lodging and restaurant services. (2) Hotel, resort hotel, social 
club and restaurant services. (3) Managing and operating resort 
hotels of others; real estate and property management services; 
real estate services, namely, leasing, renting and management 
of vacation homes, condominiums and villas, and management 
of condominium properties; home owners association services, 
namely, community compliance management in the nature of 
management of common grounds and amenities. (4) Retail store 
services and online retail store services, featuring, bath products, 
beauty products, linens, bedding, clothing, housewares, gifts, 
soaps, bath salts, bath gels, shampoo and conditioner, skin 
moisturizers, lip balm, mattresses, pillows, pillow cases, pillow 
shams, bath salt decanters and urns, skin moisturizer decanters, 
bath gel decanters, pet bowls, wash clothes, hand and bath 
towels, bed sheets, duvets, bed blankets, comforters, mattress 
protectors and pillow protectors, slippers, bath robes, bath mats 
and bedside mats. Used in CANADA since at least as early as 
2007 on services (4). Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on wares and on services (1), (2), (3). Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on February 15, 2000 under 
No. 2,319,105 on services (2); UNITED STATES OF AMERICA 
on May 27, 2008 under No. 3,434,201 on wares and on services 
(1); UNITED STATES OF AMERICA on October 07, 2008 under 
No. 3,513,281 on services (3).

MARCHANDISES: Matelas et oreillers; débarbouillettes, 
serviettes à mains et de bain, draps, couettes, couvertures, 
édredons, housses de matelas, housses d'oreiller, taies d'oreiller 
et couvre-oreillers; vêtements, nommément pantoufles et sorties 
de bain. SERVICES: (1) Services de magasin de détail et de 
magasin de détail en ligne offrant les produits suivants : produits 
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de bain, produits de beauté, linge de maison, literie, vêtements, 
articles ménagers, cadeaux, savons, sels de bain, gels de bain, 
shampooing et revitalisant, hydratants pour la peau, baume à 
lèvres, matelas, oreillers, taies d'oreiller, couvre-oreillers, 
distributeurs et contenants à sels de bain, distributeurs 
d'hydratant pour la peau, distributeurs de gel de bain, bols pour 
animaux de compagnie, débarbouillettes, serviettes à mains et 
de bain, draps, couettes, couvertures, édredons, protège-
matelas et protège-oreillers, pantoufles, sorties de bain, tapis de 
baignoire et tapis de chevet; services d'hôtel, d'hôtel de 
villégiature, d'appartements résidentiels en copropriété et de 
restaurant. (2) Services d'hôtel, d'hôtel de villégiature, de club 
social et de restaurant. (3) Gestion et exploitation d'hôtels de 
tiers; services de gestion d'immeubles et de biens; services 
immobiliers, nommément crédit-bail, location et gestion de 
maisons de vacances, de condominiums et de villas ainsi que 
gestion de copropriétés; services d'association pour propriétaires 
de maison, nommément gestion de la conformité à la 
communauté, en l'occurrence gestion des aires communes et 
des installations. (4) Services de magasin de détail et de 
magasin de détail en ligne offrant les produits suivants : produits 
de bain, produits de beauté, linge de maison, literie, vêtements, 
articles ménagers, cadeaux, savons, sels de bain, gels de bain, 
shampooing et revitalisant, hydratants pour la peau, baume à 
lèvres, matelas, oreillers, taies d'oreiller, couvre-oreillers, 
distributeurs et contenants à sels de bain, distributeurs 
d'hydratant pour la peau, distributeurs de gel de bain, bols pour 
animaux de compagnie, débarbouillettes, serviettes à mains et 
de bain, draps, couettes, couvertures, édredons, protège-
matelas et protège-oreillers, pantoufles, sorties de bain, tapis de 
baignoire et tapis de chevet. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que 2007 en liaison avec les services (4). 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services (1), (2), (3). 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 15 
février 2000 sous le No. 2,319,105 en liaison avec les services 
(2); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 27 mai 2008 sous le No. 
3,434,201 en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services (1); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 07 octobre 2008 
sous le No. 3,513,281 en liaison avec les services (3).

1,448,184. 2009/08/13. Red Label Vacations Inc., 5450 Explorer 
Drive, Suite 100, Mississauga, ONTARIO L4W 5N1 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
C. DONALD BROWN, (HEYDARY HAMILTON PC), 439 
UNIVERSITY AVE., SUITE 1200, TORONTO, ONTARIO, 
M5G1Y8

GATDER
SERVICES: Travel agency services and on-line sale of airline 
tickets and vacation packages. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services d'agence de voyage et vente en ligne de 
billets d'avion et de forfaits vacances. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,448,284. 2009/08/12. FEDERATED AUTO PARTS 
DISTRIBUTORS, INC, 542 Greenville Avenue, Staunton, VA 
24401, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: STERNTHAL 
KATZNELSON MONTIGNY, PLACE DU CANADA, SUITE 1020, 
1010 DE LA GAUCHETIERE OUEST, MONTREAL, QUEBEC, 
H3B2N2

WARES: (1) ADHESIVES, GLUES, EPOXIES AND CHEMICAL 
PROTECTANTS FOR AUTOMOTIVE USE. (2) MUFFLER 
CLAMPS, HOSE FITTINGS, AIR LINE CHUCKS, AIR LINE 
CHUCK CLIPS AND KEY RINGS ALL MADE OF METAL. (3) 
BLOW GUN AND BUFFING CONE. (4) TIRE GAUGES. (5) 
TIRE VALVES, TIRE VALVE EXTENSIONS, TIRE VALVE 
CAPS, TIRE VALVE CORES, TIRE AND TUBE REPAIR KITS 
SOLD AS A UNIT. (6) SILICONE GASKETS FOR 
AUTOMOTIVE USE, GASKET SEALANTS FOR AUTOMOTIVE 
USE, TIRE PATCHES AND NON METALLIC AIR HOSE. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on January 22, 1991 under 
No. 1632055 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Adhésifs, colles, résines époxydes et 
protecteurs chimiques pour véhicules automobiles. (2) Brides de 
silencieux, raccords de tuyaux flexibles, raccords de gonflage, 
attaches pour raccords de gonflage et anneaux porte-clés, tous 
en métal. (3) Soufflette à air et cône de polissage. (4) 
Manomètres pour pneus. (5) Valves de pneu, rallonges pour 
valves de pneu, bouchons de valve de pneu, obus de valve de 
pneu, trousses de réparation de pneus et de chambres à air 
vendus comme un tout. (6) Joints de silicone à usage 
automobile, enduits d'étanchéité pour joints pour véhicules 
automobiles, pièces pour pneus et tuyau à air non métallique. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 22 janvier 1991 sous le No. 1632055 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.
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1,448,291. 2009/08/14. Agrícola El Rosal, S.A. de C.V., Granja 
Santa Elena, Rancho Altamira, Numarán, Michoacán 59430, 
MEXICO Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE 
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5W3

The translation provided by the applicant of the word(s) 
AGRICOLA EL ROSAL & DESIGN is AGRICULTURE THE 
ROSEBUSH in English and AGRICOLE LE ROSIER in French..

WARES: Fresh fruits and vegetables. Used in CANADA since at 
least as early as December 26, 2006 on wares.

La traduction fournie par le requérant des mots AGRICOLA EL 
ROSAL & DESIGN est AGRICULTURE THE ROSEBUSH en 
anglais et AGRICOLE LE ROSIER en français.

MARCHANDISES: Fruits et légumes frais. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 26 décembre 2006 en 
liaison avec les marchandises.

1,448,299. 2009/08/17. NO/AX SYSTEMS  CORPORATION, 12
Lamont, Dollard des Ormeaux, QUEBEC H9B 2H5

ECO*STAR
WARES: Electrical Appliances, namely domestic and industrial 
grade cook tops, electric cooking ranges and ovens, electric 
blenders, elecric mixers, electric choppers and inserts for the 
above(2) Cookware, namely sauce pans, skillets, saute pans, 
sauteuses, fry pans, stock pots, dutch ovens, sauce pots, 
casseroles, griddles, grill pans, woks, stir fry pans, chef pans, 
and insert and covers for the above(3) Kitchen Cooking and 
Baking Accessories, namely knives, utensils, baking pans(4) 
Bathroom fixtures and accessories, namely shower doors, 
shower enclosures, hinges, bathtubs, faucets, valves, towel 
racks, paper holders, hooks, shelves. Used in CANADA since 
August 01, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Appareils électriques, nommément surfaces 
de cuisson à usage domestique et industriel, cuisinières et fours 
électriques, mélangeurs électriques, batteurs électriques, 
hachoirs électriques et pièces pour les marchandises 
susmentionnées. (2) Batterie de cuisine, nommément 
casseroles, poêles, plats à sauter, sautoirs, poêlons, marmites, 
faitouts, casseroles, grils, poêles à fond cannelé, woks, poêles à 
sauter, poêles de chef cuisinier ainsi que pièces et couvercles 
pour les marchandises susmentionnées. (3) Accessoires de 
cuisson et de cuisine, nommément couteaux, ustensiles, moules 
à pâtisserie. (4) Accessoires de salle de bain, nommément 
portes de douche, enceintes de douche, charnières, baignoires, 
robinets, porte-serviettes, supports pour papier, crochets, 

tablettes. Employée au CANADA depuis 01 août 2009 en liaison 
avec les marchandises.

1,448,325. 2009/08/14. Greys Paper Recycling Industries Ltd., 
9160, Yellowhead Trail, Edmonton., ALBERTA T5B 1G2

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. Blue 575a5c, 
green 94bf42, red ba2b23, green 1b763C.

WARES: (1) Office paper, writing paper, photocopy paper, 
packaging paper, envelopes, greeting cards, business cards, 
carry bags, boxes for packaging, trays; (2) Sand, bricks, blocks, 
used primarily in construction and landscaping, aggregate for 
use in construction and landscaping. SERVICES: (1) Recycling 
of wood, cardboard, paper, cotton, denim, plastics, glass, 
construction materials. (2) Manufacture of construction materials 
namely, sand, bricks, blocks, aggregate and pavement blocks. 
Used in CANADA since October 01, 2008 on services (1). 
Proposed Use in CANADA on wares and on services (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les couleurs bleu 575a5c, vert 94bf42, rouge 
ba2b23 et vert 1b763C sont revendiquées comme 
caractéristiques de la marque de commerce.

MARCHANDISES: (1) Papier d'affaires, papier à lettres, papier 
à photocopie, papier d'emballage, enveloppes, cartes de 
souhaits, cartes professionnelles, sacs fourre-tout, boîtes 
d'emballage, plateaux. (2) Sable, briques, blocs, utilisés 
principalement dans la construction et l'aménagement paysager, 
granulats pour la construction et l'aménagement paysager. 
SERVICES: (1) Recyclage de bois, carton, papier, coton, denim, 
plastique, verre, matériaux de construction. (2) Fabrication de 
matériaux de construction nommément sable, briques, blocs, 
granulats et blocs de revêtement. Employée au CANADA 
depuis 01 octobre 2008 en liaison avec les services (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services (2).
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1,448,339. 2009/08/14. Wings to Go, Inc., 846 Ritchie Highway, 
Suite 1B, Severna Park, Maryland, 21146, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 
Place Ville Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The hair on the 
head, smoke coming out from the ears, outline of the body, eyes, 
circles around the eyes, ears, nose, facial markings, outside of 
the mouth, lip and tongue are all in black, the 'whites' of the eyes 
and teeth are in white, the lines in the eyes and flames in the 
mouth are in red, the flames on the tongue are orange on the 
outside and yellow on the inside, the piece of chicken held in the 
left hand is in orange and black, the shirt is in yellow, the words 
'WINGS TO GO' and the letter 'W' and the wing design are in 
blue, the inner and outer circles on the shirt are in orange, and 
the skin and tongue are in tan.

SERVICES: Restaurant services. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on July 08, 2008 under No. 3,462,346 on 
services. Proposed Use in CANADA on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les cheveux, la fumée, le contour du corps, les 
iris, les courbes formant les yeux, les oreilles, le nez, les 
marques sur le visage, l'extérieur de la bouche, les lèvres et la 
langue sont noirs; l'intérieur des yeux et les dents sont blancs; 
les lignes à l'intérieur des yeux et les flammes sortant de la 
bouche sont rouges; les flammes sur la langue sont jaunes au 
contour orange; le morceau de poulet dans la main gauche est 
orange et noir; le chandail est jaune; les mots WINGS TO GO, la 
lettre W et le dessin d'ailes sont bleus; les cercles intérieurs et 
extérieurs sur le chandail sont oranges; la peau et la langue sont 
brun clair.

SERVICES: Services de restaurant. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 08 juillet 2008 sous le No. 
3,462,346 en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,448,347. 2009/08/17. SCHLEICH GMBH, AM LIMES 69, 
73527 SCHWABISCH GMUND, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES 
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., 
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7

NOCTIS
WARES: Playgames and toys, namely, plastic figurines, plastic 
animals and flexible figurines. Priority Filing Date: August 13, 
2009, Country: OHIM (EC), Application No: 8488892 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux et jouets, nommément figurines en 
plastique, animaux en plastique et figurines malléables. Date de 
priorité de production: 13 août 2009, pays: OHMI (CE), demande 
no: 8488892 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,448,353. 2009/08/14. Acrux DDS Pty Ltd., 103 - 113 Stanley 
Street, West Melbourne, Victoria 3003, AUSTRALIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 - 550 BURRARD 
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3

AXIRON
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
androgen replacement therapy and androgen deficiency. 
Priority Filing Date: February 23, 2009, Country: AUSTRALIA, 
Application No: 1286567 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour la 
thérapie de remplacement des androgènes et le traitement des 
carences en androgènes. Date de priorité de production: 23 
février 2009, pays: AUSTRALIE, demande no: 1286567 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,448,530. 2009/08/18. Leisure Systems, Inc., 6201 Kellogg 
Avenue, Cincinnati, Ohio  45228, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), 
BROOKFIELD PLACE, SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 
754, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9

WHERE YOU CAMP WITH FRIENDS
SERVICES: (1) Recreational camps, namely campgrounds, 
camping sites, cabins, teepees, and other facilities for lodging; 
(2) Providing camground facilities. Used in CANADA since at 
least as early as November 01, 1990 on services. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or 
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for UNITED STATES OF AMERICA on July 26, 1994 under No. 
1847045 on services.

SERVICES: (1) Camps de loisirs, nommément terrains de 
camping, sites de camping, cabines de touristes, tipis et autres 
installations d'hébergement. (2) Offre d'installations de camping. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 
novembre 1990 en liaison avec les services. Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 26 juillet 1994 sous 
le No. 1847045 en liaison avec les services.

1,448,549. 2009/08/18. Reckitt Benckiser N.V., Siriusdreef 14, 
2132 WT Hoofddorp, NETHERLANDS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

COLORBOOST
WARES: Bleaching preparations for household use and other 
substances for laundry use, namely laundry brightener, laundry 
pre-soak, laundry detergents, laundry stain removers; laundry 
detergents; laundry preparations for dry cleaners; carpet 
cleaning preparations; carpet shampoos; fabric softeners, 
laundry additives, namely stain removing preparations. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de blanchiment à usage domestique 
et autres substances pour la lessive, nommément agents 
éclaircissants pour la lessive, produit de trempage pour la 
lessive, savons à lessive, détachants pour la lessive; savons à 
lessive; produits de nettoyage à sec; nettoyants pour tapis; 
shampooings à tapis; assouplissants, additifs pour la lessive, 
nommément produits détachants. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,448,646. 2009/08/18. Belfor USA Group Inc., 185 Oakland 
Avenue, Ste 1500 s/b ste 150, Birmingham, Michigan 48009, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD 
STREET, P . O .  BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V7X1T2

RELECTRONIC
WARES: Fluid leak detectors, gas leak detectors, and smoke 
detectors for gas lines and fluid lines; smoke and fire protection 
devices, namely fire sprinkler heads, smoke masks for personal 
protection, sprinkler systems for fire protection, fire protection 
helmets, fire proof garments, insulating gloves, fire alarm control 
units, heat detectors, flame detectors, smoke and fire alarm 
boxes to protect people, utilities and machines, fire protection 
products, namely fire protection bulkheads, fire protection plates, 
fire protection mortar, fire protection doors, fire protection 
dividing walls, fire protection sleeves, fire protection trapdoors, 
fire protection ceilings, fire protection covers, fire protection gun 
plaster; refractories, namely sheets and mortar. SERVICES: (1) 
Maintaining, cleaning and repairing technical equipment and 
products relating to electrical engineering, electronics, optics, 
precision mechanics, as well as mechanical and electrical 

devices for medical applications. (2) Cleaning/restoration of 
electrical/electronic equipment. (3) Cleaning of buildings, utilities 
and machines, namely, removal of asbestos and other harmful 
substances; cleaning of textile goods; clearing of damages 
caused by fire and water; maintenance of industrial works and 
plants as well as moving stair cases and elevators; installing of 
fire protection systems; maintenance of ventilation and air 
conditioning systems; repair and maintenance of electrotechnical 
and machine building products; demolition work; plumbing, repair 
works in buildings; dehumidifying of buildings; restoration of 
buildings, electronics, machinery, documents and data damaged 
by fires, smoke, fire fighting water, tap water and floodings. Used
in CANADA since January 01, 1995 on wares and on services 
(1), (3). Used in CANADA since at least as early as 1984 on 
services (2).

MARCHANDISES: Détecteurs de fuite liquide, détecteurs de 
fuite de gaz et détecteurs de fumée pour les canalisations de 
gaz et les canalisations de fluides; dispositifs de protection 
contre les incendies et la fumée, nommément têtes de gicleur, 
masques anti-fumée de protection corporelle, systèmes de 
gicleurs de protection incendie, casques de protection incendie, 
vêtements ignifugés, gants isolants, postes de commande 
d'alarmes incendie, détecteurs de chaleur, détecteurs de 
flammes, avertisseur de fumée et d'incendie pour protéger les 
personnes, les installations et les machines, produits de 
protection incendie, nommément cloisons de protection incendie, 
plaques de protection incendie, mortier de protection incendie, 
portes de protection incendie, cloisons de protection incendie, 
manchons de protection incendie, trappe de protection incendie, 
plafonds de protection incendie, plate-bande de protection 
incendie, manchons de protection; matériaux réfractaires, 
nommément feuilles et mortier. SERVICES: (1) Entretien, 
nettoyage et réparation d'équipement et de produits techniques 
ayant trait au génie électrique, d'appareils électroniques, 
optiques, mécaniques et de précision, ainsi que de dispositifs 
mécaniques et électriques à usage médical. (2) Nettoyage et 
restauration d'équipement électrique et électronique. (3) 
Nettoyage de bâtiments, d'installations et de machines, 
nommémentenlèvement d'amiante et d'autres substances 
nocives; nettoyage d'articles textiles; nettoyage des dommages 
causés par le feu et l'eau; entretien d'installations industrielles et 
d'usines ainsi que d'escaliers roulants et d'ascenseurs; 
installation de systèmes de protection incendie; entretien de 
systèmes de ventilation et de climatisation; réparation et 
entretien de produits de construction électrotechniques et 
mécaniques; travaux de démolition; plomberie, travaux de 
réparation dans les bâtiments; déshumidification de bâtiments; 
restauration de bâtiments, d'appareils électroniques, de 
machinerie et de documents endommagés par le feu, la fumée, 
l'eau utilisée pour l'extinction des incendies, l'eau de robinet et 
les inondations. Employée au CANADA depuis 01 janvier 1995 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services 
(1), (3). Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
1984 en liaison avec les services (2).
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1,448,669. 2009/08/18. Reckitt Benckiser N.V., Siriusdreef 14, 
2132 WT Hoofddorp, NETHERLANDS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

COULEUR BOOST
WARES: Bleaching preparations for household use and other 
substances for laundry use, namely laundry brightener, laundry 
pre-soak, laundry detergents, laundry stain removers; laundry 
detergents; laundry preparations for dry cleaners; carpet 
cleaning preparations; carpet shampoos; fabric softeners, 
laundry additives, namely stain removing preparations. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de blanchiment à usage domestique 
et autres substances pour la lessive, nommément agents 
éclaircissants pour la lessive, produit de trempage pour la 
lessive, savons à lessive, détachants pour la lessive; savons à 
lessive; produits de nettoyage à sec; nettoyants pour tapis; 
shampooings à tapis; assouplissants, additifs pour la lessive, 
nommément produits détachants. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,448,856. 2009/08/19. Doug Tetlock, 421 Douglas Crescent, 
Saskatoon, SASKATCHEWAN S7L 4T6

Johnny Angel's Rock & Roll Diner
WARES: T-shirts, coffee mugs and novelty items, namely men's 
ties, poodle skirts, fuzzy dice, saddle shoes, sunglasses, and 
hats. SERVICES: Offering technical assistance in the 
establishment and operation of restaurant franchises. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Tee-shirts, grandes tasses à café et articles 
de fantaisie, nommément cravates pour hommes, jupes à motifs 
de caniches, dés en peluche, chaussures deux tons à plastron, 
lunettes de soleil et chapeaux. SERVICES: Offre d'aide 
technique dans l'établissement et l'exploitation de franchises de 
restaurant. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,448,933. 2009/08/20. Energie Innovation Vaidya, Baljak inc., 
2970, rue Halpern, Saint-Laurent, QUEBEC H4S 1R2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GUY & MUZZO SENC, 2981, WILLIAM-TREMBLAY, 
MONTREAL, QUEBEC, H1Y3K2

ASTRO-RINK
WARES: Building reflective insulation. Used in CANADA since 
1991 on wares.

MARCHANDISES: Isolant réfléchissant pour bâtiments. 
Employée au CANADA depuis 1991 en liaison avec les 
marchandises.

1,448,934. 2009/08/20. 9191-0174 QUEBEC INC., 5600 Park 
Avenue, Montreal, QUEBEC H2V 4H1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHARD S. 
GAREAU, (CPI-CENTRE DE PROPRIETE INTELLECTUELLE/, 
IPC-INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE), 1080, BEAVER 
HALL HILL, BUREAU 1717, MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8

FOUR BROTHERS
WARES: Canned fruits and vegetables, canned fruits juices of 
both carbonated and non-carbonated nature, bottled soft drinks 
of both carbonated and non-carbonated nature, fresh vegetables 
and fruits, spices, macaroni, noodles, spaghetti noodles and 
other assorted noodles, vegetable and olive oil, pickles, olives, 
cheeses, and meat, tomato and ketchup sauces in both bottled 
and canned containers. SERVICES: Distribution and catering of 
canned fruits and vegetables, canned fruits juices of both 
carbonated and non-carbonated nature, bottled soft drinks of 
both carbonated and non-carbonated nature, fresh vegetables 
and fruits, spices, macaroni, noodles, spaghetti noodles and 
other assorted noodles, vegetable and olive oil, pickles, olives, 
cheeses, and meat, tomato and ketchup sauces in both bottled 
and canned containers; the operation of supermarkets, grocery 
stores, cash and carry, wholesale distributors of food products, 
food and agricultural products. Used in CANADA since at least 
as early as 1995 on wares and on services.

MARCHANDISES: Fruits et légumes en conserve, jus de fruits 
en conserve, gazeux ou non, boissons embouteillées, gazeuses 
ou non, légumes et fruits frais, épices, macaronis, spaghettis et 
autres nouilles assorties, huiles végétales et huiles d'olive, 
cornichons, olives, fromages et viande, sauce tomate et ketchup 
embouteillés et en conserve. SERVICES: Approvisionnement et 
distribution de fruits et de légumes en conserve, de jus de fruits 
gazéifiés ou non en conserve, de boissons gazeuses et non 
gazeuses, de légumes et de fruits frais, d'épices, de macaroni, 
de nouilles, de spaghettis et autres nouilles assorties, d'huile 
végétale et d'olive, de marinades, d'olives, de fromages et de 
sauces à la viande, de sauces tomate et de ketchup en bouteille 
et en conserve; exploitation de supermarchés, d'épiceries, de 
magasins de détail au comptant, de distributeurs en gros de 
produits alimentaires, d'aliments et de produits agricoles. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1995 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,449,527. 2009/08/26. BIOTHERM, une société anonyme, 'Le 
Neptune', 11 avenue Albert II, 98000 Monaco, MONACO 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément : crèmes, laits, 
lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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WARES: Cosmetics, namely: creams, milks, lotions, gels, and 
powders for the face, body and hands. Proposed Use in 
CANADA on wares.

1,449,528. 2009/08/26. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ & 
CIE, Société en nom collectif, 29, rue du Faubourg Saint-
Honoré, 75008 PARIS, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

MARCHANDISES: Fonds de teint. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

WARES: Foundation. Proposed Use in CANADA on wares.

1,449,582. 2009/08/26. Rest Assured MC Inc., 101-2720 
Queensview Drive, Ottawa, ONTARIO K2B 1A5 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

THE ALLERGY GUY
SERVICES: Operation of on-line retail store featuring products 
for allergy relief and allergy control, namely, mattress covers, 
box spring covers, pillow encasements, mattress pads, allergy 
relief bedding, air purifiers, furnace filters, humidifiers, allergy 
masks, sinus nasal irrigation systems, steam cleaners, luggage 
and drawer encasements, bed and couch insect interceptors, 
laundry bags and dusters. Used in CANADA since at least as 
early as May 2008 on services.

SERVICES: Exploitation d'un magasin de détail en ligne de ce 
qui suit : produits pour le soulagement des allergies et le contrôle 
des allergies, nommément housses de matelas, housses de 
sommiers, enveloppes d'oreillers, surmatelas, literie pour le 
soulagement des allergies, purificateurs d'air, filtres de fournaise, 
humidificateurs, masques pour prévenir les allergies, systèmes 
d'irrigation du nez et des sinus, nettoyeurs à vapeur, housses 
pour valises et tiroirs, intercepteurs d'insectes pour lits et sofas, 
sacs à linge et essuie-meubles. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que mai 2008 en liaison avec les services.

1,449,598. 2009/08/26. Novartis AG, 4002 Basel, 
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant 
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY 
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, 
M5G2K8

COSACTHEN
WARES: Veterinary preparations for treating, preventing and 
diagnosing conditions of the adrenal glands; diagnostic 
preparations for veterinary use, namely, an injectable test to 
assess the adrenal glands. Priority Filing Date: August 13, 

2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/803,817 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations vétérinaires pour le traitement, 
la prévention et le diagnostic des troubles des glandes 
surrénales; produits de diagnostic à usage vétérinaire, 
nommément test par injection pour évaluer les glandes 
surrénales. Date de priorité de production: 13 août 2009, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/803,817 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,449,600. 2009/08/26. Advantage Sales Group Canada Inc., 
116 Island Road, Scarborough, ONTARIO M1C 2P8

I Love to Score
WARES: Apparel, namely T-shirts, sweatshirts, caps, glassware, 
beer mugs, bar towels, ice buckets, beer openers, ice coolers, 
hockey bags, duffle bags and backpacks, serving platters, 
hockeys pucks, beach balls, vollyball's, soccer balls. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls 
d'entraînement, casquettes, articles de verrerie, chopes, 
serviettes de bar, seaux à glace, ouvre-bouteilles, glacières, 
sacs de hockey, sacs polochons et sacs à dos, plats de service, 
rondelles de hockey, ballons de plage, ballons de volleyball et de 
soccer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,449,639. 2009/08/26. Powers Fasteners, Inc. (a corporation of 
the State of New York), 2 Powers Lane, Brewster, New York 
10509, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE, 
QUÉBEC, QUEBEC, G1R2J7

ZIP-ALL
WARES: Metal wall anchors; hollow wall anchors of metal. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on July 21, 2009 under No. 
3,657,050 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs d'ancrage au mur métalliques; 
dispositifs d'ancrage métalliques pour murs creux. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 21 
juillet 2009 sous le No. 3,657,050 en liaison avec les 
marchandises.

1,449,643. 2009/08/26. Powers Fasteners, Inc., (a corporation of 
the State of New York), 2 Powers Lane, Brewster, New York 
10509, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE, 
QUÉBEC, QUEBEC, G1R2J7

POWER-STUD
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WARES: Expansion wedge anchors of metal. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on May 26, 2009 under No. 3,626,539 
on wares.

MARCHANDISES: Cales d'ancrage à expansion en métal. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 26 mai 2009 sous le No. 3,626,539 en liaison 
avec les marchandises.

1,449,645. 2009/08/26. Powers Fasteners, Inc., (a corporation of 
the State of New York), 2 Powers Lane, Brewster, New York 
10509, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE, 
QUÉBEC, QUEBEC, G1R2J7

LOK-BOLT AS
WARES: Expansion sleeve anchors of metal. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on November 24, 2009 under No. 
3,716,649 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ancrages à coquille d'expansion en métal. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 24 novembre 2009 sous le No. 3,716,649 en 
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,449,651. 2009/08/26. Biosteel Sports Supplements Inc., 2951 
Highway 7 West, Concord, ONTARIO L4K 1W3 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

BIOSTEEL SPORTS
WARES: Liquid dietary and nutritional supplements and 
beverages for building body mass; dietary, herbal, food and 
nutritional supplements and herbal, mineral and vitamin extracts 
in powdered, dry, tablet, capsule, and liquid form for the 
promotion of general health and well being, for the promotion of 
mobility and flexibility, and for building body mass; vitamin and 
mineral supplements; meal replacement bars, drinks and 
powders; protein-based, nutrient-dense bars, drinks and 
powders; sports drinks; powders used in the preparation of 
sports drinks; sports preparations for topical application, namely 
creams for the relief of pain and therapeutic spray to sooth and 
relax muscles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires liquides et 
boissons pour augmenter la masse musculaire; suppléments 
alimentaires et à base de plantes ainsi qu'extraits végétaux, 
minéraux et vitaminiques sous forme de poudre, de comprimés, 
de capsules et de liquide pour favoriser la santé et le bien-être 
en général, pour favoriser la mobilité et la souplesse ainsi que 
pour augmenter la masse musculaire; suppléments vitaminiques 
et minéraux; substituts de repas en barres, en boissons et en 
poudres; barres, boissons et poudres à base de protéines et 

riches en éléments nutritifs; boissons pour sportifs; poudres 
utilisées dans la préparation de boissons pour sportifs; 
préparations pour sportifs à application topique, nommément 
crèmes pour le soulagement de la douleur et produit 
thérapeutique en vaporisateur pour apaiser et détendre les 
muscles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,449,654. 2009/08/26. Clayton John Barker, 161 King Street, 
p.o. box 486, Burford, ONTARIO N0E 1A0

WARES: Books. SERVICES: Book Publishing. Used in 
CANADA since March 28, 2008 on services; August 24, 2009 on 
wares.

MARCHANDISES: Livres. SERVICES: Publication de livres. 
Employée au CANADA depuis 28 mars 2008 en liaison avec les 
services; 24 août 2009 en liaison avec les marchandises.

1,450,053. 2009/08/31. Goody Products, Inc., 3 Glenlake Pkwy., 
Atlanta, GA 30328, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

GOODY GIRLS
WARES: Hair accessories including elastics, hair clips, salon 
clips, banana clips, claw clips, ponytail holders, barrettes, side 
combs, hair pins, bobby pins, hair brushes and combs, hair 
picks, mirrors, namely, hand held mirrors, purse mirrors, 
cosmetic mirrors, shower mirrors. Used in CANADA since at 
least as early as June 01, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour cheveux, y compris 
élastiques, pinces pour cheveux, pinces de salons de coiffure, 
peignes américains, pinces à griffes, attaches de queue de 
cheval, barrettes, peignes de parure, broches à cheveux, 
épingles à cheveux, brosses et peignes à cheveux, pics à 
cheveux, miroirs, nommément miroirs à main, miroirs de sac à 
main, miroirs de maquillage, miroirs pour la douche. Employée
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au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 juin 2002 en 
liaison avec les marchandises.

1,450,148. 2009/08/26. FRITO-LAY NORTH AMERICA, INC., 
7701 Legacy Drive, Plano, Texas 75024, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK 
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

HAPPINESS IS SIMPLE
WARES: (1) Potato based snack foods, namely, potato chips. 
(2) Dairy-based dips; dips; potato chips; potato crisps; potato-
based snack foods; snack dips; snack food dips; crackers; dry 
seasoning mixes for dips. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on October 06, 2009 under No. 3693839 on wares 
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Grignotines à base de pommes de terre, 
nommément croustilles. (2) Trempettes à base de produits 
laitiers; trempettes; croustilles; craquelins de pommes de terre; 
grignotines à base de pomme de terre; trempettes; trempettes 
pour grignotines; craquelins; mélanges d'assaisonnement secs 
pour trempettes. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 06 octobre 2009 sous le No. 
3693839 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,450,197. 2009/09/01. Innovative Beverage Group, Inc., 5833 B 
Westview Dr., Houston, Texas 77055, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

DRANK
WARES: Soft drinks. Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA 
on September 30, 2008 under No. 3,507,918 on wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons gazeuses. Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 30 
septembre 2008 sous le No. 3,507,918 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,450,199. 2009/09/01. Innovative Beverage Group, Inc., 5833 B 
Westview Dr., Houston, Texas 77055, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

SLOW YOUR ROLL

WARES: Soft drinks, namely, non-carbonated soft drinks. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on December 23, 2008 
under No. 3,550,085 on wares. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Liqueurs douces, nommément boissons non 
gazéifiées. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 23 décembre 2008 sous le No. 3,550,085 en 
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,450,201. 2009/09/01. Innovative Beverage Group, Inc., 5833 B 
Westview Dr., Houston, Texas 77055, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

EXTREME RELAXATION
WARES: Soft drinks, namely, non-carbonated soft drinks. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on July 21, 2009 under No. 
3,659,178 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Liqueurs douces, nommément boissons non 
gazéifiées. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 21 juillet 2009 sous le No. 3,659,178 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,450,282. 2009/09/02. Innovative Beverage Group, Inc., 5833 B 
Westview Dr., Houston, Texas 77055, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

The mark consists of the words 'relaxed energy' on a banner 
over a crest with the word 'dRANK' with the letter 'D' in lower 
case purple with a single white stripe surrounding a five pointed 



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 198 May 26, 2010

white star surrounded by a purple star, and the letters 'RANK' in 
smaller capital letters.

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The colors 
purple and white are claimed as a feature of the mark.

WARES: Energy drinks; Fruit drinks and fruit juices; Fruit drinks 
and juices; Isotonic drinks; Soft drinks, namely, non-carbonated 
soft drinks and carbonated soft drinks; Sports drinks, namely, 
energy drinks. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
September 08, 2009 under No. 3,679,006 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

La marque est constituée des mots « relaxed energy » sur une 
enseigne située au-dessus d'un écusson qui comporte le mot « 
dRANK ». La lettre « d » de ce mot est en minuscule, mauve, et 
comporte une étoile à 5 pointes dont le contour est mauve sur un 
fond blanc. Les lettres RANK sont en majuscules et plus petites.

Les couleurs mauve et blanche sont revendiquées comme 
caractéristiques de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Boissons énergisantes; boissons aux fruits et 
jus de fruits; boissons aux fruits et jus de fruits; boissons 
isotoniques; boissons gazeuses, nommément boissons 
gazéifiées ou non; boissons pour sportifs, nommément boissons 
énergisantes. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 08 septembre 2009 sous le No. 3,679,006 en 
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,450,993. 2009/09/09. CANAL SAVOIR, une personne morale, 
2200, rue Sainte-Catherine Est, 1er étage, Montréal, QUÉBEC 
H2K 2J1 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

MARCHANDISES: (1) DVD préenregistrés contenant des 
émissions de télévision. (2) Matériel éducatif, nommément livres, 
manuels, fascicules, livrets; t-shirts, chandails, tuques, 
casquettes, parapluies, sacs à dos, sacs à ordinateur, tasses à 
café, verres à boire, bouteille isotherme, tapis de souris, 
agendas, affiches, stylos, balles de golf, serviettes de golf. 
SERVICES: Services de réalisation, production, programmation, 
diffusion, vente et distribution d'émissions de télévision, de 
matériel audiovisuel et multimédia pour fins de formation, 
d’éducation, du développement des connaissances et de la 
vulgarisation des savoirs, nommément disques audio, 
numériques et informatiques contenant des émissions de 
télévision; production et publication de matériel imprimé de 
formation et d’éducation, nommément livres, manuels, 
fascicules, livrets; production, réalisation et diffusion de 
messages promotionnels pour des tiers à la télévision et sur 
Internet. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
le 17 août 2009 en liaison avec les marchandises (1) et en 
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises (2).

WARES: (1) Pre-recorded DVDs containing television programs. 
(2) Educational materials, namely books, manuals, fascicles, 
booklets; T-shirts, sweaters, toques, caps, umbrellas, 
backpacks, computer bags, coffee cups, beverage glassware, 
insulated bottles, mouse pads, planners, posters, pens, golf 
balls, golf towels. SERVICES: Direction, production, 
programming, broadcasting, sale and distribution services for 
television programs, audiovisual material and multi-media 
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material used for training, education, for the development of 
knowledge and the extension of learning, namely audio, digital, 
and computer discs containing television programs; production 
and publication of training and educational print matter, namely 
books, manuals, fascicles, booklets; production, realization and 
dissemination of promotional messages for others on television 
and on the Internet. Used in CANADA since at least as early as 
August 17, 2009 on wares (1) and on services. Proposed Use in 
CANADA on wares (2).

1,450,996. 2009/09/09. CANAL SAVOIR, une personne morale, 
2200, rue Sainte-Catherine Est, 1er étage, Montréal, QUÉBEC 
H2K 2J1 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

AVOIR SU
MARCHANDISES: DVD préenregistrés contenant des 
émissions de télévision; matériel éducatif, nommément livres, 
manuels, fascicules, livrets; t-shirts, chandails, tuques, 
casquettes, parapluies, sacs à dos, sacs à ordinateur, tasses à 
café, verres à boire, bouteille isotherme, tapis de souris, 
agendas, affiches, stylos, balles de golf, serviettes de golf. 
SERVICES: Services de réalisation, production, programmation, 
diffusion, vente et distribution d'émissions de télévision, de 
matériel audiovisuel et multimédia pour fins de formation, 
d’éducation, du développement des connaissances et de la 
vulgarisation des savoirs, nommément disques audio, 
numériques et informatiques contenant des émissions de 
télévision; production et publication de matériel imprimé de 
formation et d’éducation, nommément livres, manuels, 
fascicules, livrets; production, réalisation et diffusion de 
messages promotionnels pour des tiers à la télévision et sur 
Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Pre-recorded DVDs containing television programs; 
educational materials, namely books, manuals, fascicles, 
booklets; T-shirts, sweaters, toques, caps, umbrellas, 
backpacks, computer bags, coffee cups, beverage glassware, 
insulated bottles, mouse pads, planners, posters, pens, golf 
balls, golf towels. SERVICES: Direction, production, 
programming, broadcasting, sale and distribution services for 
television programs, audiovisual material and multi-media 
material used for training, education, for the development of 
knowledge and the extension of learning, namely audio, digital, 
and computer discs containing television programs; production 
and publication of training and educational print matter, namely 
books, manuals, fascicles, booklets; production, realization and 
dissemination of promotional messages for others on television 
and on the Internet. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

1,451,000. 2009/09/09. Earth Charter Associates, Ltd., Room 
5600, 30 Rockefeller Plaza, New York, New York 10112, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

SERVICES: Charitable fund raising services; develop and 
maintain strategic partnerships with governmental and non-
governmental organizations to establish a sound ethical 
foundation for the emerging global society and to promote the 
transition to a sustainable way of life, founded on respect and 
care for the community of life, ecological integrity, universal 
human rights, respect for diversity, economic justice, democracy, 
and a culture of peace; develop and provide sample kits for 
governmental and non-governmental organizations to arrange 
and conduct educational conferences, seminars, programs, 
workshops, outreach programs, and training, to establish a 
sound ethical foundation for the emerging global society and to 
promote the transition to a sustainable way of life, founded on 
respect and care for the community of life, ecological integrity, 
universal human rights, respect for diversity, economic justice, 
democracy, and a culture of peace; educational services, 
namely, arranging and conducting educational summits, 
conferences, programs, workshops, outreach programs, 
seminars and training, to establish a sound ethical foundation for 
the emerging global society and to promote the transition to a 
sustainable way of life, founded on respect and care for the 
community of life, ecological integrity, universal human rights, 
respect for diversity, economic justice, democracy, and a culture 
of peace, and distributing printed manuals and publications in 
connection therewith. providing a website on a global computer 
network featuring information relating to the establishment of a 
sound ethical foundation for the emerging global society and to 
promote the transition to a sustainable way of life, founded on 
respect and care for the community of life, ecological integrity, 
universal human rights, respect for diversity, economic justice, 
democracy, and a culture of peace: namely, providing an on-line 
publication featuring news items; providing online journals, 
namely, blogs; providing access to view and download books, 
publications, databases, power point presentations, reports, 
essays, speeches, commentaries and videos; publication 
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services, namely, of books, pamphlets, newsletters, studies and 
reports, in printed and electronic format, featuring information 
relating to the establishment of a sound ethical foundation for the 
emerging global society and to promote the transition to a 
sustainable way of life, founded on respect and care for the 
community of life, ecological integrity, universal human rights, 
respect for diversity, economic justice, democracy, and a culture 
of peace; production of multi-media presentations, DVD's, films 
and CD's featuring information relating to the establishment of a 
sound ethical foundation for the emerging global society and to 
promote the transition to a sustainable way of life, founded on 
respect and care for the community of life, ecological integrity, 
universal human rights, respect for diversity, economic justice, 
democracy, and a culture of peace. Used in CANADA since at 
least as early as November 2000 on services.

SERVICES: Campagnes de financement à des fins caritatives; 
création et maintien de partenariats stratégiques avec des 
organismes gouvernementaux et non gouvernementaux en vue 
d'établir une base éthique saine pour la société mondiale 
émergente et de promouvoir la transition vers un mode de vie 
renouvelable basé sur le respect et la sollicitude envers la 
communauté de la vie, l'intégrité écologique, les droits humains 
universels, le respect de la diversité, la justice économique, la 
démocratie et la culture de la paix; élaboration et offre de 
trousses d'échantillons pour les organismes gouvernementaux et 
non gouvernementaux pour organiser et offrir des conférences, 
des séminaires, des programmes et des ateliers éducatifs, des 
programmes de sensibilisation et de la formation en vue d'établir 
une base éthique saine pour la société mondiale émergente et 
de promouvoir la transition vers un mode de vie renouvelable 
basé sur le respect et la sollicitude envers la communauté de la 
vie, l'intégrité écologique, les droits humains universels, le 
respect de la diversité, la justice économique, la démocratie et la 
culture de la paix; services éducatifs, nommément organisation 
et offre de sommets, de conférences, de programmes et 
d'ateliers éducatifs, de programmes de sensibilisation, de 
conférences et de formation en vue d'établir une base éthique 
saine pour la société mondiale émergente et de promouvoir la 
transition vers un mode de vie renouvelable basé sur le respect 
et la sollicitude envers la communauté de la vie, l'intégrité 
écologique, les droits humains universels, le respect de la
diversité, la justice économique, la démocratie et la culture de la 
paix, distribution de manuels et de publications imprimés 
connexes. Offre d'un site Web sur un réseau informatique 
mondial présentant de l'information sur l'établissement d'une 
base éthique saine pour la société mondiale émergente et visant 
à promouvoir la transition vers un mode de vie renouvelable 
basé sur le respect et la sollicitude envers la communauté de la 
vie, l'intégrité écologique, les droits humains universels, le 
respect de la diversité, la justice économique, la démocratie et la 
culture de la paix, nommément offre d'une publication en ligne 
contenant des nouvelles; offre de revues en ligne, nommément 
blogues; offre d'accès pour visualiser et télécharger des livres, 
des publications, des bases de données, des diaporamas 
électroniques, des rapports, des essais, des discours, des 
commentaires et des vidéos; services de publication, 
nommément de livres, de brochures, de bulletins, d'études et de 
rapports, en versions imprimée et électronique, contenant de 
l'information sur l'établissement d'une base éthique saine pour la 
société mondiale émergente et visant à promouvoir la transition 
vers un mode de vie renouvelable basé sur le respect et la 
sollicitude envers la communauté de la vie, l'intégrité écologique, 

les droits humains universels, le respect de la diversité, la justice 
économique, la démocratie et la culture de la paix; production de 
présentations multimédias, de DVD, de films et de CD contenant 
de l'information sur l'établissement d'une base éthique saine 
pour la société mondiale émergente et visant à promouvoir la 
transition vers un mode de vie renouvelable basé sur le respect 
et la sollicitude envers la communauté de la vie, l'intégrité 
écologique, les droits humains universels, le respect de la 
diversité, la justice économique, la démocratie et la culture de la 
paix. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
novembre 2000 en liaison avec les services.

1,451,118. 2009/09/09. LE JARDIN SECRET D'OTTILYA INC., 
6960, avenue de Montmagny, Montréal, QUÉBEC H4E 2V9

MARCHANDISES: (1) Produits de soins pour le corps et pour le 
visage, nommément crèmes, beurres, laits, lotions, gels, 
toniques, masques, savons, nettoyants, huiles, exfoliants, sels, 
vaporisateurs, shampoings et revitalisants pour les cheveux, 
baumes pour les lèvres. (2) Produits de soins pour le corps et 
pour le visage, nommément huiles de massage, boules 
effervescentes pour le bain, baumes pour les piqûres d'insectes, 
démaquillants, bains moussants, gels douche. SERVICES:
Services de fabrication de produits de soins pour le corps et le 
visage suivant les spécifications des clients. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mai 2009 en 
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les 
services.

WARES: (1) Products for care of the body and face, namely 
creams, butters, milks, lotions, gels, toners, masks, soaps, 
cleansers, oils, exfoliants, salts, sprays, hair shampoos and 
conditioners, lip balms. (2) Products for care of the body and 
face, namely massage oils, effervescent bath beads, balms for 
insect bites, make-up removers, bubble baths, shower gels. 
SERVICES: Body and face care product manufacturing services 
that follow client specifications. Used in CANADA since at least 
as early as May 01, 2009 on wares (1). Proposed Use in 
CANADA on wares (2) and on services.
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1,451,227. 2009/09/10. Soundmasking Inc., 47, 23 Glamis Drive 
SW, Calgary, ALBERTA T3E 6S3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FIELD LLP, 400 
THE LOUGHEED BUILDING, 604 FIRST STREET SW, 
CALGARY, ALBERTA, T2P1M7

SOUNDMASKIT
WARES: (1) Acoustic sound products, namely speakers, 
amplifiers, and digital signal processors. (2) Printed materials, 
namely books, workbooks, newsletters, periodical publications, 
note cards, journals, pocket secretaries, calendars, planners for 
stationery use, printed awards and certificates, posters, floor 
plan layouts, proposals, manuals, catalogues, business cards, 
letter head. (3) Promotional materials, namely beer mugs, 
beverage can holders, bumper stickers, calendars, flashlights, 
key fobs, license plate holders, memo pads, coffee mugs, 
playing cards, drinking glasses, sunglasses, umbrellas, watch 
straps, watches, water bottles, wrist bands, novelty pins, writing 
instruments namely pencils and pens, wallets, golf balls, award 
medals and plaques, mouse pads, coasters, clocks, calculators, 
fridge magnets, tote bags, removable computer memory cards, 
travel mugs, cooler bags, lapel pins, luggage tags, luggage 
straps, passport holders, coin purses, business card holders, 
paper weights, memo pad holders, flashlights, visor clips, decals 
and stickers, flags. (4) Promotional clothing, namely shirts, hats, 
pants, jackets, scarves and ski gloves. SERVICES: (1) 
Installation and adjustment of sound masking, paging and music 
systems, equipment and speakers. (2) The promotion and sales 
of sound masking, paging and music systems. (3) Provision of 
sound masking services to corporate, commercial, residential 
and health care facilities including hospitals, clinics, corporate 
health offices, office buildings, call centers, warehouses, sporting 
centers, malls, public transportation venues. (4) Sound masking 
evaluation, consulting and proposal services. (5) Educational 
services in the field of sound masking and sound masking 
products. (6) Sound masking equipment and system design 
services. (7) Programming paging and music in sound masking 
systems. (8) Evaluating sound masking areas and installing and 
adjusting sound masking equipment. (9) Catalogue shopping 
services for sound masking equipment. (10) Online sales of 
sound masking equipment. (11) Operation of a sound masking 
business. (12) Retail sale of sound masking equipment. (13) 
Sound masking layout design. (14) Creating customized sound 
masking proposals designed for clients. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Équipement sonore, nommément haut-
parleurs, amplificateurs et processeurs de signaux numériques. 
(2) Imprimés, nommément livres, cahiers, bulletins d'information, 
périodiques, cartes de correspondance, revues, secrétaires de 
poche, calendriers, agendas pour le bureau, attestations et 
certificats imprimés, affiches, plans d'étage, propositions, 
manuels, catalogues, cartes professionnelles, en-têtes. (3) 
Matériel de promotion, nommément chopes, supports de 
canettes de boissons, autocollants pour pare-chocs, calendriers, 
lampes de poche, breloques porte-clés, porte-plaques 
d'immatriculation, blocs-notes, grandes tasses à café, cartes à 
jouer, verres, lunettes de soleil, parapluies, bracelets de montre, 
montres, gourdes, serre-poignets, épinglettes de fantaisie, 
instruments d'écriture, nommément crayons et stylos, 
portefeuilles, balles de golf, médailles et plaques de mérite, tapis 

de souris, sous-verres, horloges, calculatrices, aimants pour 
réfrigérateur, fourre-tout, cartes mémoire amovibles, gobelets de 
voyage, sacs isothermes, épinglettes, étiquettes à bagages, 
courroies à bagages, porte-passeports, porte-monnaie, porte-
cartes professionnelles, presse-papiers, supports pour bloc-
notes, lampes de poche, pinces pour pare-soleil, décalcomanies 
et autocollants, drapeaux. (4) Vêtements promotionnels, 
nommément chemises, chapeaux, pantalons, vestes, foulards et 
gants de ski. SERVICES: (1) Installation et réglage de systèmes 
de masquage sonore, de sonorisation et de musique, 
d'équipement et de haut-parleurs. (2) Promotion et vente de 
systèmes de masquage sonore, de sonorisation et de musique. 
(3) Offre de services de masquage sonore aux entreprises, aux 
installations commerciales, résidentielles et de santé y compris 
aux hôpitaux, aux cliniques, aux entreprises de santé, aux 
immeubles de bureaux, aux centres d'appels, aux entrepôts, aux 
centres sportifs, aux centres commerciaux, aux installations de 
transport en commun. (4) Services de proposition, de conseil et 
d'évaluation en matière de masquage sonore. (5) Services 
éducatifs dans les domaines du masquage sonore et des 
produits de masquage sonore. (6) Services de conception de 
systèmes et d'équipement de masquage sonore. . (7) 
Programmation de la sonorisation et de la musique dans un 
système de masque. (8) Évaluation des zones de masquage 
sonore ainsi qu'installation et réglage de l'équipement de 
masquage sonore. (9) Services de magasinage par catalogue 
pour l'équipement de masquage sonore. (10) Vente en ligne 
d'équipement de masquage sonore. (11) Exploitation d'une 
entreprise offrant des services de masquage sonore. . (12) 
Vente au détail d'équipement de masquage sonore. (13) 
Conception de systèmes de masquage sonore. (14) Conception 
de propositions de masquage sonore sur mesure pour chaque 
client. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,451,237. 2009/09/10. Rayne Longboards Inc., 167 B East 1st 
Street, North Vancouver, BRITISH COLUMBIA V7L 1B2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MBM INTELLECTUAL PROPERTY LAW LLP, 200 GRANVILLE 
STREET, SUITE 2200, GRANVILLE SQUARE, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6C1S4

RAYNE
WARES: (1) Skateboards; clothing and accessories, namely t-
shirts, sweatshirts, jackets, vests, pants, shorts, belts, buckles, 
wristbands, gloves, hats and caps. (2) Skateboard hardware and 
accessories, namely, trucks, wheels, grip tapes, bearings and 
riser pads. SERVICES: Retail, wholesale and online sale of 
clothing, clothing accessories, skateboards, skateboard 
hardware, and skateboard accessories. Used in CANADA since 
at least as early as April 27, 2004 on wares (1) and on services. 
Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Planches à roulettes; vêtements et 
accessoires, nommément tee-shirts, pulls d'entraînement, 
vestes, gilets, pantalons, shorts, ceintures, boucles, serre-
poignets, gants, chapeaux et casquettes. (2) Quincaillerie et 
accessoires de planche à roulettes, nommément blocs-essieux, 
roues, bandes antidérapantes, roulements et hausses. 
SERVICES: Vente au détail, vente en gros et vente en ligne de 
vêtements, d'accessoires vestimentaires, de planches à 
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roulettes, de quincaillerie de planches à roulettes et 
d'accessoires de planches à roulettes. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 27 avril 2004 en liaison avec les 
marchandises (1) et en liaison avec les services. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,451,378. 2009/09/11. SABIC INNOVATIVE PLASTICS IP BV, 
Plasticslaan 1, 4612 PX, Bergen op Zoom, NETHERLANDS 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT, S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE 
EST, 2E ETAGE, QUÉBEC, QUEBEC, G1R2J7

ECO-SHAPES
WARES: Plastics in rod and tube form for use in further 
manufacture; semi-finished plastic products in sheet, film, rod, 
and tube form for use in building and construction, sign, printing 
and digital graphics, material handling, machining applications 
and manufacturing. Priority Filing Date: August 25, 2009, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/811,888 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plastique en tiges et en tubes pour la 
fabrication; produits de plastique semi-finis en feuilles, films, 
tiges et tubes pour les bâtiments et la construction, les 
panneaux, les images imprimées et numériques, la manutention 
de matériaux, l'usinage et la fabrication. Date de priorité de 
production: 25 août 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/811,888 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,451,564. 2009/09/14. Perfect Fit Industries, Inc., 8501 Tower 
Point Drive, Charlotte, North Carolina 28227, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD 
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

OODLES
WARES: Pillows; mattress covers; mattress pads. Used in 
CANADA since at least as early as August 14, 2009 on wares. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on December 22, 2009 
under No. 3729500 on wares.

MARCHANDISES: Oreillers; housses de matelas; surmatelas. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 14 août 
2009 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 22 
décembre 2009 sous le No. 3729500 en liaison avec les 
marchandises.

1,451,586. 2009/09/14. Sutter Home Winery, Inc., 100 St. 
Helena Highway South, P.O. Box 248, St. Helena, California 
94574, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BOUGHTON LAW 
CORPORATION, P.O. BOX 49290, THREE BENTALL CENTRE, 
700-595 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V7X1S8

SYCAMORE LANE
WARES: Wine. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
September 19, 2006 under No. 3,145,548 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vin. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 19 septembre 2006 sous le No. 
3,145,548 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,451,662. 2009/09/14. LABORATOIRE FRANCAIS DU 
FRACTIONNEMENT ET DES BIOTECHNOLOGIES, 3 Avenue 
des Tropiques, 91940 Les Ulis, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

YTEXIO
WARES: Anticorps monoclonal recombinant dirigé contre 
l'antigène D (rhésus). Priority Filing Date: April 06, 2009, 
Country: FRANCE, Application No: 09 3 642 206 in association 
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Recombinant monoclonal antibodies 
targeting the D antigen (Rhesus). Date de priorité de production: 
06 avril 2009, pays: FRANCE, demande no: 09 3 642 206 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,451,714. 2009/09/03. Richard LABELLE, 7, Chemin du Grand-
Bois, St-Etienne-de-Bolton, QUEBEC J0E 2E0 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: LESPERANCE 
& MARTINEAU S.E.N.C., 1440 STE-CATHERINE OUEST, 
BUREAU 700, MONTREAL, QUEBEC, H3G1R8

WEZO
WARES: Jeu de construction servant également à l'initiation aux 
mathématiques et au système métrique, ce jeu comportant des 
bâtons de longueurs progressives et munis de trous pour être 
reliés par des tigettes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: A construction game which also serves as an 
introduction to mathematics and the metric system, this game 
comprises rods that are of progressive lengths and have holes in 
them, in order to link them together using small sticks. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,451,875. 2009/09/16. MeadWestvaco Corporation, a legal 
entity, MeadWestvaco Corporate Center, 11013 West Broad 
Street, Glen Allen, Virginia, 23060, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3J5

PROMINA
WARES: Paperboard. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Carton. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,451,917. 2009/09/16. Nasarc Technologies, Inc., 695 
McMurray Road, Unit 6, Waterloo, ONTARIO N2V 2B7
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1020, 
COMMERCE HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH, P.O. BOX 
2248, KITCHENER, ONTARIO, N2H6M2

INTELLIREAM
WARES: Welding torch cleaners, namely power operated 
reamers. Used in CANADA since at least as early as February 
2004 on wares.

MARCHANDISES: Nettoyants pour chalumeaux soudeurs, 
nommément alésoirs électriques. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que février 2004 en liaison avec les 
marchandises.

1,451,940. 2009/09/11. THE OPERATING ROOM NURSES 
ASSOCIATION OF CANADA (ORNAC), ASSOCIATION DES 
INFIRMIERES ET INFIRMIERS DE SALLES D'OPERATION DU 
CANADA (AIISOC)., 726 7th Avenue North, Saskatoon, 
SASKATCHEWAN S7K 2V4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBERTSON 
STROMBERG PEDERSEN LLP, 600, 105 - 21ST STREET 
EAST, SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7K0B3

The right to the exclusive use of the eleven-point maple leaf is 
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Publications, namely: standards, newsletters, 
pamphlets, brochures, booklets, banners, posters, and fact 
sheets in the field of perioperative nursing. (2) Promotional 
items, namely lapel pins, jackets, calculators. SERVICES: (1) 
Setting standards and guidelines related to scope of practice for 
perioperative Registered Nurses. (2) Recognizing education 
programs that prepare individuals to enter the perioperative 
nursing profession. (3) Promoting excellence in perioperative 
nursing through use of national standards and continuing 
education. (4) Educating public and nursing regulatory bodies to 
make the best use of perioperative Registered nurses' 
knowledge and skills. (5) Developing and presenting educational 
programs in the field of perioperative nursing which encourage 
and support perioperative Registered nurses to keep their 
knowledge current. (6) Maintaining a collection of books, journals 
and audio visual materials in the field of perioperative nursing. 
(7) Planning and carrying out a biennial conference with ongoing 
programs and services for registrants all relating to safe, 
competent and ethical perioperative nursing practices and 
current issues and topics in the areas of perioperative nursing 
practice, education, and research. (8) Providing bursaries and 
awards for perioperative Registered Nurses who demonstrate 
excellence in perioperative nursing. (9) Collaborating with 
Canadian Nurses Association in the development and 
maintenance of the Perioperative Certification examination. (10) 
Operating an Internet website providing information relating to 
the Applicant, safe, competent and ethical nursing practices and 
current issues and topics in the areas of nursing practice, 
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education, and research for use by perioperative nurses. (11) 
Assisting in the development and evaluation of continuing 
education programs with industry partners all relating to safe, 
competent and ethical nursing practices current issues and 
topics in the areas of perioperative nursing practice, education, 
and research. Used in CANADA since 1985 on wares and on 
services (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8); 1993 on services (9); 
2000 on services (10); 2007 on services (11).

Le droit à l'usage exclusif de feuille d'érable à onze pointes en 
dehors de la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Publications, nommément : normes, 
bulletins d'information, prospectus, brochures, livrets, 
banderoles, affiches, et fiches d'information dans le domaine des 
soins infirmiers péri-opératoires. (2) Articles promotionnels, 
nommément épinglettes, vestes, calculatrices. SERVICES: (1) 
Établissement de normes et de directives concernant le champ 
d'activité pour les infirmiers péri-opératoires autorisés. (2) 
Reconnaissance de programmes éducatifs qui préparent les 
personnes à devenir infirmier péri-opératoire. (3) Promotion de 
l'excellence en soins infirmiers péri-opératoires au moyens de 
normes nationales et d'éducation permanente. (4) Éducation des 
organismes de réglementation publics et dans le domaine des 
soins infirmiers pour assurer la meilleure utilisation des 
connaissances et des compétences des infirmiers péri-
opératoires autorisés. (5) Création et offre de programmes 
éducatifs dans le domaine des soins infirmiers péri-opératoires 
qui encouragent et aident les infirmiers péri-opératoires autorisés 
à tenir à jour leurs connaissances. (6) Gestion d'une collection 
de livres, de revues et de matériel audiovisuel dans le domaine 
des soins infirmiers péri-opératoires. (7) Planification et tenue 
d'une conférence biennale offrant des programmes et services 
continus aux personnes inscrites ayant tous trait à des pratiques 
sécuritaires, compétentes et éthiques dans le domaine des soins 
infirmiers péri-opératoires et aux sujets et questions d'actualité 
dans le domaine des soins infirmiers péri-opératoires, de 
l'éducation, et de la recherche. (8) Offre de bourses et de prix 
aux infirmiers péri-opératoires autorisés pour souligner leur 
excellence en soins infirmiers péri-opératoires. (9) Collaboration 
avec l'Association des infirmières et infirmiers du Canada à la 
création et à la gestion de l'examen d'agrément en soins 
périopératoires. (10) Exploitation d'un site Web offrant de 
l'information aux infirmiers péri-opératoires ayant trait aux 
pratiques sécuritaires, compétentes et éthiques du requérant 
dans le domaine des soins infirmiers péri-opératoires et aux 
sujets et questions d'actualité dans le domaine des soins 
infirmiers péri-opératoires. (11) Aide au développement et à 
l'évaluation de programmes d'éducation permanente avec les 
partenaires de l'industrie ayant tous trait aux pratiques 
sécuritaires, compétentes et éthiques dans le domaine des soins 
infirmiers péri-opératoires et aux sujets et questions d'actualité 
dans le domaine des soins infirmiers péri-opératoires. Employée
au CANADA depuis 1985 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8); 1993 
en liaison avec les services (9); 2000 en liaison avec les services 
(10); 2007 en liaison avec les services (11).

1,451,989. 2009/09/16. VAN DE VELDE NV, Lageweg 4, B-9260 
Schellebelle, BELGIUM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES 
GALE BAKER, CONSTITUTION SQUARE, 340 ALBERT 
STREET, SUITE 1210, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P6N9

PrimaDonna Twist
WARES: (1) Lingerie; corsets; bras; women's underwear, girls' 
underwear. (2) Lingerie; corsets; bras; women's underwear, girls' 
underwear. Used in CANADA since as early as June 26, 2009 
on wares (1). Priority Filing Date: April 29, 2009, Country: 
Benelux Office for IP (Belgium), Application No: 1180798 in 
association with the same kind of wares. Used in BELGIUM on 
wares (2). Registered in or for Benelux Office for IP (Belgium) 
on August 10, 2009 under No. 0862544 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Lingerie; corsets; soutiens-gorge; sous-
vêtements pour femmes, sous-vêtements pour fillettes. (2) 
Lingerie; corsets; soutiens-gorge; sous-vêtements pour femmes, 
sous-vêtements pour fillettes. Employée au CANADA depuis 
aussi tôt que 26 juin 2009 en liaison avec les marchandises (1). 
Date de priorité de production: 29 avril 2009, pays: Office 
Benelux de la PI (Belgique), demande no: 1180798 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: BELGIQUE 
en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour 
Office Benelux de la PI (Belgique) le 10 août 2009 sous le No. 
0862544 en liaison avec les marchandises (2).

1,452,050. 2009/09/16. CTV Limited, 9 Channel Nine Court, 
Scarborough, ONTARIO M1S 4B5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LINDA 
VANDERKOLK, C/O LEGAL DEPARTMENT, 9 CHANNEL NINE 
COURT, SCARBOROUGH, ONTARIO, M1S4B5

WARES: Pre-recorded audio and video tapes and cassettes, 
pre-recorded compact discs, video discs, computer discs and 
CD-ROMs (not software related) containing television 
programming; clothing, namely athletic clothing, casual clothing, 
outdoor winter clothing, exercise clothes, golf wear, beach wear, 
head bands; sporting goods, namely, sleeping bags, backpacks, 
blankets, towels, chair cushions, water bottles, sport helmets, 
metal tool boxes, pocket knives, binoculars, photographic 
cameras, trophies, seat cushions, chairs, visors, wristbands, 
sunglass holders, fanny pouches, sports bags, portable coolers, 
insulated bottles for hot or cold beverages, inflatable and non-
inflatable air mattresses, flashlights, watches, lunch kits, lunch 
boxes and insulated bottles; souvenir items namely, umbrellas, 
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drink coasters, mugs, dog tags, mouse pads, bumper stickers, 
banners, calendars, posters, notepaper, address books, 
personal time management agendas, gift cards, pencils, pens, 
calculators, ice scrapers, hand held mirrors, ornamental novelty 
buttons, candy, drinking glasses, eye glasses, clocks, picture 
frames, paperweights, lapel pins, key chains and binders; toys, 
games and playthings, namely table top games, board games, 
card games, playing cards, toy characters, toy vehicles, flying 
disc toys; briefcases and luggage; sheets, blankets, decorative 
pillows; printed publications, namely manuals, newsletters, 
brochures, books, flyers, postcards and magazines. SERVICES:
Television broadcasting services; Entertainment services, 
namely the production, broadcast, recording, transmission, 
distribution and licensing of television programs; Operation of 
television channels; Internet services, namely the provision of 
news, entertainment and information related to television 
broadcasting and programming,via a global computer network; 
Providing a medium of advertising for others, via television and 
via the World Wide Web on a global computer network; 
Operation of business for the production and distribution of 
television programming; Multimedia services, namely the 
provision of news, entertainment and information related to 
television broadcasting and programming, offered by way of 
multimedia applications namely CD ROMS, the Internet, 
computers, television, electronic hand held devices, telephones. 
Used in CANADA since at least as early as August 11, 2008 on 
services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bandes et cassettes audio et vidéo 
préenregistrées, disques compacts préenregistrés, disques 
vidéo, disques informatiques et CD-ROM (ne contenant pas de 
logiciel) contenant des émissions de télévision; vêtements, 
nommément vêtements de sport, vêtements tout-aller, 
vêtements d'hiver, vêtements d'exercice, vêtements de golf,
vêtements de plage, bandeaux; articles de sport, nommément 
sacs de couchage, sacs à dos, couvertures, serviettes, coussins 
de chaise, gourdes, casques de sport, boîtes à outils en métal, 
canifs, jumelles, appareils photo, trophées, coussins de siège, 
chaises, visières, serre-poignets, porte-lunettes de soleil, sacs 
banane, sacs de sport, glacières portatives, bouteilles 
isothermes pour boissons chaudes ou froides, matelas 
gonflables et non gonflables, lampes de poche, montres, 
trousses-repas, boîtes-repas et bouteilles isothermes; souvenirs, 
nommément parapluies, sous-verres, grandes tasses, plaques 
d'identité, tapis de souris, autocollants pour pare-chocs, 
banderoles, calendriers, affiches, papier à lettres, carnets 
d'adresses, agendas de gestion du temps, cartes-cadeaux, 
crayons, stylos, calculatrices, grattoirs à glace, miroirs à main, 
macarons de fantaisie décoratifs, bonbons, verres, lunettes, 
horloges, cadres, presse-papiers, épinglettes, chaînes porte-clés 
et reliures; jouets, jeux et articles de jeu, nommément jeux de 
table, jeux de plateau, jeux de cartes, cartes à jouer, 
personnages jouets, véhicules jouets, disques volants jouets; 
porte-documents et valises; draps, couvertures, coussins 
décoratifs; publications imprimées, nommément manuels, 
bulletins d'information, brochures, livres, prospectus, cartes 
postales et magazines. SERVICES: Services de télédiffusion; 
services de divertissement, nommément production, diffusion, 
enregistrement, transmission, distribution et octroi de licences 
d'utilisation d'émissions de télévision; exploitation de chaînes de 
télévision; services Internet, nommément diffusion de nouvelles, 
de divertissement et d'information en lien avec la télédiffusion et 
la programmation télévisuelle sur un réseau informatique 

mondial; offre d'espace publicitaire pour des tiers à la télévision 
et sur le Web (réseau informatique mondial); exploitation 
d'entreprises pour la production et la distribution d'émissions de 
télévision; services multimédias, nommément offre de nouvelles, 
de divertissement et d'information en lien avec la télédiffusion et 
la programmation télévisuelle par des applications multimédias, 
nommément CD-ROM, Internet, ordinateurs, télévision, appareils 
portatifs électroniques, téléphones. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 11 août 2008 en liaison avec 
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,452,130. 2009/09/17. Vicar Operating, Inc., 12401 West 
Olympic Boulevard, Los Angeles, California  90064, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

VIA
WARES: Software for veterinary practice management. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on February 05, 2008 under 
No. 3,377,291 on wares.

MARCHANDISES: Logiciel pour la gestion de cabinets 
vétérinaires. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 05 février 2008 sous le No. 3,377,291 en liaison 
avec les marchandises.

1,452,539. 2009/09/21. Giacome International Inc., 207-3601 
Victoria Park Ave., Toronto, ONTARIO M1W 3Y3

The translation provided by the applicant of the two Chinese 
characters is "One Hundred Flower" and the transliteration is 
"BaiHua".

WARES: Natural Health Products, namely, bee propolis, bee 
pollen, mixture of bee pollen and bee propolis, royal jelly and bee 
honey. Used in CANADA since January 18, 2008 on wares.

Selon le requérant, la translittération des deux caractères chinois 
est « BaiHua » et leur traduction anglaise est « One Hundred 
Flower ». .

MARCHANDISES: Produits de santé naturels, nommément 
propolis d'abeilles, pollen d'abeilles, mélange de pollen d'abeilles 
et de propolis d'abeilles, gelée royale et miel d'abeilles. 
Employée au CANADA depuis 18 janvier 2008 en liaison avec 
les marchandises.
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1,452,674. 2009/09/22. Enyotics Health Sciences Inc., 6-295 
Queen St E, Suite 289, Brampton, ONTARIO L6W 4S6

FOCUS FAST
WARES: Natural health product for human consumption in tablet 
form to support memory, focus, and concentration. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produit de santé naturel pour les humains en 
comprimés pour favoriser la mémoire et la concentration. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,452,705. 2009/09/22. Patrick Zakaria, 456 simcoe, Montréal, 
QUÉBEC H3P 1X2

Mon Avok
MARCHANDISES: (1) Publications juridiques imprimées, 
nommément: livres, brochures, manuels, pamphlets, rapports, 
revues, dossiers, memorandum, articles, le tout dans le domaine 
de l'éducation et l'enseignement juridique, la pratique juridique et 
la formation de la pratique juridique. (2) Logiciels informatiques à 
l'usage des professionnels pour les assister dans la gestion de 
leur pratique professionnelle, nommément la gestion de: 
dossiers, documents, facturation, comptabilité, temps et logiciels 
de traitement de texte. SERVICES: (1) Services juridiques. (2) 
Conférences, séminaires et formation, nommément fournir des 
services juridiques et de formation à la pratique juridique et 
l'utilisation de logiciels informatiques à l'usage des 
professionnels pour les assister dans la gestion de leur pratique 
professionnelle, nommément la gestion de: dossiers, documents, 
facturation, comptabilité, temps et logiciels de traitement de 
texte. (3) Services par Intranet, Internet, Extranet et téléphone, 
nommément fournir des services juridiques et de formation à la 
pratique juridique et l'utilisation de logiciels informatiques à 
l'usage des professionnels pour les assister dans la gestion de 
leur pratique professionnelle, nommément la gestion de: 
dossiers, documents, facturation, comptabilité, temps et logiciels 
de traitement de texte, le tout au moyen de l'Intranet, l'Internet, 
l'Extranet et du téléphone. (4) Services de conseils en propriété 
intellectuelle nommément: brevets, marques de commerce, 
dessins industriels, droits d'auteur, secrets d'affaire et licensing 
de propriété intellectuelle, conseils en stratégie de propriété 
intellectuelle dans le but de faire des affaires, identification 
d'inventions potentiellement brevetables, recherches de brevets, 
recherches de marques de commerce, rédaction de descriptions 
techniques pour des demandes de brevets. (5) Formation 
d'étudiants stagiaires, avocats et autres personnes susceptibles 
de participer à la pratique juridique et l'utilisation de logiciels 
informatiques à l'usage des professionnels pour les assister 
dans la gestion de leur pratique professionnelle, nommément la 
gestion de: dossiers, documents, facturation, comptabilité, temps 
et logiciels de traitement de texte. Employée au CANADA 
depuis 11 septembre 2008 en liaison avec les services (1). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services (2), (3), (4), (5).

WARES: (1) Printed legal publications, namely: books, 
brochures, manuals, pamphlets, reports, journals, files, 
memoranda, items, a l l  in the field of legal education and 
instruction, the legal profession and training for legal practice. (2) 

Computer software for use by professionals, to assist them in the 
management of their professional practise, namely management 
of: files, documents, bills, accounting, time, and software for 
word processing. SERVICES: (1) Legal services. (2) 
Conferences, seminars and training, namely providing legal 
services and training for legal practice, and the use of computer 
software for professional use to assist in professional practice 
management, namely management of: files, documents, billing, 
accounting, time and word processing software. (3) Services 
rendered via intranet, Internet, extranet and telephone, namely 
providing legal services and training for legal practice and the 
use of computer software for professional use to assist in 
professional practice management, namely management of: 
files, documents, billing, accounting, time and word processing 
software, all through an intranet, Internet, extranet and 
telephone. (4) Intellectual property consulting services, namely: 
patents, trade-marks, industrial designs, copyrights, commercial 
confidentiality and intellectual property licensing,  intellectual 
property strategy consulting for business purposes, identification 
of potentially patentable inventions, patent research, trade-mark 
research, technical description writing  for patent applications. (5) 
Training of student interns, lawyers and others liable to 
participate in a legal practice and the use of computer software 
for professional use to assist in the management of their 
professional practice, namely management of: files, documents, 
billing, accounting, time and word processing software. Used in 
CANADA since September 11, 2008 on services (1). Proposed
Use in CANADA on wares and on services (2), (3), (4), (5).

1,452,779. 2009/09/23. National Importers Inc., 1376 Cliveden 
Avenue, Annacis Business Park, Delta, BRITISH COLUMBIA 
V3M 6K2 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CAMERON IP, 1401 - 1166 ALBERNI STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3Z3

TOSCA
WARES: (1) Vanilla beans. (2) Food flavourings; marinades; 
sauces, namely, sauces for pasta, sauces for poultry, sauces for 
meats and sauces for vegetables; spices; spreads, namely, 
vegetable-based spreads and fruit-based spreads; spices; and 
vegetable-based dips. Used in CANADA since at least as early 
as 1987 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Gousses de vanille. (2) Aromatisants 
alimentaires; marinades; sauces, nommément sauces pour 
pâtes alimentaires, sauces pour volaille, sauces pour viandes et 
sauces pour légumes; épices; tartinades, nommément tartinades 
à base de légumes et tartinades à base de fruits; épices; 
trempettes à base de légumes. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que 1987 en liaison avec les marchandises 
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises (2).

1,453,203. 2009/09/25. SEBASTIEN LEGENTIL, 17 CHURCH 
RD, SOUTH FREEPORT, ME 04078, ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE Representative for Service/Représentant pour 
Signification: VINCENT ALLARD, 355 DES RECOLLETS, 
MONTREAL, QUÉBEC, H2Y1V9

ISOSEA
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MARCHANDISES: Mineral salt, namely, bath salts not for 
medical purposes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

WARES: Sel minéral, nommément sels de bain à usage autre 
que médical. Proposed Use in CANADA on wares.

1,453,508. 2009/09/29. POLAR PLASTIC LTD., 4210 Thimens 
Blvd., St-Laurent, QUEBEC H4R 2B9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MCMILLAN LLP, 
1000 SHERBROOKE STREET WEST, 27TH FLOOR, 
MONTREAL, QUEBEC, H3A3G4

WARES: Plates, bowls, containers for food and beverages and 
cutlery. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Assiettes, bols, contenants pour aliments et 
boissons ainsi qu'ustensiles de table. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,453,575. 2009/09/21. MI7 CORP., 592 Sheppard Avenue 
West, Unit 521, Toronto, ONTARIO M3H 2S1 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: FREDERICK A. 
YACK, 1120 FINCH AVENUE WEST, SUITE 608, 
DOWNSVIEW, ONTARIO, M3J3H7

Eggsoupreme
WARES: Pre-made and pre-cooked wares namely soups, 
breads, deep-dish omelettes both fresh and frozen. SERVICES:
Restaurant and food outlets namely sit-down and take-out. Used
in CANADA since August 07, 2009 on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits préparés et précuits, nommément 
soupes, pains, omelettes épaisses, produits frais et congelés. 
SERVICES: Restaurants et points de vente d'aliments, 
nommément services de restaurant et de mets à emporter. 
Employée au CANADA depuis 07 août 2009 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,453,576. 2009/09/21. MI7 CORP., 592 Sheppard Avenue 
West, Unit 521, Toronto, ONTARIO M3H 2S1 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: FREDERICK A. 
YACK, 1120 FINCH AVENUE WEST, SUITE 608, 
DOWNSVIEW, ONTARIO, M3J3H7

Eggsouprim
WARES: Pre-made and pre-cooked wares namely soups, 
breads, deep-dish omelettes both fresh and frozen. SERVICES:
Restaurant and food outlets namely sit-down and take-out. Used
in CANADA since August 07, 2009 on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits préparés et précuits, nommément 
soupes, pains, omelettes épaisses, produits frais et congelés. 
SERVICES: Restaurants et points de vente d'aliments, 
nommément services de restaurant et de mets à emporter. 
Employée au CANADA depuis 07 août 2009 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,453,652. 2009/09/30. The Governor and Company of 
Adventurers of England trading into Hudson's Bay, also known 
as Hudson's Bay Company, 401 Bay Street, Suite 602, Toronto, 
ONTARIO M5H 2Y4 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: RICHARD GOTLIB, 3 WELLWOOD 
AVENUE, TORONTO, ONTARIO, M6C1G8

The right to the exclusive use of the eleven-point maple leaf is 
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing and accessories, namely, coats, jackets, 
blazers, suits, ponchos, capes, stoles, scarves, hats, 
headpieces, namely, visors, hairbands, hats, ball caps, 
headbands and earmuffs; dresses, gloves, blouses, shirts, t-
shirts, sweatshirts, tops, sweaters, skirts, shorts, culottes, 
jumpers, pants, overalls, robes, dressing gowns, pyjamas, 
underwear, namely, panties, vests, slips; hosiery, socks, 
snowsuits, snow jackets, scarves, shawls, belts, fabric flowers, 
bathing suits, loungewear, namely, lounging pyjamas, caftans 
and jumpsuits; coveralls, jeans, sunsuits, bathing suits, bathing 
hats, hats and caps, mitts and gloves, hosiery, belts, suits, 
gowns, dresses, jumpers, suspenders,, jumpsuits, pram sets, 
layette sets, bunting bags, shawls, leggings, robes, bibs; 
footwear, namely sandals, slippers, running shoes, golf shoes, 
winter boots; sunglasses; sporting goods, namely knapsacks, 
duffle bags, towels, cushions, empty water bottles, beach balls, 
skateboards, basketballs, soccer balls, baseballs, baseball bats, 
sport racquets, tennis balls, footballs, soccer balls, hockey 
pucks, hockey sticks, ping pong balls, first aid kits, tool boxes, 
pocket knives, binoculars, folding chairs, wristbands, sunglass 
holders, fanny pouches, sports bags, portable coolers, lunch 
boxes and insulated bottles; umbrellas, coasters, mugs, mouse 
pads; printed matter, namely bumper stickers, banners, books, 
magazines, binders, calendars, posters, notepaper, address 
books, gift cards, diaries, decals; souvenir items, namely writing 
pencils, pens, ice scrapers, handheld mirrors, magnifying 
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glasses, ornamental novelty buttons, candy, drinking glasses, 
picture frames, clocks, fridge magnets, lapel pins, key chains, 
lanyards; toys, games and playthings, namely table top games, 
dice games, card games, playing cards, toy characters, stuffed 
plush animal fiugres,toy vehicles, flying disc toys, cameras, 
trophies, air mattresses, flashlights, paperweights, briefcases 
and luggage. SERVICES: Operation of retail department stores, 
promotion of in-store sales for, and marketing activities of, third 
party products and services through the Internet and global 
communication networks, print and broadcast media; gift registry 
services; publication and dissemination of advertising information 
and announcements of entertainment events relating to third 
parties' wares and services and news content through print 
media, the Internet, global communication networks, print and 
broadcast media. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

Le droit à l'usage exclusif de la feuille d'érable à onze pointes en 
dehors de la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements et accessoires, nommément 
manteaux, vestes, blazers, costumes, ponchos, capes, étoles, 
foulards, chapeaux, perruques, nommément visières, bandeaux 
pour les cheveux, chapeaux, casquettes de baseball, bandeaux 
et cache-oreilles; robes, gants, chemisiers, chemises, tee-shirts, 
pulls d'entraînement, hauts, chandails, jupes, shorts, jupes-
culottes, chasubles, pantalons, salopettes, peignoirs, robes de 
chambre, pyjamas, sous-vêtements, nommément culottes, gilets, 
slips; bonneterie, chaussettes, habits de neige, vestes de neige, 
foulards, châles, ceintures, fleurs en tissu, maillots de bain, 
vêtements de détente, nommément pyjamas d'intérieur, cafetans 
et combinaisons-pantalons; combinaisons, jeans, costumes 
d'été, maillots de bain, bonnets de bain, chapeaux et casquettes, 
mitaines et gants, bonneterie, ceintures, costumes, peignoirs, 
robes, chasubles, bretelles, combinaisons-pantalons, parures de 
landau, ensembles de layette, nids d'ange, châles, caleçons 
longs, peignoirs, bavoirs; articles chaussants, nommément 
sandales, pantoufles, chaussures de course, chaussures de golf, 
bottes d'hiver; lunettes de soleil; articles de sport, nommément
sacs à dos, sacs polochons, serviettes, coussins, bouteilles 
d'eau vides, ballons de plage, planches à roulettes, ballons de 
basketball, ballons de soccer, balles de baseball, bâtons de 
baseball, raquettes de sport, balles de tennis, ballons de football, 
ballons de soccer, rondelles de hockey, bâtons de hockey, balles 
de tennis de table, trousses de premiers soins, boîtes à outils, 
canifs, jumelles, chaises pliantes, serre-poignets, porte-lunettes 
de soleil, sacs banane, sacs de sport, glacières portatives, 
boîtes-repas et bouteilles isothermes; parapluies, sous-verres, 
grandes tasses, tapis de souris; imprimés, nommément 
autocollants pour pare-chocs, banderoles, livres, magazines, 
reliures, calendriers, affiches, papier à lettres, carnets 
d'adresses, cartes-cadeaux, agendas, décalcomanies; 
souvenirs, nommément crayons, stylos, grattoirs, miroirs à main, 
loupes, macarons de fantaisie décoratifs, bonbons, verres, 
cadres, horloges, aimants pour réfrigérateur, épinglettes, 
chaînes porte-clés, cordons; jouets, jeux et articles de jeu, 
nommément jeux de table, jeux de dés, jeux de cartes, cartes à 
jouer, personnages jouets, animaux rembourrés en peluche, 
véhicules jouets, disques volants jouets, appareils photo, 
trophées, matelas pneumatiques, lampes de poche, presse-
papiers, serviettes et valises. SERVICES: Exploitation de 
magasins de vente au détail, promotion des ventes en magasin 
et activités de marketing pour des produits et services de tiers 

par Internet et des réseaux de communication mondiaux ainsi 
que par des médias imprimés et des médias électroniques; 
services de registre de cadeaux; publication et diffusion 
d'information publicitaire et d'annonces d'activités de 
divertissement concernant les produits et les services de tiers, 
ainsi que de contenu d'actualité dans des médias imprimés, sur 
Internet, par des réseaux de communication mondiaux ainsi que 
dans des médias imprimés et des médias électroniques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,453,848. 2009/10/01. McKay Acquisition, Inc., d.b.a. Jancy 
Engineering, Inc., 2735 Hickory Grove Road, Davenport, Iowa 
52804, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

JANCY
WARES: Machinery, namely, magnetic stand drills, metal cutting 
saws, pipe and tube benders, pipe and tube notchers, belt 
grinders, band saws, cold saws, shears, welding positioners, 
punches, annular cutters and sheet metal cutters. Used in 
CANADA since at least as early as 1981 on wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on February 13, 2007 under 
No. 3,208,093 on wares.

MARCHANDISES: Machinerie, nommément perceuses à base 
magnétique, scies à métaux, cintreuses à tuyaux et à tubes, 
encocheuses à tuyaux et à tubes, meuleuses à bande, scies à 
ruban, scies à froid, cisailles, supports de pièces à souder, 
poinçons, outils de coupe annulaire et découpeuses de métaux 
en feuilles. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que 1981 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 13 
février 2007 sous le No. 3,208,093 en liaison avec les 
marchandises.

1,454,033. 2009/10/02. Motorola, Inc., 1303 East Algonquin 
Road, Schaumburg, Illinois 60196, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

QUANTICO
WARES: Cellular phones; cellular phones with electronic 
messaging capabilities; cellular phones with digital camera and 
video camera capabilities; cellular phones with MP3, audio, and 
video player capabilities; cellular phones with electronic game 
capabilities; cellular phones with navigation and global 
positioning (GPS) capabilities; cellular phone batteries, battery 
chargers and power adaptors. Priority Filing Date: April 28, 
2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77723840 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Téléphones cellulaires; téléphones 
cellulaires dotés de fonctions de messagerie électronique; 
téléphones cellulaires dotés de fonctions d'appareil photo et de 
caméra vidéo numériques; téléphones cellulaires dotés de 
fonctions de lecteur MP3, audio et vidéo; téléphones cellulaires 
dotés de fonctions de jeux électroniques; téléphones cellulaires 
dotés de fonctions de navigation et de positionnement mondial 
(GPS); piles pour téléphones cellulaires, chargeurs de piles et 
adaptateurs de courant. Date de priorité de production: 28 avril 
2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77723840 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,454,097. 2009/09/23. FRITO-LAY NORTH AMERICA, INC., 
7701 Legacy Drive, Plano, Texas 75024, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK 
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

HAVE IT ALL & THEN SOME
WARES: Corn-based snack foods; grain-based snack foods; 
popcorn; popcorn clusters. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on October 27, 2009 under No. 3,703,372 on wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Grignotines à base de maïs; grignotines à 
base de céréales; maïs éclaté; bouchées de maïs éclaté. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 27 octobre 2009 sous le No. 3,703,372 en 
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,454,099. 2009/09/23. FRITO-LAY NORTH AMERICA, INC., 
7701 Legacy Drive, Plano, Texas 75024, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK 
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

CARPE SNACKEM
WARES: (1) Corn-based snack foods; grain-based snack foods; 
popcorn; popcorn clusters. (2) Vegetable-based snack foods; 
potato-based snack foods; corn-based snack foods; rice-based 
snack foods; popcorn; popcorn clusters. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on October 27, 2009 under No. 
3,703,373 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares 
(1).

MARCHANDISES: (1) Grignotines à base de maïs; grignotines à 
base de céréales; maïs éclaté; bouchées de maïs éclaté. (2) 
Grignotines à base de légumes; grignotines à base de pomme 
de terre; grignotines à base de maïs; grignotines à base de riz; 
maïs éclaté; bouchées de maïs éclaté. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 27 octobre 2009 
sous le No. 3,703,373 en liaison avec les marchandises (2). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(1).

1,454,111. 2009/10/05. Jammers Apparel Group, 2000 Onesime 
Gagnon, Lachine, QUEBEC H8T 3M8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SELENA ALTRO, 
4141 SHERBROOKE ST. W., SUITE 650, WESTMOUNT, 
QUEBEC, H3Z1B8

STUDIO 514
WARES: Clothing, namely ladies', men's and children's 
sportswear, namely jogging suits, sweat pants, sweat shirts, 
tops, pants, undergarments, sleepwear, namely, pyjama sets, 
boxer sets and loungewear namely, tops, pants, shorts and 
robes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements de sport 
pour femmes, hommes et enfants, nommément ensembles de 
jogging, pantalons d'entraînement, pulls d'entraînement, hauts, 
pantalons, vêtements de dessous, vêtements de nuit, 
nommément pyjamas, ensembles boxeur et vêtements de 
détente, nommément hauts, pantalons, shorts et peignoirs. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,454,176. 2009/10/05. SOCIÉTÉ LAURENTIDE INC., 4660, 
12ième Avenue, Shawinigan-Sud, QUÉBEC G9N 6T5

TRANSITION
MARCHANDISES: Peinture, teinture, vernis, apprêt-
scelleur(primer) utilisés pour recouvrir des murs, plafonds et 
planchers de bâtiments résidentiels et commerciaux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Paint, dye, varnishes, primer sealer (primer) used to 
cover walls, ceilings, and floors of residential and commercial 
buildings. Proposed Use in CANADA on wares.

1,454,213. 2009/10/05. CHUN HUANG, 7100 WOODBINE 
AVENUE, SUITE 110, MARKHAM, ONTARIO L3R 5J2

The translation provided by the applicant of the Chinese 
characters is "Chinese Overseas Students Service Centre" and 
the transliteration is ZHONG GUO LIU XUE SHENG FU WU 
CHU.

SERVICES: Providing information and consulting services for 
chinese overseas students, regarding school studies, working 
and immigration. Proposed Use in CANADA on services.

Selon le requérant, la traduction anglaise des caractères chinois 
est « Chinese Overseas Students Service Centre » et leur 
translittération est ZHONG GUO LIU XUE SHENG FU WU CHU.

SERVICES: Services d'information et de conseil pour les 
étudiants étrangers provenant de la Chine concernant les 
études, le travail et l'immigration. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.
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1,454,214. 2009/10/05. CHUN HUANG, 7100 WOODBINE 
AVENUE, SUITE 110, MARKHAM, ONTARIO L3R 5J2

The translation provided by the applicant of the Chinese 
characters is "CHINESE INVESTMENT BUSINESS 
IMMIGRANTS SERVICE CENTRE" and the transliteration is 
ZHONG GUO TOU ZI SHANG YE YI MIN FU WU CHU.

SERVICES: Providing information and consulting services for 
Chinese investment business immigrants, regarding investment 
plannings, business operations, working and immigration. 
Proposed Use in CANADA on services.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est 
ZHONG GUO TOU ZI SHANG YE YI MIN FU WU CHU et leur 
traduction anglaise est CHINESE INVESTMENT BUSINESS 
IMMIGRANTS SERVICE CENTRE.

SERVICES: Offre de services d'information et de conseil aux 
immigrants investisseurs de la Chine sur la planification 
d'investissements, les opérations commerciales, le travail et 
l'immigration. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,454,325. 2009/10/06. Ultimate Home Inc., 3325 North Service 
Road, Unit 3, Burlington, ONTARIO L7N 3G2 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: DAVID J. PILO, 
88 DUNN STREET, SUITE 301, OAKVILLE, ONTARIO, L6J3C7

ELEMENTS OF LIVING
WARES: Home decor items, namely, table lamps, floor lamps, 
bedroom furniture, computer furniture, dining room furniture, 
furniture cabinets, furniture chests, lawn furniture, living room 
furniture, office furniture, outdoor furniture, patio furniture, tables, 
vases, picture frames, candles, mirrors and art prints. Used in 
CANADA since January 31, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Articles de décoration, nommément lampes 
de table, lampadaires, mobilier de chambre, mobilier pour 
ordinateurs, mobilier de salle à manger, armoires, coffres, 
mobilier de jardin, mobilier de salle de séjour, mobilier de 
bureau, mobilier d'extérieur, mobilier de jardin, tables, vases, 
cadres, bougies, miroirs et reproductions d'art. Employée au 
CANADA depuis 31 janvier 2009 en liaison avec les 
marchandises.

1,454,326. 2009/10/06. Ultimate Home Inc., 3325 North Service 
Road, Unit 3, Burlington, ONTARIO L7N 3G2 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: DAVID J. PILO, 
88 DUNN STREET, SUITE 301, OAKVILLE, ONTARIO, L6J3C7

ELEMENTZ OF LIVING
WARES: Home decor items, namely, table lamps, floor lamps, 
bedroom furniture, computer furniture, dining room furniture, 
furniture cabinets, furniture chests, lawn furniture, living room 
furniture, office furniture, outdoor furniture, patio furniture, tables, 

vases, picture frames, candles, mirrors and art prints. Used in 
CANADA since January 31, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Articles de décoration, nommément lampes 
de table, lampadaires, mobilier de chambre, mobilier pour 
ordinateurs, mobilier de salle à manger, armoires, coffres, 
mobilier de jardin, mobilier de salle de séjour, mobilier de 
bureau, mobilier d'extérieur, mobilier de jardin, tables, vases, 
cadres, bougies, miroirs et reproductions d'art. Employée au 
CANADA depuis 31 janvier 2009 en liaison avec les 
marchandises.

1,454,334. 2009/10/06. Planet of Sound Hifi Inc., 1194 Bank St., 
Ottawa, ONTARIO K1S 3Y1

Concept Audio
WARES: (1) Turntables, record players, audio amplifiers. (2) 
Loudspeakers, headphones, phono cartridges, digital to analog 
converters (audio), radio tuners. Used in CANADA since July 01, 
2009 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Platines tourne-disques, tourne-disques, 
amplificateurs audio. (2) Haut-parleurs, casques d'écoute, 
cartouches de lecture, convertisseurs analogiques-numériques 
(audio), syntonisateurs radio. Employée au CANADA depuis 01 
juillet 2009 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,454,386. 2009/10/06. Marilyn Sanders Music LLC, (Delaware 
limited liability company), 954 Austin Avenue, NE, Atlanta, 
Georgia 30307, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

I'M A LITTLE TEAPOT
WARES: (1) Children's books; toy tea sets; dolls; musical toys; 
stuffed toys; t-shirts with embedded chips containing musical 
compositions. (2) Musical toy featuring a built-in nursery rhyme 
picture book. (3) T-shirts embodying an electronic chip 
containing a musical composition. (4) Toys and games, namely, 
dolls, toy teapot sets. Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on wares (2), (3), (4). Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on February 11, 2003 under No. 2,686,939 on wares 
(4); UNITED STATES OF AMERICA on November 16, 2004 
under No. 2,902,779 on wares (3); UNITED STATES OF 
AMERICA on December 02, 2008 under No. 3,539,330 on wares 
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Livres pour enfants; services à thé jouets; 
poupées; jouets musicaux; jouets rembourrés; tee-shirts avec 
puces intégrées contenant des compositions musicales. (2) 
Jouet musical contenant un livre d'images avec comptines 
intégrées. (3) Tee-shirts avec une puce électronique contenant 
une composition musicale. (4) Jouets et jeux, nommément 
poupées, services à thé jouets. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2), (3), (4). 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 11 
février 2003 sous le No. 2,686,939 en liaison avec les 
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marchandises (4); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 16 novembre 
2004 sous le No. 2,902,779 en liaison avec les marchandises 
(3); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 02 décembre 2008 sous le 
No. 3,539,330 en liaison avec les marchandises (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,454,754. 2009/10/08. Paradise Island Foods Inc., 6451 
Portsmouth Road, Nanaimo, BRITISH COLUMBIA V9V 1A3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109, 
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6

MAGIC MELTS
WARES: Soy-based cheese substitute; cheese substitute, 
namely, analog cheese. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Succédané de fromage à base de soya; 
succédané de fromage, nommément simili-fromage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,454,764. 2009/10/08. MEDICARE INC CANADA, 3663 
ONTARIO EST, MONTREAL, QUÉBEC H1W 1S1

MARCHANDISES: Tapis de bain, bath mat, siège de bain, bath 
benches, planche de bain, bath board, poignée d'appuis pour la 
baignoire, bath sefety rail, douche telephone, shower spray, 
barre d'appui, grap bar, siège de transfert, transfert bench, siège 
de toilette surélevés, raised toilet seats, barre d'appui ajustable 
pour toilette, adjustable toilet safety rails, siège de douche, 
shower seat. Employée au CANADA depuis 01 octobre 2009 en 
liaison avec les marchandises.

WARES: Floor mats for the bathroom, tapis de bain, bath 
benches, siège de bain, bath boards, planche de bain, safety 
rails for bathtubs, poignée d'appuis pour la baignoire, hand-held 
showerheads, douche telephone, grab bar, barre d'appui, 
transfert bench, siège de transfert, raised toilet seats, siege de 
toilette surélevés, adjustable safety bars for toilets, barre d'appui 
ajustable pour toilette, shower seats, siege de douche. Used in 
CANADA since October 01, 2009 on wares.

1,454,983. 2009/10/13. PHILIP SAMKING COMPANY, 1512-80 
ALTON TOWERS CIRCLE, TORONTO, ONTARIO M1V 5E8

O-LALA
WARES: BATHROOM TISSUE, KITCHEN TOWEL. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Papier hygiénique, linge à vaisselle. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,455,332. 2009/10/14. Nycomed GmbH, Byk-Gulden-Str. 2, 
78467, Konstanz, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

ARESPAR
WARES: Pharmaceutical products, namely, preparations for the 
treatment of the respiratory system, anti-inflammatory 
preparations, anti-allergic preparations. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément 
préparations pour le traitement de l'appareil respiratoire, 
préparations anti-inflammatoires, préparations anti-allergiques. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,455,424. 2009/10/15. Circus World Displays Limited, 4080 
Montrose Rd, Niagara Falls, ONTARIO L2H 1J9

Pure Therapy
WARES: Electric massage apparatus for household use namely 
chair and handheld massagers; rechargeable battery operated 
foot, body and back massagers, corded handheld massagers, 
cordless handheld massagers, shower massagers, wooden 
massagers, cushion massage device, activated heating and 
massaging cushions for therapeutic purposes, handheld 
electrically vibrating body massage apparatus for therapeutic 
use, electrically vibrating massaging foot bath apparatus for 
therapeutic use. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de massage électriques à usage 
domestique, nommément appareils de massage sur chaise et 
manuels; appareils rechargeables à pile pour le massage des 
pieds, du corps et du dos, appareils de massage portatifs avec 
fil, appareils de massage portatifs sans fil, douches de massage, 
appareils de massage en bois, coussin de massage, coussins 
chauffants et de massage à usage thérapeutique, appareils 
manuels électriques de massage à vibrations à usage 
thérapeutique, bain électrique à vibrations pour le massage des 
pieds à usage thérapeutique. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,455,551. 2009/10/15. JDMGéo Inc., 5790 Donahue, St-
Laurent, QUÉBEC H4S 1C1

Bin-Bon
MARCHANDISES: Confiseries sucrées. SERVICES: Distribution 
de bonbons. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Sweet confectionery. SERVICES: Distribution of 
candies. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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1,455,553. 2009/10/15. Connie Henriquez, 18 Victorian Lane, 
Medford, NY 11763 U.S.A., UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OLIVER HUNT, TRADEMARK CENTRAL, 73 TOWNSEND 
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2J2V3

START LOVING LIFE
WARES: Apparel namely shirts, shorts, pants, dresses and 
skirts. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, shorts, 
pantalons, robes et jupes. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,455,605. 2009/10/16. Bongs & Such Ltd., 214, 2066 18 
Avenue N.E, ALBERTA T2E 8N5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: REID SCHMIDT, 
110, 7330 FISHER STREET S.E., CALGARY, ALBERTA, 
T2H2H8

HAPPY SMOKING
WARES: (1) Matches. (2) Clothing, namely shirts. (3) Novelty 
stickers; clothing, namely sweatpants, tank tops, hats, caps, 
toques, aprons, jackets, and belt buckles; ashtrays; pens; 
notepads; calendars, magazines; posters; flags; gift bags; party 
balloons; water bottles sold empty; drinking glasses; coffee 
mugs; tobacco rolling papers; fridge magnets; window and 
shower curtains; smoking pipes; and pipe cleaners. SERVICES:
Operation of a retail store featuring the sale of novelty items, 
stationary, jewelry, books, magazines and posters, clothing, 
house wares, smoking accessories and candy. Used in 
CANADA since August 25, 2005 on services; June 14, 2007 on 
wares (1); May 28, 2009 on wares (2). Proposed Use in 
CANADA on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Allumettes. (2) Vêtements, nommément 
chemises. (3) Autocollants de fantaisie; vêtements, nommément 
pantalons d'entraînement, débardeurs, chapeaux, casquettes, 
tuques, tabliers, vestes et boucles de ceinture; cendriers; stylos; 
blocs-notes; calendriers, magazines; affiches; drapeaux; sacs-
cadeaux; ballons de fête; bouteilles d'eau vendues vides; verres; 
grandes tasses à café; papiers pour le roulage du tabac; aimants 
pour réfrigérateur; rideaux de fenêtre et de douche; pipes; cure-
pipes. SERVICES: Exploitation d'un magasin de détail spécialisé 
dans la vente d'articles de fantaisie, d'articles de papeterie, de 
bijoux, de livres, de magazines et d'affiches, de vêtements, 
d'articles de maison, d'accessoires pour fumeurs et de bonbons. 
Employée au CANADA depuis 25 août 2005 en liaison avec les 
services; 14 juin 2007 en liaison avec les marchandises (1); 28 
mai 2009 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises (3).

1,455,636. 2009/10/16. DataPipe, Inc., 10 Exchange Place, 
Jersey City, New Jersey, 07302, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FOGLER, RUBINOFF LLP, 95 Wellington Street 
West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, 
ONTARIO, M5J2Z9

STRATOSPHERE REACH BEYOND 
THE CLOUD

SERVICES: Providing multiple user access to the internet in the 
form of internet bandwidth data connection services; computer 
services, namely, providing managed web hosting services, web 
site security services to prevent unauthorized access to client 
web sites and databases, and co-location hosting services 
wherein client's computer equipment is located onsite at 
applicant's facility. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Offre d'accès multiutilisateur à Internet par des 
services de commutation de données en bande passante 
Internet; services informatiques, nommément offre de services 
d'hébergement Web gérés, de services de sécurité de sites Web 
pour prévenir des accès non autorisés aux sites Web et aux 
bases de données de clients ainsi que services d'hébergement 
de colocation où l'équipement informatique du client est sur 
place, c'est-à-dire dans les installations du requérant. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,455,665. 2009/10/16. The Stanley Works, a Connecticut 
corporation, 1000 Stanley Drive, New Britain, Connecticut 
06050, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN & 
HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8

FATMAX XTREME
WARES: All forms of power tools, and parts for same; glue guns 
and parts for same; flashlights, utility lights, beacons, torches, 
work lights, pen lights. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Outils électriques divers ainsi que pièces 
connexes; pistolets à colle ainsi que pièces connexes; lampes 
de poche, lampes polyvalentes, balises, torches, lampes de 
travail, lampes-stylos. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,455,668. 2009/10/16. The Dial Corporation, 19001 North 
Scottsdale Road, Scottsdale, Arizona 85255, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

RUBY BERRIES
WARES: Air fresheners and air freshening preparations; refills 
for air fresheners; room fresheners; air deodorizers. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Désodorisants et produits d'assainissement 
de l'air; recharges pour désodorisants; assainisseurs d'air; 
désodorisants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,455,670. 2009/10/16. The Dial Corporation, 19001 North 
Scottsdale Road, Scottsdale, Arizona 85255, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

CRYSTAL ELEMENTS
WARES: Air fresheners and air freshening preparations; refills 
for air fresheners; room fresheners; air deodorizers. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Désodorisants et produits d'assainissement 
de l'air; recharges pour désodorisants; assainisseurs d'air; 
désodorisants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,455,818. 2009/10/19. OttLite Technologies, Inc., 1214 West 
Cass Street, Tampa, Florida 33606, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 
O'CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2

HIGH DEFINITION LIGHTING
WARES: Light bulbs; lighting fixtures. Used in UNITED STATES 
OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on March 17, 2009 under No. 3,593,323 on 
wares.

MARCHANDISES: Ampoules; appareils d'éclairage. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 17 
mars 2009 sous le No. 3,593,323 en liaison avec les 
marchandises.

1,455,825. 2009/10/19. American Economic Association, 2014 
Broadway, Suite 305, Nashville, Tennessee 37203, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACPHERSON 
LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH STREET, 
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

ECONLIT
SERVICES: Providing an on-line electronic database on the 
Internet in the field of economics. Used in CANADA since at 
least as early as 1991 on services. Used in UNITED STATES 
OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on November 04, 2008 under No. 
3,526,706 on services.

SERVICES: Offre d'une base de données sur Internet dans le 
domaine de l'économie. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que 1991 en liaison avec les services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 

services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 04 novembre 2008 sous le No. 3,526,706 en liaison avec les 
services.

1,455,849. 2009/10/19. 2188809 Ontario Ltd., doing business as 
Babilo Storage Solution, 4334 3rd Line Road, Ottawa, ONTARIO 
K0A 2W0 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: AMY CROLL, (CROLL & CO. LTD.), 38 AURIGA 
DRIVE, SUITE 200, OTTAWA, ONTARIO, K2E8A5

WARES: Home and closet storage and organization systems, 
namely hangers, racks, garment bags, rods, hooks and clips, 
shoe storage, hat storage, mobile boards for elevating objects, 
boxes, bins, baskets, laundry hampers, drawers, drawer 
organizers and trays, cabinets, cabinet and drawer pullouts, 
shelves, shelving brackets and parts components thereof; 
garage racking and shelving, namely stackable shelves, wall 
racks, all-purpose wire shelves, hook boards, wire grid wall 
panels; office storage and organization systems, boxes, bins, 
baskets, hangers, racks, paper, pencil and accessory organizers, 
letter and legal file organizers, storage for CDs, DVDs VHSs, 
keys and personal items, cable zippers, mobile boards for 
elevating objects, drawers, drawer organizers and trays, 
cabinets, cabinet and drawer pullouts, shelving, shelving 
brackets and parts components thereof; storage and 
organization systems for automobiles; storage and organization 
systems for lockers; storage and organization systems for 
sporting equipment; carrying cases of a l l  types used for 
travelling; small storage and organizing items, namely, bags, bag 
tags, zipper pulls; pet accessories, namely, pet treat canisters, 
bath towels for pets, toothbrushes, nail clippers, brushes and 
combs, leads and collars, leashes and tags, pet beds, pet toys, 
pet bowls, pet coats and sweaters, poop bags, puppy training 
pads, pet soaps and cat grass/catnip; pet partitions; portable 
safes; pant presses; fabric steamers; jewelry organizers; flooring 
panels; clothing irons and ironing boards. SERVICES: Design, 
manufacture, distribution, delivery and installation of home, 
closet, garage and office storage and organization systems; 
design, manufacture, distribution, delivery and installation of 
furniture, namely for the home, closet, garage and office. Used
in CANADA since at least as early as October 05, 2009 on 
services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes de rangement et d'organisation 
pour la maison et les garde-robes, nommément cintres, 
supports, housses à vêtements, tiges, crochets et pinces, 
articles de rangement pour chaussures, articles de rangement 
pour chapeaux, panneaux mobiles pour élever des objets, 
boîtes, caisses, paniers, mannes à linge, tiroirs, range-tout et 
plateaux pour tiroirs, armoires, tirettes d'armoires et de tiroirs, 
étagères, supports d'étagères et pièces connexes; rayonnages 
et étagères de garage, nommément étagères empilables, 
supports muraux, étagères en treillis métallique tout usage, 
planches à crochets, panneaux muraux en grillage de fil; 
systèmes de rangement et d'organisation de bureau, boîtes, 
caisses, paniers, cintres, supports, range-tout pour papier, 
crayons et accessoires, range-tout pour lettres et documents 
juridiques, rangement pour CD, DVD, cassettes VHS, clés et 
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articles personnels, range-câbles, panneaux mobiles pour élever 
des objets, tiroirs, range-tout et plateaux pour tiroirs, armoires, 
tirettes d'armoires et de tiroirs, étagères, supports d'étagères et 
pièces connexes; systèmes de rangement et d'organisation pour 
automobiles; systèmes de rangement et d'organisation pour 
casiers; systèmes de rangement et d'organisation pour 
équipement de sport; étuis de transport en tous genres pour le 
voyage; petits articles de rangement et d'organisation, 
nommément sacs, étiquettes pour sacs, tirettes de fermeture à 
glissière; accessoires pour animaux de compagnie, nommément 
boîtes de gâteries pour animaux de compagnie, serviettes de 
bain pour animaux de compagnie, brosses à dents, coupe-
ongles, brosses et peignes, laisses, colliers et étiquettes, lits 
pour animaux de compagnie, jouets pour animaux de 
compagnie, bols pour animaux de compagnie, manteaux et 
chandails pour animaux de compagnie, sacs ramasse crottes, 
tapis pour l'apprentissage de la propreté pour chiots, savons 
pour animaux de compagnie et herbe aux chats; compartiments 
pour animaux de compagnie; coffres-forts portatifs; presses à 
pantalons; défroisseurs à vapeur; articles de rangement pour 
bijoux; panneaux de recouvrement de sol; fers à repasser et 
planches à repasser. SERVICES: Conception, fabrication, 
distribution, livraison et installation de systèmes de rangement et 
d'organisation pour la maison, les garde-robes, les garages et le 
bureau; conception, fabrication, distribution, livraison et 
installation de mobilier, nommément pour la maison, les garde-
robes, les garages et le bureau. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que le 05 octobre 2009 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,455,897. 2009/10/19. E.I. du Pont de Nemours and Company, 
1007 Market Street Street, Wilmington, Delaware 19898, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON 
WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, 
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7

INZEN
WARES: Herbicide tolerant trait used in agricultural seeds. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Caractère tolérant les herbicides utilisé dans 
les semences agricoles. . Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,455,940. 2009/10/13. WHITEWAVE SERVICES, INC., 2515 
McKinney Avenue, Suite 1200, Dallas, Texas 75201, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS 
WALL LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, 
ONTARIO, M5H3S5

SAY HELLO TO AWESOME
WARES: Soy-based beverages for use as a milk substitute. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons à base de soya pour utilisation 
comme substituts du lait. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,456,173. 2009/10/16. MEYER INTELLECTUAL PROPERTIES 
LIMITED, a British Virgin Islands Corporation, 382 Kwun Tong 
Road, Kowloon, Hong Kong, CHINA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, BAY ADELAIDE CENTRE, 333 BAY STREET, SUITE 
2900, PO Box 2900, TORONTO, ONTARIO, M5H2T4

IPREP
WARES: Steak knives, utility knives, boning knives, forks, 
slicers, knife sharpeners, bread knives, chef knives, kitchen 
shears, cutting boards, knife blocks, pizza cutters, can openers 
and cheese slicers; measuring spoons and measuring cups; 
kitchen tools, namely turners, spatulas, spoons, skimmers, 
ladles, forks, pasta forks, whisks, mashers, and tongs; kitchen 
gadgets, namely lemon zesters, apple corers, melon bailers,
coffee scoops, swivel peelers, pastry brushes, bottle openers, 
ice cream scoops, hand graters, garlic presses, corkscrews, 
meat tenderizers, and strainers. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Couteaux à steak, couteaux universels, 
couteaux à désosser, fourchettes, trancheuses, affûte-couteaux, 
couteaux à pain, couteaux de chef, ciseaux de cuisine, planches 
à découper, porte-couteaux, roulettes à pizza, ouvre-boîtes et 
coupe-fromage; cuillères à mesurer et tasses à mesurer; 
ustensiles de cuisine, nommément pelles, spatules, cuillères, 
écumoires, louches, fourchettes, fourchettes à pâtes, fouets, 
pilons et pinces; gadgets de cuisine, nommément zesteurs, vide-
pommes, cuillères parisiennes, cuillères à café, éplucheurs à 
tête pivotante, pinceaux à pâtisserie, ouvre-bouteilles, cuillères à 
crème glacée, râpes à main, presse-ail, tire-bouchons, 
attendrisseurs à viande et passoires. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,456,190. 2009/10/16. SECOND SKIN THERAPEUTICS INC., 
1445 Norjohn Court, Unit #3, Burlington, ONTARIO L7L 0E6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FREDERICK A. YACK, 1120 FINCH AVENUE WEST, SUITE 
608, DOWNSVIEW, ONTARIO, M3J3H7

Second Skin Therapeutics
WARES: Cosmetics and therapeutic products, namely, face 
cream, skin cream, foot cream, eye cream, moisturizing cream 
and lotion, shampoo and conditioner, sunscreen cream and 
lotion, and cream used to ease sore muscles, joints, tension and 
stress. Used in CANADA since October 07, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques et produits thérapeutiques, 
nommément crème pour le visage, crème pour la peau, crème 
pour les pieds, crème contour des yeux, crème et lotion 
hydratantes, shampooing et revitalisant, écrans solaires en 
crème et en lotion ainsi que crème utilisée pour soulager les 
muscles endoloris, les articulations, les tensions et le stress. 
Employée au CANADA depuis 07 octobre 2009 en liaison avec 
les marchandises.
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1,456,191. 2009/10/19. MC2 EDUCATION CONSULTANTS 
INC., 797 Route 628, Durham Bridge, NEW BRUNSWICK E6C 
1A7 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CLARENCE L. BENNETT, (STEWART 
MCKELVEY), SUITE 600, 77 WESTMORLAND STREET, P.O. 
BOX 730, FREDERICTON, NEW BRUNSWICK, E3B5B4

e-Klips
WARES: Printed instructional, educational and teaching 
materials namely electronic video tutorials with voice-over 
addressing best practice in teaching mathematics; all linked to 
the instruction, teaching and learning of mathematics. 
SERVICES: (1) Education and educational services namely 
lectures, courses, programs, presentations, tutorials, 
conferences, seminars and workshops to aid teachers and 
parents in the instruction of mathematics. (2) Development of a 
professional development program for teachers, namely to aid in 
the instruction of mathematics. Used in CANADA since October 
01, 2009 on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel didactique, éducatif et pédagogique 
imprimé, nommément tutoriels vidéo électroniques avec voix 
hors champ traitant des pratiques exemplaires en enseignement
des mathématiques; ayant tous trait à l'enseignement et à 
l'apprentissage des mathématiques. SERVICES: (1) Services 
éducatifs et pédagogiques, nommément exposés, cours, 
programmes, présentations, tutoriels, conférences, séminaires et 
ateliers pour aider les enseignants et les parents à enseigner les 
mathématiques. (2) Conception d'un programme de 
perfectionnement professionnel pour enseignants, nommément 
pour aider à enseigner les mathématiques. Employée au 
CANADA depuis 01 octobre 2009 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,456,200. 2009/10/21. Hospital for Special Surgery, 535 East 
70th Street, New York, New York  10021, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

SERVICES: Education services, namely, conducting classes, 
seminars, conferences and workshops in the fields of health care 
and medicine and distribution of educational materials in 
connection therewith, and disseminating educational materials to 
the public in the field of health care and medicine; hospital 
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
November 05, 1996 under No. 2,013,901 on services.

SERVICES: Services éducatifs, nommément tenue de classes, 
de séminaires, de conférences et d'ateliers dans les domaines 
des soins de santé et de la médecine, distribution de matériel 
éducatif connexe ainsi que diffusion de matériel éducatif au 
public dans les domaines des soins de santé et de la médecine; 
services hospitaliers. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE le 05 novembre 1996 sous le No. 2,013,901 
en liaison avec les services.

1,456,202. 2009/10/21. Hospital for Special Surgery, 535 East 
70th Street, New York, New York  10021, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

HOSPITAL FOR SPECIAL SURGERY
SERVICES: Education services, namely, conducting classes, 
seminars, conferences and workshops in the fields of health care 
and medicine; distribution and dissemination of educational 
materials to the public in the field of public health care and 
medicine; hospital services. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on March 07, 2000 under No. 2,325,056 on 
services.

SERVICES: Services éducatifs, nommément tenue de cours, de 
séminaires, de conférences et d'ateliers dans les domaines des 
soins de santé et de la médecine; distribution et diffusion de 
matériel éducatif au public dans les domaines des soins de 
santé et de la médecine; services hospitaliers. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 07 
mars 2000 sous le No. 2,325,056 en liaison avec les services.

1,456,223. 2009/10/21. AKM Services International Limited, 775 
Banting Court, Milton, ONTARIO L9T 3M4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PATRICK J. 
HOFBAUER, (HOFBAUER PROFESSIONAL CORPORATION), 
SUITE 3-166, 3350 FAIRVIEW STREET, BURLINGTON, 
ONTARIO, L7N3L5

OMEZONE
WARES: Insect repellants. Used in CANADA since June 29, 
2007 on wares.

MARCHANDISES: Insectifuges. Employée au CANADA depuis 
29 juin 2007 en liaison avec les marchandises.
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1,456,450. 2009/10/22. R.R. Donnelley & Sons Company, (a 
Delaware corporation), 111 S. Wacker Drive, 38th Floor, 
Chicago, Illinios  60606, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

VENUE
SERVICES: Providing temporary use of non-downloadable 
software via a global computer network for providing access to 
an on-line document repository for document collaboration and 
storage. Used in CANADA since March 2008 on services.

SERVICES: Offre d'utilisation temporaire d'un logiciel non 
téléchargeable par un réseau informatique mondial pour offrir un 
accès à un dépôt de documents en ligne pour le stockage de 
documents et la collaboration. Employée au CANADA depuis 
mars 2008 en liaison avec les services.

1,456,455. 2009/10/22. Shuffle Master, Inc., 1106 Palms Airport 
Drive, Las Vegas, Nevada 89119, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. 
W., BOX 270, TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2

DEALER BLUFF SIX CARD POKER
SERVICES: Entertainment services, namely providing live 
games of chance in gaming establishments. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément offre de 
jeux de hasard sur place dans des établissements de jeu. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,456,456. 2009/10/22. Shuffle Master, Inc., 1106 Palms Airport 
Drive, Las Vegas, Nevada 89119, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. 
W., BOX 270, TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2

FORTUNE SAN LO POKER
SERVICES: Entertainment services, namely providing live 
games of chance in gaming establishments. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément offre de 
jeux de hasard sur place dans des établissements de jeu. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,456,457. 2009/10/22. Shuffle Master, Inc., 1106 Palms Airport 
Drive, Las Vegas, Nevada 89119, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. 
W., BOX 270, TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2

FORTUNE PAI GOW POKER 
PROGRESSIVE

WARES: Stand alone, multiple player, interactive gaming 
machines with video output. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Appareils de jeux interactifs autonomes pour 
joueurs multiples avec sortie vidéo. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,456,592. 2009/10/23. Holt's Company, 1105 N. Market Street, 
Suite 1300, Wilmington, Delaware 19801, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

LA AROMA DEL CARIBE
As provided by the applicant, "LA AROMA DEL CARIBE" 
translate to "THE AROMA OF THE CARIBBEAN".

WARES: Cigars. Priority Filing Date: September 16, 2009, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/828,035 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise de LA AROMA DEL 
CARIBE est THE AROMA OF THE CARIBBEAN.

MARCHANDISES: Cigares. Date de priorité de production: 16 
septembre 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/828,035 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,456,650. 2009/10/23. Global Collective Design Inc., 130 -
11300 No. 5 Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA V7A 5J7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARIE CAPEWELL, (M. CAPEWELL & ASSOCIATES INC.), 
Suite 303 - 1224 HAMILTON STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B2S8

WARES: Snowboard apparel, namely snowboard suits, pants, 
jackets, snowboard jeans, insulating fleece; headwear, namely, 
toques, hats, caps, headbands, bandanas, snowboarding 
helmets; clothing, namely, t-shirts, shirts, tank tops, sweatshirts, 
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sweaters, jerseys, jumpers, pants, sweatpants, shorts, skirts, 
dresses, jackets, coats, vests, pullovers, underwear, socks; 
clothing accessories, namely, belts, scarves, gaiters, gloves, ear 
muffs; footwear, namely casual shoes, sandals, sports shoes, 
slippers, boots; sunglasses, watches, sports bags, beach bags, 
backpacks, umbrellas, water bottles. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de planche à neige, nommément 
costumes de planche à neige, pantalons, vestes, jeans de 
planche à neige, molleton isolant; couvre-chefs, nommément 
tuques, chapeaux, bonnets, bandeaux, bandanas, casques de 
planche à neige; vêtements, nommément tee-shirts, maillots, 
débardeurs, pulls d'entraînement, chandails, jerseys, chasubles, 
pantalons, pantalons d'entraînement, shorts, jupes, robes, 
vestes, manteaux, gilets, pulls, sous-vêtements, chaussettes; 
accessoires vestimentaires, nommément ceintures, foulards, 
guêtres, gants, cache-oreilles; articles chaussants, nommément 
chaussures tout-aller, sandales, chaussures de sport, 
pantoufles, bottes; lunettes de soleil, montres, sacs de sport, 
sacs de plage, sacs à dos, parapluies, gourdes. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,456,745. 2009/10/26. F. Hoffmann-La Roche AG, 
Grenzacherstrasse 124, 4070 Basel, SWITZERLAND 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

XIBIXI
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of type 2 
diabetes; pharmaceutical preparations for the treatment of 
metabolic diseases and disorders, namely, diabetes, 
hypoglycaemia, gout, osteoarthritis, muscular dystrophy, anemia; 
pharmaceutical preparations for the treatment of cardiovascular 
diseases. Priority Filing Date: October 06, 2009, Country: 
SWITZERLAND, Application No: 61030/2009 in association with 
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour 
traitement du diabète de type 2; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de maladies et de troubles métaboliques, 
nommément du diabète, de l'hypoglycémie, de la goutte, de 
l'ostéoarthrite, de la dystrophie musculaire et de l'anémie; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies 
cardiovasculaires. Date de priorité de production: 06 octobre 
2009, pays: SUISSE, demande no: 61030/2009 en liaison avec
le même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,456,764. 2009/10/26. Premier Tech ltée., 1, avenue Premier, 
Rivière-du-Loup, QUÉBEC G5R 6C1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE, 
QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7

MEMBREX
MARCHANDISES: Wastewater treatment system, parts and 
components namely, bioreactor and submerged membranes, 
used in residential, community, commercial and industrial 

sectors. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Systèmes de traitement des eaux usées, pièces et 
composants, nommément membranes de bioréacteur et 
membranes submergées, pour les secteurs résidentiel, 
communautaire, commercial et industriel. Proposed Use in 
CANADA on wares.

1,456,790. 2009/10/21. Mayfair Tennis Courts Limited, a 
corporation duly incorporated under the laws of the Province of 
Ontario, 50 Steelcase Road East, Suite 200, Markham, 
ONTARIO L3R 1E8 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: GARFINKLE BIDERMAN LLP, SUITE 801, 
ONE FINANCIAL PLACE, 1 ADELAIDE STREET EAST, 
TORONTO, ONTARIO, M5C2V9

WELCOME BACK TO TENNIS
The right to the exclusive use of the word TENNIS is disclaimed 
apart from the trade-mark.

SERVICES: Fitness services comprising the following specific 
services, namely, an instructional tennis program for adult tennis 
players. Used in CANADA since October 01, 2009 on services.

Le droit à l'usage exclusif du mot TENNIS en dehors de la 
marque de commerce n'est pas accordé.

SERVICES: Services de conditionnement physique comprenant 
les services spécifiques suivants, nommément cours de tennis 
pour les joueurs de tennis adultes. Employée au CANADA 
depuis 01 octobre 2009 en liaison avec les services.

1,456,924. 2009/10/19. CEG LICENSE INC., #820, 602-12th 
Ave. SW, Calgary, ALBERTA T2R 1J3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DEMIANTSCHUK 
MILLEY BURKE & HOFFINGER LLP, #1200, 1015 - 4TH 
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2R1J4

SOCIALCLUB
WARES: Promotional items namely, shirts, t-shirts, sweatshirts, 
drinking glasses, mugs, hats, baseball caps, visors, jackets, 
vests, decals, posters, pictures, key chains, wallets, coasters, 
necklaces, watches, rings, pens and lighters. SERVICES: Night 
club, restaurant, tavern and lounge. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément 
chemises, tee-shirts, pulls d'entraînement, verres, grandes 
tasses, chapeaux, casquettes de baseball, visières, vestes, 
gilets, décalcomanies, affiches, images, chaînes porte-clés, 
portefeuilles, sous-verres, colliers, montres, bagues, stylos et 
briquets. SERVICES: Services de boîte de nuit, de restaurant, 
de taverne et de bar-salon. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,457,306. 2009/10/29. Hershey Chocolate & Confectionery 
Corporation, 4860 Robb Street, Suite 204, Wheat Ridge, 
Colorado 80033, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

A KISS YOU'RE SURE TO LOVE
WARES: Candy, chocolates. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Bonbons, chocolats. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,457,433. 2009/10/30. Canadian Automobile Association, 1145 
Hunt Club Road, Suite 200, Ottawa, ONTARIO K1V 0Y3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

SOLUTION EXPRESS
SERVICES: Arranging for discounted automobile repair services 
for members of an association; motor vehicle diagnosis and 
repair services; arranging for transportation of individuals whose 
vehicles are under repair. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Organisation de services de réparation 
d'automobiles à prix réduits pour les membres d'une association; 
services de diagnostic et de réparation de véhicules 
automobiles; organisation du transport des personnes dont les 
véhicules sont en réparation. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.

1,457,697. 2009/11/03. WKC Stahl- und Metallwarenfabrik Hans 
Kolping GmbH & Co. KG, Wittkullerstrasse 140 - 144, D-42719 
Solingen, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

WKC
WARES: cutlery; cutting tools namely hand-held mechanically 
working cutting tools; knives; swords; cut and thrust weapons, 
namely, side arms, knives, batons, daggers, cutlasses, skinner, 
axes, spears, machetes, saws, fencing weapons, namely, 
swords, florets, foils, rapiers, epees, sabres, bayonets. Used in 
GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on 
September 27, 2006 under No. 306 44 995 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ustensiles de table; outils de coupe, 
nommément outils de coupe mécaniques à main; couteaux; 
épées; armes d'estoc et de taille, nommément armes courtes, 
couteaux, triques, dagues, coutelas, lames à dépouiller, haches, 
lances, machettes, scies, armes d'escrime, nommément épées, 
fleurets, feuilles, rapières, épées, sabres, baïonnettes. 
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. 

Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 27 septembre 2006 
sous le No. 306 44 995 en liaison avec les marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,457,795. 2009/11/03. CHURCH & DWIGHT CO., INC., 469 
North Harrison Street, Princeton, New Jersey 08543-5297, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BAKER & 
MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY STREET, 
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3

WARES: Condoms; adult sexual aids, namely vibrating penis 
rings; personal vibrators. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Condoms; stimulants sexuels pour adultes, 
nommément anneaux vibrants pour pénis; vibromasseurs. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,457,800. 2009/11/03. Bristol-Myers Squibb Company, (a 
Delaware Corporation), 345 Park Avenue, New York, New York 
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

EMPLICITI
WARES: Pharmaceutical preparations for human use for the 
treatment and prevention of obesity, diabetes, incontinence, 
cardiovascular diseases, stroke, cancer, respiratory diseases, 
auto-immune diseases, solid organ transplant rejection; 
pharmaceutical preparations relating to metabolic disorders, 
namely, diabetes, obesity, hyperlipidemia, insulin resistance, 
metabolic syndrome; pharmaceutical preparations for human 
use, namely, antibiotics, anti-fungals, anti-virals, 
immunosuppressants, anti-inflammatories, anti-infectives, central 
nervous system depressants, central nervous system stimulants, 
anti-psychotics and pharmaceutical antibodies. Priority Filing 
Date: June 04, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/751740 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques destinées 
aux humains pour le traitement et la prévention de l'obésité, du 
diabète, de l'incontinence, des maladies cardiovasculaires, des 
accidents cérébrovasculaires, du cancer, des maladies 
respiratoires, des maladies auto-immunes, du rejet de la greffe 
d'un organe plein; préparations pharmaceutiques ayant trait aux 
troubles métaboliques, nommément diabète, obésité, 
hyperlipidémie, résistance à l'insuline, syndromes métaboliques; 
préparations pharmaceutiques destinées aux humains, 
nommément antibiotiques, antifongiques, antiviraux, 
immunosuppresseurs, anti-inflammatoires, anti-infectieux, 
dépresseurs du système nerveux central, stimulants du système 
nerveux central, antipsychotiques et anticorps pharmaceutiques. 
Date de priorité de production: 04 juin 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/751740 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,457,803. 2009/11/03. Bristol-Myers Squibb Company, (a 
Delaware Corporation), 345 Park Avenue, New York, New York 
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

SAXXAVIBE
WARES: Pharmaceutical preparations for human use for the 
treatment and prevention of obesity, diabetes, incontinence, 
cardiovascular diseases, stroke, cancer, respiratory diseases, 
auto-immune diseases, solid organ transplant rejection; 
pharmaceutical preparations relating to metabolic disorders, 
namely, diabetes, obesity, hyperlipidemia, insulin resistance, 
metabolic syndrome; pharmaceutical preparations for human 
use, namely, antibiotics, anti-fungals, anti-virals, 
immunosuppressants, anti-inflammatories, anti-infectives, central 
nervous system depressants, central nervous system stimulants, 
anti-psychotics and pharmaceutical antibodies. Priority Filing 
Date: June 18, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/763111 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques destinées 
aux humains pour le traitement et la prévention de l'obésité, du 
diabète, de l'incontinence, des maladies cardiovasculaires, des 
accidents cérébrovasculaires, du cancer, des maladies 
respiratoires, des maladies auto-immunes, du rejet de la greffe 
d'un organe plein; préparations pharmaceutiques ayant trait aux 
troubles métaboliques, nommément diabète, obésité, 
hyperlipidémie, résistance à l'insuline, syndromes métaboliques; 
préparations pharmaceutiques destinées aux humains, 
nommément antibiotiques, antifongiques, antiviraux, 
immunosuppresseurs, anti-inflammatoires, anti-infectieux, 
dépresseurs du système nerveux central, stimulants du système 
nerveux central, antipsychotiques et anticorps pharmaceutiques. 
Date de priorité de production: 18 juin 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/763111 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,457,962. 2009/11/04. CARBON DISCLOSURE PROJECT 
LIMITED, 40 Bowling Green Lane, London EC1R 0NE, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

CARBON DISCLOSURE PROJECT
WARES: (1) Downloadable electronic publications, namely, 
reports, books, and newsletters, all relating to climate change, 
carbon emissions, or other environmental issues. (2) Printed 
publications, namely, reports, books, and newsletters, all relating 
to climate change, carbon emissions, or other environmental 
issues. (3) Business information; business inquiries; business 
research; information (business); marketing research; research 
(business); all relating to climate change, carbon emissions, or 
other environmental issues. SERVICES: (1) Arranging and 
conducting of conferences, arranging and conducting of 
seminars, arranging and conducting of symposiums, arranging 
and conducting of workshops (training), conferences (arranging 
and conducting of), seminars (arranging and conducting of), 
symposiums (arranging and conducting of), all relating to climate 
change, carbon emissions, or other environmental issues. (2) 
Research and development (for others), consultation in 
environment protection, all relating to climate change, carbon 
emissions, or other environmental issues. (3) Business 
information, namely, collating, analysing and reviewing data and 
information on climate change, carbon emissions and other 
environmental issues, including the risks and opportunities faced 
by companies in relation to climate change, strategies for 
addressing climate change, climate change governance and 
greenhouse gas emission management, and accounting, and 
preparing and making available reports on the findings and 
associated matters, business inquiries, namely, undertaking and 
responding to inquiries on climate change, carbon emissions and 
other environmental issues, including the risks and opportunities 
faced by companies in relation to climate change, strategies for 
addressing climate change, climate change governance and 
greenhouse gas emission management and accounting, 
business research, namely research on climate change, carbon 
emissions and other environmental issues, including the risks 
and opportunities faced by companies in relation to climate 
change, strategies for addressing climate change, climate 
change governance and greenhouse gas emission management 
and accounting, market research services, all relating to climate 
change, carbon emissions, or other environmental issues. Used
in CANADA since at least as early as 2006 on wares and on 
services.

MARCHANDISES: (1) Publications électroniques 
téléchargeables, nommément rapports, livres et cyberlettres 
ayant tous trait aux changements climatiques, aux émissions de 
dioxyde de carbone ou à d'autres questions environnementales. 
(2) Publications imprimées, nommément rapports, livres et 
bulletins d'information ayant tous trait aux changements 
climatiques, aux émissions de dioxyde de carbone ou à d'autres 
questions environnementales. (3) Renseignements 
commerciaux; demandes de renseignements commerciaux; 
recherche commerciale; information (d'affaires); recherche en 
marketing; recherche (d'affaires); ayant tous trait aux 
changements climatiques, aux émissions de dioxyde de 
carbone, ou à d'autres questions environnementales. 
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SERVICES: (1) Organisation et tenue de conférences, 
organisation et tenue de séminaires, organisation et tenue de 
symposiums, organisation et tenue d'ateliers (formation), 
conférences (organisation et tenue), séminaires (organisation et 
tenue), symposiums (organisation et tenue) ayant tous trait aux 
changements climatiques, aux émissions de dioxyde de carbone 
ou à d'autres questions environnementales. (2) Recherche et 
développement (pour des tiers), conseils en matière de 
protection de l'environnement ayant tous trait aux changements 
climatiques, aux émissions de dioxyde de carbone ou à d'autres 
questions environnementales. (3) Renseignements 
commerciaux, nommément collecte, analyse et examen de 
données et d'information sur les changements climatiques, les 
émissions de dioxyde de carbone et d'autres questions 
environnementales, y compris sur les risques et les occasions 
auxquels sont confrontés les sociétés concernant les 
changements climatiques, les stratégies pour aborder les 
changements climatiques, la gouvernance des changements 
climatiques ainsi que la gestion et la comptabilisation des 
émissions de gaz à effets de serre, préparation et publication de 
rapports sur les découvertes et sur les sujets connexes, 
demandes de renseignements commerciaux, nommément 
traitement des demandes faites sur les changements 
climatiques, sur les émissions de dioxyde de carbone et sur 
d'autres questions environnementales, y compris sur les risques 
et les occasions auxquels sont confrontés les sociétés 
concernant les changements climatiques, les stratégies pour 
aborder les changements climatiques, la gouvernance des 
changements climatiques ainsi que la gestion et la 
comptabilisation des émissions de gaz à effets de serre, 
recherche commerciale, nommément recherche sur les 
changements climatiques, les émissions de dioxyde de carbone 
et d'autres questions environnementales, y compris sur les 
risques et les occasions auxquels sont confrontés les sociétés 
concernant les changements climatiques, les stratégies pour 
aborder les changements climatiques, la gouvernance des 
changements climatiques ainsi que la gestion et la 
comptabilisation des émissions de gaz à effets de serre, services 
d'étude de marché ayant tous trait aux changements 
climatiques, aux émissions de dioxyde de carbone ou à d'autres 
questions environnementales. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que 2006 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,457,973. 2009/11/04. BUDUCHNIST CREDIT UNION 
LIMITED, 2280 Bloor Street West, Toronto, ONTARIO M6S 1N9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington 
Street West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, 
ONTARIO, M5J2Z9

SERVICES: Financial services, namely credit union services, 
investment management services, estate planning services, 
retirement planning services, inter-generational wealth planning 
services, and insurance services. Used in CANADA since at 
least as early as 2004 on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de 
coopérative d'épargne et de crédit, services de gestion de 
placements, services de planification successorale, services de 
planification de la retraite, services de planification 
intergénérationnelle du patrimoine et services d'assurance. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2004 en 
liaison avec les services.

1,457,980. 2009/11/04. Scott Kluth, 3 Golf Center, suite 213, 
Hoffman Estates, IL 60169, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RONALD S. ADE, 102 - 1015 WILKES AVENUE, WINNIPEG, 
MANITOBA, R3P2R8

CouponCabin
WARES: Discount coupons which provide discounts available 
from participating retailers. SERVICES: The online supply of 
discount coupons which provide to subscribers discounts 
available from participating retailers. Used in CANADA since 
January 31, 2006 on wares and on services.

MARCHANDISES: Coupons de réduction pour obtenir des 
rabais auprès des détaillants participants. SERVICES:
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Fourniture en ligne de coupons de réduction permettant aux 
abonnés d'obtenir des rabais auprès des détaillants participants. 
Employée au CANADA depuis 31 janvier 2006 en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.

1,458,001. 2009/11/05. Advantage Sales Group Canada Inc., 
116 Island Road, Scarborough, ONTARIO M1C 2P8

Fore-under-par
WARES: All-purpose sports bags & Backpacks; footwear, 
namely, shoes and clothing, namely caps, gloves, hats, jackets, 
pants, rainwear, namely jackets, pants and caps, shirts, shorts, 
socks, sweaters, sweatshirts, T-shirts, vests and visors. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs de sport et sacs à dos tout usage; 
articles chaussants, nommément chaussures, et vêtements, 
nommément casquettes, gants, chapeaux, vestes, pantalons, 
vêtements imperméables, nommément vestes, pantalons et 
casquettes, chemises, shorts, chaussettes, chandails, pulls 
d'entraînement, tee-shirts, gilets et visières. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,458,004. 2009/11/05. Cadbury Adams USA LLC, 389 
Interpace Parkway, Parsippany, New Jersey 07054, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

TRILLICIEUSE
WARES: Confectionery, namely chewing gum. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,458,139. 2009/11/03. ABCSP INC., 1406 Blue Oaks Blvd, 
Roseville, California 95747, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
JOSEPH Y. ADLER, (Hoffer Adler LLP), 425 University Avenue, 
suite 300, Toronto, ONTARIO, M5G1T6

SERVICES: (1) Health care services, namely, providing non-
medicial in home health care services for seniors, namely, in 
home companionship services, assisting seniors with bathing, 
grooming, transportation, meal preparation, grocery shopping, 

and housekeeping; assisted living placement services, namely, 
matching seniors with assisted living facilities; providing 
emergency medical alarm response services; (2) Franchising 
services, namely, offering technical assistance in the 
establishment and operation of senior home care businesses. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de soins de santé, nommément offre 
de services de soins de santé à domicile, autres que médicaux, 
pour personnes âgées, nommément services de présence 
amicale, aide aux personnes âgées pour le bain, la toilette, le 
transport, la préparation de repas, l'épicerie et l'entretien 
ménager; services de placement dans des résidences-services, 
nommément jumelage de personnes âgées avec des 
résidences-services; offre de services d'intervention médicale 
d'urgence; (2) Services de franchisage, nommément aide 
technique dans l'établissement et l'exploitation d'entreprises 
offrant des soins à domicile aux personnes âgées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,458,423. 2009/11/09. Nutrition Innovation, Inc., 13273 Fiji Way 
#314, Marina del Rey, California 90202, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN: 
INTELLECTUAL PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA 
GAUCHETIERE STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL, 
QUEBEC, H3B5H4

IMMUNESHOT
WARES: Dietary supplements comprised principally of vitamins, 
minerals and herbs to promote health and wellness and 
beverages containing dietary supplements comprised principally 
of vitamins, minerals and herbs to promote health and wellness. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires faits 
principalement de vitamines, de minéraux et de plantes pour 
améliorer la santé et le bon état de santé, boissons contenant 
des suppléments alimentaires faits principalement de vitamines, 
de minéraux et de plantes pour améliorer la santé et le bon état 
de santé. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,458,424. 2009/11/09. Nutrition Innovation, Inc., 13273 Fiji Way 
#314, Marina del Rey, California 90202, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN: 
INTELLECTUAL PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA 
GAUCHETIERE STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL, 
QUEBEC, H3B5H4

IMMUNE SHOT
WARES: Dietary supplements comprised principally of vitamins, 
minerals and herbs to promote health and wellness and 
beverages containing dietary supplements comprised principally 
of vitamins, minerals and herbs to promote health and wellness. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires faits 
principalement de vitamines, de minéraux et de plantes pour 
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améliorer la santé et le bon état de santé, boissons contenant 
des suppléments alimentaires faits principalement de vitamines, 
de minéraux et de plantes pour améliorer la santé et le bon état 
de santé. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,458,574. 2009/11/10. GALDERMA S.A., a legal entity, 
Zugerstrasse 8, CH-6330 Cham, SWITZERLAND 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

WARES: Cosmetics and skin care preparations, namely, face, 
hand and body soaps, cleansers and moisturizers; hair 
shampoos and conditioners; sunblocks and sunscreens. Used in 
CANADA since at least as early as September 2007 on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques et produits de soins de la peau, 
nommément savons, nettoyants et hydratants pour le visage, les 
mains et le corps; shampooings et revitalisants; écrans solaires. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
septembre 2007 en liaison avec les marchandises.

1,458,656. 2009/11/10. Align Technology, Inc., 881 Martin 
Avenue, Santa Clara, California 95050, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER 
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8

WARES: Computer software, namely digital imaging software 
used to depict tooth movement and proposed treatment plans; 
computer software used in creation of individually customized 
courses of orthodontic treatment; computer software used to 
provide, track and modify proposed courses of orthodontic 
treatment and patient data related thereto; dental apparatus, 
namely, orthodontic appliances. SERVICES: Custom 
manufacture of orthodontic appliances; dental laboratory 
services; training in the fields of dentistry and orthodontia; 
consultation services in the fields of selection, implementation 
and use of computer hardware and software systems for others; 
dentistry; orthodontic services; consultation services in the fields 
of dentistry and orthodontia. Priority Filing Date: September 21, 
2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/831,375 in association with the same kind of wares and in 

association with the same kind of services. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciel, nommément logiciel d'imagerie 
numérique utilisé pour illustrer le mouvement des dents et les 
modalités prévues de traitement; logiciel utilisés pour générer les 
modalités de traitement orthodontique personnalisées; logiciels 
utilisés pour offrir, assurer le suivi et modifier les modalités 
prévues de traitement orthodontique et les renseignements 
connexes sur les patients; appareils dentaires, nommément 
appareils orthodontiques. SERVICES: Fabrication sur mesure 
d'appareils orthodontiques; services de laboratoire dentaire; 
formation dans les domaines dentaire et orthodontique; services 
de conseil dans les domaines de la sélection, de 
l'implémentation et de l'utilisation de matériel informatique et de 
systèmes logiciels pour des tiers; dentisterie; services 
d'orthodontie; services de conseil dans les domaines de la 
dentisterie et de l'orthodontie. Date de priorité de production: 21 
septembre 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/831,375 en liaison avec le même genre de marchandises 
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,458,676. 2009/11/10. TOP SECRET MONSTERZ INC., 4 -
2300 SHIRLEY DR, KITCHENER, ONTARIO N2B 3Y2

TOP SECRET MONSTERZ
WARES: (1) Toys, namely, plush monsters, each with a unique, 
irregular shaped head and body and sold in special packaging 
consisting of a burlap sack and a printed handbook describing 
the plush monster and its fictional identity and origin. (2) Toys, 
namely, water guns, novelty eyeglasses, and binoculars. (3) 
Human bedding; Bed pillows; Juice boxes; Backpacks; 
Children's drinking cups; Tableware; Toothbrushes. (4) Books 
and comic books. (5) Pre-recorded optical discs containing 
animated videos featuring monster characters from the toy line. 
(6) Promotional casual and athletic clothing items, namely, shirts, 
t-shirts, polo shirts, tank tops, jackets, sweaters, sweatshirts, 
hooded sweatshirts, sweatpants, coats, undergarments, 
sleepwear, slippers, mit tens, gloves, and scarves. (7) 
Promotional items, namely, hats, stickers, bumper stickers, 
mouse pads, key chains, novelty flags, banners, balloons, 
novelty buttons, greeting cards, note cards, writing pencils, pens, 
coffee mugs and fridge magnets. SERVICES: (1) Wholesale and 
retail sale of toys, namely, plush monsters, each with a unique, 
irregular shaped head and body and sold in special packaging 
consisting of a burlap sack and a printed handbook describing 
the plush monster and its fictional identity and origin. (2) 
Operating a website providing information in the field of plush 
monster toys. (3) Licensing of cartoon characters, books, comic 
books, music, and videos. Used in CANADA since May 01, 2009 
on wares (1) and on services (1). Proposed Use in CANADA on 
wares (2), (3), (4), (5), (6), (7) and on services (2), (3).

MARCHANDISES: (1) Jouets, nommément monstres en 
peluche, chacun avec un corps et une tête uniques de forme 
irrégulière, vendus dans un emballage spécial comprenant un 
sac en toile et un manuel imprimé qui décrit le monstre en 
peluche ainsi que son identité et son origine fictives. (2) Jouets, 
nommément pistolets à eau, lunettes et jumelles de fantaisie. (3) 
Literie pour personnes; oreillers; boîtes de jus; sacs à dos; 
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tasses pour enfants; couverts; brosses à dents. (4) Livres et 
livres de bandes dessinées. (5) Disques optiques préenregistrés 
contenant des vidéos d'animation mettant en vedette des 
personnages de monstres de la gamme de jouets. (6) Articles 
vestimentaires de promotion tout-aller et sport, nommément 
chemises, tee-shirts, polos, débardeurs, vestes, chandails, pulls 
d'entraînement, pulls d'entraînement à capuchon, pantalons 
d'entraînement, manteaux, vêtements de dessous, vêtements de 
nuit, pantoufles, mitaines, gants et foulards. (7) Articles 
promotionnels, nommément chapeaux, autocollants, autocollants 
pour pare-chocs, tapis de souris, chaînes porte-clés, drapeaux 
de fantaisie, banderoles, ballons, macarons de fantaisie, cartes 
de souhaits, cartes de correspondance, crayons, stylos, grandes 
tasses à café et aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1) 
Vente en gros et au détail de jouets, nommément monstres en 
peluche, chacun avec un corps et une tête uniques de forme 
irrégulière, vendus dans un emballage spécial comprenant un 
sac en toile et un manuel imprimé qui décrit le monstre en 
peluche ainsi que son identité et son origine fictives. (2) 
Exploitation d'un site Web d'information dans le domaine des 
monstres jouets en peluche. (3) Octroi de licences d'utilisation 
de personnages de bande dessinée, de livres, de livres de 
bandes dessinées, de musique et de vidéos. Employée au 
CANADA depuis 01 mai 2009 en liaison avec les marchandises 
(1) et en liaison avec les services (1). Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises (2), (3), (4), (5), (6), 
(7) et en liaison avec les services (2), (3).

1,458,843. 2009/11/12. Tridel Corporation, 4800 Dufferin Street, 
Suite 200, ONTARIO M3H 5S9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DELZOTTO, ZORZI 
LLP, 4810 DUFFERIN STREET, SUITE D, TORONTO, 
ONTARIO, M3H5S8

BUILDING OPPORTUNITIES FOR LIFE 
TODAY

SERVICES: (1) Organizing and conducting fundraising activities 
for the purposes of providing educational scholarships. (2) 
Organizing and conducting fundraising activities for the purposes 
of vocational training and job placement. (3) Operation of a 
mentor program, namely, educational, vocational and career 
counseling and job placement. Used in CANADA since at least 
as early as September 2009 on services (1). Proposed Use in 
CANADA on services (2), (3).

SERVICES: (1) Organisation et tenue d'activités-bénéfice pour 
l'offre de bourses d'études. (2) Organisation et tenue d'activités-
bénéfice pour la formation professionnelle et le placement. (3) 
Exploitation d'un programme de mentorat, nommément 
orientation pédagogique et professionnelle ainsi que placement. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
septembre 2009 en liaison avec les services (1). Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les services (2), (3).

1,458,844. 2009/11/12. Tridel Corporation, 4800 Dufferin Street, 
Suite 200, ONTARIO M3H 5S9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DELZOTTO, ZORZI 
LLP, 4810 DUFFERIN STREET, SUITE D, TORONTO, 
ONTARIO, M3H5S8

BOLT
SERVICES: (1) Organizing and conducting fundraising activities 
for the purposes of providing educational scholarships. (2) 
Organizing and conducting fundraising activities for the purposes 
of vocational training and job placement. (3) Operation of a 
mentor program, namely, educational, vocational and career 
counseling and job placement. Used in CANADA since at least 
as early as July 2009 on services (1). Proposed Use in 
CANADA on services (2), (3).

SERVICES: (1) Organisation et tenue d'activités-bénéfice pour 
l'offre de bourses d'études. (2) Organisation et tenue d'activités-
bénéfice pour la formation professionnelle et le placement. (3) 
Exploitation d'un programme de mentorat, nommément 
orientation pédagogique et professionnelle ainsi que placement. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 
2009 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services (2), (3).

1,458,964. 2009/11/12. 2187801 ONTARIO INC., 12380 
BRAMALEA RD, CALEDON, ONTARIO L7C 2P2

SEEHEAR
WARES: (1) Machines for measuring the auditory perception of 
individuals, namely, audiometric machines and tympanogram 
machines; Vision testing charts and booklets. (2) Printed and 
electronic publications, namely, handbooks, books, brochures, 
and manuals. (3) Promotional casual and athletic clothing items, 
namely, shirts, t-shirts, polo shirts, tank tops, jackets, sweaters, 
sweat shirts, sweatpants and coats. (4) Promotional items, 
namely, hats, stickers, bumper stickers, mouse pads, key chains, 
novelty flags, banners, balloons, novelty buttons, greeting cards, 
note cards, writing pencils, pens, coffee mugs and fridge 
magnets. SERVICES: (1) Manufacture and retail sale of 
audiometric machines, tympanogram machines, and vision 
testing charts and booklets. (2) Measurement and evaluation 
services in the field of visual and auditory senses in individuals. 
(3) Operation of a charitable foundation supporting projects 
targeted to improve the lives of hearing impaired and sight 
impaired individuals. (4) Operating a website providing 
information in the field of hearing and vision awareness, hearing 
and vision testing and for promoting public awareness of the 
need for regular hearing and vision testing in certain 
demographics. Used in CANADA since September 01, 2004 on 
wares (1) and on services. Proposed Use in CANADA on wares 
(2), (3), (4).

MARCHANDISES: (1) Machines pour mesurer la perception 
auditive des personnes, nommément appareils audiométriques 
et tympanogrammes; tableaux et livrets d'examen visuel. (2) 
Publications imprimées et électroniques, nommément guides, 
livres, brochures et manuels. (3) Vêtements promotionnels tout-
aller et de sport, nommément chemises, tee-shirts, polos, 
débardeurs, vestes, chandails, pulls d'entraînement, pantalons 
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d'entraînement et manteaux. (4) Articles promotionnels, 
nommément chapeaux, autocollants, autocollants pour pare-
chocs, tapis de souris, chaînes porte-clés, drapeaux de fantaisie, 
banderoles, ballons, macarons de fantaisie, cartes de souhaits, 
cartes de correspondance, crayons, stylos, grandes tasses à 
café et aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1) Fabrication et 
vente au détail d'appareils audiométriques, de tympanogrammes 
ainsi que de tableaux et livrets d'examen visuel. (2) Services de 
mesure et d'évaluation dans le domaine des sens visuels et 
auditifs des personnes. (3) Exploitation d'une organisation 
caritative qui appuient les projets visant à améliorer la vie des 
personnes malentendantes et malvoyantes. . (4) Exploitation 
d'un site Web d'information dans les domaines de la 
sensibilisation à l'audition et la vision, des tests auditifs et visuels 
ainsi que pour sensibiliser le public à l'importance d'effectuer 
régulièrement des tests auditifs et visuels chez certaines 
populations. Employée au CANADA depuis 01 septembre 2004 
en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises (2), (3), (4).

1,459,068. 2009/11/13. Les Logiciels Musca inc., personne 
morale, 595, rue Gérard Morisset, Québec, QUÉBEC G1S 4V5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARTIN ST-AMANT, (CAIN LAMARRE CASGRAIN WELLS, 
s.e.n.c.r.l.), 580, GRANDE ALLÉE EST, BUREAU 440, 
QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2K2

La requérante revendique la couleur comme caractéristique de 
la marque, soit les lettres "ME" en noir, les lettres "DI" 
représentés par le dessin d'un stéthoscope en vert et le mot 
"PILL" en noir, conformément à la règle 28(1) du Règlement sur 
les marques de commerce.

MARCHANDISES: Logiciel permettant la saisie, l'organisation, 
la conservation, la transmission par voie électronique ou 
autrement et la sauvegarde de l'histoire et de la posologie de la 
prise de médicaments par un patient ainsi que les allergies aux
médicaments et la clairance à la créatinine d'un patient. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

The applicant claims colour as a feature of the trade-mark, 
namely the letters ME in black, the letters DI represented by the 
design of a stethoscope in green, and the word PILL in black, 
conform to regulation 28 (1) Of the Trade-marks Regulations.

WARES: Computer software for entering, organizing, storing, 
transmitting, electronically or non-electronically, and saving a 
patient's history, medication dosage, drug allergies, and 
creatinine clearance. Proposed Use in CANADA on wares.

1,459,177. 2009/11/16. Bonnie Bradley, 2127 Fair Street, 
Victoria, BRITISH COLUMBIA V8R 2G9

The Moon Under Water
WARES: Ale, namely, alcoholic brewery beverage; Beer, 
namely, alcoholic brewery beverage; Alcoholic Beverage, 

namely, alcoholic brewery beverage; Beverages, namely, 
alcoholic brewery beverage; Micro brewed, namely, alcoholic 
brewery beverage; SERVICES: Brewpub, namelyn brewery and 
restaurant services; Brewhouse, namely, brewery services; 
Neighbourhood pub, namely restaurant and bar services; 
Lounge, namely, cocktail lounge service; Dining, namely, 
restaurant services; Public House, namely, restaurant and Bar 
services; Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Ale, nommément boisson alcoolisée 
brassée; bière, nommément boisson alcoolisée brassée; boisson 
alcoolisée, nommément boisson alcoolisée brassée; boissons, 
nommément boissons alcoolisées brassées; boisson de 
microbrasserie, nommément boisson alcoolisée brassée. 
SERVICES: Bistrot-brasserie, nommément services de brasserie 
et de restaurant; brasserie, nommément services de brasserie; 
bistrot de quartier, nommément services de restaurant et de bar; 
bar-salon, nommément services de bar-salon; restauration, 
nommément services de restaurant; établissement ouvert au 
public, nommément services de restaurant et de bar. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,459,191. 2009/11/09. Action 500 Montréal Inc., 5592, rue 
Hochelaga, Montréal, QUÉBEC H1N 3L7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON 
POULIOT SENCRL, LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155, BOUL. 
RENÉ-LÉVESQUE OUEST, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B3S6

ACTION500.COM
MARCHANDISES: T-shirts, casquettes, chandails. SERVICES:
(1) Exploitation d'un centre de pistes de karts. Location de 
véhicules, nommément de karts. Location d'équipements et 
d'accessoires pour le karting. Formation à la conduite et au 
pilotage de karts. Organisation et tenue de compétitions de 
karting. Organisation et tenue de ligues et de tournois de karting. 
Services éducatifs et récréatifs dans le domaine du karting, 
nommément offre de courses de karting, offre de courses de 
mini-motos. (2) Exploitation d'un centre de terrains de paintball. 
Location d'équipements et d'accessoires pour le paintball. 
Organisation et tenue de compétitions de paintball. Organisation 
et tenue de ligues de paintball. Services éducatifs et récréatifs 
dans le domaine du paintball, nommément offre de tournois de 
paintball, offre de parties de paintball, organisation et tenue de 
parties de paintball, organisation et tenue de combats de 
paintball. (3) Vente au détail et en ligne de produits, 
d'équipements, de vêtements et d'accessoires de karting.Vente 
au détail et en ligne de produits, d'équipements, de vêtements et 
d'accessoires de paintball.Vente au détail et en ligne de produits, 
d'équipements, de vêtements et d'accessoires de sports 
extrêmes. (4) Location de salles. Exploitation d'un centre 
d'arcade et de jeux vidéo. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que 2007 en liaison avec les services; juin 2008 
en liaison avec les marchandises.

WARES: T-shirts, caps, sweaters. SERVICES: (1) Operation of 
a go-kart centre. Rental of vehicles, namely go-karts. Rental of 
go-karting equipment and accessories. Go-kart driving and 
manoeuvering training. Organization and holding of go-karting 
competitions. Organization and holding of go-karting leagues 
and tournaments. Education and entertainment services in the 
field of go-karting, namely providing go-karting classes, providing 
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mini-bike classes. (2) Operation of a paintball centre. Rental of 
paintball equipment and accessories. Organization and holding 
of paintball competitions. Organization and holding of paintball 
leagues. Educational and recreational services in the field of 
paintball, namely providing paintball tournaments, providing 
paintball parties, organization and holding of paintball parties, 
organization and holding of paintball battles. (3) Retail and online 
sales of go-karting products, equipment, clothing and 
accessories. Retail and online sale of paintball products, 
equipment, clothing and accessories. Retail and online sale of 
extreme sports products, equipment, clothing and accessories. 
(4) Rental of rooms. Operation of an arcade and video game 
centre. Used in CANADA since at least as early as 2007 on 
services; June 2008 on wares.

1,459,207. 2009/11/09. Action 500 Montreal Inc., 5592, rue 
Hochelaga, Montréal, QUÉBEC H1N 3L7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON 
POULIOT SENCRL, LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155, BOUL. 
RENÉ-LÉVESQUE OUEST, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B3S6

MARCHANDISES: T-shirts, casquettes, chandails. SERVICES:
(1) Exploitation d'un centre de pistes de karts. Location de 
véhicules, nommément de karts. Location d'équipements et 
d'accessoires pour Ie karting. Formation à la conduite et au 
pilotage de karts. Organisation et tenue de compétitions de 
karting. Organisation et tenue de ligues et de tournois de karting. 
Services éducatifs et récréatifs dans Ie domaine du karting, 
nommément offre de courses de karting, offre de courses de 
mini-motos. (2) Exploitation d'un centre de terrains de paintball. 
Location d'équipements et d' accessoires pour Ie paintball. 
Organisation et tenue de compétitions de paintball. Organisation 
et tenue de ligues de paintball. Services éducatifs et récréatifs 
dans Ie domaine du paintball, nommément offre de tournois de 
paintball, offre de parties de paintball, organisation et tenue de 
parties de paintball, organisation et tenue de combats de 
paintball. (3) Vente au détail et en ligne de produits, 
d'équipements, de vêtements et d'accessoires de karting. Vente 
au détail et en ligne de produits, d' équipements, de vêtements 
et d'accessoires de paintball. Vente au détail et en ligne de 
produits, d'équipements, de vêtements et d'accessoires de 
sports extrêmes. (4) Location de salles. Exploitation d'un centre 
d'arcade et de jeux vidéo. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que 2007 en liaison avec les services; juin 2008 
en liaison avec les marchandises.

WARES: T-shirts, caps, sweaters. SERVICES: (1) Operation of 
a go-kart centre. Rental of vehicles, namely go-karts. Rental of 
go-karting equipment and accessories. Go-kart driving and 
manoeuvering training. Organization and holding of go-karting 
competitions. Organization and holding of go-karting leagues 
and tournaments. Education and entertainment services in the 
field of go-karting, namely the offer of go-karting classes, the 
offer of mini-bike classes. (2) Operation of a paintball centre. 

Rental of paintball equipment and accessories. Organization and 
holding of paintball competitions. Organization and holding of 
paintball leagues. Educational and recreational services in the 
field of paintball, namely the offer of paintball tournaments, the 
offer of paintball parties, organization and holding of paintball 
parties, organization and holding of paintball battles. (3) Retail 
and online sale of products, equipment, clothing and accessories 
for go-karting. Retail and online sale of products, equipment, 
clothing and accessories for paintball. Retail and online sale of 
products, equipment, clothing and accessories for extreme 
sports. (4) Rental of rooms. Operation of an arcade and video 
game centre. Used in CANADA since at least as early as 2007 
on services; June 2008 on wares.

1,459,213. 2009/11/16. COMPAGNIE GENERALE DES 
ETABLISSEMENTS MICHELIN, une société en commandite par 
actions, 12, cours Sablon, 63000 CLERMONT-FERRAND, 
FRANCE Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

COUNTRY SPRINT'R
MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues 
de vélo. Date de priorité de production: 24 juin 2009, pays: 
FRANCE, demande no: 09 3659617 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec 
les marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 24 juin 
2009 sous le No. 09 3659617 en liaison avec les marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Tires and inner tubes for bicycle wheels. Priority Filing 
Date: June 24, 2009, Country: FRANCE, Application No: 09 
3659617 in association with the same kind of wares. Used in 
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on June 24, 
2009 under No. 09 3659617 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

1,459,214. 2009/11/16. COMPAGNIE GENERALE DES 
ETABLISSEMENTS MICHELIN, une société en commandite par 
actions, 12, cours Sablon, 63000 CLERMONT-FERRAND, 
FRANCE Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

COUNTRY RACE'R
MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues 
de véhicules ; bandes de roulement pour le rechapage de 
pneumatiques ; chenilles pour véhicules à chenilles. Date de 
priorité de production: 26 mai 2009, pays: FRANCE, demande 
no: 09 3652843 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 26 mai 
2009 sous le No. 09 3652843 en liaison avec les marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Tires and inner tubes for vehicle wheels; treads used 
for retreading tires; tracks used for tracked vehicles. Priority
Filing Date: May 26, 2009, Country: FRANCE, Application No: 09 
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3652843 in association with the same kind of wares. Used in 
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on May 26, 
2009 under No. 09 3652843 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

1,459,216. 2009/11/16. COMPAGNIE GENERALE DES 
ETABLISSEMENTS MICHELIN, une société en commandite par 
actions, 12, cours Sablon, 63000 CLERMONT-FERRAND, 
FRANCE Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

COUNTRY GRIP'R
MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues 
de véhicules ; bandes de roulement pour le rechapage de 
pneumatiques ; chenilles pour véhicules à chenilles. Date de 
priorité de production: 26 mai 2009, pays: FRANCE, demande 
no: 09 3652698 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 26 mai 
2009 sous le No. 09 3652698 en liaison avec les marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Tires and inner tubes for vehicle wheels; treads used 
for retreading tires; tracks used for tracked vehicles. Priority
Filing Date: May 26, 2009, Country: FRANCE, Application No: 09 
3652698 in association with the same kind of wares. Used in 
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on May 26, 
2009 under No. 09 3652698 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

1,459,247. 2009/11/16. DELTA CONTROLS INC., 17850 56th 
Avenue, Surrey, BRITISH COLUMBIA V3S 1C7 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY 
TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC CENTRE, SUITE 
1300, 777 DUNSMUIR STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V7Y1K2

ENTELIMESH
WARES: computerized, wireless sensors, switches, and 
electronic digital controllers for use in monitoring and controlling 
of heating, ventilation, air conditioning, lighting, smoke 
evacuation, building access, security and energy management 
applications for buildings. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Capteurs, commutateurs et commandes 
électroniques numériques, tous informatisés et sans fil, pour la 
surveillance et le contrôle des applications liées à la chaleur, la 
ventilation, la climatisation, l'éclairage, l'évacuation de la fumée, 
l'accès aux bâtiments, la sécurité et la gestion de l'énergie dans 
les bâtiments. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,459,468. 2009/11/17. Sunpan Trading & Import Inc., 30 
Casebridge Court, Toronto, ONTARIO M1B 3M5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD 
PLACE, SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 754, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T9

WARES: (1) Chairs, stools and dining tables. (2) Shelving and 
storage units. (3) Mirrors for residential and commercial interiors, 
namely wall mounted mirrors, wall hung mirrors, mirrors with 
stands, desk mirrors, dresser mirrors, bathroom mirrors. (4) 
Ottomans, benches, beds, bedside tables, dressers, sofas, 
desks. (5) Electric lighting for residential and commercial 
interiors, namely ceiling and wall lighting fixtures, desk lamps 
and table lamps, floor standing lamps. Used in CANADA since at 
least as early as September 2000 on wares (1); 2001 on wares 
(2), (5); 2002 on wares (3); 2003 on wares (4).

MARCHANDISES: (1) Chaises, tabourets et tables de salle à 
manger. (2) Éléments de rayonnage et de rangement. (3) Miroirs 
d'intérieur pour résidences et commerces, nommément miroirs 
muraux, miroirs sur pied, miroirs de bureau, miroirs de 
commode, miroirs de salle de bain. (4) Ottomanes, bancs, lits, 
tables de nuit, commodes, canapés, bureaux. (5) Éclairage 
électrique d'intérieur pour résidences et commerces, 
nommément appareils d'éclairage muraux et plafonniers, lampes 
de bureau et lampes de table, lampes sur pied. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2000 en 
liaison avec les marchandises (1); 2001 en liaison avec les 
marchandises (2), (5); 2002 en liaison avec les marchandises 
(3); 2003 en liaison avec les marchandises (4).

1,459,509. 2009/11/17. Johnson & Johnson, a legal entity, One 
Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, New Jersey 08933-
7001, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, 
SUITE 200, 411 LEGGET DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, 
K2K3C9

CARBULATOR
WARES: Software used in connection with blood glucose 
monitoring devices; blood glucose monitoring devices. Priority
Filing Date: November 12, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/870,974 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Logiciel utilisé en rapport avec les 
glucomètres; glucomètres. Date de priorité de production: 12 
novembre 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/870,974 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,459,581. 2009/11/18. Amgen Inc., One Amgen Center Drive, 
Thousand Oaks, California, 91320 - 1799, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: AIKINS, MACAULAY & THORVALDSON LLP, 
30TH FLOOR, COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN 
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1

PROVITALE
SERVICES: Administration of prescription drug co-payment 
programs; administration of patient reimbursement programs; 
administration of services to facilitate access to or delivery of 
prescription drugs; administration of services to facilitate patient 
adherence to therapy regimens. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Administration de programmes de quote-part de 
médicaments d'ordonnance; administration de programmes de 
remboursement des patients; administration de services pour 
faciliter l'accès aux médicaments d'ordonnance ou leur livraison; 
administration de services pour faciliter l'adhésion des patients à 
des régimes de traitement. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.

1,459,593. 2009/11/18. Seasons Retirement Communities L.P., 
5000 Yonge Street, Suite 1805, Toronto, ONTARIO M2N 7E9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

SERVICES: Services consisting of acquiring, financing, owning, 
leasing, managing, maintaining, developing, operating and 
selling of retirement homes, independent living facilities, assisted 
living facilities, skilled nursing and nursing homes and long term 
care facilities; health care namely the operation of retirement 
homes, independent living facilities, assisted living facilities, 
skilled nursing and nursing home facilities and long term care 
facilities; health care, namely, providing medical assistance to 
individuals with Alzheimer's, dementia and general medical and 
health care; business consulting services in the field of managing 
retirement homes, independent living facilities, assisted living 
facilities, skilled nursing and nursing homes and long term care 
facilities. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d'acquisition, de financement, de location, 
de gestion, d'entretien, d'élaboration, d'exploitation et de vente 
de maisons de retraite, de centres de vie autonome, de 
résidences-services, de maisons de soins infirmiers spécialisés 
ou non et d'établissements de soins prolongés; soins de santé, 

nommément exploitation de maisons de retraite, de centres de 
vie autonome, de résidences-services, de maisons de soins 
infirmiers spécialisés ou non et d'établissements de soins 
prolongés; soins de santé, nommément aide médicale aux 
personnes souffrant de la maladie d'Alzheimer et de démence 
ainsi que soins médicaux et de santé généraux; services de 
conseil aux entreprises dans le domaine de la gestion de 
maisons de retraite, de centres de vie autonome, de résidences-
services, de maisons de soins infirmiers spécialisés ou non et 
d'établissements de soins prolongés. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,459,746. 2009/11/19. Juan Malvestitti, 58 La Pinta Street, 
Vaughan, ONTARIO L6A 3H8

Profile Magazine
WARES: A published magazine that showcases industry 
leaders. A printed vehicle that combines editorial content, 
graphic design and advertisements. The Magazine is published 
throughout the course of the year and distributed to a targeted 
and selected base of individuals. Profile Magazine caters to 
industry and the general public. SERVICES: Profile Magazine 
acts as a publisher, media agency, brand specialist, copy writer, 
web designer and developer and graphic designer for numerous 
clients in the business to business and consumer markets. Used
in CANADA since June 01, 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: Magazine publié qui présente les chefs de 
file de l'industrie. Organe imprimé qui combine contenu éditorial, 
graphisme et publicité. Le magazine est publié tout au long de 
l'année et distribué à une clientèle ciblée et choisie. Profile 
Magazine s'adresse à l'industrie et au grand public. SERVICES:
Profile Magazine fait office d'éditeur, d'agence média, de 
spécialiste en marque, de concepteur-rédacteur, de concepteur 
et de développeur Web ainsi que de concepteur graphique pour 
de nombreux clients du marché interentreprises et du marché de 
la consommation. Employée au CANADA depuis 01 juin 2007 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,459,765. 2009/11/19. Caplan Industries Inc., 6800 Dennett 
Place, Delta, BRITISH COLUMBIA V4G 1N4 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ACCUPRO 
TRADEMARK SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST 
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6B5A1

TRADE PROVEN. TASK TOUGH.
WARES: Knee pads, tool holders, suspenders, work belts, carry 
all bags, bucket caddies, tool bags and pouches, tool holsters, 
comfort pads, cell phone holders, aprons, hammer rings; 
ratchets, socket sets, wood boring bits, sandpaper, abrasive 
cutting wheels, bungee cords, cargo nets, cargo security 
products namely cargo straps, cargo tie-downs, support rods 
namely adjustable, rotating, expandable, safety locking supports 
sold for hardware/construction purposes, parts and fittings for 
support rods; Hand tools, namely saw blades, hand saws, 
carpenters pencils, levels, squares, scratch brushes, sanding 
blocks, punches, chisels, snips, wire brushes, pliers, utility 
knives, bow saws, drywall saws, nail sets, layout tools, sanding 
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sponges, wrenches, screw extractors, files, rasps, hex keys, 
chalk lines, hack saws, key hole saws, hammers, tape 
measures, screw drivers, nut drivers, axes, bolt cutters, pipe 
cutters, pipe wrenches, prybars, sharpening stones, sledges, 
hand tools for masonry, hand tools namely mauls, hand tools for 
paint sundry, hand tools for working with cement, hand tools 
namely clamps, hand tools for drywall, hand tools for glazier, 
hand tools for tiling and hand tools namely wrecking bars; 
Accessories and parts for hand tools, namely saw blades, metal 
drilling bits and tool handles; accessories for power tools, namely 
sanding belts, grinding wheels, sanding discs, drill bits, power 
insert bits, screwdriver bits, hole saws, counter sinks, saw 
blades, sanding wheels, hacksaw blades, router bits, drill 
chucks, drill keys, jigsaw blades, depressed center wheels, 
reciprocating saw blades, dowel drills, tapered plug cutters, ball 
bearings, chuck keys, wood screw pilots, bit holders, nut setters, 
wire wheels and dado heads; drywall tape, chalk, LED lights and 
safety goggles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Genouillères, porte-outils, bretelles, 
ceintures de travail, sacs fourre-tout, chariots à seaux, sacs et 
poches à outils, porte-outils, coussinets de confort, supports à 
téléphone cellulaire, tabliers, anneaux pour marteaux; clés à 
rochet, jeux de douilles, mèches à percer le bois, papier abrasif, 
meules abrasives, tendeurs, filets à marchandises, produits de 
sécurité pour le transport de marchandises, nommément sangles 
d'arrimage pour le transport de marchandises, rails d'arrimage, 
tiges de support, nommément tiges ajustables, rotatives, 
extensibles, supports à verouillage de sécurité vendus pour la 
quincaillerie et la construction, ainsi que pièces et accessoires 
pour tiges de supports; outils à main, nommément lames de 
scie, scies à main, crayons de charpentier, niveaux, équerres, 
grattoirs, blocs à poncer, poinçons, ciseaux, cisailles à métaux, 
brosses métalliques, pinces, couteaux universels, scies à archet, 
scies pour cloisons sèches, chasse-clous, outils à tracer, 
éponges abrasives, clés, extracteurs à vis, limes, racloirs, clés 
hexagonales, cordeaux à craie, scies à métaux, scies à guichet, 
marteaux, mètres à ruban, tournevis, tournevis à douille, haches, 
coupe-boulons, coupe-tuyaux, clés à tube, leviers, pierres à 
affûter, traîneaux, outils à main pour la maçonnerie, outils à 
main, nommément maillets, outils à main pour la peinture, outils 
à main pour le ciment, outils à main, nommément pinces, outils à 
main pour cloisons sèches, outils à main de vitrier, outils à main 
pour le carrelage et outils à main, nommément barres de 
démolition; accessoires et pièces pour outils à main, 
nommément lames de scie, forets en métal et poignées d'outils; 
accessoires pour outils électriques, nommément courroies à 
poncer, meules, disques de ponçage, mèches de perceuse, 
outils rapportés électriques, embouts de tournevis, scies 
emporte-pièce, fraises, lames de scie, roues de ponçage, lames 
de scie à métaux, fers à toupie, mandrins porte-foret, clés de 
perceuse, lames de scie sauteuse, meules à moyeu déporté, 
lames à va-et-vient, mèches à percer, outils de coupe pour 
tournants coniques, roulements à billes, clés de mandrins, 
pilotes pour vis à bois, porte-mèche, serre-écrous, brosses 
métalliques à touret et scies circulaires doubles à rainer; ruban 
pour cloisons sèches, craie, lampes à DEL et lunettes de 
protection. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,459,766. 2009/11/19. Caplan Industries Inc., 6800 Dennett 
Place, Delta, BRITISH COLUMBIA V4G 1N4 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ACCUPRO 
TRADEMARK SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST 
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6B5A1

WARES: Knee pads, tool holders, suspenders also known as 
braces namely adjustable straps or bands worn over the 
shoulders with the ends buttoned or clipped to a waistband, work 
belts, carry all bags, bucket caddies, tool bags and pouches, tool 
holsters, protective work equipment in the nature of comfort pads 
namely kneeling pads, cell phone holders, aprons, hammer 
rings; ratchets, socket sets, wood boring bits, sandpaper, 
abrasive cutting wheels, bungee cords, cargo nets, cargo 
security products namely cargo straps, cargo tie-downs, support 
rods namely adjustable, rotating, expandable, safety locking 
supports sold for hardware/construction purposes, parts and 
fittings for support rods; hand tools, namely saw blades, hand 
saws, carpenters pencils, levels, squares, scratch brushes, 
sanding blocks, punches, chisels, snips, wire brushes, pliers, 
utility knives, bow saws, drywall saws, nail sets, layout tools, 
sanding sponges, wrenches, screw extractors, files, rasps, hex 
keys, chalk lines, hack saws, key hole saws, hammers, tape 
measures, screw drivers, nut drivers, axes, bolt cutters, pipe 
cutters, pipe wrenches, prybars, sharpening stones, sledges, 
tools sold for masonry, mauls, tools sold for paint sundry, tools 
sold for cement, clamps, tools sold for drywall, tools sold for 
glazier, tools sold for tiling and wrecking bars; accessories and 
parts for hand tools, namely saw blades, metal drilling bits and 
tool handles; accessories for power tools, namely sanding belts, 
grinding wheels, sanding discs, drill bits, power insert bits, 
screwdriver bits, hole saws, counter sinks, saw blades, sanding 
wheels, hacksaw blades, router bits, drill chucks, drill keys, 
jigsaw blades, depressed center wheels, reciprocating saw 
blades, dowel drills, tapered plug cutters, ball bearings, chuck 
keys, wood screw pilots, bit holders, nut setters, wire wheels and 
dado heads; Drywall tape, chalk, LED lights and safety goggles. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Genouillères, porte-outils, bretelles, 
nommément sangles réglables portées sur les épaules et dont 
les extrémités sont boutonnées ou pincées sur une ceinture, 
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ceintures de travail, sacs fourre-tout, chariots à seaux, sacs et 
étuis à outils, porte-outils, équipement de protection, à savoir 
coussinets de confort, nommément coussins pour genoux, 
supports à téléphone cellulaire, tabliers, anneaux pour marteaux; 
clés à rochet, jeux de douilles, mèches à bois, papier abrasif, 
meules abrasives, tendeurs élastiques, filets à marchandises, 
produits de sécurité pour marchandises, nommément sangles 
d'arrimage, rails d'arrimage, tiges de support, nommément 
supports réglables, rotatifs, expansibles et à verrouillage de 
sécurité vendus pour la quincaillerie ou la construction, pièces et 
accessoires pour tiges de support; outils à main, nommément 
lames de scie, scies à main, crayons de charpentiers, niveaux, 
équerres, grattoirs, blocs à poncer, poinçons, ciseaux, cisailles à 
métaux, brosses métalliques, pinces, couteaux universels, scies 
à archet, scies pour cloisons sèches, chasse-clous, outils à 
tracer, éponges abrasives, clés, extracteurs à vis, limes, racloirs, 
clés hexagonales, cordeaux à craie, scies à métaux, scies à 
guichet, marteaux, mètres à ruban, tournevis, tournevis à douille, 
haches, coupe-boulons, coupe-tuyaux, clés à tube, leviers, 
pierres à affûter, masses, outils à maçonnerie, maillets, outils à 
peinture, outils à ciment, pinces, outils à cloisons sèches, outils 
de vitrier, outils à carrelage et barres de démolition; accessoires 
et pièces pour outils à main, nommément lames de scie, forets 
en métal et poignées d'outils; accessoires pour outils électriques, 
nommément courroies à poncer, meules, disques de ponçage, 
mèches de perceuse, outils rapportés électriques, embouts de 
tournevis, scies emporte-pièce, fraises, lames de scie, roues de 
ponçage, lames de scie à métaux, fers à toupie, mandrins porte-
foret, clés de perceuse, lames de scie sauteuse, meules à 
moyeu déporté, lames à va-et-vient, mèches à percer, outils de 
coupe (tournants coniques), roulements à billes, clés de 
mandrins, forets pilotes (bois), porte-mèche, serre-écrous, 
brosses métalliques à touret et scies circulaires doubles à rainer; 
ruban pour cloisons sèches, craie, lampes à DEL et lunettes de 
protection. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,459,809. 2009/11/16. ANNE L'ECUYER, Atelier-Concepts 
Créations, 6610  1ère Avenue, Montréal, QUÉBEC H1Y 3B1

MARCHANDISES: Des bijoux nommément des bracelets, des 
colliers, des boucles d'oreilles. SERVICES: La vente au détail de 
bijoux, la création et la confection de bijoux, la fabrication 
personnalisée de bijoux sur commandes spéciales. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

WARES: Jewellery namely bracelets, necklaces, earrings. 
SERVICES: Retail sale of jewellery, creation and making of 

jewellery, custom manufacture of special order jewellery. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,459,854. 2009/11/20. 6941265 Canada Inc., 54 Parisian 
Crescent, Barrie, ONTARIO L4N 0Y9

CASCADA SALON & SPA
As provided by the applicant, CASCADA is WATERFALL in the 
Spanish language.

The right to the exclusive use of the words SALON and SPA is 
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Hair, skin and body care products and accessories, 
namely, shampoo, conditioner, hair gel, hairspray, lipstick, eye 
shadows, mascara, blush, eyeliner, cosmetic brushes, cosmetic 
bags, massage oils, lip liners, foundation, eye makeup remover, 
face masques, hand and body lotion, facial scrub, face toner, 
face powder, mousse, lip gloss, nail laquer, false eye lashes, 
pencil sharpeners, nail buffers, and catalogues. SERVICES: All 
services inherent in the operation of a beauty salon and spa, 
namely hair care services, namely, hair cutting, styling, 
treatment, colouring, highlighting, perm waving, straightening; 
skin care and makeup lessons; facials namely, deep pore facials, 
firming and toning treatments, cellular treatments, biological 
treatments, pure collagen treatments, pure collagen facials, 
vegetable and enzyme peels; phyto effervescent peeling; non 
surgical face lifts; cellulite treatments, body wrap treatments, 
thalassotherapy and hydrotherapy; massages namely, relaxing 
massage, therapeutic massage, aromatherapy, loofa and salt 
glow, manual lymphatic drainage, reflexology, paraffin 
treatments, body waxing, electrolysis, laser hair removal, intense 
pulsed light treatments, photofacials, microdermabrasion 
treatments, pedicure, sun tanning, nail treatments namely 
manicure, application of acrylic nails, application of gel nails, 
provision of gift certificates. Used in CANADA since March 03, 
2006 on wares and on services.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot espagnol 
CASCADA est WATERFALL.

Le droit à l'usage exclusif des mots SALON et SPA en dehors de 
la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits et accessoires de soins des 
cheveux, de la peau et du corps, nommément shampooing, 
revitalisant, gel capillaire, fixatif, rouge à lèvres, ombres à 
paupières, mascara, fard à joues, traceur pour les yeux,
pinceaux de maquillage, sacs à cosmétiques, huiles de 
massage, crayons contour des lèvres, fond de teint, 
démaquillant pour les yeux, masques de beauté, lotion pour les 
mains et le corps, désincrustant pour le visage, tonique pour le 
visage, poudre pour le visage, mousse, brillant à lèvres, laque à 
ongles, faux cils, taille-crayons, polissoirs et catalogues. 
SERVICES: Tous les services liés à l'exploitation d'un salon de 
beauté et d'un spa, nommément services de soins capillaires, 
nommément coupe de cheveux, coiffure, traitement, coloration, 
mèches, permanente, défrisage; soins de la peau et cours de 
maquillage; traitements faciaux, nommément traitements faciaux 
en profondeur pour les pores, traitements raffermissants et 
tonifiants, traitements cellulaires, traitements biologiques, 
traitements au collagène pur, traitements faciaux au collagène 
pur, gommages à base de légumes et d'enzymes; gommages 
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phytoeffervescents; lissages non chirurgicaux; traitements 
anticellulite, traitements enveloppants pour le corps, 
thalassothérapie et hydrothérapie; massages, nommément 
massage relaxant, massage thérapeutique, aromathérapie, 
louffa et sel luminescent, drainage lymphatique manuel, 
réflexologie, traitements à la paraffine, épilation à la cire, 
électrolyse, épilation au laser, traitements par lumière pulsée 
intense, traitements de photofacial, traitements de 
microdermabrasion, pédicure, produits bronzants, traitements 
pour les ongles, nommément manucure, pose d'ongles en 
acrylique, pose d'ongles en gel, offre de chèques-cadeaux. 
Employée au CANADA depuis 03 mars 2006 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,459,885. 2009/11/20. HarperCollins Publishers L.L.C., 10 East 
53rd Street, New York, New York 10022, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CAMERON MACKENDRICK LLP, SUITE 410, 
150 YORK STREET, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

WARES: Books. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Livres. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,459,886. 2009/11/20. Best Facilities Services Ltd., 5594 Fraser 
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5W 2Z4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BOUGHTON LAW CORPORATION, P.O. BOX 49290, THREE 
BENTALL CENTRE, 700-595 BURRARD STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1S8

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The logo is 
black and white except for the area forming the background for 
the star shape, which area is medium blue.

SERVICES: (1) Custodial services, namely janitorial services, 
exterior building maintenance, window cleaning, pressure 
washing and graffiti removal. (2) Paper shredding services. (3) 
Provision of entrance mats for buildings. Used in CANADA since 
April 01, 2009 on services (1); October 01, 2009 on services (2). 
Proposed Use in CANADA on services (3).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le logo est noir et blanc, sauf la partie servant 
d'arrière-plan à l'étoile, qui est bleu moyen.

SERVICES: (1) Services de garde de biens, nommément 
services de conciergerie, entretien extérieur de bâtiments, 
nettoyage de fenêtres, nettoyage à pression et enlèvement de 

graffitis. (2) Services de déchiquetage de papier. (3) Offre de 
paillassons pour bâtiments. Employée au CANADA depuis 01 
avril 2009 en liaison avec les services (1); 01 octobre 2009 en 
liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services (3).

1,459,891. 2009/11/20. Globe Union (Bermuda) Trading Ltd., c/o 
Hollis & Co., Reid Hall, 3 Reid Street, Hamilton, BERMUDA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

WARES: (1) Faucets, toilets, lavatories, shower and tub fixtures, 
namely tub spouts, shower heads, tub and shower control 
valves, drains, urinals, and bidets. (2) Bathroom furniture; 
bathroom accessories, namely, towel bars, towel rings, and toilet 
tissue holders. Used in CANADA since at least as early as 
March 2009 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares 
(2).

MARCHANDISES: (1) Robinets, toilettes, cabinets de toilette, 
accessoires pour la douche et la baignoire, nommément becs de 
baignoire, pommes de douche, robinets de régulation pour la 
douche et la baignoire, drains, urinoirs, et bidets. (2) Mobilier de 
salle de bain; accessoires de salle de bain, nommément porte-
serviettes, anneaux à serviettes et porte-papier hygiénique. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 
2009 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises (2).
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1,459,901. 2009/11/20. Costa Rica Coffee Export S.A., 
Apartado: 532-4005 Belen, Heredia, COSTA RICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMUGLERS LLP, 240 HOLMWOOD AVE., OTTAWA, 
ONTARIO, K1S2P9

WARES: (1) Coffee. (2) Chocolate covered coffee beans. 
SERVICES: Retail, wholesale and online sales of coffee, coffee 
beans and chocolate covered coffee beans. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Café. (2) Grains de café enrobés de 
chocolat. SERVICES: Vente au détail, en gros et en ligne de 
café, de grains de café et de grains de café enrobés de chocolat. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,459,902. 2009/11/20. CBCL Limited, 1489 Hollis Street, PO 
Box 606, Halifax, NOVA SCOTIA B3J 2R7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

SERVICES: Engineering services and engineering consulting 
services in the fields of industry and manufacturing, buildings, 
municipal services, water and wastewater, environmental and 
planning, energy and power, oil and gas, transportation and 
bridges, and marine. Used in CANADA since at least as early as 
November 05, 1979 on services.

SERVICES: Services d'ingénierie et services de conseil 
technique dans les domaines suivants : industrie et fabrication, 
bâtiment, services municipaux, distribution de l'eau, égouts, 
environnement et planification, énergie et électricité, pétrole et 
gaz, transport et ponts, ainsi que navigation. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 05 novembre 1979 en 
liaison avec les services.

1,459,907. 2009/11/20. CON-TECH SYSTEMS LTD., 8150 
RIVER ROAD, DELTA, BRITISH COLUMBIA V4G 1B5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHARDS BUELL SUTTON LLP, SUITE 700 - 401 WEST 
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6B5A1

CON-TECH SYSTEMS LTD.
WARES: Geotechnical products, namely injection bored drill 
rods, ground anchors, soil nails and micro piles; parts of said 
injection bored drill rods, ground anchors, soil nails and micro 
piles being usable simultaneously for the injection of mortar and 
ground stabilization namely connecting sleeves, bolts, anchors 
and bearing plates. SERVICES: Custom design and fabrication 
of geotechnical products to the specifications of others; Providing 
consultation and technical advice to others regarding 
geotechnical products. Used in CANADA since at least 1985 on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Produits géotechniques, nommément tiges 
de forage à injection, poteaux d'ancrage, clous de sol et 
micropieux; pièces pour tiges de forage à injection, poteaux 
d'ancrage, clous de sol et micropieux étant utilisables 
simultanément pour l'injection de mortier et la stabilisation des 
sols, nommément manchons de raccordement, boulons, ancres 
et plaques d'appui. SERVICES: Conception et fabrication sur 
mesure de produits géotechniques selon les spécifications de 
tiers; services de consultation et conseils techniques pour des 
tiers ayant trait aux produits géotechniques. Employée au 
CANADA depuis au moins 1985 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,459,910. 2009/11/20. Dundee Corporation, 28th Floor, 1 
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

DYNAMIC EDGE BALANCED CLASS
SERVICES: Mutual funds services, namely mutual fund 
brokerage, mutual fund distribution and the administration and 
management of mutual funds, portfolio solutions, closed end 
investments, tax assisted investment products and alternative 
investment products. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services de fonds communs de placement, 
nommément courtage de fonds communs de placement, 
distribution de fonds communs de placement et administration et 
gestion de fonds communs de placement, solutions de 
portefeuille, placement à capital fixe, produits de placement 
ouvrant droit à une aide fiscale et produits de placement 
spéculatif. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,459,966. 2009/11/20. Canada Goose Inc., 1381 Castlefield 
Avenue, Toronto, ONTARIO M6B 1G7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

HYBRIDGE
WARES: Outerwear and clothing, namely coats, jackets, parkas, 
pull-overs, coveralls, vests, sweaters, shirts, pants, anoraks, 
scarves, toques, hats, gloves and mittens. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements d'extérieur et vêtements, 
nommément manteaux, vestes, parkas, chandails, 
combinaisons, gilets, chemises, pantalons, anoraks, foulards, 
tuques, chapeaux, gants et mitaines. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,460,026. 2009/11/23. CARL HARVEY, 220 1/2  Kenilworth 
North, Hamilton, ONTARIO L8N 7J3

VOLATILE
WARES: (1) Clothing, namely, athletic wear, beachwear, 
business attire, casual wear, children's clothing, exercise 
clothing, formal wear, golf wear, gym wear, outdoor winter 
clothing, rainwear, sleepwear, sports clothing and 
undergarments; Headwear, namely, hats, caps, toques, head 
bands and bandanas; Footwear, namely, athletic footwear, 
beach footwear, casual footwear, children's footwear, evening 
footwear, exercise footwear, golf footwear, outdoor winter 
footwear, and rain footwear. (2) Jewellery; Fashion accessories, 
namely, watches, sunglasses, wallets, scarves, fashion jewellery 
and hair decorations; Bags, namely, purses, handbags, totes, 
backpacks, duffles, diaper, garment and computer bags. (3) 
Printed and electronic publications, namely, books, handbooks, 
workbooks, magazines, newsletters, bulletins, brochures, 
pamphlets, flyers, reports, and manuals. (4) Printed matter, 
namely, posters, signs, calendars, postcards, and directories. (5) 
Promotional items, namely, hats, stickers, bumper stickers, 
mouse pads, key chains, novelty flags, banners, balloons, 
novelty buttons, greeting cards, note cards, writing pencils, pens, 
coffee mugs, and fridge magnets. SERVICES: (1) Wholesale 
and retail sale of clothing, namely, athletic wear, beachwear, 
business attire, casual wear, children's clothing, exercise 
clothing, formal wear, golf wear, gym wear, outdoor winter 
clothing, rainwear, sleepwear, sports clothing and 
undergarments, headwear, namely, hats, caps, toques, head 
bands and bandanas, footwear, namely, athletic footwear, beach 
footwear, casual footwear, children's footwear, evening footwear, 
exercise footwear, golf footwear, outdoor winter footwear, and 

rain footwear, jewellery, fashion accessories, namely, watches, 
sunglasses, wallets, scarves, fashion jewellery and hair 
decorations, and bags, namely, purses, handbags, totes, 
backpacks, duffles, diaper, garment and computer bags. (2) 
Operating a website providing information in the field of fashion 
and clothing. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément vêtements 
d'entraînement, vêtements de plage, costumes, vêtements tout-
aller, vêtements pour enfants, vêtements d'exercice, tenues de 
cérémonie, vêtements de golf, de gymnastique, d'hiver, 
imperméables, de nuit, de sport et de dessous; couvre-chefs, 
nommément chapeaux, casquettes, tuques, bandeaux et 
bandanas; articles chaussants, nommément articles chaussants 
d'entraînement, de plage, tout-aller, pour enfants, de soirée, 
d'exercice, de golf, orthopédiques, pour l'hiver et pour la pluie. 
(2) Bijoux; accessoires mode, nommément montres, lunettes de 
soleil, portefeuilles, foulards, bijoux mode et décorations pour 
cheveux; sacs, nommément porte-monnaie, sacs à main, fourre-
tout, sacs à dos, sacs polochon, sacs à couches, housses à 
vêtements et sacs pour ordinateur. (3) Publications imprimées et 
électroniques, nommément livres, manuels, cahiers, magazines, 
cyberlettres, bulletins, brochures, prospectus, rapports et 
manuels. (4) Imprimés, nommément affiches, enseignes, 
calendriers, cartes postales et répertoires. (5) Articles 
promotionnels, nommément chapeaux, autocollants, autocollants 
pour pare-chocs, tapis de souris, chaînes porte-clés, drapeaux 
de fantaisie, banderoles, ballons, macarons de fantaisie, cartes 
de souhaits, cartes de correspondance, crayons, stylos, grandes 
tasses à café et aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1) 
Vente en gros et au détail de vêtements, nommément de 
vêtements d'entraînement, de vêtements de plage, de costumes, 
de vêtements tout-aller, pour enfants, d'exercice, de tenues de 
cérémonie, de vêtements de golf, de gymnastique, d'hiver, de 
pluie, de nuit, de sport et de dessous, de couvre-chefs, 
nommément de chapeaux, de casquettes, de tuques, de 
bandeaux et de bandanas, d'articles chaussants, nommément 
d'articles chaussants d'entraînement, de plage, tout-aller, pour 
enfants, de soirée, d'exercice, de golf, d'hiver et imperméables, 
de bijoux, d'accessoires mode, nommément de montres, de 
lunettes de soleil, de foulards, de portefeuilles, de bijoux mode et 
décorations pour cheveux ainsi que de sacs, nommément de 
porte-monnaie, de sacs à main, de fourre-tout, de sacs à dos, de 
sacs polochon, de sacs à couches, de housses à vêtements et 
de sacs pour ordinateur. (2) Exploitation d'un site Web 
d'information dans le domaine de la mode et des vêtements. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,460,447. 2009/11/25. Inno-Vite Incorporated, 97 Saramia 
Crescent, Concord, ONTARIO L4K 4P7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARK W. TIMMIS, 
(MARK TIMMIS LAW CORPORATION), 2595 CAVENDISH 
AVENUE, VICTORIA, BRITISH COLUMBIA, V8R2G5

INNER PEACE
WARES: Vitamin and mineral supplements. SERVICES: (1) 
Operation of a website providing information relating to health 
and wellness. (2) Wholesale of vitamins and mineral 
supplements. Used in CANADA since at least December 31, 
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1992 on wares and on services (2); April 30, 2004 on services 
(1).

MARCHANDISES: Suppléments vitaminiques et minéraux. 
SERVICES: (1) Exploitation d'un site Web d'information sur la 
santé et le bien-être. . (2) Vente en gros de vitamines et de 
suppléments minéraux. Employée au CANADA depuis au moins 
31 décembre 1992 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services (2); 30 avril 2004 en liaison avec les 
services (1).

1,460,467. 2009/11/25. Rockport Homes Limited, 170 The 
Donway West, Suite 307, Don Mills, ONTARIO M3C 2G3 
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, 32ND 
FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

ROCKPORT
SERVICES: Development, construction, sales and management 
of residential, commercial and industrial properties. Used in 
CANADA since at least as early as 1959 on services.

SERVICES: Promotion, construction, vente et gestion de 
propriétés résidentielles, commerciales et industrielles. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1959 en 
liaison avec les services.

1,460,468. 2009/11/25. Rockport Homes Limited, 170 The 
Donway West, Suite 307, Don Mills, ONTARIO M3C 2G3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, 32ND 
FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

THE ROCKPORT GROUP
SERVICES: Development, construction, sales and management 
of residential, commercial and industrial properties. Used in 
CANADA since at least as early as December 1990 on services.

SERVICES: Promotion, construction, vente et gestion de 
propriétés résidentielles, commerciales et industrielles. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 
1990 en liaison avec les services.

1,460,481. 2009/11/25. Human Racing Company Limited, 217/5 
Sukhumvit 63 (Ekamai), Klongton-Nua, Watthana, Bangkok 
10110, THAILAND Representative for Service/Représentant 
pour Signification: BAKER & MCKENZIE LLP, BROOKFIELD 
PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, 
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3

WARES: Chassis for arcade games, cockpits for arcade games. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Châssis pour jeux d'arcade, cabines pour 
jeux d'arcade. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,460,484. 2009/11/25. Landmark Realty Franchises Ltd., 100-
32555 Simon Avenue, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA V2T 
4Y2 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: JOHN A. NEIL, (ROBERTSON NEIL LLP), SUITE 
1620, BOX 36, 1140 WEST PENDER STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6E4G1

The right to the exclusive use of the word REALTY is disclaimed 
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Acquisition of land; development of land; 
subdivision of land; the construction of residential and 
commercial buildings. (2) Real estate services, namely, real 
estate brokerage services, real estate agency services, leasing 
of real estate, real estate management, real estate appraisals, 
operation and management of real estate properties. (3) 
Franchising, namely, operation of a business dealing in the sale 
of franchises to others in respect of real estate services, namely, 
real estate brokerage services, real estate agency services, 
leasing of real estate and the provision of consulting and 
management services to such other persons. Used in CANADA 
since October 07, 2008 on services.

Le droit à l'usage exclusif du mot REALTY en dehors de la 
marque de commerce n'est pas accordé.

SERVICES: (1) Acquisition de terrains; aménagement de 
terrains; lotissement de terrains; construction d'immeubles 
résidentiels et commerciaux. (2) Services immobiliers, 
nommément services de courtage immobilier, services d'agence 
immobilière, crédit-bail immobilier, gestion immobilière, 
évaluation foncière, exploitation et gestion de biens immobiliers. 
(3) Franchisage, nommément exploitation d'une entreprise 
spécialisée dans la vente de franchises à des tiers relativement 
à des services immobiliers, nommément services de courtage 
immobilier, services d'agence immobilière, crédit-bail immobilier, 
et offre de services de conseil et de gestion à ces tiers. 
Employée au CANADA depuis 07 octobre 2008 en liaison avec 
les services.

1,460,535. 2009/11/25. Capital Direct Lending Corp., Suite 305, 
555 West 8th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5Z 
1C6 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 -
550 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6C0A3

MPOD MORTGAGES FOR HER
SERVICES: Financial services, namely, loans, investment 
services in the field of real estate and income trusts and 
mortgage brokerage services. Proposed Use in CANADA on 
services.
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SERVICES: Services financiers, nommément prêts, services de 
placement dans le domaine de l'immobilier et des fiducies de 
revenu ainsi que services de courtage hypothécaire. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,460,537. 2009/11/25. Capital Direct Lending Corp., Suite 305, 
555 West 8th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5Z 
1C6 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 -
550 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6C0A3

MPOD
SERVICES: Financial services, namely, loans, investment 
services in the field of real estate and income trusts and 
mortgage brokerage services. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services financiers, nommément prêts, services de 
placement dans le domaine de l'immobilier et des fiducies de 
revenu ainsi que services de courtage hypothécaire. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,460,538. 2009/11/25. Capital Direct Lending Corp., Suite 305, 
555 West 8th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5Z 
1C6 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 -
550 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6C0A3

MORTGAGES FOR HER
SERVICES: Financial services, namely, loans, investment 
services in the field of real estate and income trusts and 
mortgage brokerage services. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services financiers, nommément prêts, services de 
placement dans le domaine de l'immobilier et des fiducies de 
revenu ainsi que services de courtage hypothécaire. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,460,554. 2009/11/25. Benoît Déragon, 25 Pacifique Est, 
Bromont, QUÉBEC J2L 1J4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE & 
ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550, RUE METCALFE, BUREAU 
800, MONTREAL, QUÉBEC, H3A1X6

2LIFESTONE
MARCHANDISES: Comptoirs de cuisine intérieur et extérieur et 
de salle de bain; lavabos; tuiles de planchers; Matériaux de 
construction en béton, nommément blocs, cubes, briques, 
poteaux, dalles, pierres, panneaux, escaliers, marches. 
SERVICES: Conception, vente et installation de comptoirs de 
cuisine et de salle de bain, lavabos, tuiles. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

WARES: Interior and exterior kitchen counters and bathroom 
counters; sinks; floor tiles; concrete building materials, namely 

blocks, cubes, bricks, posts, slabs, stones, panels, stairs, steps. 
SERVICES: Design, sale, and installation of kitchen and 
bathroom counters, sinks, tiles. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

1,460,585. 2009/11/20. Hamsard 3044 Ltd., Premier House, 
Hewell Road, Redditch, Worcs. B97 6 BW, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

WARES: Walk-in hydrotherapy bathtubs. SERVICES:
Manufacturing, sales, and installation of walk-in hydrotherapy 
bathtubs. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Baignoires d'hydrothérapie à accès latéral. 
SERVICES: Fabrication, vente, et installation de baignoires 
d'hydrothérapie à accès latéral. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,460,586. 2009/11/20. Hamsard 3044 Ltd., Premier House, 
Hewell Road, Redditch, Worcs. B97 6 BW, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

PREMIER CARE IN BATHING
WARES: Walk-in hydrotherapy bathtubs. SERVICES:
Manufacturing, sales, and installation of walk-in hydrotherapy 
bathtubs. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Baignoires d'hydrothérapie à accès latéral. 
SERVICES: Fabrication, vente, et installation de baignoires 
d'hydrothérapie à accès latéral. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,460,590. 2009/12/03. Smart Vision Direct Inc., 7755 Warden 
Avenue, Unit 1, Markham, ONTARIO L3R 0N3 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: DAVID S.C. 
LIANG, 3636 STEELES AVE. EAST, SUITE 311, MARKHAM, 
ONTARIO, L3R1K9

WARES: (1) Video surveillance systems, namely, close circuit 
television (CCTV) equipment, consisting of cameras, monitors, 
recorders, multiplexers, digital video recorders (DVRs) and 
CCTV systems for monitoring and recording video images in 
remote locations. (2) TV mounts, namely, floor standing TV 
mounts, ceiling mounts, wall mounts, and LCD display mount. 
Used in CANADA since August 2009 on wares.
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MARCHANDISES: (1) Systèmes de vidéosurveillance, 
nommément équipement de télévision en circuit fermé 
(systèmes de télévision en circuit fermé), comprenant des 
caméras, des moniteurs, des enregistreurs, des multiplexeurs, 
des magnétoscopes numériques (DVR) et des systèmes de 
télévisions en circuit fermé pour la surveillance et 
l'enregistrement d'images vidéo à des endroits. (2) Supports de 
téléviseur, nommément supports de téléviseur sur pied, supports 
à fixer au plafond, supports muraux et support pour écran ACL. 
Employée au CANADA depuis août 2009 en liaison avec les 
marchandises.

1,460,591. 2009/11/26. Mountain Crest SRL, 4 Moravian 
Gardens, Maxwell, Christ Church, BB15151, BARBADOS 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FOGLER, RUBINOFF LLP, 95 Wellington Street West, Suite 
1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9

JACK'S AMERICAN LAGER
WARES: Beer. Used in CANADA since at least as early as 
February 2004 on wares.

MARCHANDISES: Bière. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que février 2004 en liaison avec les 
marchandises.

1,460,596. 2009/11/26. Cynthia Rowley, 376 Bleecker Street, 
New York, New York  10014, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. 
BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

CYNTHIA ROWLEY
WARES: Handbags. Used in CANADA since at least as early as 
July 2009 on wares.

MARCHANDISES: Sacs à main. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que juillet 2009 en liaison avec les 
marchandises.

1,460,722. 2009/11/26. Capital Direct Lending Corp., Suite 305, 
555 West 8th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5Z 
1C6 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 -
550 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6C0A3

MORTGAGES FOR HER
WARES: Newsletters; electronic newsletters; books; electronic 
books; brochures. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bulletins d'information; cyberlettres; livres; 
livres électroniques; brochures. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,460,839. 2009/11/27. Millefiori Candles di Rolandi Alessandro, 
Via Marco Biagi, 30, 23871 Lomagna LC, ITALY Representative 
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

WARES: Air fresheners, namely catalytic diffusers for dispensing 
fragrances into an enclosed space. Used in CANADA since 
January 2008 on wares.

MARCHANDISES: Désodorisants, nommément diffuseurs à 
catalyse pour diffuser du parfum dans un endroit clos. Employée
au CANADA depuis janvier 2008 en liaison avec les 
marchandises.

1,460,842. 2009/11/27. Millefiori Candles di Rolandi Alessandro, 
Via Marco Biagi, 30, 23871 Lomagna LC, ITALY Representative 
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

MILLEFIORI
WARES: Air fresheners, namely deodorant diffuser sticks, 
catalytic diffusers, scented candles, scented stones, and scented 
cachets; bath salts; fragrances. Used in CANADA since January 
2001 on wares.

MARCHANDISES: Désodorisants, nommément bâtonnets-
diffuseurs désodorisants, diffuseurs catalytiques, chandelles 
parfumées, pierres parfumées et cachets parfumés; sels de bain; 
parfums. Employée au CANADA depuis janvier 2001 en liaison 
avec les marchandises.

1,460,852. 2009/11/27. Reliance Protectron Inc., 8481, boul. 
Langelier, Montreal, QUÉBEC H1P 2C3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE MARIE, 37TH 
FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUÉBEC, H3B3P4

PROTECT-A-SMALL BUSINESS
SERVICES: Promotion de la vente de marchandises et services 
par l'octroi de rabais, de ristournes et de primes 
d'encouragement. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les services.

SERVICES: The promoting of the sale of goods and services 
through the granting of discounts, rebates, and incentives. 
Proposed Use in CANADA on services.



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 236 May 26, 2010

1,460,853. 2009/11/27. Reliance Protectron Inc., 8481, boul. 
Langelier, Montreal, QUÉBEC H1P 2C3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE MARIE, 37TH 
FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUÉBEC, H3B3P4

PROTÈGE-PME
SERVICES: Promotion de la vente de marchandises et services 
par l'octroi de rabais, de ristournes et de primes 
d'encouragement. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les services.

SERVICES: The promoting of the sale of goods and services 
through the granting of discounts, rebates, and incentives. 
Proposed Use in CANADA on services.

1,460,923. 2009/11/30. 7140185 Canada Inc, 6525 Boulevard 
Saint-Laurent, Suite 200, Montreal, QUÉBEC H2S 3C5

Factyle
SERVICES: Logiciel d'exploration, d'extraction, de categorisation 
et d'analyse de textes de pages Internet. Employée au 
CANADA depuis 23 novembre 2009 en liaison avec les services.

SERVICES: Computer software used for browsing, retrieving, 
classifying and analyzing text found on Internet pages. Used in 
CANADA since November 23, 2009 on services.

1,460,953. 2009/11/30. Montres Beauregard Inc., 2165, rue 
Parthenais, Montréal, QUÉBEC H2K 3T3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHARD S. 
GAREAU, (CPI-CENTRE DE PROPRIETE INTELLECTUELLE/, 
IPC-INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE), 1080, BEAVER 
HALL HILL, BUREAU 1717, MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8

MARCHANDISES: Montres-bracelet, montres chronomètres, 
montres de plongée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

WARES: Wristwatches, stop watches, diving watches. 
Proposed Use in CANADA on wares.

1,460,954. 2009/11/30. Pennzoil - Quaker State Company, 700 
Milam Street, Houston, Texas 77002, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: KEENAN M. MOROZ, (SHELL CANADA 
LIMITED), 400 4TH AVENUE S.W., P.O. BOX 100, STATION M, 
CALGARY, ALBERTA, T2P2H5

OUTSMART THE ELEMENTS
WARES: Windshield wiper blades. Used in CANADA since at 
least as early as September 2006 on wares.

MARCHANDISES: Balais d'essuie-glace. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2006 en 
liaison avec les marchandises.

1,460,957. 2009/11/30. Pennzoil - Quaker State Company, 700 
Milam Street, Houston, Texas 77002, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: KEENAN M. MOROZ, (SHELL CANADA 
LIMITED), 400 4TH AVENUE S.W., P.O. BOX 100, STATION M, 
CALGARY, ALBERTA, T2P2H5

DÉJOUEZ LES ÉLÉMENTS
WARES: Windshield wiper blades. Used in CANADA since at 
least as early as September 2006 on wares.

MARCHANDISES: Balais d'essuie-glace. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2006 en 
liaison avec les marchandises.

1,460,970. 2009/11/30. Wm. Wrigley Jr. Company, 410 North 
Michigan Avenue, Chicago, Illinois, 60611, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P0P7

BERRY RED
WARES: Confectionery, namely, chewing gum, bubble gum, 
candy, mints, drops and lozenges. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme à mâcher, 
gomme, bonbons, menthes, dragées et pastilles. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,460,982. 2009/11/30. Libra National Inc., #129 - 7080 River 
Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA V6X 1X5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, BENTALL 5, 550 
BURRARD STREET, SUITE 2300, P.O. BOX 30, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6C2B5

LIBRA VALUE SELECT
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WARES: Rice; rice-based snack foods and products made from 
rice, namely, snack bars, bread, chips, cereal, flour, biscuits, 
cookies, custard, noodles, vermicelli, edible rice paper, pudding, 
frozen rice entrees, prepared rice entrees, packaged rice 
entrees, and non-alcoholic rice-based beverages. SERVICES:
Operation of a business selling and distributing food products to 
others on a wholesale basis. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Riz; grignotines à base de riz et produits à 
base de riz, nommément barres-collations, pain, croustilles, 
céréales, farine, biscuits secs, biscuits, flans, nouilles, 
vermicelle, papier de riz comestible, pouding, plats principaux 
congelés à base de riz, plats principaux préparés à base de riz, 
plats principaux emballés à base de riz et boissons sans alcool à 
base de riz. SERVICES: Exploitation d'une entreprise 
spécialisée dans la vente et la distribution en gros de produits 
alimentaires à des tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,460,993. 2009/11/30. SHIN NIPPON SEITETSU KABUSHIKI 
KAISHA (also doing business as NIPPON STEEL 
CORPORATION), No. 6-1, Marunouchi 2-chome, Chiyoda-ku, 
Tokyo, 100-8071, JAPAN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

ECOKOTE
WARES: Surface coated steel sheets; steel sheet in coil; steel 
sheet. Used in CANADA since September 10, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Feuilles d'acier revêtues en surface; feuille 
d'acier en bobine; feuille d'acier. Employée au CANADA depuis 
10 septembre 2005 en liaison avec les marchandises.

1,460,995. 2009/11/30. 20 VIC MANAGEMENT INC., 1550, 324 
- 8TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA T2P 2Z2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 -
2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7

SERVICES: OPERATION AND MANAGEMENT OF RETAIL 
OUTLETS, NAMELY, LINGERIE, SHOE, CLOTHING, 
JEWELLERY, BOOK, DRUG, LUGGAGE AND HAND BAG, 
SHOE REPAIR, CAMERA, CARD, FURNITURE, 
DEPARTMENT, CONVENIENCE, ELECTRONIC, SPORTING 
GOOD, DRY CLEANING, SHOE REPAIR, TRAVEL AGENCY 
AND HEALTH FOOD STORES AND RESTAURANTS; 
OPERATING OF A RETAIL SHOPPING MALL; ORGANIZING 
EVENTS, NAMELY, FASHION EVENTS AND CHARITABLE 
FUNDRAISING; ORGANIZING OF SEMINARS IN THE FIELD 
OF FASHION AND COSMETICS; INFORMATION SERVICES 
THROUGH A WEBSITE RELATING TO RETAIL EVENTS, 
PROMOTIONS, NAMELY, PROVIDING INFORMATION 

RELATING TO PROMOTIONAL GIFT, SALES AND OTHER 
BENEFITS OFFERED TO SHOPPERS, PARKING, FASHION, 
RETAIL HOURS AND JOBS. Used in CANADA since at least 
August 2008 on services.

SERVICES: Exploitation et gestion de points de vente au détail, 
nommément de lingerie, chaussures, vêtements, bijoux, livres,
médicaments, valises et sacs à main, réparation de chaussures, 
caméras, cartes, mobilier, grand magasin, articles utilitaires, 
appareils électroniques, articles de sport, nettoyage à sec, 
cordonnerie, agence de voyage, magasins et restaurants 
d'aliments naturels; exploitation d'un centre commercial de vente 
au détail; organisation d'évènements, nommément évènements 
de mode et campagnes de financement à des fins caritatives; 
organisation de conférences dans les domaines de la mode et 
des cosmétiques; services d'information au moyen d'un site Web 
concernant des évènements relatifs à la vente au détail, 
promotions, nommément offre d'information ayant trait à des 
articles promotionnels, aux soldes et à d'autres avantages offerts 
aux clients, au stationnement, à la mode, aux heures d'ouverture 
et aux emplois. Employée au CANADA depuis au moins août 
2008 en liaison avec les services.

1,460,998. 2009/11/30. Maytag Limited, c/o Whirlpool Canada 
LP, 200 - 6750 Century Avenue, Mississauga, ONTARIO L5N 
0B7 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: WHIRLPOOL CANADA LP, 200 - 6750 
CENTURY AVENUE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N0B7

MAXIMA
WARES: Clothes washing machines and clothes drying 
machines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Laveuses et sécheuses. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,460,999. 2009/11/30. 1161396 Ontario Inc., 2965 Bristol 
Circle, Building C, Oakville, ONTARIO L6H 6P9 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: SMUGLERS 
LLP, 240 HOLMWOOD AVE., OTTAWA, ONTARIO, K1S2P9

Butterfields
WARES: (1) Candy. (2) Confectionery, namely, chocolate 
confectionery. SERVICES: Wholesale sales of candy and of 
confectionery, namely, chocolate confectionery. Proposed Use 
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bonbons. (2) Confiseries, nommément 
friandises au chocolat. SERVICES: Vente en gros de bonbons et 
de confiseries, nommément de confiseries au chocolat. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,461,025. 2009/12/01. Zip Courier, 7621 Vantage Way, 
Unit#12, Delta, BRITISH COLUMBIA V4G 1A6

Zip Courier
SERVICES: Courier service, Messenger service. Used in 
CANADA since January 01, 2008 on services.
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SERVICES: Service de messagerie, service de messager. 
Employée au CANADA depuis 01 janvier 2008 en liaison avec 
les services.

1,461,197. 2009/12/02. MAPLES FUND SERVICES (CANADA) 
INC., 2000, Avenue McGill College, Bur. 2050, Montréal, 
QUEBEC H3A 3H3 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: HEENAN BLAIKIE S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, 
1250 BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST/WEST, SUITE 2500, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1

MAPLES FUND ADMINISTRATION
SERVICES: Fund administration and accounting services, 
namely accounting, registrar and transfer agency and financial 
statement preparation services to investment funds, hedge 
funds, private equity vehicles and structure finance vehicles. 
Used in CANADA since at least as early as June 11, 2009 on 
services.

SERVICES: Services d'administration et de comptabilité de 
fonds, nommément agence de comptabilité, de registraire et de 
transfert et services de préparation d'états financiers pour fonds 
de placement, fonds de couverture, organes de capital 
d'investissement privé et organes financiers structurés. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11 juin 
2009 en liaison avec les services.

1,461,311. 2009/12/02. Primus Telecommunications Canada 
Inc., 5343 Dundas Street West, Suite 400, Toronto, ONTARIO 
M9B 6K5 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL 
PROPERTY GROUP, BAY ADELAIDE CENTRE, 333 BAY 
STREET, SUITE 3400, TORONTO, ONTARIO, M5H2S7

RAPIDRETRIEVE
WARES: Computer software for use in database management 
namely, data storage via the internet, excluding containers for 
collection and storage of confidential documents. SERVICES:
Operation of computer based database storage and retrieval 
system namely a comprehensive online data backup and storage 
solution providing backup recovery and remote access to 
computer files and excluding containers for collection and 
storage of confidential documents. Used in CANADA since at 
least as early as November 25, 2009 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour la gestion de bases de 
données, nommément le stockage de données sur Internet, sauf 
contenants pour la collecte et le stockage de documents 
confidentiels. SERVICES: Exploitation d'un système 
informatique de stockage et de récupération de bases de 
données, nommément solution complète de sauvegarde et de 
stockage de données en ligne permettant de récupérer des 
sauvegardes et d'accéder à des fichiers à distance et excluant 
les contenants pour la collecte et le stockage de documents 
confidentiels. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 25 novembre 2009 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,461,356. 2009/12/02. Snowball Holdings Ltd., Middleborough 
House, 16 Middleborough, Colchester, Essex CO1 1QT, 
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant 
pour Signification: SELENA ALTRO, 4141 SHERBROOKE ST. 
W., SUITE 650, WESTMOUNT, QUEBEC, H3Z1B8

WARES: Non-carbonated hypotonic recovery drinks. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons hypotoniques non gazéifiées pour 
le rétablissement. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,461,429. 2009/12/03. Dioptics Medical Products, Inc., 125 
Venture Drive, San Luis Obispo, California 93401, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CAMERON IP, 1401 
- 1166 ALBERNI STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6E3Z3

HAVEN
WARES: Sunglasses, clip-on sunglasses, and eyeglass cases. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lunettes de soleil, clips solaires, et étuis à 
lunettes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,461,463. 2009/12/03. Advanced Nutrients Ltd., #102 - 32526 
George Ferguson Way, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA V2T 
4Y1 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: LANG MICHENER LLP, 1500 - 1055 WEST 
GEORGIA STREET, P.O. BOX 11117, ROYAL CENTRE, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E4N7

KUSHIE KUSH
WARES: Plant nutrient used in the cultivation of cannabis for 
medicinal purposes. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Substances nutritives pour plantes utilisés 
dans la culture du cannabis à usage médicinal. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,461,668. 2009/12/04. 3948919 Canada Inc., 286 Elgin Street, 
2nd Floor, Ottawa, ONTARIO K2P 1M3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letters 'S', 
'r', 'M' and 'i' are purple. The letter 'u' (in both instances) is 
orange. The letters 'g' and 't' are red. The letters 'a' (in both 
instances) and 'o' are yellow. The letter 'n' (in both instances) is 
green.

WARES: Printed publications, namely books; motion picture 
films featuring children's entertainment. Proposed Use in 
CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les lettres « S », « r », « M » et « i » sont 
violettes. La lettre « u » (dans les deux cas) est orange. Les 
lettres « g » et « t » sont rouges. Les lettres « a » (dans les deux 
cas) et « o » sont jaunes. La lettre « n » (dans les deux cas) est 
verte.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément livres; 
films divertissants pour enfants. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,461,739. 2009/12/04. Master Lock Company LLC, 137 W. 
Forest Hill Avenue, P. O. Box 927, Oak Creek, Wisconsin 53154, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

MASTER LOCK
WARES: Gun locks, metal safes, gun safes, key storage, key 
safes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Verrous d'arme, coffres-forts métalliques, 
coffres-forts pour fusils, dispositifs de stockage à clé, coffres-
forts à clé. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,461,742. 2009/12/07. TURF ALLIANCE, LLC, 23022-800 
NIAGARA STREET, WELLAND, ONTARIO L3C 7E7

THE GREEN ALTERNATIVE
WARES: ARTIFICIAL TURF. SERVICES: SALES AND 
INSTALLATION OF ARTIFICIAL TURF. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Gazon synthétique. SERVICES: Vente et 
installation de gazon synthétique. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,461,747. 2009/11/27. Disney Enterprises, Inc., 500 South 
Buena Vista Street, Burbank, California 91521, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ANDREWS 
ROBICHAUD, 1306 Wellington Street, Suite 500, Ottawa, 
ONTARIO, K1Y3B2

DISNEY DREAM REWARD DOLLARS
SERVICES: (1) Credit card services. (2) Reward programs for 
credit card use; promoting the goods and services of others by 
awarding purchase points for credit card use. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de cartes de crédit. (2) Programmes de 
récompenses pour l'utilisation de cartes de crédit; promotion des 
marchandises et des services de tiers par l'octroi de points 
d'achat pour l'utilisation de cartes de crédit. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,461,773. 2009/12/07. HASBRO, INC., 1027 Newport Avenue, 
Pawtucket, Rhode Island  02862, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

MOD MACHINES
WARES: Toy vehicles and accessories for use therewith. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules jouets et accessoires connexes. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,461,776. 2009/12/07. Lucullan Properties Ltd., 284 Swallow 
Way, Fort McMurray, ALBERTA T9K 0K9
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WARES: Houses. SERVICES: (1) Construction services in the 
field of building houses; business consulting services in the field 
of housing and housing construction; property management 
services; construction management services in the field of 
housing construction. (2) Assist others to sell their properties by 
maintaining an Internet site to advertise clients' properties for 
sale; assist others to lease their properties by maintaining an 
Internet site to advertise clients' properties for lease; train 
potential clients about investing in real estate; provide online 
tools and reading materials that facilitate the learning of investing 
in real estate; display advertisements and articles of potential 
investment opportunities. Used in CANADA since January 29, 
2008 on wares and on services.

MARCHANDISES: Maisons. SERVICES: (1) Services de 
construction résidentielle; services de conseil aux entreprises 
dans le domaine de l'habitation et de la construction 
résidentielle; services de gestion immobilière; services de 
gestion dans le domaine de la construction résidentielle. (2) Aide 
à des tiers pour la vente de leurs propriétés par la maintenance 
d'un site Internet servant à annoncer les propriétés à vendre des 
clients; aide à des tiers pour la location de leurs propriétés par la 
maintenance d'un site Internet servant à annoncer les propriétés 
à louer des clients; formation de clients potentiels en placement 
immobilier; offre d'outils et de documents en ligne pour faciliter 
l'apprentissage du placement immobilier; présentation de 
publicités et d'articles portant sur des possibilités de placement. 
Employée au CANADA depuis 29 janvier 2008 en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.

1,461,778. 2009/12/07. HASBRO, INC., 1027 Newport Avenue, 
Pawtucket, Rhode Island  02862, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

MONSTER CIRCUIT
WARES: Toy vehicles and accessories for use therewith. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules jouets et accessoires connexes. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,461,810. 2009/12/07. Beveragette Ventures, LLC, 704 - 228th 
Avenue NE, # 624, Sammamish, WASHINGTON 98074, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SANDER R. 
GELSING, (Warren Sinclair LLP), 600, 4911 - 51 Street, Red 
Deer, ALBERTA, T4N6V4

WOMANKIND
WARES: Nutritionally fortified water. Priority Filing Date: June 
15, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77760250 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eau additionnée de nutriments. Date de 
priorité de production: 15 juin 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77760250 en liaison avec le même 

genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,461,811. 2009/12/07. Beveragette Ventures, LLC, 704 - 228th 
Avenue NE, #624, Sammamish, WASHINGTON 98074, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SANDER R. 
GELSING, (Warren Sinclair LLP), 600, 4911 - 51 Street, Red 
Deer, ALBERTA, T4N6V4

WELCOME TO THE NEW YOU
WARES: Nutritionally fortified water. Priority Filing Date: June 
15, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77760200 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eau additionnée de nutriments. Date de 
priorité de production: 15 juin 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77760200 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,461,821. 2009/12/07. ETS, LLC, 7445 Company Drive, 
Indianapolis, Indiana 46237, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

E3
WARES: Tanning equipment, namely, tanning beds and parts 
therefor. Priority Filing Date: June 17, 2009, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/761,642 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement de bronzage, nommément lits 
de bronzage et pièces connexes. . Date de priorité de 
production: 17 juin 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/761,642 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.
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1,461,894. 2009/12/07. Enterprise Holdings, Inc., 600 Corporate 
Park Drive, St. Louis, Missouri 63105, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

SERVICES: Vehicle rental and leasing services and reservation 
services for the rental and leasing of vehicles. Priority Filing 
Date: August 26, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/812754 in association with the 
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de location et de crédit-bail de véhicules et 
services de réservation pour la location et la location à bail de 
véhicules. Date de priorité de production: 26 août 2009, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/812754 en liaison 
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.

1,461,928. 2009/12/08. REITMANS (CANADA) LIMITED / 
REITMANS (CANADA) LIMITÉE, 250 Sauvé Street West, 
Montréal, QUEBEC H3L 1Z2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LOUISE N. 
GENDRON, c/o REITMANS (CANADA) LIMITÉE, Legal 
Department, 250 Sauvé Street West, Montréal, QUEBEC, 
H3L1Z2

PENNINGTONS.ASSORTI À VOTRE 
VIE

WARES: Women's and young women's clothing, namely : 
hosiery, lingerie, dresses, jumpsuits, rompers, bathing suits, 
skirts, sweatshirts, sweatpants, outerwear, namely jackets, 
coats, blazers, raincoats, overalls, vests, capes; suits, namely: 
business suits, leisure suits; ponchos, sweaters, duffle coats, 
parkas, ski jackets, hats, and scarves; pants, jeans, overalls, 
blouses, shirts, shorts; T-shirts, sweatshirts; tank tops, blazers, 
sweaters, shorts, bras, underwear, robes; sleepwear, namely: 
bras and panties teddies, camisoles, slips, half slips, garter belts, 
garters, robes, bodysuits, nightgowns, nighties, baby dolls, 
pyjamas, bathrobes, negligees, kimonos, night shirts, bath terry 
wraps; exercise wear, namely sweat tops, sweat bottoms, 
jogging suits, body suits, leggings; hosiery, namely: leggings, 
socks, ankle socks, knee-high socks, tights and panty-hose. 

Fashion accessories, namely: sunglasses, belts, gloves, cords 
for passes, umbrellas, purses, daypacks, fanny packs, duffle 
bags and laundry bags, excluding haute couture articles. 
Footwear, namely: thongs, shoes, runners, boots, slippers, 
sandals and running shoes. Bottled water. Skin care products, 
namely, soaps, cleansing preparations, bath oils, bath salts, 
herbal bath mixes, and bath additives, scrub mask preparations, 
clay mask preparations, cream lotions, moisturizing creams and 
lotions, hand creams and lotions, l ip protective preparations, 
balms, foot balms, oils, depilatories, depilatory waxes, sun-
tanning preparations, sun-tan creams, oils and lotions, beauty 
masks, astringent preparations, toning preparations, massage 
preparations, massage lotions, shaving preparations, body 
scrubbers. Perfumery. Handbags, wallets and backpacks. 
Boxes, namely: trinket boxes, gift boxes, jewellery boxes, 
decorative boxes and storage boxes, bags, namely: shopping 
bags, gift bags, shoe bags, knapsacks, sport bags, tote bags; 
letterhead paper, envelopes, tissue paper, ribbons, namely: 
decorative ribbons, hair ribbons; badges, namely: novelty 
badges and souvenir badges; stickers, pins, namely: novelty 
pins, hair pins, souvenir pins and hat pins; buttons, namely: 
novelty buttons and souvenir buttons. Gift certificates, gift cards, 
business cards. Posters, brochures, magazines, newspaper 
inserts. SERVICES: Operation of retail stores or of departments 
within a retail store selling women's wear, clothing, footwear, 
headgear, handbags, fashion accessories, costume jewellery, 
perfumery products, cosmetics. Operation of a credit card 
system whereby customers may purchase goods on credit; and 
the provision of charge account services to customers. Operation 
of a web site offering to the applicant's customers information on 
its stores, products, promotions, career information, fashion 
trends and other general information. E-commerce, namely the 
selling of women's clothing, footwear, headgear, handbags, 
fashion accessories and costume jewellery through the internet. 
Advertising services, namely advertising the wares and services 
of third parties, namely in elevators, on trucks, trains, metro, 
buses, on television, in newspapers, magazines, on outdoor and 
indoor signs, in store windows, on the exterior of buildings, on 
clothes hangers as well as on the internet. Direct wholesale 
business in the field of women's wear, clothing, footwear, 
headgear, handbags, fashion accessories, costume jewellery, 
perfumery products and cosmetics. Licensing business, namely 
the granting of a license or licenses to operate a retail store or 
department within a retail store. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements pour femmes et jeunes femmes, 
nommément bonneterie, lingerie, robes, combinaisons-
pantalons, barboteuses, maillots de bain, jupes, pulls 
d'entraînement, pantalons d'entraînement, vêtements 
d'extérieur, nommément vestes, manteaux, blazers, 
imperméables, salopettes, gilets, capes; costumes, nommément 
complets, costumes de détente; ponchos, chandails, 
canadiennes, parkas, vestes de ski, chapeaux et foulards; 
pantalons, jeans, salopettes, chemisiers, chemises, shorts; tee-
shirts, pulls d'entraînement; débardeurs, blazers, chandails, 
shorts, soutiens-gorge, sous-vêtements, peignoirs; vêtement de 
nuit, nommément soutiens-gorge et culottes, combinaisons-
culottes, camisoles, slips, demi-jupons, porte-jarretelles, 
jarretelles, peignoirs, combinés, robes de nuit, chemises de nuit, 
nuisettes, pyjamas, sorties de bain, déshabillés, kimonos, 
chemises de nuit, serviette de bain en tissu-éponge coton; 
vêtements d'exercice, nommément hauts d'entraînement, 
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vêtements d'entraînement pour le bas du corps, ensembles de 
jogging, combinés-slips, caleçons longs; bonneterie, 
nommément caleçons longs, chaussettes, socquettes, mi-bas, 
collants et bas. Accessoires de mode, nommément lunettes de 
soleil, ceintures, gants, cordons pour laissez-passer, parapluies, 
sacs à main, sacs à dos de promenade, sacs banane, sacs 
polochons et sacs à linge, sauf les articles de haute couture. 
Articles chaussants, nommément tongs, chaussures, chaussures 
de course, bottes, pantoufles, sandales et chaussures de 
course. Eau embouteillée. Produits de soins de la peau, 
nommément savons, produits nettoyants, huiles de bain, sels de 
bain, mélanges à base d'herbes pour le bain et additifs pour le 
bain, préparations de masques désincrustants, préparations de 
masques en argile, lotions en crème, crèmes et lotions 
hydratantes, crèmes et lotions pour les mains, produits de 
protection des lèvres, baumes, baumes pour les pieds, huiles, 
dépilatoires, cires à épiler, produits solaires, crèmes, huiles et 
lotions solaires, masques de beauté, produits astringents, 
produits toniques, produits de massage, lotions de massage, 
produits de rasage, désincrustants pour le corps. Parfumerie. 
Sacs à main, portefeuilles et sacs à dos. Boîtes, nommément 
coffrets à bibelots, boîtes-cadeaux, coffrets à bijoux, boîtes 
décoratives et boîtes de rangement, sacs, nommément sacs à 
provisions, sacs-cadeaux, sacs à chaussures, sacs à dos, sacs 
de sport, fourre-tout; papier en-tête, enveloppes, papier-
mouchoir, rubans, nommément rubans décoratifs, rubans pour 
cheveux; insignes, nommément insignes de fantaisie et insignes 
commémoratifs; autocollants, épingles et épinglettes, 
nommément épinglettes de fantaisie, épingles à cheveux, 
épinglettes souvenirs et épingles à chapeau; macarons, 
nommément macarons de fantaisie et macarons souvenirs. 
Chèques-cadeaux, cartes-cadeaux, cartes professionnelles. 
Affiches, brochures, magazines, encarts de journaux. 
SERVICES: Exploitation de magasins ou de rayons dans un 
magasin de vente au détail de vêtements, articles chaussants, 
couvre-chefs, sacs à main, accessoires de mode, bijoux de 
fantaisie, produits de parfumerie et cosmétiques pour femmes. 
Exploitation d'un système de carte de crédit permettant aux 
clients d'acheter les marchandises à crédit; offre de services de 
compte courant aux clients. Exploitation d'un site Web 
fournissant aux clients du requérant des renseignements sur ses 
magasins, produits et promotions ainsi que de l'information sur 
les carrières, tendances de la mode et d'autres renseignements 
généraux. Commerce électronique, nommément vente de 
vêtements, articles chaussants, couvre-chefs, sacs à main, 
accessoires de mode et bijoux de fantaisie pour femmes par 
Internet. Services de publicité, nommément publicité des 
marchandises et services de tiers, nommément dans les 
ascenseurs, sur les camions, trains, métros, autobus, à la 
télévision, dans les journaux, les magazines, sur des enseignes 
extérieures et intérieures, dans des vitrines, à l'extérieur de 
bâtiments, sur des cintres ainsi que sur Internet. Entreprise de 
vente directe en gros dans le domaine des vêtements, articles 
chaussants, couvre-chefs, sacs à main, accessoires de mode, 
bijoux de fantaisie, produits de parfumerie et cosmétiques pour 
femmes. Entreprise d'octroi de licences, nommément octroi 
d'une ou de plusieurs licences pour l'exploitation d'un magasin 
de détail ou d'un rayon dans un magasin de détail. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,461,964. 2009/12/08. S. C. Johnson & Son, Inc., 1525 Howe 
Street, Racine, Wisconsin, 53403-2236, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, 
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T7

GINGERBREAD JOY
WARES: Candles, air fresheners, deodorizer for fabric, carpet 
and upholstery. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bougies, désodorisants, désodorisant pour 
tissu, tapis et tissus d'ameublement. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,461,965. 2009/12/08. S. C. Johnson & Son, Inc., 1525 Howe 
Street, Racine, Wisconsin 53403-2236, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, 
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T7

BONHEUR EN PAIN D'ÉPICE
WARES: Candles, air fresheners, deodorizer for fabric, carpet 
and upholstery. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bougies, désodorisants, désodorisant pour 
tissu, tapis et tissus d'ameublement. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,461,966. 2009/12/08. S. C. Johnson & Son, Inc., 1525 Howe 
Street, Racine, Wisconsin 53403-2236, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, 
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T7

CHOCOLATE CHERRY SPARKLE
WARES: Candles, air fresheners, deodorizer for fabric, carpet 
and upholstery. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bougies, désodorisants, désodorisant pour 
tissu, tapis et tissus d'ameublement. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,461,967. 2009/12/08. S. C. Johnson & Son, Inc., 1525 Howe 
Street, Racine, Wisconsin 53403-2236, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, 
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T7

ÉCLAT DE CHOCOLAT AUX CERISES
WARES: Candles, air fresheners, deodorizer for fabric, carpet 
and upholstery. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Bougies, désodorisants, désodorisant pour 
tissu, tapis et tissus d'ameublement. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,002. 2009/12/04. Pure Hot House Foods Inc., 459 
Highway #77, P.O. Box 607, Leamington, ONTARIO N8H 3X4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICCI, ENNS & ROLLIER LLP, 60 TALBOT STREET WEST, 
LEAMINGTON, ONTARIO, N8H1M4

PURE HOT HOUSE FOODS INC.
The right to the exclusive use of the words "Pure", "Hot", 
"House", "Foods" and "Inc." is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Fresh fruits and vegetables. Used in CANADA since 
May 14, 2003 on wares.

Le droit à l'usage exclusif des mots Pure, Hot, House, Foods et 
Inc. en dehors de la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Fruits et légumes frais. Employée au 
CANADA depuis 14 mai 2003 en liaison avec les marchandises.

1,462,003. 2009/12/04. THE MILLAR CORPORATION -
BUSINESS & ESTATE, PLANNING SERVICES INC., 30 
Concourse Gate, Suite 209, Ottawa, ONTARIO K2E 7V7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
JAMIE WYLLIE, (BRAZEAUSELLER. LLP), 55 METCALFE 
STREET, SUITE 750, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L5

SERVICES: Business planning, estate planning, and succession 
planning. Used in CANADA since at least as early as December 
31, 1986 on services.

SERVICES: Planification d'entreprise, planification successorale 
et planification de la relève. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 31 décembre 1986 en liaison avec les 
services.

1,462,007. 2009/12/08. Upsteins Ltd., 6 Goff Avenue, 
Carbonear, NEWFOUNDLAND AND LABRADOR A1Y 1A6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
STACEY L. BOTHWELL, (SISKINDS THE LAW FIRM), 680 
WATERLOO STREET, P.O. BOX 2520, LONDON, ONTARIO, 
N6A3V8

709 SERIES
WARES: Men's clothing namely, jeans, t-shirts, sweat shirts, 
hoodies and fleece tops. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, nommément 
jeans, tee-shirts, pulls d'entraînement, chandails à capuchon et 
hauts molletonnés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,462,093. 2009/12/08. Namco Bandai Games Inc., 4-5-15 
Higashi Shinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo 140-8590, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

CAPSULE FACTORY
WARES: Coin-operated amusement game machines. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de jeux électroniques payants. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,094. 2009/12/08. Unisource Canada, Inc., 50 East Wilmot 
Street, Richmond Hill, ONTARIO L4B 3Z3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

WARES: Paper, namely, art paper, blueprint paper, bond paper, 
copy paper, electrostatic paper, illustration paper, laminated 
paper, loose leaf paper, onion skin paper, opaque paper, plastic 
coated copying paper, printing paper, proofing paper, 
reproduction paper, synthetic paper, tracing paper, wall paper, 
writing paper, paper banners and paper emblems; toner and 
toner cartridges. SERVICES: Retail sale of paper, photocopying 
machines, toner and toner cartridges, document scanners, paper 
lamination machines, computer printers and plotters; 
maintenance and repair of photocopying machines, document 
scanners, paper lamination machines, computer printers and
plotters. Used in CANADA since at least as early as 2006 on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Papier, nommément papier d'artisanat, 
papier héliographique, papier bond, papier à photocopie, papier 
électrostatique, papier à dessiner, papier laminé, feuilles 
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mobiles, papier pelure d'oignon, papier opaque, papier à 
photocopie plastifié, papier d'impression, papier à épreuves, 
papier à reproduction, papier synthétique, papier calque, papier 
peint, papier à lettres, banderoles en papier et emblèmes en 
papier; toner et cartouches de toner. SERVICES: Vente au détail 
de papier, de photocopieurs, de toner et de cartouches de toner, 
de numériseurs à documents, de pelliculeuses, d'imprimantes et 
de traceurs; entretien et réparation de photocopieurs, de 
numériseurs à documents, de pelliculeuses, d'imprimantes et de 
traceurs. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
2006 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,462,095. 2009/12/08. Graco Children's Products Inc., 3 
Glenlake Parkway, Atlanta, GA 30328, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

LUVBUGGY
WARES: Travel systems for infants and children, namely 
combination strollers, car seats, car seat bases, and carriers; 
baby carriages, strollers, jogging strollers. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes pour nourrissons et enfants, 
pouvant servir de poussette, siège-bébé, landau et base de 
siège; landaus, poussettes, poussettes de jogging. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,096. 2009/12/08. Callaway Golf Company, 2180 
Rutherford Road, Carlsbad, California 92008-7328, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

Divine
WARES: Golf bags; golf balls; golf clubs; head covers for golf 
clubs. Priority Filing Date: December 04, 2009, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/886,217 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs de golf; balles de golf; bâtons de golf; 
couvre-bâtons de golf. Date de priorité de production: 04 
décembre 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/886,217 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,097. 2009/12/08. Morrison Holding Company, 2215 B 
Renaissance Drive, Suite 5, Las Vegas, NV 89119, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

FLAVOURS 450
SERVICES: Contract food services; food preparation services; 
restaurant services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services alimentaires contractuels; services de 
préparation d'aliments; services de restaurant. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les services.

1,462,098. 2009/12/08. Pure Fishing, Inc., 7 Science Court, 
Columbia, South Carolina 29203, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SHAPIRO COHEN, SUITE 200, 411 LEGGET 
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2K3C9

BRUTE STRENGTH
WARES: Sporting goods, namely, fishing line. Priority Filing 
Date: December 08, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/888,434 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de sport, nommément lignes de 
pêche. Date de priorité de production: 08 décembre 2009, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/888,434 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,099. 2009/12/08. Pure Fishing, Inc., 7 Science Court, 
Columbia, South Carolina 29203, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SHAPIRO COHEN, SUITE 200, 411 LEGGET 
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2K3C9

FLUOROCAST
WARES: Sporting goods, namely, fishing line. Priority Filing 
Date: December 08, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/888,440 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de sport, nommément lignes de 
pêche. Date de priorité de production: 08 décembre 2009, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/888,440 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 245 May 26, 2010

1,462,100. 2009/12/08. Sports Distributors of Canada Limited, 
1187 King Road, Burlington, ONTARIO L7R 3X5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SCARFONE HAWKINS LLP, ONE JAMES ST. S. 14TH FLOOR, 
P.O. BOX 926, DEPOT #1, HAMILTON, ONTARIO, L8N3P9

SOURCE NATION
SERVICES: Operation of a retail sporting goods store. Used in 
CANADA since May 15, 2009 on services.

SERVICES: Exploitation d'un magasin d'articles de sport au 
détail. Employée au CANADA depuis 15 mai 2009 en liaison 
avec les services.

1,462,103. 2009/12/08. Pure Fishing, Inc., 7 Science Court, 
Columbia, South Carolina 29203, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SHAPIRO COHEN, SUITE 200, 411 LEGGET 
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2K3C9

TRANSOPTIC
WARES: Sporting goods, namely, fishing line. Used in CANADA 
since at least as early as May 2009 on wares.

MARCHANDISES: Articles de sport, nommément lignes de 
pêche. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
mai 2009 en liaison avec les marchandises.

1,462,106. 2009/12/08. Barry Meakings, 5109 Harvester Road, 
Unit B 7 & 8, Burlington, ONTARIO L7L 5Y9

Rubberdeck
WARES: Non slip rubber inlaid wooden boards. Used in 
CANADA since June 02, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Planches de bois avec insertions de 
caoutchouc antidérapant. Employée au CANADA depuis 02 juin 
2008 en liaison avec les marchandises.

1,462,108. 2009/12/08. Vermilion Resources Ltd., 2800, 400 4th 
Avenue S.W., Calgary, ALBERTA T2P 0J4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACLEOD DIXON 
LLP, 3700 CANTERRA TOWER, 400 - THIRD AVENUE S.W., 
CALGARY, ALBERTA, T2P4H2

VERMILION ENERGY
WARES: Petrochemicals, namely petroleum natural gas, 
hydrocarbons and sulfur produced from natural gas. SERVICES:
(1) Exploration for and the production, treatment and 
transportation of petroleum, natural gas, hydrocarbons and sulfur 
produced in association with petroleum and natural gas. (2) 
Energy asset management services, namely acquiring, merging, 
developing and managing conventional and unconventional oil 
and gas properties. (3) Transport and delivery by pipeline, rail, 
ship or truck of petroleum products, gas and chemicals and 
derivatives thereof. (4) Trust, investment and money 

management services within the field of oil and gas. Used in 
CANADA since at least as early as April 20, 2009 on wares and 
on services.

MARCHANDISES: Produits pétrochimiques, nommément 
pétrole, gaz naturel, hydrocarbures et soufre produits à partir du 
gaz naturel. SERVICES: (1) Exploration, production, traitement 
et transport de pétrole, de gaz naturel, d'hydrocarbures et de 
soufre produits à partir du pétrole et du gaz naturel. (2) Services 
de gestion des actifs énergétiques, nommément acquisition, 
fusion, développement et gestion de gisements pétroliers et 
gaziers. (3) Transport et livraison par pipeline, train, bateau ou 
camion de produits pétroliers, de gaz et de produits chimiques 
ainsi que de leurs dérivés. (4) Services de fiducie, de placement 
et de gestion de portefeuille pour les industries pétrolière et
gazière. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
le 20 avril 2009 en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services.

1,462,109. 2009/12/08. Community Therapists (1998) Inc. also 
doing business as Community Therapists, 207 - 5740 Cambie 
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5Z 3A6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
KIRSTEN SEVERSON, KLS TRADEMARK SERVICES, PO 
BOX 19126, 4TH AVENUE POSTAL OUTLET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6K4R8

BUILDING SKILLS. EMPOWERING 
PEOPLE.

SERVICES: Rehabilitation and healthcare services, assisted 
living, life skills training, community integration, therapy, 
counseling and related assessment, treatment and consultation 
services namely occupational therapy, psychological therapy, 
physiotherapy, vocational counseling, speech-language therapy, 
nursing, care aide and physician and health practitioner services 
such services may occur in home, school, clinic, office, 
workplace or other community settings as necessary, all of which 
may include program development for organizations and related 
services targeted at assessing or reducing disability in the areas 
of self-care, productivity and leisure/sport activities. Used in 
CANADA since at least as early as May 2009 on services.

SERVICES: Services de réadaptation et de soins de santé, aide 
à la vie autonome, enseignement des habiletés fondamentales, 
intégration communautaire, thérapie, counseling et évaluation 
connexe, services de traitement et de conseil, nommément 
ergothérapie, psychothérapie, physiothérapie, orientation 
professionnelle, orthophonie, soins infirmiers, aide aux soins et 
services de médecin et de professionnel de la santé, ces 
services pouvant être offerts à la maison, à l'école, à la clinique, 
au bureau, en milieu de travail ou ailleurs dans la communauté, 
au besoin, tous ces services pouvant comprendre le 
développement de programmes pour des organismes et des 
services connexes visant l'évaluation ou la réduction de 
l'incapacité en matière d'autonomie, de productivité et d'activités 
récréatives/sportives. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que mai 2009 en liaison avec les services.
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1,462,110. 2009/12/08. MAXIM INTEGRATED PRODUCTS, 
INC., 120 San Gabriel Drive, Sunnyvale, California 94086, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: NANCY A. MILLER, 
(FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street West, Suite 1200, 
Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9

BLINK
WARES: Semiconductors. Priority Filing Date: June 10, 2009, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/756,299 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Semiconducteurs. Date de priorité de 
production: 10 juin 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/756,299 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,462,111. 2009/12/08. Intervet International B.V., Wim de 
Korverstraat 35, 5831 AN Boxmeer, NETHERLANDS 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

PARACILLIN
WARES: Vaccines for poultry and pigs; antibiotic for poultry and 
swine. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vaccins pour volaille et porcs; antibiotiques 
pour volaille et porcs. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,462,112. 2009/12/08. Stephen Health Agency Inc., 1600 
Bedford Highway, Suite 100-178, Bedford, NOVA SCOTIA B4E 
1E8 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FAY O'BRIEN, O'BRIEN TM SERVICES INC., 
688 TWEEDSMUIR AVENUE, OTTAWA, ONTARIO, K1Z5P6

WARES: Nutritional and dietary supplements for human and 
animal consumption, in capsule, pellet and liquid form, consisting 

of cannabis sativa extract to improve general health; edible 
treats for dogs. Used in CANADA since at least as early as April 
2007 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires pour 
consommation humaine et animale en capsule, pastille et liquide 
composés d'extraits de chanvre pour améliorer la santé en 
général; gâteries pour chiens. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que avril 2007 en liaison avec les marchandises.

1,462,114. 2009/12/08. Yue Fei Lim, 1877 E 22nd Ave, 
Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5N 2P9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARK W. TIMMIS, 
(MARK TIMMIS LAW CORPORATION), 2595 CAVENDISH 
AVENUE, VICTORIA, BRITISH COLUMBIA, V8R2G5

WARES: Motor vehicle parts, namely, parts for cars, trucks, 
vans, motorcycles, scooters, mopeds, boats, personal watercraft, 
snowmobiles and light civilian aircraft; automobile accessories, 
namely, air deodorizers, first aid kits, floor mats, hitches, luggage 
carriers, portable televisions, seats, seat cushions, roof racks, ski 
racks, spoilers, tow-bars, tow rope, travel mugs, windshield 
sunshades, automobile covers, detailing kits, decals, seat 
covers, seatbelt covers, steering wheel covers, hanging 
decorations, compasses, car stereos, car speakers and gps 
systems; tires, trailer hitches, mudguards, snow chains, wind 
deflectors, head rests, safety belts, child safety seats, horns, 
steering wheels, wheel rims, shock absorbers; printed 
instructional and educational materials, namely, handbooks, 
books, newsletters, bulletins, brochures, pamphlets, reports and 
manuals; printed matter, namely, posters, calendars, postcards 
and directories; electronic publications, namely, on-line books, 
newsletters, bulletins, brochures, pamphlets, reports and 
manuals; wearing apparel, namely, shirts, t-shirts, polo shirts, 
tank tops, jackets, sweaters, sweat shirts, sweatpants, coats and 
vests; promotional items, namely, stickers, bumper stickers, 
caps, key chains, flags, banners, balloons, buttons, greeting 
cards, note cards, pencils, pens and coffee mugs; magnets, 
namely fridge magnets. SERVICES: Automobile classified 
advertising; on-line automobile classified advertising. Used in 
CANADA since at least April 15, 2006 on services. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pièces, nommément pièces pour 
automobiles, camions, fourgonnettes, m o t o s ,  scooters, 
cyclomoteurs, bateaux, motomarines, motoneiges et aéronefs 
civils de faible tonnage; accessoires d'automobile, nommément 
désodorisants d'air, trousses de premiers soins, tapis 
d'automobile, attelages, porte-bagages, téléviseurs portatifs, 
sièges, coussins de siège, porte-bagages, porte-skis, 
déflecteurs, barres de remorquage, câble de remorquage, 
grandes tasses de voyage, pare-soleil de pare-brise, housses 
d'automobile, nécessaires de finition, décalcomanies, housses 
de siège, housses de ceinture, housses de volant, décorations 
suspendues, boussoles, autoradios, haut-parleurs d'automobile 
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et systèmes GPS; pneus, attelages de remorque, garde-boue, 
chaînes à neige, déflecteurs d'air, appuie-tête, ceintures de 
sécurité, sièges de sécurité pour enfants, klaxons, volants, 
jantes, amortisseurs; matériel didactique et éducatif imprimé, 
nommément manuels, livres, bulletins d'information, bulletins, 
brochures, prospectus, rapports et manuels; imprimés, 
nommément affiches, calendriers, cartes postales et répertoires; 
publications électroniques, nommément livres, cyberlettres, 
bulletins d'information, brochures, prospectus, rapports et 
manuels, tous en ligne; articles vestimentaires, nommément 
chemises, tee-shirts, polos, débardeurs, vestes, chandails, pulls 
d'entraînement, pantalons d'entraînement, manteaux et gilets; 
articles promotionnels, nommément autocollants, autocollants 
pour pare-chocs, casquettes, chaînes porte-clés, drapeaux, 
banderoles, ballons, macarons, cartes de souhaits, cartes de 
correspondance, crayons, stylos et grandes tasses à café; 
aimants, nommément aimants pour réfrigérateur. SERVICES:
Petites annonces d'automobiles; petites annonces en ligne 
d'automobiles. Employée au CANADA depuis au moins 15 avril 
2006 en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,462,115. 2009/12/08. HYDROCONTROL S.P.A., Via San 
Giovanni, 481, Castel San Pietro Terme, Fraz. Osteria Grande 
(Bologna), ITALY Representative for Service/Représentant 
pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

WARES: Sectional valves for hedge-cutters and earth moving 
machines such as cranes and aerial platforms, graders, mini-
excavators, mini skid loaders, mini dumpers, skid steer loaders, 
backhoe loaders, wheeled loaders, tractors, boom mowers, 
compactors, hook and skip loaders, forklifts and lifting machines; 
mono-block valves for hedge-cutters and earth moving machines 
such as cranes and aerial platforms, graders, mini-excavators, 
mini skid loaders, mini dumpers, skid steer loaders, backhoe 
loaders, wheeled loaders, tractors, boom mowers, compactors, 
hook and skip loaders, forklifts and lifting machines; selector 
valves for hedge-cutters and earth moving machines such as 
cranes and aerial platforms, graders, mini-excavators, mini skid 
loaders, mini dumpers, skid steer loaders, backhoe loaders, 
wheeled loaders, tractors, boom mowers, compactors, hook and 
skip loaders, forklifts and lifting machines; proportional valves for 
hedge-cutters and earth moving machines such as cranes and 
aerial platforms, graders, mini-excavators, mini skid loaders, mini 
dumpers, skid steer loaders, backhoe loaders, wheeled loaders, 
tractors, boom mowers, compactors, hook and skip loaders, 
forklifts and lifting machines; load holding valves for hedge-
cutters and earth moving machines such as cranes and aerial 
platforms, graders, mini-excavators, mini skid loaders, mini 
dumpers, skid steer loaders, backhoe loaders, wheeled loaders, 
tractors, boom mowers, compactors, hook and skip loaders, 
forklifts and lifting machines; gear pumps; oil pumps for use in 
motors and engines; hydraulic remote controls for machines and 
engines. Priority Filing Date: October 06, 2009, Country: OHIM 

(EC), Application No: 8.596.629 in association with the same 
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Distributeurs modulables pour taille-haies et 
engins de terrassement comme des grues et des plateformes 
élévatrices, des niveleuses, des minipelles, des minichargeuses, 
des minitombereaux, des chargeuses à direction à glissement, 
des chargeuses-pelleteuses, des chargeuses sur pneus, des 
tracteurs, des débroussailleuses, des compacteurs, des bennes 
transportables, des chariots élévateurs à fourche et des 
appareils de levage; distributeurs monoblocs pour taille-haies et 
engins de terrassement comme des grues et des plateformes 
élévatrices, des niveleuses, des minipelles, des minichargeuses, 
des minitombereaux, des chargeuses à direction à glissement, 
des chargeuses-pelleteuses, des chargeuses sur pneus, des 
tracteurs, des débroussailleuses, des compacteurs, des bennes 
transportables, des chariots élévateurs à fourche et des 
appareils de levage; déviateurs de flux pour taille-haies et engins 
de terrassement comme des grues et des plateformes 
élévatrices, des niveleuses, des minipelles, des minichargeuses, 
des minitombereaux, des chargeuses à direction à glissement, 
des chargeuses-pelleteuses, des chargeuses sur pneus, des 
tracteurs, des débroussailleuses, des compacteurs, des bennes 
transportables, des chariots élévateurs à fourche et des 
appareils de levage; distributeurs proportionnels pour taille-haies 
et engins de terrassement comme des grues et des plateformes 
élévatrices, des niveleuses, des minipelles, des minichargeuses, 
des minitombereaux, des chargeuses à direction à glissement, 
des chargeuses-pelleteuses, des chargeuses sur pneus, des 
tracteurs, des débroussailleuses, des compacteurs, des bennes 
transportables, des chariots élévateurs à fourche et des 
appareils de levage; valves de retenues pour taille-haies et 
engins de terrassement comme des grues et des plateformes 
élévatrices, des niveleuses, des minipelles, des minichargeuses, 
des minitombereaux, des chargeuses à direction à glissement, 
des chargeuses-pelleteuses, des chargeuses sur pneus, des 
tracteurs, des débroussailleuses, des compacteurs, des bennes 
transportables, des chariots élévateurs à fourche et des 
appareils de levage; pompes à engrenages; pompes à huile pour 
moteurs; télécommandes hydrauliques pour machines et 
moteurs. Date de priorité de production: 06 octobre 2009, pays: 
OHMI (CE), demande no: 8.596.629 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.
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1,462,117. 2009/12/08. Stobi GmbH & Co. KG, Rote Strasse 1, 
78532 Tuttlingen, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

WARES: Inhalers sold empty, including heated inhalers for 
therapeutic purposes; electrical vaporizers; vaporizers sold 
empty, including heated vaporizers for vaporizing herbs, not for 
therapeutic purposes, rolling herb slicers. Priority Filing Date: 
July 15, 2009, Country: OHIM (EC), Application No: 8426371 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Inhalateurs vendus vides, y compris 
inhalateurs chauffés à usage thérapeutique; vaporisateurs 
électriques; vaporisateurs vendus vides, y compris vaporisateurs 
chauffés pour vaporiser des herbes à usage autre que 
thérapeutique, coupe-herbes. Date de priorité de production: 15 
juillet 2009, pays: OHMI (CE), demande no: 8426371 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,310. 2009/12/10. Cummings Andrews Mackay LLP, #500 
10150  - 100 Street, Edmonton, ALBERTA T5J 0P6

Serious Injuries  Serious Lawyers  
Serious Results

SERVICES: Personal Injury Lawyers providing legal services to 
clients seriously injured in motor vehicle accidents or by other 
means. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Avocats spécialisés en matière de dommage 
corporel offrant des services juridiques à des clients ayant subi 
des blessures graves dans des accidents de véhicules 

automobiles ou de toute autre manière. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,462,313. 2009/12/10. ShaSha Bread Company Inc., 20 
Plastics Avenue, Toronto, ONTARIO M8Z 4B7 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: C. DONALD 
BROWN, (HEYDARY HAMILTON PC), 439 UNIVERSITY AVE., 
SUITE 1200, TORONTO, ONTARIO, M5G1Y8

BIO-BUD
WARES: Baked goods, namely, breads, cakes, cookies, 
pastries, pie crusts, pizza crusts, and pasta; Seeds, namely, 
edible; Grains, namely, processed for eating; Baby formula; 
Beverages (non-alcoholic), namely, energy drinks, fruit drinks 
and sports drinks; Cereals, namely, breakfast; Nutritional 
supplements, namely, nutrition bars for supplementing nutritional 
dietary requirements. Used in CANADA since at least as early 
as September 30, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément pains, 
gâteaux, biscuits, pâtisseries, croûtes à tarte, croûtes de pizza et 
pâtes alimentaires; graines, nommément comestibles; céréales, 
nommément céréales transformées prêtes à la consommation; 
préparation pour nourrissons; boissons (non alcoolisées), 
nommément boissons énergisantes, boissons aux fruits et 
boissons pour sportifs; céréales, nommément céréales de 
déjeuner; suppléments alimentaires, nommément barres 
alimentaires pour combler les besoins alimentaires. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 septembre 
2009 en liaison avec les marchandises.

1,462,315. 2009/12/10. Société des Loteries du Québec, 500, 
rue Sherbrooke Ouest, bureau 2000, Montréal, QUÉBEC H3A 
3G6 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 
2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, 
QUÉBEC, H3A3H3

MARCHANDISES: Jeux de hasard et d'argent. SERVICES:
Administration de jeux de hasard et d'argent. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

WARES: Games of chance and money. SERVICES:
Administeration of games of chance and money. Proposed Use 
in CANADA on wares and on services.



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 249 May 26, 2010

1,462,323. 2009/12/10. JELLY BELLY CANDY COMPANY, a 
legal entity, One Jelly Belly Lane, Fairfield, California 94533-
6741, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

WARES: Candy. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,462,337. 2009/12/07. Farmers Co-operative Dairy Limited, 745 
Hammonds Plains Road, Bedford, NOVA SCOTIA B3K 5Y6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
KERR & NADEAU, 200 ISABELLA STREET, SUITE 405, 
OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7

WARES: Dairy products, namely milk, cream, butter, chocolate 
milk, skim milk powder, juices, ice cream, cheese, sour cream, 
cottage cheese, yogurt and buttermilk. Used in CANADA since 
at least as early as January 2009 on wares.

MARCHANDISES: Produits laitiers, nommément lait, crème, 
beurre, lait au chocolat, lait écrémé en poudre, jus, crème 
glacée, fromage, crème sure, fromage cottage, yogourt et 
babeurre. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
janvier 2009 en liaison avec les marchandises.

1,462,349. 2009/12/10. The Gillette Company, Prudential Tower 
Building, Boston, MA, 02199, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, 32ND 
FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

WARES: Shaving preparations, namely, shaving gels, shaving 
lotions, and shaving creams; in-shower moisturizer. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de rasage, nommément gels à 
raser, lotions après-rasage et crèmes à raser; hydratant pour la 
douche. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,462,394. 2009/12/10. Midas Canada Inc., 8300 Woodbine 
Avenue, Suite 100, Markham, ONTARIO L4R 9Y7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

SECURISTOP SERVICE DE FREINS
WARES: Brake pads for land vehicles, brake shoes for land 
vehicles. SERVICES: Repair, adjustment and installation of 
automotive brake system components; and vehicle maintenance 
repair services. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Plaquettes de frein pour véhicules terrestres, 
patins de frein pour véhicules terrestres. SERVICES:
Réparation, réglage et installation de pièces de systèmes de 
freinage d'automobiles; services d'entretien et de révision 
automobile. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 250 May 26, 2010

1,462,427. 2009/12/10. S.A. Establecimientos Vitivinicolas 
Escorihuela, Virrey del Pino 3210, Buenos Aires, ARGENTINA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 
40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

CANDELA
WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,462,431. 2009/12/10. Filtaflex Ltd, 101 Gleeson Road, (PO 
Box 1224), Almonte, ONTARIO K0A 1A0

Magretriever
WARES: Laboratory apparatus and its parts and fittings thereof 
to attract and draw magnetic particles that are suspended in 
liquids into easily removable concentrates to facilitate analytical 
testing. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de laboratoire et leurs pièces et 
accessoires connexes pour attirer et amalgamer les particules 
magnétiques en suspension dans les liquides en concentrés 
pouvant être retirés facilement pour faciliter les essais 
analytiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,462,432. 2009/12/10. S.A. Establecimientos Vitivinicolas 
Escorihuela, Virrey del Pino 3210, Buenos Aires, ARGENTINA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 
40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

HIGH ALTITUDE
WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,462,433. 2009/12/10. S.A. Establecimientos Vitivinicolas 
Escorihuela, Virrey del Pino 3210, Buenos Aires, ARGENTINA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 
40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,462,434. 2009/12/10. Best Environmental Technologies Inc., 
9610 - 39th Avenue, Edmonton, ALBERTA T6E 5T9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 -
2ND STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5

WARES: (1) Fertilizers for both residential and agricultural 
applications that are customized for customers specific 
requirements, namely, customized fertilizers that feed and 
increase the population of naturally occurring beneficial micro-
organisms in the soil. (2) Golf course turf fertilizers. (3) Livestock 
and poultry feed fertilizers. (4) Agricultural products, namely, 
micro-nutrients and fertilizers used to facilitate industrial and
residential waste management. (5) Agricultural products, namely, 
micro-nutrients and fertilizers used to facilitate land reclamation 
projects. SERVICES: (1) Agricultural consulting services to 
determine soil inputs required to maximize crop growth. (2) 
Agricultural consulting services to determine soil inputs required 
to maximize growth of golf course turf, livestock and poultry feed 
and new growth in reclaimed areas; Agricultural consulting 
services to determine inputs required to facilitate industrial and 
residential waste projects. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: (1) Engrais pour applications résidentielles et 
agricoles préparés sur mesure selon les exigences des clients, 
nommément engrais personnalisés qui nourrissent la population 
de microorganismes naturels bénéfiques et accroissent leur 
nombre dans le sol. (2) Engrais pour gazon de terrains de golf. 
(3) Engrais pour produits alimentaires pour le bétail et les 
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volailles. (4) Produits agricoles, nommément micronutriments et 
engrais utilisés pour faciliter la gestion des déchets industriels et 
résidentiels. (5) Produits agricoles, nommément micronutriments 
et engrais utilisés pour faciliter le travail de mise en valeur des 
terres. SERVICES: (1) Services de conseil en agriculture pour 
déterminer les amendements des terres nécessaires pour 
maximiser la croissance des récoltes. (2) Services de conseil en 
agriculture pour déterminer les amendements des terres 
nécessaires pour maximiser la croissance du gazon de terrains 
de golf, de produits alimentaires pour le bétail et les volailles 
ainsi que de nouvelles pousses dans les polders; services de 
conseil en agriculture pour déterminer les ajouts nécessaires 
pour faciliter les projets de gestion des déchets industriels et 
résidentiels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,462,435. 2009/12/10. Best Environmental Technologies Inc., 
9610 - 39th Avenue, Edmonton, ALBERTA T6E 5T9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 -
2ND STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5

WARES: (1) Fertilizers for both residential and agricultural 
applications that are customized for customers specific 
requirements, namely, customized fertilizers that feed and 
increase the population of naturally occurring beneficial micro-
organisms in the soil. (2) Golf course turf fertilizers. (3) Livestock 
and poultry feed fertilizers. (4) Agricultural products, namely, 
micro-nutrients and fertilizers used to facilitate industrial and 
residential waste management. (5) Agricultural products, namely, 
micro-nutrients and fertilizers used to facilitate land reclamation 
projects. SERVICES: (1) Agricultural consulting services to 
determine soil inputs required to maximize crop growth. (2) 
Agricultural consulting services to determine soil inputs required 
to maximize growth of golf course turf, livestock and poultry feed 
and new growth in reclaimed areas; Agricultural consulting 
services to determine inputs required to facilitate industrial and 
residential waste projects. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: (1) Engrais pour applications résidentielles et 
agricoles préparés sur mesure selon les exigences des clients, 
nommément engrais personnalisés qui nourrissent la population 
de microorganismes naturels bénéfiques et accroissent leur 
nombre dans le sol. (2) Engrais pour gazon de terrains de golf. 
(3) Engrais pour produits alimentaires pour le bétail et les 
volailles. (4) Produits agricoles, nommément micronutriments et 
engrais utilisés pour faciliter la gestion des déchets industriels et 
résidentiels. (5) Produits agricoles, nommément micronutriments 
et engrais utilisés pour faciliter le travail de mise en valeur des 
terres. SERVICES: (1) Services de conseil en agriculture pour 

déterminer les amendements des terres nécessaires pour 
maximiser la croissance des récoltes. (2) Services de conseil en 
agriculture pour déterminer les amendements des terres 
nécessaires pour maximiser la croissance du gazon de terrains 
de golf, de produits alimentaires pour le bétail et les volailles 
ainsi que de nouvelles pousses dans les polders; services de 
conseil en agriculture pour déterminer les ajouts nécessaires 
pour faciliter les projets de gestion des déchets industriels et 
résidentiels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,462,436. 2009/12/10. Best Environmental Technologies Inc., 
9610 - 39th Avenue, Edmonton, ALBERTA T6E 5T9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 -
2ND STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5

WARES: (1) Fertilizers for both residential and agricultural 
applications that are customized for customers specific 
requirements, namely, customized fertilizers that feed and 
increase the population of naturally occurring beneficial micro-
organisms in the soil. (2) Golf course turf fertilizers. (3) Livestock 
and poultry feed fertilizers. (4) Agricultural products, namely, 
micro-nutrients and fertilizers used to facilitate industrial and 
residential waste management. (5) Agricultural products, namely, 
micro-nutrients and fertilizers used to facilitate land reclamation 
projects. SERVICES: (1) Agricultural consulting services to 
determine soil inputs required to maximize crop growth. (2) 
Agricultural consulting services to determine soil inputs required 
to maximize growth of golf course turf, livestock and poultry feed 
and new growth in reclaimed areas; Agricultural consulting 
services to determine inputs required to facilitate industrial and 
residential waste projects. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: (1) Engrais pour applications résidentielles et 
agricoles préparés sur mesure selon les exigences des clients, 
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nommément engrais personnalisés qui nourrissent la population 
de microorganismes naturels bénéfiques et accroissent leur 
nombre dans le sol. (2) Engrais pour gazon de terrains de golf. 
(3) Engrais pour produits alimentaires pour le bétail et les 
volailles. (4) Produits agricoles, nommément micronutriments et 
engrais utilisés pour faciliter la gestion des déchets industriels et 
résidentiels. (5) Produits agricoles, nommément micronutriments 
et engrais utilisés pour faciliter le travail de mise en valeur des 
terres. SERVICES: (1) Services de conseil en agriculture pour 
déterminer les amendements des terres nécessaires pour 
maximiser la croissance des récoltes. (2) Services de conseil en 
agriculture pour déterminer les amendements des terres 
nécessaires pour maximiser la croissance du gazon de terrains 
de golf, de produits alimentaires pour le bétail et les volailles 
ainsi que de nouvelles pousses dans les polders; services de 
conseil en agriculture pour déterminer les ajouts nécessaires 
pour faciliter les projets de gestion des déchets industriels et 
résidentiels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,462,444. 2009/12/10. Metro-Goldwyn-Mayer Studios Inc., 
10250 Constellation Blvd., Los Angeles, California, 90067-6241, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

LA PANTHERE ROSE
WARES: Bingo cards, bingo game playing equipment; lottery 
cards, lottery tickets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cartes de bingo, accessoires pour jeu de 
bingo; cartes de loterie, billets de loterie. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,445. 2009/12/10. The Sun Products Canada Corporation, 
160 Bloor Street East, Suite #1500, Toronto, ONTARIO M4W 
3R2 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

SWEET BLOSSOM & POMEGRANATE
WARES: Fabric softener. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Assouplissant pour la lessive. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,446. 2009/12/10. The Sun Products Canada Corporation, 
160 Bloor Street East, Suite #1500, Toronto, ONTARIO M4W 
3R2 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

DOUX BOUQUET ET GRENADE
WARES: Fabric softener. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Assouplissant pour la lessive. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,450. 2009/12/10. Irwin Industrial Tool Company, 3 
Glenlake Parkway, Atlanta, GA, 30328, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

PERFORMANCE THREADING SYSTEM
WARES: Hand tools including taps, dies, drive tools including 
tap sockets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Outils à main, y compris tarauds et filières, 
porte-outils, y compris douilles de taraud. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,452. 2009/12/10. Nyce Technology Inc., 4530 Dawson 
Street, Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5C 4C1 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, BENTALL 5, 550 BURRARD 
STREET, SUITE 2300, P.O. BOX 30, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6C2B5

NYCE NETWORKS
WARES: Optical networking equipment, namely bi-directional 
electrical-to-optical media converters and optical fibre cable 
connectors; bi-directional electrical-to-optical network routers 
and switches; bi-directional electrical-to-optical modems and bi-
directional electrical-to-optical network bridges. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement de réseautage optique, 
nommément convertisseurs de supports optiques à électriques 
bidirectionnels et connecteurs de câble à fibres optiques; 
routeurs et commutateurs de réseaux optiques à électriques 
bidirectionnels; modems optiques à électriques bidirectionnels et 
ponts entre réseaux optiques à électriques bidirectionnels. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,453. 2009/12/10. Wagtime Pet Resorts Ltd., 9360 
Chapmond Crescent, Richmond, BRITISH COLUMBIA V7E 1M5

Wagtime
SERVICES: (1) Pet boarding, kennel services, and pet day care 
services; providing information about pet boarding and pet day 
care. (2) Pet grooming services; animal exercising services; 
providing information about pet care and pet grooming services. 
(3) Educational services, namely, providing training related to pet 
food, pet supplies, pet accessories, pet care, pet grooming, pet 
boarding, pet adoption, and pet obedience; pet obedience 
training services; providing information about pet obedience 
training services. (4) Retail store services, on-line retail store 
services, and mail order catalog services featuring pet food, pet 
supplies and pet accessories; providing information about retail 
stores and online retail store services featuring pet food, pet 
supplies and pet accessories; charitable services, namely, 
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organizing and conducting volunteer programs and community 
service projects related to pets and animals. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de pension, de chenil et de garde 
d'animaux de compagnie; diffusion d'information sur les services 
de pension et de garde pour animaux de compagnie. (2) 
Services de toilettage pour animaux de compagnie; services de 
promenade pour animaux; diffusion d'information sur les 
services de soins des animaux de compagnie et de toilettage. (3) 
Services éducatifs, nommément formation sur les aliments pour 
animaux de compagnie, les fournitures et les accessoires, les 
soins aux animaux de compagnie, le toilettage, les services de 
pension, l'adoption d'animaux de compagnie et l'obéissance; 
services de dressage d'animaux de compagnie; diffusion 
d'information sur les services de dressage d'animaux de 
compagnie. (4) Services de magasin de détail, services de 
magasin de détail en ligne et services de catalogue de vente par 
correspondance offrant des aliments pour animaux de 
compagnie, des accessoires pour animaux de compagnie et des 
accessoires pour animaux de compagnie; diffusion d'information 
sur les magasins de détail et les services de magasin de détail 
en ligne offrant des aliments, des fournitures et des accessoires 
pour animaux de compagnie; services de bienfaisance, 
nommément organisation et tenue de programmes de bénévolat 
et de projets de services communautaires concernant les 
animaux de compagnie et les animaux. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,462,454. 2009/12/10. E.I. du Pont de Nemours and Company, 
1007 Market Street, Wilmington, Delaware  19898, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON 
WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, 
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7

SUNSOURCED
WARES: Polymer for use in the manufacture of carpets, films 
and textile, industrial and non-woven fabrics; fiber for use in the 
manufacture of carpets and textiles. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Polymère pour la fabrication de tapis, de 
films et de matières textiles, de tissus industriels et non tissés; 
fibres pour la fabrication de tapis et de tissus. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,459. 2009/12/10. Echotect B.V., Lange Kleiweg 60F, 2288 
GK Rijswijk, NETHERLANDS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FASKEN 
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 - 550 BURRARD STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3

WARES: Building materials, not of metal, namely a material that 
combines marble and quartz with recycled PET plastic to make it 
sustainable and recyclable, used for floor tiles, wall tiles, kitchen 
countertops and bathroom countertops. Priority Filing Date: July 
14, 2009, Country: OHIM (EC), Application No: 008424277 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériaux de construction autres qu'en 
métal, nommément matériaux qui comprennent du marbre et du 
quartz avec du polyéthylène téréphtalate recyclé pour les rendre 
durables et recyclables, utilisés pour les carreaux de sol, les 
carreaux muraux, les comptoirs de cuisine et les plans de 
toilette. Date de priorité de production: 14 juillet 2009, pays: 
OHMI (CE), demande no: 008424277 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,462,460. 2009/12/10. OES, Inc., 4056 Blakie Road, London, 
ONTARIO N6L 1P7

ComputerWorx
WARES: Namely, computers for use in digital signage and 
manufacturing automation process controls in automotive, 
aerospace, medical device and equipment, military, electronics, 
consumer and industrial appliance, robotic and automated 
manufacturing. Used in CANADA since November 30, 2009 on 
wares.

MARCHANDISES: Nommément ordinateurs pour la 
signalisation numérique et les commandes de processus 
d'automatisation de la fabrication en automobile, aérospatiale, 
dispositif et équipement médical, armée, appareils électroniques, 
appareils électroménagers et industriels, fabrication robotisée et 
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automatisée. Employée au CANADA depuis 30 novembre 2009 
en liaison avec les marchandises.

1,462,462. 2009/12/10. OLDCASTLE BUILDING PRODUCTS 
CANADA, INC./LES MATÉRIAUX DE CONSTRUCTION 
OLDCASTLE CANADA, INC., 44 Chipman Hill, Saint-John, NEW 
BRUNSWICK E2L 4S6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

STRATUS
WARES: Concrete edgers used in connection with landscaping 
and hardscapes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fers à bordures pour le béton utilisés pour 
l'aménagement paysager et l'aménagement d'ouvrages 
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,462,463. 2009/12/10. OLDCASTLE BUILDING PRODUCTS 
CANADA, INC./LES MATÉRIAUX DE CONSTRUCTION 
OLDCASTLE CANADA, INC., 44 Chipman Hill, Saint-John, NEW 
BRUNSWICK E2L 4S6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

CONCERTO
WARES: Pavers, patio stone, building stone, concrete walls, 
paving stone edgers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pavés, pierre à patio, pierre de construction, 
murs en béton, coupe-bordures en pierre. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,492. 2009/12/11. NIKON CORPORATION, 2-3, 
Marunouchi 3-chome, Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, 
TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

WARES: Riflescopes. Used in CANADA since at least as early 
as April 2008 on wares.

MARCHANDISES: Lunettes de visée. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que avril 2008 en liaison avec les 
marchandises.

1,462,500. 2009/12/11. Groupe Qualinet inc., 434, rue des 
Montérégiennes, Québec, QUÉBEC G1C 7H3 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GAGNE 
LETARTE SENCRL, 79, BOUL. RENE-LEVESQUE EST, 
BUREAU 400, QUEBEC, QUÉBEC, G1R5N5

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le mot 'Qualinet' est de couleur rouge sur fond 
blanc. Les mots 'Leader en nettoyage' sont de couleur bleue sur 
fond blanc. Les mots 'Le Nettoyeur' sont de couleur blanche sur 
fond rouge. Le cintre est de couleur blanche sur fond vert à 
l'intérieur de la lettre 'O' du mot 'Nettoyeur'.

Le droit à l'usage exclusif des mots 'Leader en nettoyage', 'Le' et 
'Nettoyeur' en dehors de la marque de commerce n'est pas 
accordé.

SERVICES: (1) Service de franchisage dans le domaine du 
nettoyage à sec, à vapeur ou tous autres procédés pour le 
nettoyage de vêtements, gestion et exploitation d'un système de 
franchises visant le marketing, la promotion et la vente de 
franchises. (2) Service de nettoyage à sec, à vapeur ou tous 
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autres procédés pour le nettoyage de vêtements pour hommes,
femmes et enfants, fourrures, couvre-sièges de véhicules, sacs 
de couchage, oreillers, édredons, douillettes, couettes, housses, 
draps, tentures, rideaux, draperies, stores, nappes, napperons, 
serviettes, tapis. (3) Service de repassage à la main ou 
mécanique avec retouche et finition à la main et couture 
complète. (4) Service de collecte de vêtements en vue d'en faire 
le nettoyage. (5) Service de collecte de couvre-sièges de 
véhicules, oreillers, édredons, douillettes, couettes, housses, 
draps, tentures, rideaux, draperies, stores, nappes, napperons, 
serviettes, tapis en vue d'en faire le nettoyage. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les services.

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The word 
QUALINET is red on a white background. The words LEADER 
EN NETTOYAGE are blue on a white background. The words LE 
NETTOYEUR are white on a red background. The clothes 
hanger is white on a green background and appears inside the O 
of the word NETTOYEUR.

The right to the exclusive use of the words LEADER EN 
NETTOYAGE, LE, and NETTOYEUR. is disclaimed apart from 
the trade-mark.

SERVICES: (1) Franchising services in the field of dry cleaning, 
steam cleaning or any other clothes laundering process, 
management and operation of a franchise system targeting the 
marketing, promotion and sale of franchises. (2) Dry cleaning 
services, steam cleaning services or any other clothes 
laundering services for men, women, and children, for furs, 
vehicle seat covers, sleeping bags, pillows, eiderdowns, 
comforters, duvets, covers, bed sheets, tapestries, curtains, 
draperies, blinds, tablecloths, place mats, napkins, carpets. (3) 
Ironing services performed by hand or using mechanical devices 
with alterations and finishing by hand and complete sewing 
services. (4) Clothing collection services for the purposes of 
laundering. (5) Collection services for vehicle seat covers, 
pillows, eiderdowns, comforters, duvets, covers, bed sheets, 
tapestries, curtains, draperies, blinds, tablecloths, place mats, 
napkins, carpet, for the purposes of laundering. Proposed Use 
in CANADA on services.

1,462,522. 2009/12/11. RESTAURANT L'EGGSPRESS INC., a 
legal entity, 4342 Séguin Street, Laval, QUEBEC H7R 6K3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

SERVICES: Restaurant services. Used in CANADA since at 
least as early as 1999 on services.

SERVICES: Services de restaurant. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que 1999 en liaison avec les services.

1,462,532. 2009/12/14. JINJING GROUP CO., LTD, HIGH & 
NEW TECHNOLOGY, DEVELOPING ZONE, ZIBO 
CITY,SHANDONG PROVINCE,255200, CHINA Representative 
for Service/Représentant pour Signification: PEIQI SUN, 
1103-644 Main ST W, Hamilton, ONTARIO, L8S1A1

KINGLASS
WARES: Semi-worked glass, Unworked glass, Glass granules 
for marking roads, Insulated glass, Laminated glass, Window 
glass, Windshield glass, Safety glass, Roof coatings, Silica gel, 
Cement mixers, Cement posts, Contact cement, Jointing 
cement, Bricks, Refractory mortars, Refractory plates, Refractory 
shapes. Used in CANADA since August 16, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Verre semi-ouvré, verre brut, verre granulé 
pour le marquage de routes, verre isolant, verre feuilleté, verre à 
vitre, verre à pare-brise, verre de sécurité, enduits de toiture, gel 
de silice, mélangeurs à béton, poteaux en ciment, adhésif de 
contact, produits de jointement, briques, mortiers réfractaires, 
plaques réfractaires, formes réfractaires. Employée au CANADA 
depuis 16 août 2008 en liaison avec les marchandises.
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1,462,533. 2009/12/14. JINJING GROUP CO., LTD, HIGH & 
NEW TECHNOLOGY, DEVELOPING ZONE, ZIBO CITY, 
SHANDONG PROVINCE, 255200, CHINA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PEIQI SUN, 1103-
644 Main ST W, Hamilton, ONTARIO, L8S1A1

ULTRANS
WARES: Semi-worked glass, Unworked glass, Glass granules 
for marking roads, Insulated glass, Laminated glass, Window 
glass, Windshield glass, Safety glass, Roof coatings, Silica gel, 
Cement mixers, Cement posts, Contact cement, Jointing 
cement, Bricks, Refractory mortars, Refractory plates, Refractory 
shapes. Used in CANADA since August 16, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Verre semi-ouvré, verre brut, verre granulé 
pour le marquage de routes, verre isolant, verre feuilleté, verre à 
vitre, verre à pare-brise, verre de sécurité, enduits de toiture, gel 
de silice, mélangeurs à béton, poteaux en ciment, adhésif de 
contact, produits de jointement, briques, mortiers réfractaires, 
plaques réfractaires, formes réfractaires. Employée au CANADA 
depuis 16 août 2008 en liaison avec les marchandises.

1,462,537. 2009/12/14. JINJING GROUP CO., LTD, HIGH & 
NEW TECHNOLOGY, DEVELOPING ZONE, ZIBO CITY, 
SHANDONG PROVINCE, 255200, CHINA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PEIQI SUN, 1103-
644 Main ST W, Hamilton, ONTARIO, L8S1A1

GLASOLAR
WARES: Semi-worked glass, Unworked glass, Glass granules 
for marking roads, Insulated glass, Laminated glass, Window 
glass, Windshield glass, Safety glass, Roof coatings, Silica gel, 
Cement mixers, Cement posts, Contact cement, Jointing 
cement, Bricks, Refractory mortars, Refractory plates, Refractory 
shapes. Used in CANADA since August 16, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Verre semi-ouvré, verre brut, verre granulé 
pour le marquage de routes, verre isolant, verre feuilleté, verre à 
vitre, verre à pare-brise, verre de sécurité, enduits de toiture, gel 
de silice, mélangeurs à béton, poteaux en ciment, adhésif de 
contact, produits de jointement, briques, mortiers réfractaires, 
plaques réfractaires, formes réfractaires. Employée au CANADA 
depuis 16 août 2008 en liaison avec les marchandises.

1,462,538. 2009/12/14. SHANDONG JINJING SCIENCE & 
TECHNOLOGY STOCK CO.,LTD, HIGH & NEW 
TECHNOLOGY, DEVELOPING ZONE, ZIBO CITY, 
SHANDONG PROVINCE, 255200, CHINA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PEIQI SUN, 1103-
644 Main ST W, Hamilton, ONTARIO, L8S1A1

CRAYSTAL
WARES: Semi-worked glass, Unworked glass, Glass granules 
for marking roads, Insulated glass, Laminated glass, Window 
glass, Windshield glass, Safety glass, Roof coatings, Silica gel, 
Cement mixers, Cement posts, Contact cement, Jointing 
cement, Bricks, Refractory mortars, Refractory plates, Refractory 
shapes. Used in CANADA since August 16, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Verre semi-ouvré, verre brut, verre granulé 
pour le marquage de routes, verre isolant, verre feuilleté, verre à 
vitre, verre à pare-brise, verre de sécurité, enduits de toiture, gel 
de silice, mélangeurs à béton, poteaux en ciment, adhésif de 
contact, produits de jointement, briques, mortiers réfractaires, 
plaques réfractaires, formes réfractaires. Employée au CANADA 
depuis 16 août 2008 en liaison avec les marchandises.

1,462,541. 2009/12/14. ISKIN Inc., 2225 Sheppard Avenue East, 
Suite 1203, Toronto, ONTARIO M2J 5C2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PATRICIA GANAS, 
66 AVENUE ROAD, SUITE #4, TORONTO, ONTARIO, M5R3N8

THE COOL IN YOU
WARES: Computer software for use in organizing, transmitting, 
manipulating and reviewing audio files on portable and handheld 
digital and electronic devices, messenger bags adapted for 
carrying laptop computers; covers specially adapted for personal 
handheld music players; headsets for personal handheld music 
players, media players, telephones, videogame players, radios 
and television, earphones, wireless stereo transmitters, wireless 
stereo receivers; portable audio speakers; Bags of textile, leather 
or artificial leather, namely, all purpose sorts bags, all purpose 
carrying bags, all purpose athletic bags, backpacks, belt bags, 
garment bags for travel, messenger bags, shopping bags, travel 
bags, wallets, toiletry bags sold empty, shaving bags sold empty; 
Clothing for men, women and children, namely, jackets, coats, 
trousers, suits, vests, rain jackets, pants, bathing suits, pullovers, 
hoods, jerseys, shirts, underwear, caps, hats, gloves, socks, 
footwear for men women and children, namely, athletic shoes, 
beach shoes, sandals, slippers, boots and shoes. SERVICES:
Online retail store services featuring cases and covers for 
handheld music players, media players, telephones, videogame 
players, radios and televisions; headsets, earphones, portable 
speakers, electronic equipment, audio equipment, computer 
software, bags, clothing and footwear. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour l'organisation, la transmission, 
la manipulation et la lecture de fichiers audio sur des appareils 
numériques et électroniques portatifs et de poche, sacoches de 
messager pour le transport d'ordinateurs portatifs; housses 
spécialement conçues pour les lecteurs de musique de poche; 
casques d'écoute pour lecteurs de musique de poche, lecteurs 
multimédias, téléphones, lecteurs de jeux vidéo, radios et 
téléviseurs, écouteurs, émetteurs stéréo sans fil, récepteurs 
stéréo sans fil; haut-parleurs portatifs; sacs en tissu, en cuir ou 
en similicuir, nommément sacs de sport tout usage, cabas tout 
usage, sacs d'entraînement tout usage, sacs à dos, sacs 
banane, housses à vêtements de voyage, sacoches de 
messager, sacs à provisions, sacs de voyage, portefeuilles, 
nécessaires de toilette vendus vides, sacs de rasage vendus 
vides; vêtements pour hommes, femmes et enfants, nommément 
vestes, manteaux, pantalons, costumes, gilets, vestes 
imperméables, pantalons, maillots de bain, chandails, chandails 
à capuchons, jerseys, chemises, sous-vêtements, casquettes, 
chapeaux, gants, chaussettes, articles chaussants pour 
hommes, femmes et enfants, nommément chaussures 
d'entraînement, chaussures de plage, sandales, pantoufles, 
bottes et chaussures. SERVICES: Services de magasin de détail 
en ligne offrant des étuis et des housses de lecteurs de musique 
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de poche, lecteurs multimédias, téléphones, lecteurs de jeux 
vidéo, radios et téléviseurs; casques d'écoute, écouteurs, haut-
parleurs portatifs, équipement électronique, équipement audio, 
logiciels, sacs, vêtements et articles chaussants. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services.

1,462,542. 2009/12/14. ISKIN Inc., 2225 Sheppard Avenue East, 
Suite 1203, Toronto, ONTARIO M2J 5C2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PATRICIA GANAS, 
66 AVENUE ROAD, SUITE #4, TORONTO, ONTARIO, M5R3N8
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WARES: Computer software for use in organizing, transmitting, 
manipulating and reviewing audio files on portable and handheld 
digital and electronic devices, messenger bags adapted for 
carrying laptop computers; covers specially adapted for personal 
handheld music players; headsets for personal handheld music 
players, media players, telephones, videogame players, radios 
and television, earphones, wireless stereo transmitters, wireless 
stereo receivers; portable audio speakers; Bags of textile, leather 
or artificial leather, namely, all purpose sorts bags, all purpose 
carrying bags, all purpose athletic bags, backpacks, belt bags, 
garment bags for travel, messenger bags, shopping bags, travel 
bags, wallets, toiletry bags sold empty, shaving bags sold empty; 
Clothing for men, women and children, namely, jackets, coats, 
trousers, suits, vests, rain jackets, pants, bathing suits, pullovers, 
hoods, jerseys, shirts, underwear, caps, hats, gloves, socks, 
footwear for men women and children, namely, athletic shoes, 
beach shoes, sandals, slippers, boots and shoes. SERVICES:
Online retail store services featuring cases and covers for 
handheld music players, media players, telephones, videogame 
players, radios and televisions; headsets, earphones, portable 
speakers, electronic equipment, audio equipment, computer 
software, bags, clothing and footwear. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour l'organisation, la transmission, 
la manipulation et la lecture de fichiers audio sur des appareils 
numériques et électroniques portatifs et de poche, sacoches de 
messager pour le transport d'ordinateurs portatifs; housses 
spécialement conçues pour les lecteurs de musique de poche; 
casques d'écoute pour lecteurs de musique de poche, lecteurs 
multimédias, téléphones, lecteurs de jeux vidéo, radios et 
téléviseurs, écouteurs, émetteurs stéréo sans fil, récepteurs 
stéréo sans fil; haut-parleurs portatifs; sacs en tissu, en cuir ou 
en similicuir, nommément sacs de sport tout usage, cabas tout 
usage, sacs d'entraînement tout usage, sacs à dos, sacs 
banane, housses à vêtements de voyage, sacoches de 
messager, sacs à provisions, sacs de voyage, portefeuilles, 
nécessaires de toilette vendus vides, sacs de rasage vendus 
vides; vêtements pour hommes, femmes et enfants, nommément 
vestes, manteaux, pantalons, costumes, gilets, vestes 
imperméables, pantalons, maillots de bain, chandails, chandails 
à capuchons, jerseys, chemises, sous-vêtements, casquettes, 
chapeaux, gants, chaussettes, articles chaussants pour 
hommes, femmes et enfants, nommément chaussures 
d'entraînement, chaussures de plage, sandales, pantoufles, 
bottes et chaussures. SERVICES: Services de magasin de détail 
en ligne offrant des étuis et des housses de lecteurs de musique 
de poche, lecteurs multimédias, téléphones, lecteurs de jeux 
vidéo, radios et téléviseurs; casques d'écoute, écouteurs, haut-
parleurs portatifs, équipement électronique, équipement audio, 
logiciels, sacs, vêtements et articles chaussants. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services.
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1,462,544. 2009/12/11. LES COMMUNICATIONS TULOUES.CA 
INC., 2382, Des Crécerelles, Laval, QUÉBEC H7L 5V3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHARD S. GAREAU, (CPI-CENTRE DE PROPRIETE 
INTELLECTUELLE/, IPC-INTELLECTUAL PROPERTY 
CENTRE), 1080, BEAVER HALL HILL, BUREAU 1717, 
MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8

SERVICES: Services de marketing et de publicité offert à des 
tiers pour annoncer des biens et des immeubles à louer. 
Exploitation d'un site web pour annoncer des biens et des 
immeubles que des tiers ont à louer. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Marketing and advertising services, offered to 
others, to advertise goods and buildings that are available for 
rent. Operation of a website to advertise goods and buildings 
that are available for rent. Proposed Use in CANADA on 
services.

1,462,551. 2009/12/11. Darden Concepts, Inc., 1000 Darden 
Center Drive, Orlando, Florida 32837, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

KEEP LIFE FRESH
SERVICES: Restaurant services. Priority Filing Date: June 11, 
2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/757,510 in association with the same kind of services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de restaurant. Date de priorité de 
production: 11 juin 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/757,510 en liaison avec le même genre de 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,462,566. 2009/12/11. GlaxoSmithKline Biologicals S.A., Rue 
de l'Institut 89, B-1330 Rixensart, BELGIUM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

DRESDERIX
WARES: Vaccines for human use. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vaccins destinés aux humains. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,568. 2009/12/11. GlaxoSmithKline Biologicals S.A., Rue 
de l'Institut 89, B-1330 Rixensart, BELGIUM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

JUNERIX
WARES: Vaccines for human use. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vaccins destinés aux humains. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,569. 2009/12/11. GlaxoSmithKline Biologicals S.A., Rue 
de l'Institut 89, B-1330 Rixensart, BELGIUM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

MULTARIX
WARES: Vaccines for human use. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vaccins destinés aux humains. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,570. 2009/12/11. GlaxoSmithKline Biologicals S.A., Rue 
de l'Institut 89, B-1330 Rixensart, BELGIUM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

SAISORIX
WARES: Vaccines for human use. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vaccins destinés aux humains. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,571. 2009/12/11. GlaxoSmithKline Biologicals S.A., Rue 
de l'Institut 89, B-1330 Rixensart, BELGIUM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

BARIEZA
WARES: Vaccines for human use. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vaccins destinés aux humains. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,462,594. 2009/12/11. Kabushiki Kaisha Sega d/b/a Sega 
Corporation, 2-12 Haneda 1-chome, Ohta-ku, Tokyo, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

L.A.MACHINEGUNS
WARES: Computer game programs; game software for PC; 
home video game software; game programs for mobile phones; 
downloadable game programs; video game cartridges, discs and 
cassettes; computer game cartridges, discs and cassettes. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes de jeux informatiques; logiciels 
de jeu pour PC; logiciels de jeux vidéo pour la maison; 
programmes de jeux pour téléphones mobiles; programmes de 
jeux téléchargeables; cartouches, disques et cassettes de jeux 
vidéo; cartouches, disques et cassettes de jeux informatiques. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,596. 2009/12/11. Virtual One Credit Union Limited, 15 
Bronte College Court, Unit G1, Mississauga, ONTARIO L5B 0E7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

SERVICES: Providing line of credit services; debit card services; 
deposit and chequing account services; credit union services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Offre de services de lignes de crédit; services de 
carte de débit; services de comptes de dépôt et de chèques; 
services de coopérative d'épargne et de crédit. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les services.

1,462,601. 2009/12/11. Kabushiki Kaisha Sega d/b/a Sega 
Corporation, 2-12 Haneda 1-chome, Ohta-ku, Tokyo, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

GUNBLADE NY
WARES: Computer game programs; game software for PC; 
home video game software; game programs for mobile phones; 
downloadable game programs; video game cartridges, discs and 
cassettes; computer game cartridges, discs and cassettes. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes de jeux informatiques; logiciels 
de jeu pour PC; logiciels de jeux vidéo pour la maison; 
programmes de jeux pour téléphones mobiles; programmes de 
jeux téléchargeables; cartouches, disques et cassettes de jeux 
vidéo; cartouches, disques et cassettes de jeux informatiques. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,629. 2009/12/11. TEVA PHARMACEUTICAL 
INDUSTRIES LTD., a legal entity, Science Based Industries 
Campus, Har Hotzvim, P.O. Box 1142, Jerusalem 91010, 
ISRAEL Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3J5

NEUGRANIN
WARES: Pharmaceutical preparations, namely, pharmaceuticals 
used to stimulate white blood cell production. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément 
produits pharmaceutiques utilisés pour stimuler la production de 
globules blancs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,462,630. 2009/12/11. Affinigy Inc, 222, 4625 Varsity Drive NW, 
Calgary, ALBERTA T3A 0Z9

Affinigy
SERVICES: Real estate services. Used in CANADA since April 
01, 2009 on services.

SERVICES: Services immobiliers. Employée au CANADA 
depuis 01 avril 2009 en liaison avec les services.

1,462,634. 2009/12/11. Snowball Holdings Ltd., Middleborough 
House, 16, Middleborough, Colchester, Essex, CO1 1QT, 
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant 
pour Signification: SELENA ALTRO, 4141 SHERBROOKE ST. 
W., SUITE 650, WESTMOUNT, QUEBEC, H3Z1B8

THE DRINK SCIENTIST R2
WARES: Non-carbonated hypotonic recovery drinks. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons hypotoniques non gazéifiées pour 
le rétablissement. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.
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1,462,636. 2009/12/11. Uptown Eye Specialists Inc., 2180 
Steeles Avenue West, Suite 221, Vaughan, ONTARIO L4K 2Z5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL 
PROPERTY GROUP, SUITE 2800, COMMERCE COURT 
WEST, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark. Although 
the drawing submitted is in colour, the applicant does not wish to 
claim colour as a feature of the trade-mark.

SERVICES: Eye care services, namely vision correction, 
preservation and assessment services, eye surgery services, 
laser surgery services, laser medical procedures, optometry 
services, ophthalmology services, cosmetic surgery services, 
cosmetic procedure services. Proposed Use in CANADA on 
services.

La couleur n'est pas revendiquée comme caractéristique de la 
marque de commerce. Même si le dessin fourni est en couleur, 
le requérant ne revendique pas la couleur comme caractéristique 
de la marque de commerce.

SERVICES: Services de soins des yeux, nommément services 
de correction, de préservation et d'évaluation de la vue, services 
de chirurgie oculaire, services de chirurgie au laser, interventions 
chirurgicales au laser, services d'optométrie, services 
d'ophtalmologie, services de chirurgie esthétique, services 
d'interventions esthétiques. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.

1,462,646. 2009/12/14. John Petrachek, 60 Adena Meadows 
Way, Aurora, ONTARIO L4G 7Y6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SEABY & 
ASSOCIATES, SUITE 603, 250 CITY CENTRE AVENUE, 
OTTAWA, ONTARIO, K1R6K7

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The circular 
cord and plug on the left are dark green; the small arc inside the 
cord and plug, the vertical bar and the horseshoe shape arc 
inside the cord are pale green; 'AMP' is dark green at the top and 
light green at the bottom; and 'SOLAR GROUP INC.' is black.

WARES: Solar collectors. SERVICES: Designing, building, 
installing and managing solar collectors. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. À gauche, le fil circulaire et la fiche d'alimentation 
électriques sont vert foncé; le petit arc ainsi que le trait vertical et 

la forme de fer à cheval à l'intérieur du fil sont vert pâle; Le mot 
AMP est vert foncé dans le haut et vert pâle dans le bas; et les 
mots SOLAR GROUP INC. Sont noirs.

MARCHANDISES: Capteurs solaires. SERVICES: Conception, 
construction, installation et gestion de capteurs solaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,462,649. 2009/12/14. Centennial Plumbing, Heating & 
Electrical (Saskatoon) Ltd., 710-51st Street East, Saskatoon, 
SASKATCHEWAN S7K 4K4

WARES: (1) Plumbing repair parts namely copper pipe and 
copper fittings, PEX pipe and PEX fittings, and ABS pipe; 
pressure tanks; and plumbing fixtures namely tubs, showers, 
faucets, sinks, toilets, and bidets. (2) Electrical parts consisting 
of furnace repair parts, digital thermostats, smoke detectors, 
carbon monoxide detectors, baseboard heaters, electrical in-floor 
heating mats, ventilation fans, vent motors, breakers, plug fuses, 
light switches, light switch covers, receptacles, receptacle 
covers, electrical plugs, fan motors, fluorescent light bulbs, and 
parts for electrical rough-ins. (3) Heating and cooling repair parts 
namely for furnaces, air conditioners, and water heaters; 
furnaces; air conditioners; water heaters; garage unit heaters; 
and electric fireplaces. (4) Indoor air quality parts consisting of 
humidifier filters, ultraviolet air filtration, heat recovery air 
exchangers, vents, and vent covers; humidifiers; de-humidifiers. 
(5) Custom cabinetry, namely for kitchen cabinets, bathroom 
vanities and linen cabinets, entertainment centers, bookshelves, 
and storage shelving. (6) Lawn sprinklers consisting of repair 
parts, sprinkler valves, sprinkler heads, and drip kits. (7) Tile 
namely ceramic tile, porcelain tile, glass tile, and natural stone 
tile. (8) Bathroom hardware consisting of towel bars, bathroom 
shelving, soap dishes, toilet paper holders, robe hooks, and 
bathroom tumblers. (9) Kitchen hardware consisting of electric 
garbage disposers, cutting boards, sink grates, and colanders. 
SERVICES: (1) Plumbing installations and repairs. (2) Electrical 
installations and repairs. (3) Home heating and cooling 
installations and repairs namely for furnaces, air conditioners, 
garage unit heaters, and boilers. (4) Home renovations 
consisting of interior design, kitchen renovations, bathroom 
renovations, basement developments, office developments, and 
room additions including pouring concrete, framing, drywall 
installation, tile installation, shingling, and roofing. (5) Home 
building consisting of interior design, plumbing rough-ins and 
installations, electrical rough-ins and installations, furnace 
installation, air conditioning installation, pouring concrete, 
framing, drywall installation, tile installation, shingling, and 
roofing. Used in CANADA since February 10, 2007 on wares 
and on services.
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MARCHANDISES: (1) Pièces de rechange pour plomberie, 
nommément tuyau de cuivre et raccords de cuivre, tuyau en 
polyéthylène réticulé et raccords en polyéthylène réticulé, tuyau 
en ABS; réservoirs sous pression; appareils de plomberie, 
nommément baignoires, douches, robinets, lavabos, toilettes et 
bidets. (2) Pièces électriques, en l'occurrence pièces de 
rechange de chaudière, thermostats numériques, détecteurs de 
fumée, détecteurs de monoxyde de carbone, plinthes 
chauffantes, couches électriques pour planchers chauffants, 
ventilateurs d'aération, moteurs de ventilation, disjoncteurs, 
fusibles, interrupteurs d'éclairage, plaques d'interrupteurs 
d'éclairage, prises de courant, plaques de prises de courant, 
prises électriques, moteurs de ventilateur, ampoules à 
fluorescence ainsi que pièces pour l'installation d'électricité 
brute. . (3) Pièces de rechange pour le chauffage et la 
climatisation, nommément pour générateurs d'air chaud, 
climatiseurs et chauffe-eau; générateurs d'air chaud; 
climatiseurs; chauffe-eau; appareils de chauffage pour le garage; 
foyers électriques. (4) Pièces ayant trait à la qualité de l'air, en 
l'occurrence filtres d'humidificateur, filtres à ultraviolets, 
échangeurs d'air à récupération de chaleur, bouches d'air et 
plaques de bouches d'air; humidificateurs; déshumidificateurs. 
(5) Armoires sur mesure, nommément pour armoires de cuisine, 
meubles-lavabos et armoires pour linge de maison, meubles 
audio-vidéo, bibliothèques et étagères de rangement. (6) 
Arroseurs pour gazon, en l'occurrence pièces de rechange, 
robinets d'arroseur, têtes d'arroseur et trousses d'irrigation. (7) 
Carreaux pour plancher, nommément carreaux de céramique, 
carreaux de porcelaine, carreaux de verre et carreaux de pierre 
naturelle. (8) Quincaillerie de salle de bain, en l'occurrence 
porte-serviettes, étagères de salle de bain, porte-savons, 
supports à papier hygiénique, crochets à vêtements et gobelets 
de salle de bain. (9) Quincaillerie de cuisine, en l'occurrence 
broyeurs d'ordures électriques, planches à découper, grilles et 
égouttoirs d'évier. SERVICES: (1) Installation et réparation de la 
plomberie. (2) Installation et réparation de l'électricité. (3) 
Installation et réparation résidentielle du chauffage et de la 
climatisation, nommément de générateurs d'air chaud, de 
climatiseurs, d'appareils de chauffage du garage et de 
chaudières. (4) Rénovation résidentielle, en l'occurrence 
décoration intérieure, rénovation de cuisine, rénovation de salle 
de bain, modification de sous-sol, modification de bureaux et 
ajout de pièces, y compris coulage du béton, charpente, 
installation de cloisons sèches, installation de carreaux, de 
bardeaux et de matériaux de couverture. (5) Construction 
résidentielle, en l'occurrence décoration intérieure, installation de 
plomberie et de plomberie brute, installation d'électricité et 
d'électricité brute, installation de générateurs d'air chaud, 
installation de climatiseurs, coulage du béton, charpente, 
installation de cloisons sèches, installation de carreaux, de 
bardeaux et de matériaux de couverture. Employée au 
CANADA depuis 10 février 2007 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,462,652. 2009/12/14. Rockbrook Holdings Ltd, 3076 Sir 
Francis Drake's Highway, Road Town, Tortola, VIRGIN 
ISLANDS (BRITISH) Representative for Service/Représentant 
pour Signification: EQUINOX, 410 - 1500, RUE DU COLLEGE, 
ST-LAURENT, QUEBEC, H4L5G6

FMT

WARES: Clothing, namely, shirts, t-shirts, long sleeve shirts, 
pants, sweat pants, shorts, jackets, sweaters, swimsuits, sweat 
suits, coats, wind resistant jackets, scarves, hooded sweaters, 
thermal shirts, boxers, socks, bras, panties; footwear, namely, 
men's and women's dress shoes, casual shoes, athletic shoes, 
sports shoes, and sandals; orthotic inserts and insoles for 
footwear, namely, orthotic inserts and insoles for men's and 
women's dress shoes, casual shoes, athletic shoes, sports 
shoes, and sandals; headgear, namely hats, caps, visors, 
beanies, headbands, and sweatbands. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, tee-
shirts, chemises à manches longues, pantalons, pantalons 
d'entraînement, shorts, vestes, chandails, maillots de bain, 
ensembles d'entraînement, manteaux, coupe-vent, foulards, 
chandails à capuchon, chemises isothermes, boxeurs, 
chaussettes, soutiens-gorge, culottes; articles chaussants, 
nommément chaussures habillées pour hommes et pour 
femmes, chaussures tout-aller, chaussures d'entraînement, 
chaussures de sport et sandales; empiècements orthétiques et 
semelles pour articles chaussants, nommément semelles 
orthétiques pour chaussures habillées, chaussures tout-aller, 
chaussures d'entraînement, chaussures de sport et sandales 
pour hommes et pour femmes; couvre-chefs, nommément 
chapeaux, casquettes, visières, petits bonnets, bandeaux et 
bandeaux absorbants. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,462,730. 2009/12/14. Greystone Capital Management Inc., a 
Canadian corporation, 300 Park Centre, 1230 Blackfoot Drive, 
Regina, SASKATCHEWAN S4S 7G4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS 
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601 
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B1G1

SERVICES: Financial investment counselling; investment 
management; real estate investment counselling; mortgage 
investment management; asset management of real estate 
portfolios and other income producing property; pooled funds 
and mutual funds, namely equity fund, fixed income funds, real 
estate funds and balanced funds. Used in CANADA since 
December 1999 on services.

SERVICES: Services de conseil en placements; gestion de 
placements; services de conseil en placements immobiliers; 
gestion de placements hypothécaires; gestion de l'actif de 
portefeuilles de placements immobiliers et d'autres biens 
productifs de revenus; fonds communs et fonds communs de 
placement, nommément fonds d'actions, fonds à revenu fixe, 
fonds de placements immobiliers et fonds équilibrés. Employée
au CANADA depuis décembre 1999 en liaison avec les services.
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1,462,764. 2009/12/14. Intervet International B.V., Wim de 
Korverstraat 35, 5831 AN Boxmeer, NETHERLANDS 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

PARACILLIN
WARES: Vaccines for poultry and pigs; antibiotic for poultry and 
swine. Used in CANADA since at least as early as December 
15, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Vaccins pour volaille et porcs; antibiotiques 
pour volaille et porcs. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 15 décembre 2006 en liaison avec les 
marchandises.

1,462,799. 2009/12/11. JOHN C. HOWARD PROFESSIONAL 
CORPORATION, 300H, 10403 -172 Street, Edmonton, 
ALBERTA T5S 1K9 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: ROBERT J. BRUGGEMAN, (BRYAN & 
COMPANY), 2600 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, 
EDMONTON, ALBERTA, T5J3Y2

THE INFORMER
WARES: Printed publications, namely a newsletter dealing with 
Canadian income tax topics and current business issues. Used
in CANADA since at least as early as October 1986 on wares.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément lettre 
d'information sur l'impôt sur le revenu au Canada et des 
questions d'affaires courantes. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que octobre 1986 en liaison avec les 
marchandises.

1,462,874. 2009/12/15. Len Bleile, 20 Lenton Place S.W., 
Calgary, ALBERTA T3E 5C8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: REID SCHMIDT, 
110, 7330 FISHER STREET S.E., CALGARY, ALBERTA, 
T2H2H8

IFLO
WARES: Electronic sensors designed to measure and display or 
transmit information relating to electrical current, power, voltage, 
temperature, power factor and cost of energy consumption of 
household appliances of a l l  kinds, electrically powered 
equipment and generators used in the energy industry. 
SERVICES: Installation of electronic sensors; and consulting 
services namely the review of information collected by electronic 
sensors and the delivery of recommendations to conserve 
energy consumption. Proposed Use in CANADA on wares and 
on services.

MARCHANDISES: Capteurs électroniques conçus pour 
mesurer, afficher ou transmettre de l'information ayant trait au 
courant électrique, à l'électricité, à la tension, à la température, 
au facteur de puissance et au coût de la consommation 
d'énergie d'appareils électroménagers en tous genres, 
d'équipement électrique et de génératrices utilisés dans 

l'industrie de l'énergie. SERVICES: Installation de capteurs 
électroniques; services de conseil, nommément examen de 
l'information recueillie par des capteurs électroniques et 
formulation de recommandations pour économiser l'énergie. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,462,938. 2009/12/15. Evergreen Lawn Sprinklers Inc., 215 
Racco Parkway, Thornhill, ONTARIO L4J 8X9 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

RAIN'S ONLY RIVAL
SERVICES: The installation and service of commercial and 
residential lawn sprinklers. Used in CANADA since at least as 
early as 2004 on services.

SERVICES: Installation et entretien d'arroseurs à jardin 
commerciaux et résidentiels. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que 2004 en liaison avec les services.

1,462,942. 2009/12/15. DynAgra Corp., 10 Lampson Avenue, 
Beiseker, ALBERTA T0M 0G0 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FASKEN 
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 - 550 BURRARD STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3

DYNAGRA
WARES: (1) Plant and soil nutrients; soil conditioners; soil 
supplements; crop protection, namely, pesticides. (2) Seed, 
namely, cereals, pulse seeds, oilseeds. SERVICES: (1) Support 
services and information relating to crop production and 
marketing. (2) Support services and information relating to 
precision agriculture and variable rate technology. (3) Crop 
protection and production services, namely, fertilizer and nutrient 
blending and impregnation. (4) Risk management, financial 
planning and financing services in the field of farm management. 
(5) Custom application of farm inputs, namely, liquid and dry 
fertilizers, herbicides, pesticides. Used in CANADA since at least 
as early as 1999 on wares and on services (3), (5); 2006 on 
services (2), (4); 2008 on services (1).

MARCHANDISES: (1) Éléments nutritifs pour les plantes et le 
sol; amendements; suppléments nutritifs pour le sol; produits de 
protection des cultures, nommément pesticides. (2) Graines, 
nommément graines de céréales, graines de légumineuses, 
graines oléagineuses. SERVICES: (1) Services de soutien et 
d'information ayant trait à la production et au marketing des 
cultures. (2) Services de soutien et d'information ayant trait à 
l'agriculture de précision et à la technologie à taux variable. (3) 
Services de protection et de production de cultures, nommément 
mélange et imprégnation d'engrais et d'éléments nutritifs. (4) 
Gestion des risques, services de planification financière et de 
financement dans le domaine de la gestion agricole. (5) 
Application sur mesure de dotations agricoles, nommément 
engrais, herbicides et pesticides liquides et secs. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1999 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services (3), (5); 2006 en 
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liaison avec les services (2), (4); 2008 en liaison avec les 
services (1).

1,462,944. 2009/12/15. Anna Ekstrandh, 41 Crystal Park 
Crescent, Ottawa, ONTARIO K2C 3Z8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

OUTSTRIDE
WARES: Nordic walking poles; t-shirts; caps; sweat shirts; rain 
jackets; wrist straps; travel bags for Nordic walking poles; wind 
resistant vests; water bottles; team travel bags for Nordic walking 
poles; fridge magnets; decals and stickers; re-useable shopping 
bags. SERVICES: (1) Conducting group classes teaching Nordic 
walking; providing personal training teaching Nordic walking. (2) 
Conducting public presentations and giving talks about Nordic 
walking fitness. (3) Teaching instructor certification courses for 
new Nordic walking instructors. Used in CANADA since at least 
as early as September 2007 on services (1); November 2007 on 
services (2); May 2009 on services (3). Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bâtons de marche nordique; tee-shirts; 
casquettes; pulls d'entraînement; vestes imperméables; 
dragonnes; sacs pour bâtons de marche nordique; coupe-vent; 
gourdes; sacs pour plusieurs bâtons de marche nordique; 
aimants pour réfrigérateur; décalcomanies et autocollants; sacs 
à provisions réutilisables. SERVICES: (1) Cours de groupe sur la 
marche nordique; cours individuels sur la marche nordique. (2) 
Conférences publiques et causeries sur l'entraînement par la 
marche nordique. (3) Cours d'accréditation pour instructeurs de 
marche nordique. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que septembre 2007 en liaison avec les services (1); 
novembre 2007 en liaison avec les services (2); mai 2009 en 
liaison avec les services (3). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,462,945. 2009/12/15. Anna Ekstrandh, 41 Crystal Park 
Crescent, Ottawa, ONTARIO K2C 3Z8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

WARES: Nordic walking poles; t-shirts; caps; sweat shirts; rain 
jackets; wrist straps; travel bags for Nordic walking poles; wind 
resistant vests; water bottles; team travel bags for Nordic walking 
poles; fridge magnets; decals and stickers; re-useable shopping 
bags. SERVICES: (1) Conducting group classes teaching Nordic 
walking; providing personal training teaching Nordic walking. (2) 
Conducting public presentations and giving talks about Nordic 
walking fitness. (3) Teaching instructor certification courses for 

new Nordic walking instructors. Used in CANADA since at least 
as early as September 2007 on services (1); November 2007 on 
services (2); May 2009 on services (3). Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bâtons de marche nordique; tee-shirts; 
casquettes; pulls d'entraînement; vestes imperméables; 
dragonnes; sacs pour bâtons de marche nordique; coupe-vent; 
gourdes; sacs pour plusieurs bâtons de marche nordique; 
aimants pour réfrigérateur; décalcomanies et autocollants; sacs 
à provisions réutilisables. SERVICES: (1) Cours de groupe sur la 
marche nordique; cours individuels sur la marche nordique. (2) 
Conférences publiques et causeries sur l'entraînement par la 
marche nordique. (3) Cours d'accréditation pour instructeurs de 
marche nordique. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que septembre 2007 en liaison avec les services (1); 
novembre 2007 en liaison avec les services (2); mai 2009 en 
liaison avec les services (3). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,462,949. 2009/12/15. FREED CORP., 66 Portland Street, 
Suite 801, Toronto, ONTARIO M5V 2M6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: NANCY A. MILLER, 
(FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street West, Suite 1200, 
Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9

ENTREPRENEURSHIP (THE PLAY)
SERVICES: Entertainment services, namely the creation, 
production, management and presentation of l i ve  theatre 
productions. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément création, 
production, gestion et présentation de productions théâtrales 
devant public. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,462,954. 2009/12/15. Cara Operations Limited, 199 Four 
Valley Drive, Vaughan, ONTARIO L4K 0B8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

FUN CARD
WARES: Pre-paid purchase cards for use in purchasing 
consumer goods. SERVICES: Restaurant services, including sit-
down, delivery and take-out services. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Cartes prépayées pour l'achat de biens de 
consommation. SERVICES: Services de restaurant, y compris 
services de salle à manger, de livraison de mets et de comptoir 
de mets à emporter. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.
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1,462,955. 2009/12/15. Cara Operations Limited, 199 Four 
Valley Drive, Vaughan, ONTARIO L4K 0B8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

FAMILY FUN MONTH
WARES: Pre-paid purchase cards for use in purchasing 
consumer goods. SERVICES: Restaurant services, including sit-
down, delivery and take-out services. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Cartes prépayées pour l'achat de biens de 
consommation. SERVICES: Services de restaurant, y compris 
services de salle à manger, de livraison de mets et de comptoir 
de mets à emporter. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.

1,462,956. 2009/12/15. Pallett Valo LLP, 90 Burnhamthorpe 
Road West, Suite 1600, Mississauga, ONTARIO L5B 3C3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
PALLETT VALO LLP, SUITE 1600, 90 BURNHAMTHORPE 
ROAD WEST, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B3C3

LEGAL LIFESAVERS
WARES: (1) Printed publications, namely newsletters pertaining 
to legal matters. (2) Electronic newsletters pertaining to legal 
matters. SERVICES: Legal services. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Publications imprimées, nommément 
bulletins d'information sur des questions de droit. (2) 
Cyberlettres sur des questions de droit. SERVICES: Services 
juridiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,462,959. 2009/12/15. Maytag Worldwide N.V., c/o Whirlpool 
Canada LP, 200 - 6750 Century Avenue, Mississauga, 
ONTARIO L5N 0B7 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: WHIRLPOOL CANADA LP, 200 - 6750 
CENTURY AVENUE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N0B7

TANDEM
WARES: Clothes washers, clothes dryers. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Laveuses, sécheuses. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,963. 2009/12/15. The Procter & Gamble Company, One 
P&G Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. 
W., BOX 270, TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2



Vol. 57, No. 2900 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

26 mai 2010 266 May 26, 2010

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The word 
'PANTENE' appears in black. The box surrounding the word 
'PRO-V' is gold.

WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on 
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le mot « PANTENE » est noir. Le boîte entourant 
le mot « PRO-V » est or.

MARCHANDISES: Produits de soins capillaires. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,462,968. 2009/12/16. John Coleman, 203 Edgemont Drive, 
Winnipeg, MANITOBA R2J 3H6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMUGLERS LLP, 
240 HOLMWOOD AVE., OTTAWA, ONTARIO, K1S2P9

Be Nice To My Ice
WARES: Clothing, namely, athletic, casual, jackets and sports. 
SERVICES: (1) Custom imprinting of clothing. (2) Embroidery 
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements 
d'entraînement, vêtements tout-aller, vestes et vêtements de 
sport. SERVICES: (1) Impression personnalisée de vêtements. 
(2) Services de broderie. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,462,969. 2009/12/16. GANZONI & CIE AG, Gröblistrasse 8, 
9014 St. Gallen, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

LIFE SOCKS!
WARES: Medical hosiery, namely, medical compression hosiery, 
medical compression socks and medical support hosiery. 
Hosiery, namely, non-medical support hosiery and non-medical 
support socks. Priority Filing Date: July 02, 2009, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/773,263 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonneterie médicale, nommément 
bonneterie et chaussettes à varices ainsi que bonneterie de 
maintien à usage médical. Bonneterie, nommément bonneterie 
et chaussettes de maintien à usage autre que médical. Date de 
priorité de production: 02 juillet 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/773,263 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.
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1,462,970. 2009/12/16. PEARL ROYAL CO., LTD., 149/3 
Modern Home Tower, Nonsi Road, Chongnonsi Sub-district, 
Yannawa District, Bangkok 10120, THAILAND Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

WARES: Fruit juices. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jus de fruits. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,462,981. 2009/12/16. The Tokyo Electric Power Company, 
Incorporated, 1-3, Uchisaiwai-Cho 1-Chome, Chiyoda-Ku, 
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE 
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5W3

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The trade-
mark consists of a drawing of a smiley face being a shade of 
green above the words 'CHAdeMO' being a shade of black.

WARES: Automobiles and their parts and fittings. Proposed
Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La marque est constituée d'une binette verte 
située au-dessus des mots « CHAdeMO » qui sont noirs.

MARCHANDISES: Automobiles ainsi que pièces et accessoires 
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,463,066. 2009/12/16. Kable Enterprise Co., Ltd., 7F, No. 166-
1, Cheng-Kung Rd., Sec. 3, Nei-Hu, Taipei, TAIWAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE 
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC, 
H3A3H3

WARES: Steam cleaning machines; electric irons; steam irons. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines de nettoyage à la vapeur; fers 
électriques; fers à vapeur. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,463,067. 2009/12/16. Capo Industries Limited, 1200 Corporate 
Drive, Burlington, ONTARIO L7L 5R6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 MAIN STREET WEST, 
HAMILTON, ONTARIO, L8P4Z5

BIO-X
WARES: Water conditioners for pools and spas. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Conditionneurs d'eau pour piscines et spas. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,072. 2009/12/16. Abbott Laboratories, a legal entity, 100, 
Abbott Park Road, Abbott Park, Illinois 60064, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 
2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, 
QUEBEC, H3A3H3

SIMPLEPAC
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WARES: Plastic food container filled with infant food. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Contenant à nourriture en plastique remplis 
d'aliments pour bébés. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,463,074. 2009/12/16. Kruger Products L.P., 1900 Minnesota 
Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO L5N 5R5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

WHITE SWAN DE LUXE
WARES: Bathroom tissue, facial tissue, paper napkins and 
serviettes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Papier hygiénique, papiers-mouchoirs, 
serviettes de table en papier et serviettes. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,108. 2009/12/16. Canadelle Limited Partnership, 4405 
Metropolitan Blvd. E., Montreal, QUEBEC H1R 1Z4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

WONDERBRA BABY LOVE
WARES: Bras and panties. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Soutiens-gorge et culottes. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,129. 2009/12/17. 4473515 Canada Inc., 2121 46e avenue, 
Lachine, QUEBEC H8T 2P1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LAVERY, DE BILLY, 
SUITE 4000, 1 PLACE VILLE MARIE, MONTREAL, QUEBEC, 
H3B4M4

MOLLO
WARES: Crème glacée, sorbet et yogourt glacé. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

MARCHANDISES: Ice cream, sorbet, frozen yoghurt. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,463,130. 2009/12/17. PBI Performance Products, Inc., 9800-D 
Southern Pine Boulevard, Charlotte, North Carolina 28273, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5

BASEGUARD

WARES: Textile and textile goods, namely, flame resistant fabric 
for the manufacture of military apparel, law enforcement apparel, 
fire service apparel, industrial workwear, and electrical arc 
protective clothing. Priority Filing Date: July 16, 2009, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/782,291 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tissu et articles en tissu, nommément tissu 
ignifuge pour la fabrication de vêtements pour personnel 
militaire, de vêtements pour personnel des forces de l'ordre, de 
vêtements pour personnel des services d'incendie, de vêtements 
de travail industriel et de vêtements de protection contre les arcs 
électriques. Date de priorité de production: 16 juillet 2009, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/782,291 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,133. 2009/12/17. FOOD FOR LIFE BAKING CO., INC., a 
legal entity, 2991 East Doherty Street, Corona, California 92879, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark.

WARES: (1) Sprouted sesame bread, sprouted grain bread, 
sprouted raisin grain bread, raisin pecan bread, brown rice 
bread, white rice bread, raisin pecan bread, rice pecan bread. (2) 
Hot dog buns, hamburger buns, tortillas. (3) Black rice bread, red 
rice bread. (4) Breakfast cereals, namely, sprouted grain cereal, 
flourless golden flax cereal, sprouted grain cinnamon raisin 
cereal, flourless almond cereal. (5) English muffins. (6) Pasta, 
spaghetti, penne. Used in CANADA since at least as early as 
January 2001 on wares (1); April 2004 on wares (2); June 2004 
on wares (3); February 2005 on wares (4); February 2006 on 
wares (5); November 2006 on wares (6).

La couleur n'est pas revendiquée comme caractéristique de la 
marque de commerce.

MARCHANDISES: (1) Pain aux graines de sésame germées, 
pain aux céréales germées, pain aux raisins et aux céréales 
germées, pain aux raisins et aux pacanes, pain au riz brun, pain 
au riz blanc, pain aux raisins et aux pacanes, pain aux riz et aux 
pacanes. (2) Pain à hot-dog, pains à hamburger, tortillas. (3) 
Pain au riz noir, pain au riz rouge. (4) Céréales de déjeuner, 
nommément céréales aux graines de sésame germées, céréales 
aux graines de lin doré sans farine, céréales de graines germées 
aux raisins et à la cannelle, céréales aux amandes sans farine. 
(5) Muffins anglais. (6) Pâtes alimentaires, spaghettis, pennes. 
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Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 
2001 en liaison avec les marchandises (1); avril 2004 en liaison 
avec les marchandises (2); juin 2004 en liaison avec les 
marchandises (3); février 2005 en liaison avec les marchandises 
(4); février 2006 en liaison avec les marchandises (5); novembre 
2006 en liaison avec les marchandises (6).

1,463,134. 2009/12/17. Husky Injection Molding Systems Ltd, 
500 Queen Street South, AMC - IP Group, Bolton, ONTARIO 
L7E 5S5 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: HUSKY INTELLECTUAL PROPERTY 
SERVICES, C/O IP Group, 500 Queen Street South, Bolton, 
ONTARIO, L7E5S5

ALTANIUM NEO2
WARES: Control system apparatus with operator interface used 
for the purpose of controlling single or multiple open-loop or 
closed-loop temperature zones of a hot runner used in injection 
molding machine. SERVICES: (1) Repair and maintenance 
services relating to controlling and operating temperature control 
apparatus for plastics injection molding machines. (2) 
Engineering services, namely consultancy and design services 
pertaining to control and operating temperature control 
apparatus for plastics injection molding machines. Used in 
CANADA since at least as early as November 2009 on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Système de commande avec interface 
opérateur servant à contrôler des zones de température en 
boucle ouverte ou fermée dans un canal chaud utilisé dans les 
machines de moulage par injection. SERVICES: (1) Services de 
réparation et d'entretien ayant trait à la commande et au 
fonctionnement d'un appareil de contrôle de la température pour 
les machines de moulage par injection du plastique. (2) Services 
d'ingénierie, nommément services de conseil et de conception 
ayant trait à la commande et au fonctionnement d'un appareil de 
contrôle de la température pour les machines de moulage par 
injection du plastique. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que novembre 2009 en liaison avec les marchandises 
et en liaison avec les services.

1,463,136. 2009/12/17. Soap & Glory Limited, 3 Logan Place, 
London, W8 6QN, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CEDRIC MORRICE, 
c/o Jury Inc., 6a - 170 The Donway West, Box 506, Toronto, 
ONTARIO, M5C9Z9

soap & glory
WARES: Cosmetics namely; facial moisturizers; facial serums; 
face-masks; facial cleansers; soaps for face and body, hair 
shampoos; hair conditioners; hair lotions; hair creams; anti-
perspirants and deodorants for personal use; preparations for 
the care and treatment of the body, face, skin or hair; shower 
gels; moisture lotions; moisture creams; body scrubs; bath gels; 
bath creams; facial moisturizing lotions; eau de toilette; parfums; 
scented body sprays; body gels; body lotions; body creams; anti-
cellulite creams, lotions and gels; hand care creams, face 
scrubs; preparations for cleansing, moisturizing and care of the 
skin or hair; bath oil, bubble bath ; aftershave lotions; shaving 

creams. SERVICES: Retail services specializing in the sale of 
personal care and beauty products, cosmetics, toiletries, 
fragrances, toiletry cases and holders Mail order retail services 
specializing in personal care and beauty products, cosmetics, 
toiletries, fragrances, toiletry cases and holders Electronic 
shopping retail services specializing in personal care and beauty 
products, cosmetics, toiletries, fragrances, toiletry cases and 
holders. Used in CANADA since November 15, 2008 on wares. 
Proposed Use in CANADA on services.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément hydratants pour 
le visage; sérums pour le visage; masques pour le visage; 
nettoyants pour le visage; savons pour le visage et le corps, 
shampooings; revitalisants; lotions capillaires; crèmes capillaires; 
antisudorifiques et déodorants personnels; produits pour les 
soins et le traitement du corps, du visage, de la peau ou des 
cheveux; gels douche; lotions hydratantes; crèmes hydratantes; 
désincrustants pour le corps; gels de bain; crèmes de bain; 
lotions hydratantes pour le visage; eau de toilette; parfums; 
produits parfumés pour le corps en vaporisateur; gels pour le 
corps; lotions pour le corps; crèmes pour le corps; crèmes, 
lotions et gels anticellulite; crèmes pour les soins des mains, 
désincrustants pour le visage; préparations pour le nettoyage, 
l'hydratation et les soins de la peau ou des cheveux; huile de 
bain, bain moussant; lotions après-rasage; crèmes à raser. 
SERVICES: Services de vente au détail spécialisés dans la 
vente de produits de soins personnels, de produits de beauté, de 
cosmétiques, d'articles de toilette, de parfums, de trousses de 
toilette et d'étuis pour articles de toilette; services de vente au 
détail par correspondance spécialisés dans les produits de soins 
personnels, les produits de beauté, les cosmétiques, les articles 
de toilette, les parfums, les trousses de toilette et les étuis pour 
articles de toilette; services électroniques de vente au détail 
spécialisés dans les produits de soins personnels, les produits 
de beauté, les cosmétiques, les articles de toilette, les parfums, 
les trousses de toilette et les étuis pour articles de toilette. 
Employée au CANADA depuis 15 novembre 2008 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les services.

1,463,140. 2009/12/17. Noble Group Limited, Clarendon House, 
Church Street, Hamilton MN 11, BERMUDA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER 
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1H4

SERVICES: Commodity trading [financial services]; trading and 
arbitrage of crude oil and natural gas. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Commerce de marchandises (services financiers); 
commerce et arbitrage de pétrole brut et de gaz naturel. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,463,142. 2009/12/17. Potter Industries, Inc., 300 Lindenwood 
Drive, Valleybrooke Corporate Center, Malvern, PA 19355-1740, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK 
STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, 32ND FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

VISILOK
WARES: Pavement coating, namely combination of 
retroreflective glass beads and paint drying additive used in 
connection with roadway and pavement markings. Priority Filing 
Date: December 02, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/884,168 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revêtement pour chaussées, nommément 
combinaison de billes de verre rétroréfléchissantes et d'un additif 
pour le séchage de la peinture utilisés en rapport avec le 
marquage de chaussées. Date de priorité de production: 02 
décembre 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/884,168 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,146. 2009/12/17. Avenir Lifestyles Corp., (Arizona 
Corporation), 11648 East Shea Blvd., Unit #101, Scottsdale, 
Arizona 85259, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
JOLI-COEUR LACASSE S.E.N.C.R.L., 2001  avenue McGill 
College, Bureau 900, Montréal, QUEBEC, H3A1G1

RETIREMENT THAT LIVES LIKE A 
RESORT

SERVICES: (1) Medical services, namely, providing assisted 
living medical care and medical care programs; Nursing homes. 
(2) Food preparation services; Retirement homes; Residential 
hotels; Providing assisted living facilities; Providing assistance to 
senior citizens seeking to determine assisted living facilities 
appropriate for their needs; retirement community services. 
Priority Filing Date: July 31, 2009, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 77794912 in association with the 
same kind of services (1); July 31, 2009, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77794911 in association 
with the same kind of services (2). Proposed Use in CANADA 
on services.

SERVICES: (1) Services médicaux, nommément offre de soins 
médicaux d'aide à la vie autonome et de programmes de soins 
médicaux; maisons de soins infirmiers. (2) Services de 
préparation d'aliments; maisons de retraite; hôtels-résidences; 
offre de résidences-services; offre d'aide aux personnes âgées 
qui désirent trouver des résidences-services répondant à leurs 
besoins; services communautaires pour retraités. Date de 
priorité de production: 31 juillet 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77794912 en liaison avec le même 
genre de services (1); 31 juillet 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77794911 en liaison avec le même 
genre de services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les services.

1,463,147. 2009/12/17. AXCAN PHARMA US, INC., Delaware 
corporation, 100 Somerset Corporate Center Blvd., 2nd Floor, 
Bridgewater, NJ 08807, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

There is no translation for the word ULTRESA in English or 
French, it is a coined word.

WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of 
pancreatic and gastrointestinal diseases and disorders. (2) 
Printed educational materials related to gastro-enteric 
preparations, namely pancreatic exocrine insufficiency and 
related diseases and printed matter, namely, brochures, leaflets, 
and flyers related to gastro-enteric preparations, namely 
pancreatic exocrine insufficiency and related diseases. 
SERVICES: Education, namely providing classes, training, 
seminars, and workshops in the field of the human body, namely 
in the field of pancreatic exocrine insufficiency and related 
diseases. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Selon le requérant, il n'existe pas de traduction d'ULTRESA, ni 
en anglais, ni en français. Il s'agit d'un mot inventé.

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies et troubles du pancréas et du tractus 
gastro-intestinal. (2) Matériel didactique imprimé concernant les 
préparations gastro-entériques, nommément pour l'insuffisance 
pancréatique exocrine et les maladies connexes, ainsi 
qu'imprimés, nommément brochures, feuillets et prospectus 
concernant les préparations gastro-entériques, nommément pour 
l'insuffisance pancréatique exocrine et les maladies connexes. 
SERVICES: Éducation, nommément offre de cours, de 
formation, de conférences et d'ateliers dans le domaine du corps 
humain, nommément dans les domaines de l'insuffisance 
pancréatique exocrine et des maladies connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,463,149. 2009/12/17. Unilever N.V., Weena 455, 3013 AL 
Rotterdam, NETHERLANDS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BAKER & 
MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY STREET, 
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3

CARAMEL HAT TRICK
WARES: Ice cream, frozen confections. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème glacée, friandises congelées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,463,150. 2009/12/17. DISTILLERIE MERLET & FILS, Société 
par Actions Simplifiée, Lieu-Dit Chevessac, 17610 SAINT 
SAUVANT, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

MARCHANDISES: Boissons alcooliques, nommément vins, 
cocktails à base de fruits, apéritifs, boissons alcooliques 
contenant des fruits, nommément crème de cassis, crème de 
pêche, crème de mûre, crème de framboise, crème de poire, 
crème de coing, crème de citron, crème de fruits rouges, 
boissons distillées, nommément cognac, vodka, brandy, 
cachaça, rhum, digestifs, pineau (vin de liqueur), liqueurs. 
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 01 juin 2007 sous le No. 
07 3 504 365 en liaison avec les marchandises.

WARES: Alcoholic beverages, namely wines, fruit-based 
cocktails, apéritifs, alcoholic beverages containing fruit, namely 
blackcurrent liqueur, peach liqueur, blackberry liqueur, raspberry 
liqueur, pear liqueur, quince liqueur, lemon liqueur, red fruit 
liqueur, spirits, namely cognac, vodka, brandy, cachaça, rum, 
digestifs, pineau (wine liqueur). . Used in FRANCE on wares. 
Registered in or for FRANCE on June 01, 2007 under No. 07 3 
504 365 on wares.

1,463,205. 2009/12/17. RevaSlim International Inc., 101 Dalton 
Place Way, Knoxville, Tennessee 37912, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CLAUDETTE DAGENAIS, (DAGENAIS JACOB), 
10122, BOULEVARD ST-LAURENT, SUITE 200, MONTREAL, 
QUEBEC, H3L2N7

REVASLIM
WARES:  Products to promote a healthy lifestyle, fitness, 
weightloss, wellness, dietary and nutritional supplements namely 
ingestible pills for weight loss, vitamin and mineral supplements 
in liquid and tablet form and powdered nutritional shake mix; 
nutritional drink mixes for use as a meal replacement; non-
alcoholic powdered protein, amino acids, vitamins, minerals and 
herbal extracts used as a nutritional supplement in the 
preparation of beverages; effervescent tablets used in the 
preparation of soft drinks, energy drinks, sports drinks. 
SERVICES: Weight loss programs; providing information on how 
to lead a healthy lifestyle, fitness, weight loss, wellness, beauty 
and nutrition services. Proposed Use in CANADA on wares and 
on services.

MARCHANDISES: Produits pour promouvoir de saines 
habitudes de vie, la bonne condition physique, la perte de poids, 
le bon état de santé, suppléments alimentaires, nommément 
pilules pour la perte de poids, suppléments vitaminiques et 
minéraux liquides et en comprimés et préparations en poudre 
pour laits fouettés nutritifs; préparations pour boissons nutritives 
servant de substituts de repas; protéines, acides aminés, 
vitamines, minéraux et extraits de plantes en poudre servant de 
suppléments alimentaires dans la préparation de boissons non 
alcoolisées; comprimés effervescents utilisés dans la préparation 
de boissons gazeuses, de boissons énergisantes, de boissons 
pour sportifs. SERVICES: Programmes de perte de poids; offre 
d'information sur la façon de d'adopter de saines habitudes de 
vie, d'être en bonne condition physique, de perdre du poids, de 
favoriser un bon état de santé, offre de services de beauté et 
d'alimentation. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,463,209. 2009/12/17. RevaSlim International Inc., 101 Dalton 
Place Way, Knoxville, Tennessee 37912, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CLAUDETTE DAGENAIS, (DAGENAIS JACOB), 
10122, BOULEVARD ST-LAURENT, SUITE 200, MONTREAL, 
QUEBEC, H3L2N7

REVALITE
WARES: Products to promote a healthy lifestyle, fitness, 
weightloss, wellness, beauty and nutrition namely injectible pills, 
effervescent tablets, powders, liquids, shakes. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pour promouvoir ce qui suit : saines 
habitudes de vie, bonne condition physique, perte de poids, bon 
état de santé, beauté et alimentation, nommément pilules 
injectables, comprimés effervescents, poudres, liquides, laits 
fouettés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,463,210. 2009/12/17. RevaSlim International Inc., 101 Dalton 
Place Way, Knoxville, Tennessee 37912, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CLAUDETTE DAGENAIS, (DAGENAIS JACOB), 
10122, BOULEVARD ST-LAURENT, SUITE 200, MONTREAL, 
QUEBEC, H3L2N7

The design consists of the trademark REVALITE written in 
stylised letters. Above the letter R, a figure representing a person 
is depicted, above the letter E, a line is drawn.

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark ...  Colour is 
not claimed.

WARES: Products to promote a healthy lifestyle, fitness, 
weightloss, wellness, beauty and nutrition namely injectible pills, 
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effervescent tablets, powders, liquids, shakes. Proposed Use in 
CANADA on wares.

La marque de commerce est constituée du mot REVALITE en 
lettres stylisées. Une silhouette représentant une personne est 
située au-dessus de la lettre « R » et un trait se trouve au-
dessus de la lettre « E ».

La couleur n'est pas revendiquée comme caractéristique de la 
marque de commerce.

MARCHANDISES: Produits pour promouvoir ce qui suit : saines 
habitudes de vie, bonne condition physique, perte de poids, bon 
état de santé, beauté et alimentation, nommément pilules 
injectables, comprimés effervescents, poudres, liquides, laits 
fouettés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,463,212. 2009/12/17. Noble Group Limited, Clarendon House, 
Church Street, Hamilton MN 11, BERMUDA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER 
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1H4

NOBLE
SERVICES: Commodity trading [financial services]; trading and 
arbitrage of crude oil and natural gas. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Commerce de marchandises (services financiers); 
commerce et arbitrage de pétrole brut et de gaz naturel. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,463,213. 2009/12/17. Frontier Software PLC, a legal entity, 
Frontier House, 63 Guildford Road, Lightwater, Surrey GU18 
5SA, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

ICHRIS
WARES: Computer operating programmes, computer 
programmes, computer software and computers all for use in 
relation to payroll management and other human resources 
activities. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes d'exploitation, programmes 
informatiques, logiciels et ordinateurs, tous pour la gestion de la 
paie et d'autres activités liées aux ressources humaines. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,220. 2009/12/17. Financial Planning Standards Council, 
902-375 University Avenue, Toronto, ONTARIO M5G 2J5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
HEENAN BLAIKIE S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, 1250 BOUL. RENE-
LEVESQUE OUEST/WEST, SUITE 2500, MONTREAL, 
QUEBEC, H3B4Y1

SERVICES: (1) Promoting research and education regarding 
personal financial planning. (2) Providing scholarships to 
students for the purpose of pursuing studies in the area of 
personal financial planning. (3) Educating the public on the 
importance of personal financial planning. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: (1) Promotion de la recherche et de l'éducation 
concernant la planification financière personnelle. (2) Fourniture 
de bourses d'études à des étudiants pour qu'ils poursuivent leurs 
études dans le domaine de la planification financière 
personnelle. (3) Sensibilisation du public à l'importance de la 
planification financière personnelle. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.

1,463,223. 2009/12/17. Financial Planning Standards Council, 
902-375 University Avenue, Toronto, ONTARIO M5G 2J5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
HEENAN BLAIKIE S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, 1250 BOUL. RENE-
LEVESQUE OUEST/WEST, SUITE 2500, MONTREAL, 
QUEBEC, H3B4Y1

FPSC FOUNDATION
SERVICES: (1) Promoting research and education regarding 
personal financial planning. (2) Providing scholarships to 
students for the purpose of pursuing studies in the area of 
personal financial planning. (3) Educating the public on the 
importance of personal financial planning. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: (1) Promotion de la recherche et de l'éducation 
concernant la planification financière personnelle. (2) Fourniture 
de bourses d'études à des étudiants pour qu'ils poursuivent leurs 
études dans le domaine de la planification financière 
personnelle. (3) Sensibilisation du public à l'importance de la 
planification financière personnelle. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.
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1,463,225. 2009/12/17. Conair Corporation, 1 Cummings Point 
Road, Stamford, Connecticut 06902, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CHITIZ PATHAK LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, 
TORONTO, ONTARIO, M5H4A6

ARGAN HEAT
WARES: Hair dryers, hair styling irons, hair brushes. Priority
Filing Date: December 17, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/895,746 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Séchoirs à cheveux, fers à coiffer, brosses à 
cheveux. Date de priorité de production: 17 décembre 2009, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/895,746 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,226. 2009/12/17. Conair Corporation, 1 Cummings Point 
Road, Stamford, Connecticut 06902, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CHITIZ PATHAK LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, 
TORONTO, ONTARIO, M5H4A6

MOROCCAN HEAT
WARES: Hair dryers, hair styling irons, hair brushes. Priority
Filing Date: December 17, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/895,906 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Séchoirs à cheveux, fers à coiffer, brosses à 
cheveux. Date de priorité de production: 17 décembre 2009, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/895,906 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,257. 2009/12/17. Dundee Corporation, 28th Floor, 1 
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

SERVICES: Educational services namely management training 
programs on being able to combine the skills of being productive 

with the skills of building and maintaining business relationships. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs, nommément programmes de 
formation en gestion pour apprendre à être productif tout en 
apprenant à établir et à entretenir des relations d'affaires. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,463,258. 2009/12/17. Dundee Corporation, 28th Floor, 1 
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

MANAGING AT WEALTH
SERVICES: Educational services namely management training 
programs on being able to combine the skills of being productive 
with the skills of building and maintaining business relationships. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs, nommément programmes de 
formation en gestion pour apprendre à être productif tout en 
apprenant à établir et à entretenir des relations d'affaires. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,463,262. 2009/12/17. Colgate-Palmolive Canada Inc., Two 
Morneau Sobeco Centre, 6th Floor, 895 Don Mills Road, 
Toronto, ONTARIO M3C 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

PALMOLIVE BASIC
WARES: Dishwashing detergent. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Détergent à vaisselle. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,263. 2009/12/17. Colgate-Palmolive Canada Inc., Two 
Morneau Sobeco Centre, 6th Floor, 895 Don Mills Road, 
Toronto, ONTARIO M3C 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

PALMOLIVE BASIQUE
WARES: Dishwashing detergent. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Détergent à vaisselle. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,463,277. 2009/12/17. PPG Industries Ohio, Inc., a Delaware 
corporation, 3800 West 143rd Street, Cleveland, Ohio 44111, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

INDUCLOR
WARES: Calcium hypochlorite for industrial applications and 
water treatment. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Hypochlorite de calcium pour des 
applications industrielles et le traitement de l'eau. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,278. 2009/12/17. Ultrafab, Inc., 1050 Hook Road, 
Farmington, New York 14425, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE 
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1J9

ENVIROPILE
WARES: Weatherstripping made from recycled or reclaimed 
material for use on doors and windows. Priority Filing Date: July 
10, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/778,792 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Coupe-bise en matériaux recyclés ou 
régénérés pour utilisation sur des portes et des fenêtres. Date
de priorité de production: 10 juillet 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/778,792 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,463,280. 2009/12/17. Person & Covey, Inc., a California 
corporation, 616 Allen Ave., Glendale, California 91201, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

DRYSOL
WARES: Antiperspirant. Used in CANADA since at least as 
early as October 1978 on wares.

MARCHANDISES: Antisudorifique. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que octobre 1978 en liaison avec les 
marchandises.

1,463,283. 2009/12/17. Stryker Corporation, 2825 Airview 
Boulevard, Kalamazoo, Michigan 49002, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD 
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

SABEX
WARES: Medical/surgical goods, namely, powered surgical 
drills, front end attachments for powered surgical drills, cutting 
accessories for powered surgical drills, namely, burs, rasps, 
disks, and bits, all for use in otological surgical procedures and 
replacement parts for the foregoing goods. Priority Filing Date: 
July 01, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/772,024 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits à usage médical ou chirurgical, 
nommément fraises chirurgicales électriques, accessoires 
frontaux pour les fraises chirurgicales électriques, accessoires 
de coupe pour les fraises chirurgicales électriques, nommément 
fraises, râpes, disques et mèches, tous pour les opérations 
chirurgicales otologiques et pièces de rechange pour les 
marchandises susmentionnées. Date de priorité de production: 
01 juillet 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/772,024 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,289. 2009/12/17. TREBOR BASSETT LIMITED, 25 
Berkeley Square, London, W1X 6HT, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 
40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

ABOLISSONS LE MÉCONTENTEMENT 
DE LA PLANÈTE

WARES: Confectionery, namely candy. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément friandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,307. 2009/12/17. Boehringer Ingelheim International 
GmbH, 55218 Ingelheim, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

ESGLINIO
ESGLINIO is a coined term which cannot be translated into the 
English or French language.

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
cardiovascular disease; pharmaceutical preparations for the 
treatment of central nervous system diseases and disorders, 
namely central nervous system infections, brain diseases, 
central nervous system movement disorders, ocular motility 
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disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy, 
Alzheimer's, cerebral palsy, Parkinson's disease; pharmaceutical 
preparations for the treatment of neurological diseases and 
disorders, namely brain injury, spinal cord injury, seizure 
disorders, Alzheimer's, Huntington's disease, cerebral palsy; 
pharmaceutical preparations for the treatment of genitourinary 
diseases, namely urological diseases, infertility, sexually 
transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases; 
pharmaceutical preparations for the treatment of gastrointestinal 
/ diseases and disorders; pharmaceutical preparations for the 
treatment of musculoskeletal diseases and disorders, namely 
connective tissue diseases, bone diseases, osteoporosis, spinal 
diseases, back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; 
pharmaceutical preparations for the treatment of allergies; 
pharmaceutical preparations for the treatment of diabetes; 
pharmaceutical preparations for the treatment of hypertension; 
pharmaceutical preparations for the treatment of erectile 
dysfunction; pharmaceutical preparations for the treatment of 
sexual dysfunction; pharmaceutical preparations for the 
treatment of cancer; pharmaceutical preparations for the 
treatment of migraines; pharmaceutical preparations for the 
treatment of pain, namely headaches, migraines, back pain, pain 
from burns, neuropathic pain; pharmaceutical preparations for 
the treatment of obesity; pharmaceutical preparations for the 
treatment of inflammation and inflammatory diseases, namely 
inflammatory bowel diseases, inflammatory connective tissue 
diseases, inflammatory pelvic diseases; pharmaceutical 
preparations for the treatment of the respiratory system; 
pharmaceutical preparations for the treatment of infectious 
diseases, namely respiratory infections, eye infections; 
pharmaceutical preparations for the treatment of immunological 
diseases and disorders, namely autoimmune diseases, 
immunologic deficiency syndromes, Acquired Immune Deficiency 
Syndrome (AIDS); pharmaceutical preparations for the treatment 
of viral diseases and disorders, namely herpes, hepatitis, 
Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); pharmaceutical 
preparations for the treatment of stroke; pharmaceutical 
preparations for the treatment of psychiatric diseases and 
disorders, namely mood disorders, anxiety disorders, panic 
disorders, cognitive disorders, schizophrenia, depression; 
pharmaceutical preparations for the treatment of substance 
abuse disorders, namely alcoholism and drug addiction; 
pharmaceutical preparations for the treatment of carpal tunnel 
syndrome; pharmaceutical preparations for the treatment of 
varicose veins; pharmaceutical preparations for the treatment of 
dental and oral diseases; pharmaceutical preparations for the 
treatment of osteoporosis; pharmaceutical preparations for the 
treatment of arthritis; pharmaceutical preparations for the 
treatment of multiple sclerosis; pharmaceutical preparations for 
the treatment of yeast infections; pharmaceutical preparations for 
the treatment of prostate disorders; pharmaceutical preparations 
for the treatment of pulmonary disorders; pharmaceutical 
preparations for use in oncology; pharmaceutical preparations 
for use in dermatology, namely dermatitis, skin pigmentation 
diseases; pharmaceutical preparations for use in ophthalmology; 
pharmaceutical preparations for use in ocular disorders; 
pharmaceutical preparations for use in gastroenterology; 
pharmaceutical preparations for the treatment of gynecological 
disorders, namely premenstrual syndrome, endometreosis, yeast 
infections, menstrual irregularities; pharmaceutical preparations, 
namely cholesterol preparations, namely preparations to lower 
cholesterol; pharmaceutical preparations namely smoking 
cessation preparations; pharmaceutical preparations namely 

tissue and skin repair preparations; pharmaceutical preparations 
namely acne medication; pharmaceutical preparations namely 
allergy medication; pharmaceutical preparations namely 
antacids; pharmaceutical preparations namely anthelmintics; 
pharmaceutical preparations namely antiarrhythmics; 
pharmaceutical preparations namely antibiotics; pharmaceutical 
preparations namely anticoagulants; pharmaceutical 
preparations namely anticonvulsants; pharmaceutical 
preparations namely antidepressants; pharmaceutical 
preparations namely antiemetics; pharmaceutical preparations 
namely antiflatulants; pharmaceutical preparations namely 
antihistamines; pharmaceutical preparations namely 
antihypertensives; pharmaceutical preparations namely anti-
infectives; pharmaceutical preparations namely anti-
inflammatories; pharmaceutical preparations namely 
antiparasitics; pharmaceutical preparations namely 
antibacterials; pharmaceutical preparations namely antifungals; 
pharmaceutical preparations namely antivirals; pharmaceutical 
preparations namely burn relief medication; pharmaceutical 
preparations namely calcium channel blockers; pharmaceutical 
preparations namely central nervous system depressants; 
pharmaceutical preparations namely central nervous system 
stimulants; pharmaceutical preparations namely cough treatment 
medication; pharmaceutical preparations namely diarrhea 
medication; pharmaceutical preparations namely gastrointestinal 
medication; pharmaceutical preparations namely glaucoma 
agents; pharmaceutical preparations namely hydrocortisone; 
pharmaceutical preparations namely hypnotic agents; 
pharmaceutical preparations namely sedatives. Priority Filing 
Date: July 10, 2009, Country: GERMANY, Application No: 
302009040445.3/05 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, ESGLINIO est un mot inventé et ne se traduit 
pas en anglais ni en français.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies cardiovasculaires; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
du système nerveux central, nommément infections du système 
nerveux central, maladies cérébrales, troubles moteurs associés 
au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire, 
maladies de la moelle épinière, encéphalite, épilepsie, maladie 
d'Alzheimer, infirmité motrice cérébrale, maladie de Parkinson; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies 
et des troubles neurologiques, nommément lésions cérébrales, 
traumatismes médullaires, crises épileptiques, maladie 
d'Alzheimer, maladie de Huntington, infirmité motrice cérébrale; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies 
génito-urinaires, nommément maladies urologiques, stérilité, 
infections transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires 
du pelvis; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies et des troubles gastrointestinaux; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
de l'appareil locomoteur, nommément maladies des tissus 
conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, maladies de la 
colonne vertébrale, maux de dos, fractures, entorses, lésions du 
cartilage; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
allergies; préparations pharmaceutiques pour le traitement du 
diabète; préparations pharmaceutiques pour le traitement de 
l'hypertension; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
du dysfonctionnement érectile; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de la dysfonction sexuelle; préparations 
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pharmaceutiques pour le traitement du cancer; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des migraines; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la douleur, nommément 
maux de tête, migraines, maux de dos, douleur causée par des 
brûlures, douleur neuropathique; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'obésité; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des inflammations et des maladies 
inflammatoires, nommément maladies intestinales 
inflammatoires, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs, 
maladies inflammatoires du pelvis; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
de l'appareil respiratoire; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies infectieuses, nommément infections 
respiratoires, infections des yeux; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des maladies et des troubles immunologiques, 
nommément maladies auto-immunes, syndromes 
d'immunodéficience, syndrome d'immunodéficience acquise 
(SIDA); préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies et des troubles viraux, nommément herpès, hépatite, 
syndrome d'immunodéficience acquise (SIDA); préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des accidents 
cérébrovasculaires; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies et des troubles psychiatriques, 
nommément troubles de l'humeur, troubles anxieux, troubles 
paniques, troubles cognitifs, schizophrénie, dépression; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des troubles de 
toxicomanie, nommément alcoolisme et pharmacodépendance; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement du syndrome 
du canal carpien; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des varices; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies buccodentaires; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'ostéoporose; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement de l'arthrite; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement de la sclérose 
en plaques; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
des infections aux levures; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement des troubles de la prostate; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des troubles pulmonaires; 
préparations pharmaceutiques à utiliser en oncologie; 
préparations pharmaceutiques à utiliser en dermatologie, 
nommément contre la dermatite et les maladies affectant la 
pigmentation cutanée; préparations pharmaceutiques à utiliser 
en ophtalmologie; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des troubles oculaires; préparations pharmaceutiques 
à utiliser en gastroentérologie; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des troubles gynécologiques, nommément 
syndrome prémenstruel, endométriose, infections aux levures, 
irrégularités menstruelles; préparations pharmaceutiques, 
nommément préparations contre le cholestérol, nommément 
préparations pour baisser la cholestérolémie; préparations 
pharmaceutiques, nommément préparations favorisant la 
désaccoutumance au tabac; préparations pharmaceutiques, 
nommément préparations pour la réparation des tissus et de la 
peau; préparations pharmaceutiques, nommément médicaments 
contre l'acné; préparations pharmaceutiques, nommément 
médicaments contre les allergies; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiacides; préparations 
pharmaceutiques, nommément anthelminthiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiarythmisants; préparations 
pharmaceutiques, nommément antibiotiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément anticoagulants; préparations 
pharmaceutiques, nommément anticonvulsivants; préparations 
pharmaceutiques, nommément antidépresseurs; préparations 

pharmaceutiques, nommément antiémétiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiflatulents; préparations 
pharmaceutiques, nommément antihistaminiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antihypertenseurs; préparations 
pharmaceutiques, nommément anti-infectieux; préparations 
pharmaceutiques, nommément anti-inflammatoires; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiparasitaires; préparations 
pharmaceutiques, nommément antibactériens; préparations 
pharmaceutiques, nommément antifongiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiviraux; préparations 
pharmaceutiques, nommément médicaments pour le 
soulagement des brûlures; préparations pharmaceutiques, 
nommément inhibiteurs calciques; préparations 
pharmaceutiques, nommément dépresseurs du système nerveux 
central; préparations pharmaceutiques, nommément stimulants 
du système nerveux central; préparations pharmaceutiques, 
nommément médicaments contre la toux; préparations 
pharmaceutiques, nommément médicaments contre la diarrhée; 
préparations pharmaceutiques, nommément médicaments pour 
le traitement des troubles gastrointestinaux; préparations 
pharmaceutiques, nommément agents pour le traitement du 
glaucome; préparations pharmaceutiques, nommément 
hydrocortisone; préparations pharmaceutiques, nommément 
agents hypnotiques; préparations pharmaceutiques, 
nommément sédatifs. Date de priorité de production: 10 juillet 
2009, pays: ALLEMAGNE, demande no: 302009040445.3/05 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,308. 2009/12/17. Boehringer Ingelheim International 
GmbH, 55218 Ingelheim, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

ESGLITEO
ESGLITEO is a coined term which cannot be translated into the 
English or French language.

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
cardiovascular disease; pharmaceutical preparations for the 
treatment of central nervous system diseases and disorders, 
namely central nervous system infections, brain diseases, 
central nervous system movement disorders, ocular motility 
disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy, 
Alzheimer's, cerebral palsy, Parkinson's disease; pharmaceutical 
preparations for the treatment of neurological diseases and 
disorders, namely brain injury, spinal cord injury, seizure 
disorders, Alzheimer's, Huntington's disease, cerebral palsy; 
pharmaceutical preparations for the treatment of genitourinary 
diseases, namely urological diseases, infertility, sexually 
transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases; 
pharmaceutical preparations for the treatment of gastrointestinal 
/ diseases and disorders; pharmaceutical preparations for the 
treatment of musculoskeletal diseases and disorders, namely 
connective tissue diseases, bone diseases, osteoporosis, spinal 
diseases, back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; 
pharmaceutical preparations for the treatment of allergies; 
pharmaceutical preparations for the treatment of diabetes; 
pharmaceutical preparations for the treatment of hypertension; 
pharmaceutical preparations for the treatment of erectile 
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dysfunction; pharmaceutical preparations for the treatment of 
sexual dysfunction; pharmaceutical preparations for the 
treatment of cancer; pharmaceutical preparations for the 
treatment of migraines; pharmaceutical preparations for the 
treatment of pain, namely headaches, migraines, back pain, pain 
from burns, neuropathic pain; pharmaceutical preparations for 
the treatment of obesity; pharmaceutical preparations for the 
treatment of inflammation and inflammatory diseases, namely 
inflammatory bowel diseases, inflammatory connective tissue 
diseases, inflammatory pelvic diseases; pharmaceutical 
preparations for the treatment of the respiratory system; 
pharmaceutical preparations for the treatment of infectious 
diseases, namely respiratory infections, eye infections; 
pharmaceutical preparations for the treatment of immunological 
diseases and disorders, namely autoimmune diseases, 
immunologic deficiency syndromes, Acquired Immune Deficiency 
Syndrome (AIDS); pharmaceutical preparations for the treatment 
of viral diseases and disorders, namely herpes, hepatitis, 
Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); pharmaceutical 
preparations for the treatment of stroke; pharmaceutical 
preparations for the treatment of psychiatric diseases and 
disorders, namely mood disorders, anxiety disorders, panic 
disorders, cognitive disorders, schizophrenia, depression; 
pharmaceutical preparations for the treatment of substance 
abuse disorders, namely alcoholism and drug addiction; 
pharmaceutical preparations for the treatment of carpal tunnel 
syndrome; pharmaceutical preparations for the treatment of 
varicose veins; pharmaceutical preparations for the treatment of 
dental and oral diseases; pharmaceutical preparations for the 
treatment of osteoporosis; pharmaceutical preparations for the 
treatment of arthritis; pharmaceutical preparations for the 
treatment of multiple sclerosis; pharmaceutical preparations for 
the treatment of yeast infections; pharmaceutical preparations for 
the treatment of prostate disorders; pharmaceutical preparations 
for the treatment of pulmonary disorders; pharmaceutical 
preparations for use in oncology; pharmaceutical preparations 
for use in dermatology, namely dermatitis, skin pigmentation 
diseases; pharmaceutical preparations for use in ophthalmology; 
pharmaceutical preparations for use in ocular disorders; 
pharmaceutical preparations for use in gastroenterology; 
pharmaceutical preparations for the treatment of gynecological 
disorders, namely premenstrual syndrome, endometreosis, yeast 
infections, menstrual irregularities; pharmaceutical preparations, 
namely cholesterol preparations, namely preparations to lower 
cholesterol; pharmaceutical preparations namely smoking 
cessation preparations; pharmaceutical preparations namely 
tissue and skin repair preparations; pharmaceutical preparations 
namely acne medication; pharmaceutical preparations namely 
allergy medication; pharmaceutical preparations namely 
antacids; pharmaceutical preparations namely anthelmintics; 
pharmaceutical preparations namely antiarrhythmics; 
pharmaceutical preparations namely antibiotics; pharmaceutical 
preparations namely anticoagulants; pharmaceutical 
preparations namely anticonvulsants; pharmaceutical 
preparations namely antidepressants; pharmaceutical 
preparations namely antiemetics; pharmaceutical preparations 
namely antiflatulants; pharmaceutical preparations namely 
antihistamines; pharmaceutical preparations namely 
antihypertensives; pharmaceutical preparations namely anti-
infectives; pharmaceutical preparations namely anti-
inflammatories; pharmaceutical preparations namely 
antiparasitics; pharmaceutical preparations namely 
antibacterials; pharmaceutical preparations namely antifungals; 

pharmaceutical preparations namely antivirals; pharmaceutical 
preparations namely burn relief medication; pharmaceutical 
preparations namely calcium channel blockers; pharmaceutical 
preparations namely central nervous system depressants; 
pharmaceutical preparations namely central nervous system 
stimulants; pharmaceutical preparations namely cough treatment 
medication; pharmaceutical preparations namely diarrhea 
medication; pharmaceutical preparations namely gastrointestinal 
medication; pharmaceutical preparations namely glaucoma 
agents; pharmaceutical preparations namely hydrocortisone; 
pharmaceutical preparations namely hypnotic agents; 
pharmaceutical preparations namely sedatives. Priority Filing 
Date: July 10, 2009, Country: GERMANY, Application No: 
302009040449.6/05 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

Il n'existe pas de traduction anglaise ou française pour le mot 
ESGLITEO, car il s'agit d'un mot inventé.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies cardiovasculaires; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
du système nerveux central, nommément infections du système 
nerveux central, maladies cérébrales, troubles moteurs associés 
au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire, 
maladies de la moelle épinière, encéphalite, épilepsie, maladie 
d'Alzheimer, infirmité motrice cérébrale, maladie de Parkinson; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies 
et des troubles neurologiques, nommément lésions cérébrales, 
traumatismes médullaires, crises épileptiques, maladie 
d'Alzheimer, maladie de Huntington, infirmité motrice cérébrale; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies 
génito-urinaires, nommément maladies urologiques, stérilité, 
infections transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires 
du pelvis; préparations pharmaceutiques pour le traitement des
maladies et des troubles gastrointestinaux; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
de l'appareil locomoteur, nommément maladies des tissus 
conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, maladies de la 
colonne vertébrale, maux de dos, fractures, entorses, lésions du 
cartilage; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
allergies; préparations pharmaceutiques pour le traitement du 
diabète; préparations pharmaceutiques pour le traitement de 
l'hypertension; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
du dysfonctionnement érectile; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de la dysfonction sexuelle; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement du cancer; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des migraines; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la douleur, nommément 
maux de tête, migraines, maux de dos, douleur causée par des 
brûlures, douleur neuropathique; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'obésité; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des inflammations et des maladies 
inflammatoires, nommément maladies intestinales 
inflammatoires, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs, 
maladies inflammatoires du pelvis; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
de l'appareil respiratoire; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies infectieuses, nommément infections 
respiratoires, infections des yeux; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des maladies et des troubles immunologiques, 
nommément maladies auto-immunes, syndromes 
d'immunodéficience, syndrome d'immunodéficience acquise 
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(SIDA); préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies et des troubles viraux, nommément herpès, hépatite, 
syndrome d'immunodéficience acquise (SIDA); préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des accidents 
cérébrovasculaires; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies et des troubles psychiatriques, 
nommément troubles de l'humeur, troubles anxieux, troubles 
paniques, troubles cognitifs, schizophrénie, dépression; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des troubles de 
toxicomanie, nommément alcoolisme et pharmacodépendance; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement du syndrome 
du canal carpien; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des varices; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies buccodentaires; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'ostéoporose; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement de l'arthrite; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement de la sclérose 
en plaques; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
des infections aux levures; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement des troubles de la prostate; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des troubles pulmonaires; 
préparations pharmaceutiques à utiliser en oncologie; 
préparations pharmaceutiques à utiliser en dermatologie, 
nommément contre la dermatite et les maladies affectant la 
pigmentation cutanée; préparations pharmaceutiques à utiliser 
en ophtalmologie; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des troubles oculaires; préparations pharmaceutiques 
à utiliser en gastroentérologie; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des troubles gynécologiques, nommément 
syndrome prémenstruel, endométriose, infections aux levures, 
irrégularités menstruelles; préparations pharmaceutiques, 
nommément préparations contre le cholestérol, nommément 
préparations pour baisser la cholestérolémie; préparations 
pharmaceutiques, nommément préparations favorisant la 
désaccoutumance au tabac; préparations pharmaceutiques, 
nommément préparations pour la réparation des tissus et de la 
peau; préparations pharmaceutiques, nommément médicaments 
contre l'acné; préparations pharmaceutiques, nommément 
médicaments contre les allergies; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiacides; préparations 
pharmaceutiques, nommément anthelminthiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiarythmisants; préparations 
pharmaceutiques, nommément antibiotiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément anticoagulants; préparations 
pharmaceutiques, nommément anticonvulsivants; préparations 
pharmaceutiques, nommément antidépresseurs; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiémétiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiflatulents; préparations 
pharmaceutiques, nommément antihistaminiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antihypertenseurs; préparations 
pharmaceutiques, nommément anti-infectieux; préparations 
pharmaceutiques, nommément anti-inflammatoires; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiparasitaires; préparations 
pharmaceutiques, nommément antibactériens; préparations 
pharmaceutiques, nommément antifongiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiviraux; préparations 
pharmaceutiques, nommément médicaments pour le 
soulagement des brûlures; préparations pharmaceutiques, 
nommément inhibiteurs calciques; préparations 
pharmaceutiques, nommément dépresseurs du système nerveux 
central; préparations pharmaceutiques, nommément stimulants 
du système nerveux central; préparations pharmaceutiques, 
nommément médicaments contre la toux; préparations 

pharmaceutiques, nommément médicaments contre la diarrhée; 
préparations pharmaceutiques, nommément médicaments pour 
le traitement des troubles gastrointestinaux; préparations 
pharmaceutiques, nommément agents pour le traitement du 
glaucome; préparations pharmaceutiques, nommément 
hydrocortisone; préparations pharmaceutiques, nommément 
agents hypnotiques; préparations pharmaceutiques, 
nommément sédatifs. Date de priorité de production: 10 juillet 
2009, pays: ALLEMAGNE, demande no: 302009040449.6/05 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,314. 2009/12/17. Boehringer Ingelheim International 
GmbH, 55218 Ingelheim, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

GLYXUDRA
GLYXUDRA is a coined term which cannot be translated into the 
English or French language.

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
cardiovascular disease; pharmaceutical preparations for the 
treatment of central nervous system diseases and disorders, 
namely central nervous system infections, brain diseases, 
central nervous system movement disorders, ocular motility 
disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy, 
Alzheimer's, cerebral palsy, Parkinson's disease; pharmaceutical 
preparations for the treatment of neurological diseases and 
disorders, namely brain injury, spinal cord injury, seizure 
disorders, Alzheimer's, Huntington's disease, cerebral palsy; 
pharmaceutical preparations for the treatment of genitourinary 
diseases, namely urological diseases, infertility, sexually 
transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases; 
pharmaceutical preparations for the treatment of gastrointestinal 
/ diseases and disorders; pharmaceutical preparations for the 
treatment of musculoskeletal diseases and disorders, namely 
connective tissue diseases, bone diseases, osteoporosis, spinal 
diseases, back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; 
pharmaceutical preparations for the treatment of allergies; 
pharmaceutical preparations for the treatment of diabetes;
pharmaceutical preparations for the treatment of hypertension; 
pharmaceutical preparations for the treatment of erectile 
dysfunction; pharmaceutical preparations for the treatment of 
sexual dysfunction; pharmaceutical preparations for the 
treatment of cancer; pharmaceutical preparations for the 
treatment of migraines; pharmaceutical preparations for the 
treatment of pain, namely headaches, migraines, back pain, pain 
from burns, neuropathic pain; pharmaceutical preparations for 
the treatment of obesity; pharmaceutical preparations for the 
treatment of inflammation and inflammatory diseases, namely 
inflammatory bowel diseases, inflammatory connective tissue 
diseases, inflammatory pelvic diseases; pharmaceutical 
preparations for the treatment of the respiratory system; 
pharmaceutical preparations for the treatment of infectious 
diseases, namely respiratory infections, eye infections; 
pharmaceutical preparations for the treatment of immunological 
diseases and disorders, namely autoimmune diseases, 
immunologic deficiency syndromes, Acquired Immune Deficiency 
Syndrome (AIDS); pharmaceutical preparations for the treatment 
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of viral diseases and disorders, namely herpes, hepatitis, 
Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); pharmaceutical 
preparations for the treatment of stroke; pharmaceutical 
preparations for the treatment of psychiatric diseases and 
disorders, namely mood disorders, anxiety disorders, panic 
disorders, cognitive disorders, schizophrenia, depression; 
pharmaceutical preparations for the treatment of substance 
abuse disorders, namely alcoholism and drug addiction; 
pharmaceutical preparations for the treatment of carpal tunnel 
syndrome; pharmaceutical preparations for the treatment of 
varicose veins; pharmaceutical preparations for the treatment of 
dental and oral diseases; pharmaceutical preparations for the 
treatment of osteoporosis; pharmaceutical preparations for the 
treatment of arthritis; pharmaceutical preparations for the 
treatment of multiple sclerosis; pharmaceutical preparations for 
the treatment of yeast infections; pharmaceutical preparations for 
the treatment of prostate disorders; pharmaceutical preparations 
for the treatment of pulmonary disorders; pharmaceutical 
preparations for use in oncology; pharmaceutical preparations 
for use in dermatology, namely dermatitis, skin pigmentation 
diseases; pharmaceutical preparations for use in ophthalmology; 
pharmaceutical preparations for use in ocular disorders; 
pharmaceutical preparations for use in gastroenterology; 
pharmaceutical preparations for the treatment of gynecological 
disorders, namely premenstrual syndrome, endometreosis, yeast 
infections, menstrual irregularities; pharmaceutical preparations, 
namely cholesterol preparations, namely preparations to lower 
cholesterol; pharmaceutical preparations namely smoking 
cessation preparations; pharmaceutical preparations namely 
tissue and skin repair preparations; pharmaceutical preparations 
namely acne medication; pharmaceutical preparations namely 
allergy medication; pharmaceutical preparations namely 
antacids; pharmaceutical preparations namely anthelmintics; 
pharmaceutical preparations namely antiarrhythmics; 
pharmaceutical preparations namely antibiotics; pharmaceutical 
preparations namely anticoagulants; pharmaceutical 
preparations namely anticonvulsants; pharmaceutical 
preparations namely antidepressants; pharmaceutical 
preparations namely antiemetics; pharmaceutical preparations 
namely antiflatulants; pharmaceutical preparations namely 
antihistamines; pharmaceutical preparations namely 
antihypertensives; pharmaceutical preparations namely anti-
infectives; pharmaceutical preparations namely anti-
inflammatories; pharmaceutical preparations namely 
antiparasitics; pharmaceutical preparations namely 
antibacterials; pharmaceutical preparations namely antifungals; 
pharmaceutical preparations namely antivirals; pharmaceutical 
preparations namely burn relief medication; pharmaceutical 
preparations namely calcium channel blockers; pharmaceutical 
preparations namely central nervous system depressants; 
pharmaceutical preparations namely central nervous system 
stimulants; pharmaceutical preparations namely cough treatment 
medication; pharmaceutical preparations namely diarrhea 
medication; pharmaceutical preparations namely gastrointestinal 
medication; pharmaceutical preparations namely glaucoma 
agents; pharmaceutical preparations namely hydrocortisone; 
pharmaceutical preparations namely hypnotic agents; 
pharmaceutical preparations namely sedatives. Priority Filing 
Date: July 10, 2009, Country: GERMANY, Application No: 
302009040436.4/05 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

GLYXUDRA est un mot inventé et ne se traduit pas en anglais ni 
en français.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies cardiovasculaires; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
du système nerveux central, nommément infections du système 
nerveux central, maladies cérébrales, troubles moteurs associés 
au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire, 
maladies de la moelle épinière, encéphalite, épilepsie, maladie 
d'Alzheimer, infirmité motrice cérébrale, maladie de Parkinson; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies 
et des troubles neurologiques, nommément lésions cérébrales, 
traumatismes médullaires, crises épileptiques, maladie 
d'Alzheimer, maladie de Huntington, infirmité motrice cérébrale; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies 
génito-urinaires, nommément maladies urologiques, stérilité, 
infections transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires 
du pelvis; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies et des troubles gastrointestinaux; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
de l'appareil locomoteur, nommément maladies des tissus 
conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, maladies de la 
colonne vertébrale, maux de dos, fractures, entorses, lésions du 
cartilage; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
allergies; préparations pharmaceutiques pour le traitement du 
diabète; préparations pharmaceutiques pour le traitement de 
l'hypertension; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
du dysfonctionnement érectile; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de la dysfonction sexuelle; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement du cancer; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des migraines; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la douleur, nommément 
maux de tête, migraines, maux de dos, douleur causée par des 
brûlures, douleur neuropathique; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'obésité; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des inflammations et des maladies 
inflammatoires, nommément maladies intestinales 
inflammatoires, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs, 
maladies inflammatoires du pelvis; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
de l'appareil respiratoire; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies infectieuses, nommément infections 
respiratoires, infections des yeux; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des maladies et des troubles immunologiques, 
nommément maladies auto-immunes, syndromes 
d'immunodéficience, syndrome d'immunodéficience acquise 
(SIDA); préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies et des troubles viraux, nommément herpès, hépatite, 
syndrome d'immunodéficience acquise (SIDA); préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des accidents 
cérébrovasculaires; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies et des troubles psychiatriques, 
nommément troubles de l'humeur, troubles anxieux, troubles 
paniques, troubles cognitifs, schizophrénie, dépression; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des troubles de 
toxicomanie, nommément alcoolisme et pharmacodépendance; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement du syndrome 
du canal carpien; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des varices; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies buccodentaires; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'ostéoporose; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement de l'arthrite; 
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préparations pharmaceutiques pour le traitement de la sclérose 
en plaques; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
des infections aux levures; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement des troubles de la prostate; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des troubles pulmonaires; 
préparations pharmaceutiques à utiliser en oncologie;
préparations pharmaceutiques à utiliser en dermatologie, 
nommément contre la dermatite et les maladies affectant la 
pigmentation cutanée; préparations pharmaceutiques à utiliser 
en ophtalmologie; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des troubles oculaires; préparations pharmaceutiques 
à utiliser en gastroentérologie; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des troubles gynécologiques, nommément 
syndrome prémenstruel, endométriose, infections aux levures, 
irrégularités menstruelles; préparations pharmaceutiques, 
nommément préparations contre le cholestérol, nommément 
préparations pour baisser la cholestérolémie; préparations 
pharmaceutiques, nommément préparations favorisant la 
désaccoutumance au tabac; préparations pharmaceutiques, 
nommément préparations pour la réparation des tissus et de la 
peau; préparations pharmaceutiques, nommément médicaments 
contre l'acné; préparations pharmaceutiques, nommément 
médicaments contre les allergies; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiacides; préparations 
pharmaceutiques, nommément anthelminthiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiarythmisants; préparations 
pharmaceutiques, nommément antibiotiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément anticoagulants; préparations 
pharmaceutiques, nommément anticonvulsivants; préparations 
pharmaceutiques, nommément antidépresseurs; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiémétiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiflatulents; préparations 
pharmaceutiques, nommément antihistaminiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antihypertenseurs; préparations 
pharmaceutiques, nommément anti-infectieux; préparations 
pharmaceutiques, nommément anti-inflammatoires; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiparasitaires; préparations 
pharmaceutiques, nommément antibactériens; préparations 
pharmaceutiques, nommément antifongiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiviraux; préparations 
pharmaceutiques, nommément médicaments pour le 
soulagement des brûlures; préparations pharmaceutiques, 
nommément inhibiteurs calciques; préparations 
pharmaceutiques, nommément dépresseurs du système nerveux 
central; préparations pharmaceutiques, nommément stimulants 
du système nerveux central; préparations pharmaceutiques, 
nommément médicaments contre la toux; préparations 
pharmaceutiques, nommément médicaments contre la diarrhée; 
préparations pharmaceutiques, nommément médicaments pour 
le traitement des troubles gastrointestinaux; préparations 
pharmaceutiques, nommément agents pour le traitement du 
glaucome; préparations pharmaceutiques, nommément 
hydrocortisone; préparations pharmaceutiques, nommément 
agents hypnotiques; préparations pharmaceutiques, 
nommément sédatifs. Date de priorité de production: 10 juillet 
2009, pays: ALLEMAGNE, demande no: 302009040436.4/05 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,315. 2009/12/17. Boehringer Ingelheim International 
GmbH, 55218 Ingelheim, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

RONJOLI
RONJOLI is a coined term which cannot be translated into the 
English or French language.

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
cardiovascular disease; pharmaceutical preparations for the 
treatment of central nervous system diseases and disorders, 
namely central nervous system infections, brain diseases, 
central nervous system movement disorders, ocular motility 
disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy, 
Alzheimer's, cerebral palsy, Parkinson's disease; pharmaceutical 
preparations for the treatment of neurological diseases and 
disorders, namely brain injury, spinal cord injury, seizure 
disorders, Alzheimer's, Huntington's disease, cerebral palsy; 
pharmaceutical preparations for the treatment of genitourinary 
diseases, namely urological diseases, infertility, sexually 
transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases; 
pharmaceutical preparations for the treatment of gastrointestinal 
/ diseases and disorders; pharmaceutical preparations for the 
treatment of musculoskeletal diseases and disorders, namely 
connective tissue diseases, bone diseases, osteoporosis, spinal 
diseases, back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; 
pharmaceutical preparations for the treatment of allergies; 
pharmaceutical preparations for the treatment of diabetes; 
pharmaceutical preparations for the treatment of hypertension; 
pharmaceutical preparations for the treatment of erectile 
dysfunction; pharmaceutical preparations for the treatment of 
sexual dysfunction; pharmaceutical preparations for the 
treatment of cancer; pharmaceutical preparations for the 
treatment of migraines; pharmaceutical preparations for the 
treatment of pain, namely headaches, migraines, back pain, pain 
from burns, neuropathic pain; pharmaceutical preparations for 
the treatment of obesity; pharmaceutical preparations for the 
treatment of inflammation and inflammatory diseases, namely 
inflammatory bowel diseases, inflammatory connective tissue 
diseases, inflammatory pelvic diseases; pharmaceutical 
preparations for the treatment of the respiratory system; 
pharmaceutical preparations for the treatment of infectious 
diseases, namely respiratory infections, eye infections; 
pharmaceutical preparations for the treatment of immunological 
diseases and disorders, namely autoimmune diseases, 
immunologic deficiency syndromes, Acquired Immune Deficiency 
Syndrome (AIDS); pharmaceutical preparations for the treatment 
of viral diseases and disorders, namely herpes, hepatitis, 
Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); pharmaceutical 
preparations for the treatment of stroke; pharmaceutical 
preparations for the treatment of psychiatric diseases and 
disorders, namely mood disorders, anxiety disorders, panic 
disorders, cognitive disorders, schizophrenia, depression; 
pharmaceutical preparations for the treatment of substance 
abuse disorders, namely alcoholism and drug addiction; 
pharmaceutical preparations for the treatment of carpal tunnel 
syndrome; pharmaceutical preparations for the treatment of 
varicose veins; pharmaceutical preparations for the treatment of 
dental and oral diseases; pharmaceutical preparations for the 
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treatment of osteoporosis; pharmaceutical preparations for the 
treatment of arthritis; pharmaceutical preparations for the 
treatment of multiple sclerosis; pharmaceutical preparations for 
the treatment of yeast infections; pharmaceutical preparations for 
the treatment of prostate disorders; pharmaceutical preparations 
for the treatment of pulmonary disorders; pharmaceutical 
preparations for use in oncology; pharmaceutical preparations 
for use in dermatology, namely dermatitis, skin pigmentation 
diseases; pharmaceutical preparations for use in ophthalmology; 
pharmaceutical preparations for use in ocular disorders; 
pharmaceutical preparations for use in gastroenterology; 
pharmaceutical preparations for the treatment of gynecological 
disorders, namely premenstrual syndrome, endometreosis, yeast 
infections, menstrual irregularities; pharmaceutical preparations, 
namely cholesterol preparations, namely preparations to lower 
cholesterol; pharmaceutical preparations namely smoking 
cessation preparations; pharmaceutical preparations namely 
tissue and skin repair preparations; pharmaceutical preparations 
namely acne medication; pharmaceutical preparations namely 
allergy medication; pharmaceutical preparations namely 
antacids; pharmaceutical preparations namely anthelmintics; 
pharmaceutical preparations namely antiarrhythmics; 
pharmaceutical preparations namely antibiotics; pharmaceutical 
preparations namely anticoagulants; pharmaceutical 
preparations namely anticonvulsants; pharmaceutical 
preparations namely antidepressants; pharmaceutical 
preparations namely antiemetics; pharmaceutical preparations 
namely antiflatulants; pharmaceutical preparations namely 
antihistamines; pharmaceutical preparations namely 
antihypertensives; pharmaceutical preparations namely anti-
infectives; pharmaceutical preparations namely anti-
inflammatories; pharmaceutical preparations namely 
antiparasitics; pharmaceutical preparations namely 
antibacterials; pharmaceutical preparations namely antifungals; 
pharmaceutical preparations namely antivirals; pharmaceutical 
preparations namely burn relief medication; pharmaceutical 
preparations namely calcium channel blockers; pharmaceutical 
preparations namely central nervous system depressants; 
pharmaceutical preparations namely central nervous system 
stimulants; pharmaceutical preparations namely cough treatment 
medication; pharmaceutical preparations namely diarrhea 
medication; pharmaceutical preparations namely gastrointestinal 
medication; pharmaceutical preparations namely glaucoma 
agents; pharmaceutical preparations namely hydrocortisone; 
pharmaceutical preparations namely hypnotic agents; 
pharmaceutical preparations namely sedatives. Priority Filing 
Date: July 10, 2009, Country: GERMANY, Application No: 
302009040427.5/05 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

Il n'existe pas de traduction anglaise ou française pour le mot 
RONJOLI, puisqu'il s'agit d'un mot inventé.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies cardiovasculaires; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
du système nerveux central, nommément infections du système 
nerveux central, maladies cérébrales, troubles moteurs associés 
au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire, 
maladies de la moelle épinière, encéphalite, épilepsie, maladie 
d'Alzheimer, infirmité motrice cérébrale, maladie de Parkinson; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies 
et des troubles neurologiques, nommément lésions cérébrales, 

traumatismes médullaires, crises épileptiques, maladie 
d'Alzheimer, maladie de Huntington, infirmité motrice cérébrale; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies 
génito-urinaires, nommément maladies urologiques, stérilité, 
infections transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires 
du pelvis; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies et des troubles gastrointestinaux; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
de l'appareil locomoteur, nommément maladies des tissus 
conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, maladies de la 
colonne vertébrale, maux de dos, fractures, entorses, lésions du 
cartilage; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
allergies; préparations pharmaceutiques pour le traitement du 
diabète; préparations pharmaceutiques pour le traitement de 
l'hypertension; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
du dysfonctionnement érectile; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de la dysfonction sexuelle; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement du cancer; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des migraines; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la douleur, nommément 
maux de tête, migraines, maux de dos, douleur causée par des 
brûlures, douleur neuropathique; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'obésité; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des inflammations et des maladies 
inflammatoires, nommément maladies intestinales 
inflammatoires, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs, 
maladies inflammatoires du pelvis; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
de l'appareil respiratoire; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies infectieuses, nommément infections 
respiratoires, infections des yeux; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des maladies et des troubles immunologiques, 
nommément maladies auto-immunes, syndromes 
d'immunodéficience, syndrome d'immunodéficience acquise 
(SIDA); préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies et des troubles viraux, nommément herpès, hépatite, 
syndrome d'immunodéficience acquise (SIDA); préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des accidents 
cérébrovasculaires; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies et des troubles psychiatriques, 
nommément troubles de l'humeur, troubles anxieux, troubles 
paniques, troubles cognitifs, schizophrénie, dépression; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement des troubles de 
toxicomanie, nommément alcoolisme et pharmacodépendance; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement du syndrome 
du canal carpien; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des varices; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies buccodentaires; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'ostéoporose; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement de l'arthrite; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement de la sclérose 
en plaques; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
des infections aux levures; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement des troubles de la prostate; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des troubles pulmonaires; 
préparations pharmaceutiques à utiliser en oncologie; 
préparations pharmaceutiques à utiliser en dermatologie, 
nommément contre la dermatite et les maladies affectant la 
pigmentation cutanée; préparations pharmaceutiques à utiliser 
en ophtalmologie; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des troubles oculaires; préparations pharmaceutiques 
à utiliser en gastroentérologie; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des troubles gynécologiques, nommément 
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syndrome prémenstruel, endométriose, infections aux levures, 
irrégularités menstruelles; préparations pharmaceutiques, 
nommément préparations contre le cholestérol, nommément 
préparations pour baisser la cholestérolémie; préparations 
pharmaceutiques, nommément préparations favorisant la 
désaccoutumance au tabac; préparations pharmaceutiques, 
nommément préparations pour la réparation des tissus et de la 
peau; préparations pharmaceutiques, nommément médicaments 
contre l'acné; préparations pharmaceutiques, nommément 
médicaments contre les allergies; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiacides; préparations 
pharmaceutiques, nommément anthelminthiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiarythmisants; préparations 
pharmaceutiques, nommément antibiotiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément anticoagulants; préparations 
pharmaceutiques, nommément anticonvulsivants; préparations 
pharmaceutiques, nommément antidépresseurs; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiémétiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiflatulents; préparations 
pharmaceutiques, nommément antihistaminiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antihypertenseurs; préparations 
pharmaceutiques, nommément anti-infectieux; préparations 
pharmaceutiques, nommément anti-inflammatoires; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiparasitaires; préparations 
pharmaceutiques, nommément antibactériens; préparations 
pharmaceutiques, nommément antifongiques; préparations 
pharmaceutiques, nommément antiviraux; préparations 
pharmaceutiques, nommément médicaments pour le 
soulagement des brûlures; préparations pharmaceutiques, 
nommément inhibiteurs calciques; préparations 
pharmaceutiques, nommément dépresseurs du système nerveux 
central; préparations pharmaceutiques, nommément stimulants 
du système nerveux central; préparations pharmaceutiques, 
nommément médicaments contre la toux; préparations 
pharmaceutiques, nommément médicaments contre la diarrhée; 
préparations pharmaceutiques, nommément médicaments pour 
le traitement des troubles gastrointestinaux; préparations 
pharmaceutiques, nommément agents pour le traitement du 
glaucome; préparations pharmaceutiques, nommément 
hydrocortisone; préparations pharmaceutiques, nommément 
agents hypnotiques; préparations pharmaceutiques, 
nommément sédatifs. Date de priorité de production: 10 juillet 
2009, pays: ALLEMAGNE, demande no: 302009040427.5/05 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,318. 2009/12/17. McNeil AB, SE-251 09, Helsingborg, 
SWEDEN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SHAPIRO COHEN, SUITE 200, 411 LEGGET 
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2K3C9

SMOBER UP
WARES: Smoking cessation preparations. SERVICES:
Interactive websites featuring smoking cessation topics and 
social media; digital programming featuring smoking cessation 
topics; providing information in the field of smoking cessation. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Préparations de désaccoutumance au tabac. 
SERVICES: Sites Web interactifs sur la désaccoutumance au 
tabac et médias sociaux; programme numérique sur la 

désaccoutumance au tabac; diffusion d'information dans le 
domaine de la désaccoutumance au tabac. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,463,319. 2009/12/17. AXGLO INC., a legal entity, 3241 
Kennedy Road, Unit 19, Scarborough, ONTARIO M1V 2J8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

FLIP N' GO
WARES: Golf carts. Used in CANADA since at least as early as 
June 18, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Voiturettes de golf. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 18 juin 2009 en liaison avec les 
marchandises.

1,463,324. 2009/12/17. AURUM CERAMIC DENTAL 
LABORATORIES LTD., 115-17TH AVENUE SW, CALGARY, 
ALBERTA T2S 0A1

SAPPHIRE
WARES: DENTAL CROWNS AND BRIDGES. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Couronnes et ponts dentaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,325. 2009/12/17. McNeil AB, SE-251 09, Helsingborg, 
SWEDEN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SHAPIRO COHEN, SUITE 200, 411 LEGGET 
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2K3C9

SMOBERING UP
WARES: Smoking cessation preparations. SERVICES:
Interactive websites featuring smoking cessation topics and 
social media; digital programming featuring smoking cessation 
topics; providing information in the field of smoking cessation. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Préparations de désaccoutumance au tabac. 
SERVICES: Sites Web interactifs sur la désaccoutumance au 
tabac et médias sociaux; programme numérique sur la 
désaccoutumance au tabac; diffusion d'information dans le 
domaine de la désaccoutumance au tabac. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.
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1,463,332. 2009/12/18. LA CORPORATION DE SERVICES DU 
BARREAU DU QUÉBEC, 445, boulevard Saint-Laurent, 
Montréal, QUÉBEC H2Y 3T8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JOLI-COEUR 
LACASSE S.E.N.C.R.L., 2001  avenue McGill College, Bureau 
900, Montréal, QUÉBEC, H3A1G1

JURIFAMILLE
SERVICES: Services informatiques destinés aux avocats, 
nommément application web permettant la saisie et le transfert 
de données aux fins de calcul des pensions alimentaires et la 
production et l'impression des formulaires légaux nécessaires 
dans le cadre de procédures judiciaires en matière familiale. 
Employée au CANADA depuis 15 octobre 2009 en liaison avec 
les services.

SERVICES: Computer services for lawyers, namely a Web-
based application enabling data entry and data transfer for the 
purposes of calculating alimony and child support and producing 
and printing the legal forms required for family law proceedings. 
Used in CANADA since October 15, 2009 on services.

1,463,377. 2009/12/18. Carrier Corporation, One Carrier Place, 
Farmington, CT  06034, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

FLEXCLIK
WARES: Air conditioning refrigerant hoses and fittings. Priority
Filing Date: December 08, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/889,016 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tuyaux à réfrigérant et accessoires de 
climatisation. Date de priorité de production: 08 décembre 2009, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/889,016 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,379. 2009/12/18. Callaway Golf Company, 2180 
Rutherford Road, Carlsbad, California, 92008-7328, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

RECON
WARES: Golf clubs, golf club head covers, golf bags, golf balls. 
Priority Filing Date: December 17, 2009, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/895,552 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bâtons de golf, couvre-bâtons de golf, sacs 
de golf, balles de golf. Date de priorité de production: 17 
décembre 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 

no: 77/895,552 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,438. 2009/12/18. McAllister Software Systems, Inc., 5 
Sugar Creek Road, Piedmont, Missouri 63957, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

AVIMARK
WARES: Computer software for veterinary practice 
management. Used in CANADA since at least as early as 
January 1989 on wares.

MARCHANDISES: Logiciel de gestion de cabinets vétérinaires. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 
1989 en liaison avec les marchandises.

1,463,447. 2009/12/18. PPG Industries Ohio, Inc., a Delaware 
corporation, 3800 West 143rd Street, Cleveland, Ohio 44111, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

SERVICES: Automobile repair and maintenance, namely, 
vehicle refinish services. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services de réparation et d'entretien d'automobiles, 
nommément services de réfection pour véhicules. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,463,448. 2009/12/18. Monster Worldwide, Inc., (a Delaware 
Corporation), 622 Third Avenue, New York  10017, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBINSON 
SHEPPARD SHAPIRO S.E.N.C.R.L./L.L.P., STOCK 
EXCHANGE TOWER, 800 PLACE VICTORIA, BUREAU 4600, 
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1H6

POWER RESUME SEARCH
SERVICES: Providing access to a proprietary database
containing information on prospective employees. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Offre d'accès à une base de données privée 
contenant de l'information sur des employés éventuels. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,463,455. 2009/12/21. Mike Elder, 2-861 4th Ave E, Owen 
Sound, ONTARIO N4K 2N8

YellowBear
WARES: Industrial machines, namely, portable band saw mills, 
portable log conveyers, portable lumber conveyers, wood shingle 
mills, wood pellet extruders, stone saws, industrial hand tools, 
namely, wire staple hammers, circuit breaker removal tools, and 
knock-out removal tools. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines industrielles, nommément scies à 
ruban portatives, convoyeurs de grumes portatifs, convoyeurs de 
bois d'oeuvre portatifs, machines à bardeaux de bois, presses à 
extrusion de granulés de bois, scies à pierre, outils à main 
industriels, nommément marteaux agrafeurs, outils pour enlever 
les disjoncteurs et outils d'éjection. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,463,468. 2009/12/18. FITFAMILIEZ HEALTH & WELLNESS 
CANADA INC., 610 FOXTAIL LANE, SHERWOOD PARK, 
ALBERTA T8A 3C2

FITFAMILIEZ HEALTH & WELLNESS 
CANADA

WARES: (1) Printed and electronic publications, namely, books, 
handbooks, workbooks, newsletters, brochures, pamphlets, 
flyers, reports, and manuals. (2) Printed matter, namely, posters, 
signs, calendars, postcards, and directories. (3) Promotional 
casual and athletic clothing items, namely, shirts, t-shirts, polo 
shirts, tank tops, jackets, sweaters, sweat shirts, sweatpants, 
and coats. (4) Promotional items, namely, hats, stickers, bumper 
stickers, mouse pads, key chains, novelty flags, banners, 
balloons, novelty buttons, greeting cards, note cards, writing 
pencils, pens, coffee mugs, and fridge magnets. SERVICES: (1) 
Physical fitness instruction. (2) Consulting services in the field of 
physical fitness, nutrition, health, and emotional wellness. (3) 
Operating a website providing information in the field of physical 
fitness, especially in a family context, nutrition, health, and 
emotional wellness. (4) Massage services. (5) Spa services. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Publications imprimées et électroniques, 
nommément livres, manuels, cahiers, bulletins d'information, 
brochures, dépliants, prospectus, rapports et manuels. (2) 
Imprimés, nommément affiches, enseignes, calendriers, cartes 
postales et répertoires. (3) Articles vestimentaires promotionnels, 
tout-aller et de sport, nommément chemises, tee-shirts, polos, 
débardeurs, vestes, chandails, pulls d'entraînement, pantalons 
d'entraînement et manteaux. (4) Articles promotionnels, 
nommément chapeaux, autocollants, autocollants pour pare-
chocs, tapis de souris, chaînes porte-clés, drapeaux de fantaisie, 
banderoles, ballons, macarons de fantaisie, cartes de souhaits, 
cartes de correspondance, crayons, stylos, grandes tasses à 
café et aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1) 
Enseignement du conditionnement physique. (2) Services de 
conseil dans le domaine de la bonne condition physique, de 
l'alimentation, de la santé et du bien-être émotionnel. (3) 
Exploitation d'un site Web d'information dans le domaine de la 
bonne condition physique, en particulier dans un contexte 

familial, de l'alimentation, de la santé et du bien-être émotionnel. 
(4) Services de massothérapie. (5) Services de spa. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,463,489. 2009/12/18. Momentive Performance Materials Inc., 
22 Corporate Woods Boulevard, Albany, New York 12211, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

GROOV
WARES: Caulk and adhesive sealants. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de calfeutrage et produits 
d'étanchéité adhésifs. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,463,563. 2009/12/21. EMU DUNDEE INC./ÉMEU DUNDEE 
INC., faisant parfois affaires sous le nom ÉMEU DUNDEE 
ORIGINAL ou EMU DUNDEE ORIGINAL, 358, chemin Grande-
Côte, St-Eustache, QUÉBEC J7P 1G3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE MARIE, 37TH 
FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUÉBEC, H3B3P4

EMU FLEXO-3
MARCHANDISES: Baume analgésique. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 28 avril 2006 en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Analgesic balm. Used in CANADA since at least as 
early as April 28, 2006 on wares.

1,463,621. 2009/12/21. For Convenience Sake Delivery Club 
Ltd., 4th Floor - 931 Fort Street, Victoria, BRITISH COLUMBIA 
V8V 3K3 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SANDER R. GELSING, (Warren Sinclair LLP), 
600, 4911 - 51 Street, Red Deer, ALBERTA, T4N6V4

FOR CONVENIENCE SAKE
SERVICES: Delivery services, namely delivery of food, grocery 
items, beverages (including alcoholic beverages) and movies 
(DVDs); laundry services; delivery of goods by truck or car. Used
in CANADA since at least as early as December 20, 2009 on 
services.

SERVICES: Services de livraison, nommément livraison 
d'aliments, de produits d'épicerie, de boissons (y compris de 
boissons alcoolisées) et de films (DVD); services de 
blanchisserie; livraison de marchandises par camion ou 
automobile. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 20 décembre 2009 en liaison avec les services.
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1,463,622. 2009/12/21. SCOTT FOSTER, DOING BUSINESS 
AS AFFABLE COMICS, SUITE 702, 401 WEST GEORGIA 
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA V6B 5A1 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ACCUPRO TRADEMARK SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 
WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B5A1

DEBONAIR KILLERS
SERVICES: Cartoon, animation and comic book production for 
the global computer information network; electronic game 
services provided via a global computer information network; 
providing non-downloadable electronic publications namely 
books and comic books; animation production services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Production de livres de bandes dessinées et 
d'animation pour le réseau informatique mondial; services de 
jeux électroniques offerts par réseau informatique mondial; offre 
de publications électroniques non téléchargeables, nommément 
livres et livres de bandes dessinées; services de production 
d'animation. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,463,623. 2009/12/21. Koninklijke Philips Electronics N.V., 
Groenewoudseweg 1, Eindhoven, NETHERLANDS 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

SHINE
WARES: Electrical lighting fixtures. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Appareils d'éclairage électriques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,626. 2009/12/21. Joerns Healthcare Inc., 5001 Joerns 
Drive, Stevens Point, Wisconsin 54481-5040, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

CALIBRE
WARES: Invalid lifts. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lève-personnes. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,629. 2009/12/21. Les Aliments Bercy Inc. / Bercy Foods 
Inc., 1455 Bercy Street, Montreal, QUEBEC H2K 2V1 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN: INTELLECTUAL 
PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA GAUCHETIERE 
STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B5H4

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark. Colour is 
not claimed as a feature of the trade-mark.

WARES: Tomatoes, bell peppers, hot peppers (jalapeño, 
serrano anaheim), cucumbers, pickles, Italian squash, yellow 
squash, acorn squash, kabocha squash, garlic, asparagus, 
beets, brocoli, carrots, celery, cauliflower, cabbage, onions, 
ginger, lettuces, potatoes, parsley, rutabaga, eggplant, 
pineapples, bananas, raspberries, blackberries, cantaloupes, 
honeydew, grapes, mangos, watermelons, oranges, 
strawberries, papayas, round beans, brussels sprouts, peaches, 
nectarines, plums, apples, citrus fruit, pears, cherries, snow peas 
and sugar snaps. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur n'est pas revendiquée comme caractéristique de la 
marque de commerce. La couleur n'est pas revendiquée comme 
caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Tomates, poivrons d'Amérique, piments forts 
(piments jalapeños, Serrano et Anaheim), concombres, 
marinades, courges d'Italie, courges jaunes, courges poivrées, 
courges Kabocha, ail, asperges, betteraves, brocoli, carottes, 
céleris, choux-fleurs, choux, oignons, gingembre, laitues, 
pommes de terre, persil, rutabaga, aubergine, ananas, bananes, 
framboises, mures, cantaloups, melon miel, raisins, mangues, 
melons d'eau, oranges, fraises, papayes, haricots ronds, choux 
de Bruxelles, pêches, nectarines, prunes, pommes, agrumes, 
poires, cerises, pois mange-tout et pois sugar snap. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,643. 2009/12/21. Hyundai Auto Canada Corp., 75 
Frontenac Drive, Markham, ONTARIO L3R 6H2 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: LANG 
MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 
2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7

TALUS
WARES: Automobiles and parts therefor, and accessories, 
namely, door stripes, body trim stripes, wheel trim rings, fog light 
kits, sport grills, steering wheel covers, sunroofs, wheel covers, 
spoiler and striping kits, sunshield wings, wiper wings, rear deck 
spoilers, front air dams, sport racks, spark plug wire kits, plastic 
engine covers, exhaust (mufflers), am / fm stereo-CD players, 
am / fm stereo-cassette players, am / fm stereo radios, speaker 
kits, speakers, carpeted floor mats, sisal floor mat sets, rubber 
floor mat sets, key protector pads, key chains. Proposed Use in 
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Automobiles ainsi que pièces connexes et 
accessoires, nommément bandes contrastées de portière, lignes 
décoratives de carrosserie, cercles enjoliveurs décoratifs, 
ensembles de phares antibrouillard, calandres sport, couvre-
volants, toits ouvrants, enjoliveurs de roues, nécessaires de 
becquet et de marquage, déflecteurs pare-soleil, déflecteurs 
pour essuie-glaces, ailerons arrière, jupes avant, supports pour 
articles de sport, ensembles de câbles pour bougies d'allumage, 
couvre-moteurs en plastique, silencieux, lecteurs de CD stéréo 
AM/FM, radiocassettes stéréo AM-FM, radios stéréo AM-FM, 
ensembles de haut-parleurs, haut-parleurs, tapis de voiture, 
ensembles de tapis en sisal, ensembles de tapis de caoutchouc, 
protecteurs de clavette, chaînes porte-clés. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,644. 2009/12/21. LAURA DORLING, 10 MAUREEN CT, 
FONTHILL, ONTARIO L0S 1E4

BEYOND BARRIERS
WARES: (1) Pre-recorded CDs, DVDs, and USB flash drives 
containing audio and instructional videos in the field of business 
operation, and business management. (2) Printed and electronic 
publications, namely, brochures, pamphlets, flyers, and reports. 
(3) Printed matter, namely, posters, signs, calendars, postcards, 
and directories. (4) Promotional items, namely, hats, casual 
clothing, stickers, bumper stickers, mouse pads, key chains, 
novelty flags, banners, balloons, novelty buttons, greeting cards, 
note cards, writing pencils, pens, coffee mugs, and fridge 
magnets. SERVICES: (1) Consulting services in the field of 
business organization, business efficiency, sustainable business 
practices, risk management, international trade, entry to new 
markets, market expansion, corporate social responsibility, 
financial analysis, public-private business partnerships, and 
implementing advanced technologies to assist in business 
operation. (2) Operating a website providing information in the 
field of business organization, business efficiency, sustainable 
business practices, risk management, international trade, entry 
to new markets, market expansion, corporate social 
responsibility, financial analysis, public-private business 
partnerships, and implementing advanced technologies to assist 
in business operation. Proposed Use in CANADA on wares and 
on services.

MARCHANDISES: (1) CD, DVD et clés USB préenregistrés 
contenant de l'audio et des vidéos éducatives dans les domaines 
de l'exploitation d'entreprise et de la gestion d'entreprise. (2) 
Publications imprimées et électroniques, nommément brochures, 
dépliants, prospectus et rapports. (3) Imprimés, nommément 
affiches, enseignes, calendriers, cartes postales et répertoires. 
(4) Articles promotionnels, nommément chapeaux, vêtements 
tout-aller, autocollants, autocollants pour pare-chocs, tapis de 
souris, chaînes porte-clés, drapeaux de fantaisie, banderoles, 
ballons, macarons de fantaisie, cartes de souhaits, cartes de 
correspondance, crayons, stylos, grandes tasses à café et 
aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1) Services de conseil 
dans les domaines suivants : organisation d'entreprise, 
rendement des entreprises, pratiques commerciales durables, 
gestion des risques, commerce international, pénétration de
nouveaux marchés, expansion du marché, responsabilité sociale 
des entreprises, analyse financière, partenariats commerciaux 
entre les secteurs public et privé, ainsi que mise en oeuvre de 

technologies de pointe pour faciliter l'exploitation d'entreprise. (2) 
Exploitation d'un site Web d'information dans les domaines 
suivants : organisation d'entreprise, rendement des entreprises, 
pratiques commerciales durables, gestion des risques, 
commerce international, pénétration de nouveaux marchés, 
expansion du marché, responsabilité sociale des entreprises, 
analyse financière, partenariats commerciaux entre les secteurs 
public et privé, ainsi que mise en oeuvre de technologies de 
pointe pour faciliter l'exploitation d'entreprises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,463,652. 2009/12/21. CEREALIS - Produtos Alimentares, S.A., 
Rua Manuel Gonçalves Lage, 988, 4445-122 Águas Santas 
Maia, PORTUGAL Representative for Service/Représentant 
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC 
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3

NACIONAL
WARES: Flour for food, breakfast cereals, biscuits and pasta. 
Used in CANADA since at least as early as January 01, 1980 on 
wares.

MARCHANDISES: Farine alimentaire, céréales de déjeuner, 
biscuits secs et pâtes alimentaires. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 1980 en liaison avec 
les marchandises.

1,463,654. 2009/12/21. Agropur Coopérative, 101, boul. Roland-
Therrien, suite 600, Longueuil, QUÉBEC J4H 4B9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE 
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC, 
H3A3H3

MARCHANDISES: Fromages. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que novembre 2007 en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Cheeses. Used in CANADA since at least as early as 
November 2007 on wares.
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1,463,656. 2009/12/21. CEREALIS - Produtos Alimentares, S.A., 
Rua Manuel Gonçalves Lage, 988, 4445-122 Águas Santas 
Maia, PORTUGAL Representative for Service/Représentant 
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC 
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The word 
NACIONAL is white. The label is red with gold borders which are 
outlined in blue. The expression DESDE 1849 at the bottom right 
of the label is gold.

WARES: Flour for food, breakfast cereals, biscuits and pasta. 
Used in CANADA since at least as early as January 01, 1980 on 
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le mot « NACIONAL » est blanc. L'étiquette est 
rouge et ses bords sont dorés et entourés d'une bordure bleue. 
L'expression « DESDE 1849 » dans le coin inférieur droit de 
l'étiquette est dorée.

MARCHANDISES: Farine alimentaire, céréales de déjeuner, 
biscuits secs et pâtes alimentaires. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 1980 en liaison avec 
les marchandises.

1,463,657. 2009/12/21. Société des Loteries du Québec, 500, 
rue Sherbrooke Ouest, bureau 2000, Montréal, QUÉBEC H3A 
3G6 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 
2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, 
QUÉBEC, H3A3H3

40 JOURS DE FÊTE
MARCHANDISES: Jeux de hasard et d'argent. SERVICES:
Administration de jeux de hasard et d'argent. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

WARES: Games of chance and money. SERVICES:
Administeration of games of chance and money. Proposed Use 
in CANADA on wares and on services.

1,463,664. 2009/12/21. Callaway Golf Company, 2180 
Rutherford Road, Carlsbad, California 92008-7328, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

Tour Authentic
WARES: Golf gloves. Priority Filing Date: July 02, 2009, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/773,380 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gants de golf. Date de priorité de production: 
02 juillet 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/773,380 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,669. 2009/12/21. 3499481 Canada Inc., 4161 Sladeview 
Cres., Unit 12, Mississauga, ONTARIO L5L 5R3 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

OLIVER JR PETS & CO
SERVICES: Retail pet store services; veterinary services; pet 
grooming; providing information and services related to retail 
sale of pet food, providing information and services related to 
retail sale of pet supplies, providing information and services 
related to retail sale of pet accessories, provision of information 
in the field of pet care and the provision of pet boarding services, 
pet grooming services, facilitating the adoption of pets by 
individuals; pet boarding services; aquarium services, namely 
provision of aquarium cleaning and maintenance services; pet 
training services, namely, obedience training and house training. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d'animalerie au détail; services 
vétérinaires; toilettage; offre d'information et de services liés à la 
vente au détail d'aliments pour animaux de compagnie, offre 
d'information et de services l iés à la vente au détail de 
fournitures pour animaux de compagnie, offre d'information et de 
services liés à la vente au détail d'accessoires pour animaux de 
compagnie, diffusion d'information dans le domaine des soins 
aux animaux de compagnie et de l'offre de services 
d'hébergement d'animaux domestiques, de services de toilettage 
d'animaux de compagnie, aide à l'adoption d'animaux de 
compagnie par des personnes; services d'hébergement 
d'animaux domestiques; services l i é s  aux aquariums, 
nommément offre de services de nettoyage et d'entretien 
d'aquariums; services de dressage d'animaux de compagnie, 
nommément cours de dressage et cours d'entraînement à la 
propreté. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.
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1,463,673. 2009/12/21. cineFLOW Corp., 145 Otonabee Drive, 
Kitchener, ONTARIO N2C 1L7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1020, COMMERCE 
HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH, P.O. BOX 2248, 
KITCHENER, ONTARIO, N2H6M2

cineTAKE
WARES: Solid state digital recorder used for recording digital 
video or digital data from digital video or motion picture cameras. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Enregistreur numérique à semiconducteurs 
servant à l'enregistrement d'images vidéo numériques ou de 
données numériques au moyen de caméras vidéo ou de 
cinécaméras numériques. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,463,675. 2009/12/21. 3499481 Canada Inc., 4161 Sladeview 
Cres., Unit 12, Mississauga, ONTARIO L5L 5R3 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

OLIVER PETS & CO
SERVICES: Retail pet store services; veterinary services; pet 
grooming; providing information and services related to retail 
sale of pet food, providing information and services related to 
retail sale of pet supplies, providing information and services 
related to retail sale of pet accessories, provision of information 
in the field of pet care and the provision of pet boarding services, 
pet grooming services, facilitating the adoption of pets by 
individuals; pet boarding services; aquarium services, namely 
provision of aquarium cleaning and maintenance services; pet 
training services, namely, obedience training and house training. 
Used in CANADA since at least as early as December 11, 2009 
on services.

SERVICES: Services d'animalerie au détail; services 
vétérinaires; toilettage; offre d'information et de services liés à la 
vente au détail d'aliments pour animaux de compagnie, offre 
d'information et de services l iés à la vente au détail de 
fournitures pour animaux de compagnie, offre d'information et de 
services liés à la vente au détail d'accessoires pour animaux de 
compagnie, diffusion d'information dans le domaine des soins 
aux animaux de compagnie et de l'offre de services 
d'hébergement d'animaux domestiques, de services de toilettage 
d'animaux de compagnie, aide à l'adoption d'animaux de 
compagnie par des personnes; services d'hébergement 
d'animaux domestiques; services l i é s  aux aquariums, 
nommément offre de services de nettoyage et d'entretien 
d'aquariums; services de dressage d'animaux de compagnie, 
nommément cours de dressage et cours d'entraînement à la 
propreté. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
le 11 décembre 2009 en liaison avec les services.

1,463,676. 2009/12/21. Irwin Industrial Tool Company, 3 
Glenlake Parkway, Atlanta, GA 30328, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

LENOX CLASSIC PRO
WARES: Saw blades. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lames de scie. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,463,682. 2009/12/22. Ian Susty, 15 Canmore Blvd, 
Scarborough, ONTARIO M1C 3T3

Lighten up today for a Greener 
tomorrow.

WARES: LED lights. SERVICES: (1) Installation of LED lights for 
security purposes. (2) Installation of LED lights for home 
beautification purposes. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Lampes à diodes électroluminescentes. 
SERVICES: (1) Installation de lampes à diodes 
électroluminescentes à des fins de sécurité. (2) Installation de 
lampes à diodes électroluminescentes à des fins décoratives. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,463,688. 2009/12/21. Holly Herbal Health Corporation, 5708-
75 Street, Edmonton, ALBERTA T6E 5X6

EASY DEFENSE
WARES: Herbal extracts and herbal capsules for the treatment 
of cold and flu symptoms. SERVICES: Providing consulting, 
seminars and workshops in the area of cold and flu symptoms; 
operation of a website providing information in the area of 
menopause. Used in CANADA since September 01, 2009 on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Extraits de plantes et capsules à base de 
plantes pour le traitement des symptômes du rhume et de la 
grippe. SERVICES: Offre de conseils, de conférences et 
d'ateliers concernant les symptômes du rhume et de la grippe; 
exploitation d'un site Web d'information sur la ménopause. 
Employée au CANADA depuis 01 septembre 2009 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,463,689. 2009/12/21. Holly Herbal Health Corporation, 5708-
75 Street, Edmonton, ALBERTA T6E 5X6

DETOX YOUR WAY
WARES: Herbal extracts and herbal capsules for use of detoxing 
your body. SERVICES: Providing consulting, seminars and 
workshops in the area of detoxing; operation of a website 
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providing information in the area of detoxing. Used in CANADA 
since September 01, 2009 on wares and on services.

MARCHANDISES: Extraits de plantes et capsules à base de 
plantes pour désintoxiquer le corps. SERVICES: Offre de 
conseils, de conférences et d'ateliers dans le domaine de la 
désintoxication; exploitation d'un site Web d'information dans le 
domaine de la désintoxication. Employée au CANADA depuis 
01 septembre 2009 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,463,695. 2009/12/21. Holly Herbal Health Corporation, 5708-
75 Street, Edmonton, ALBERTA T6E 5X6

EASY BALANCE
WARES: Herbal extracts and herbal capsules for the treatment 
of depression. SERVICES: Providing consulting, seminars and 
workshops in the area of depression; operation of a website 
providing information in the area of depression. Used in 
CANADA since September 01, 2009 on wares and on services.

MARCHANDISES: Extraits de plantes et capsules à base de 
plantes pour le traitement de la dépression. SERVICES: Offre de 
conseils, de conférences et d'ateliers sur la dépression; 
exploitation d'un site Web d'information sur la dépression. 
Employée au CANADA depuis 01 septembre 2009 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,463,700. 2009/12/21. THE WINE VILLAGE INC., 27 JONES 
STREET, STONEY CREEK, ONTARIO L8G 3H9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARK ARTHUR KOCH, 583 MAIN STREET EAST, HAMILTON, 
ONTARIO, L8M1J4

WARES: Grapes, grape juice and wine. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Raisins, jus de raisin et vin. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,703. 2009/12/21. STERIS Inc., 43425 Business Park 
Drive, Temecula, California 92590, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 
Place Ville Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

PROCONNECT
SERVICES: Technical support services, namely, providing 
priority technical advice to customers by telephone in the field of 
the maintenance of decontamination equipment and products; 
online maintenance monitoring services, namely, remote 
monitoring of the repair and maintenance of customer's 
sterilization equipment and products; and providing maintenance 
information to customers about their equipment and 
maintenance history through a customer portal on the Internet; 
technical support service, namely, providing priority technical 
advice to customers by telephone in the field of the operation of 
decontamination equipment and products for scientific use. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on January 27, 2009 under 
No. 3,568,192 on services. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services de soutien technique, nommément offre de 
conseils techniques prioritaires aux clients par téléphone dans le 
domaine de l'entretien de l'équipement et des produits de 
décontamination; services en ligne de surveillance de l'entretien, 
nommément surveillance à distance de la réparation et de 
l'entretien de l'équipement et des produits de stérilisation des 
clients; offre d'information aux clients sur l'entretien de leur 
équipement et offre d'un registre d'entretien sur un portail des 
clients sur Internet; service d'assistance technique, nommément 
offre de conseils techniques prioritaires aux clients par téléphone 
dans le domaine de l'exploitation de l'équipement et des produits 
de décontamination à usage scientifique. Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 27 janvier 2009 
sous le No. 3,568,192 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,463,706. 2009/12/21. Groupe Marcelle Inc., 9200 Cote-de-
Liesse, Lachine, QUEBEC H8T 1A1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

POWER VOLUME
WARES: Mascara. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mascara. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.
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1,463,714. 2009/12/21. U.B.I.  APPAREL INC., 5555 Cypihot, 
Montreal, QUEBEC H4S 1R3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SPIEGEL 
SOHMER, LLP, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2

BODY ALIGNMENT
WARES: Athletic clothing and sportswear. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements d'entraînement et vêtements de 
sport. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,463,715. 2009/12/21. QPay, Inc., 16853 NE 2nd Avenue, Suite 
302, North Miami Beach, Florida 33162, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DONATI MAISONNEUVE, S.E.N.C.R.L./L.L.P., 
625, AVENUE DU PRESIDENT-KENNEDY, BUREAU 1200, 
MONTREAL, QUEBEC, H3A1K2

QPAY
SERVICES: Pre-paid electronic purchase services, namely, 
establishing prepaid funded accounts used to purchase wireless 
telephone, long distance and utility services. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Services d'achat électronique prépayé, nommément 
établissement de comptes de capitalisation prépayés servant à 
acheter des services de téléphonie sans fil, des services 
d'appels interurbains et des services publics. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,463,723. 2009/12/22. Hotels Combined Pty Ltd, c/- Trademark 
Central, Suite 1801, Toronto Star Building, 1 Yonge Street, 
Toronto, ONTARIO M5E 1W7

HOTELSCOMBINED
SERVICES: (1) Electronic commerce services, namely, online 
hotel reservations. (2) Providing access to a computer database 
and/or bulletin board in the fields of travel and hotel information. 
(3) Advertising services, namely, advertising the wares and 
services of others. (4) Electronic billboard advertising, namely, 
advertising the messages of others. (5) Preparing and placing 
advertisements for others. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: (1) Services de commerce électronique, 
nommément réservation d'hôtels en ligne. (2) Offre d'accès à 
une base de données et/ou à un babillard dans le domaines de 
l'information sur le voyage et les hôtels. (3) Services de publicité, 
nommément publicité de marchandises et de services de tiers. 
(4) Publicité par babillard électronique, nommément diffusion de 
messages de tiers. (5) Préparation et placement de publicités 
pour des tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,463,726. 2009/12/22. ALU-REX INC., 2180, avenue de la 
Rotonde, Charny, QUÉBEC G6X 2L8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

MaxProtek
MARCHANDISES: Accessoires de gouttière, nommément 
protège-gouttières. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

WARES: Eavestrough accessories, namely eavestrough guards. 
Proposed Use in CANADA on wares.

1,463,800. 2009/12/22. Centres Dentaires Lapointe Inc., 116, 
rue Guilbault, Longueuil, QUÉBEC J4H 2T2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

MARCHANDISES: Dents artificielles. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Artificial teeth. Proposed Use in CANADA on wares.

1,463,802. 2009/12/22. Centres Dentaires Lapointe Inc., 116, 
rue Guilbault, Longueuil, QUÉBEC J4H 2T2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

MARCHANDISES: Outils, kit d'implantologie dentaire, 
nommément : forets, butées, implants. SERVICES: Services 
d'implantologie dentaire, conseils en implantologie dentaire. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

WARES: Tools, a dental implantology kit, namely: drills, stops, 
implants. SERVICES: Dental implantology services, dental 
implantology consulting. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.
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1,463,944. 2009/12/16. Groupe Sportscene Inc., 1180, place 
Nobel, bureau 102, Boucherville, QUÉBEC J4B 5L2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MILLER THOMSON POULIOT SENCRL, LA TOUR CIBC, 31E 
ETAGE, 1155, BOUL. RENÉ-LÉVESQUE OUEST, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H3B3S6

SPORTSCENE HOCKEY
SERVICES: Services d'enseignement des techniques de 
hockey. Services de revue et d'analyse des techniques et de 
l'enregistrement des performances pour des athlètes de haut 
niveau. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Hockey technique teaching services. Reviewing and 
analyzing the techniques of high-performance athletes and 
recording their performances. Proposed Use in CANADA on 
services.

1,463,965. 2009/12/23. FOOD FOR LIFE BAKING CO., INC., a 
legal entity, 2991 East Doherty Street, Corona, California 92879, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

FOOD FOR LIFE
WARES: Waffles; bakery goods, namely, bagels, cakes, 
cupcakes, pastries, biscuits, donuts; crackers, croutons, bagel 
chips; biscuit mixes; muffin mixes; scone mixes; cookie and 
brownie mixes; pancake mixes; bread mixes; nutritional bars for 
use as a meal replacement; energy bars; cereal based snack 
foods; corn-based snack foods; rice-based snack foods; hors 
d'oeuvres. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gaufres; produits de boulangerie-pâtisserie, 
nommément bagels, gâteaux, petits gâteaux, pâtisseries, 
biscuits secs, beignes; craquelins, croûtons, croustilles de 
bagels; préparations pour biscuits; préparations pour muffins; 
préparations pour scones; préparations pour biscuits et pour 
carrés au chocolat; préparations à crêpes; préparations pour 
pâte à pain; barres nutritives comme substituts de repas; barres 
énergisantes; grignotines à base de céréales; grignotines à base 
de maïs; grignotines à base de riz; hors-d'oeuvres. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,463,990. 2009/12/23. ZSA Legal Recruitment Limited, 200 
University Avenue, Suite 1000, Toronto, ONTARIO M5H 3C6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
STEPHANIE CHONG, (TABRIZI LAW OFFICE 
PROFESSIONAL CORPORATION), 30 KERN ROAD, SUITE 
103, TORONTO, ONTARIO, M3B1T1

LEXLOCUM
SERVICES: Personnel placement, employment counselling and 
recruitment services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de placement de personnel, de counselling 
d'emploi et de recrutement. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.

1,463,994. 2009/12/23. Sally Beauty International, Inc., 3001 
Colorado Blvd., Denton, Texas 76210, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

HEARTBREAKER
WARES: Electric flat irons and hand-held electric hair dryers. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fers à défriser électriques et sèche-cheveux 
à main électriques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,463,996. 2009/12/23. Toy Industry Association, Inc., 1115 
Broadway, New York, New York 10010, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

TSCP
SERVICES: Business administration services, namely, 
administering a program to certify toys as compliant with 
established standards. Used in CANADA since at least as early 
as October 31, 2009 on services. Priority Filing Date: July 01, 
2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/772,011 in association with the same kind of services.

SERVICES: Services d'administration d'entreprise, nommément 
gestion d'un programme pour certifier les jouets conformes aux 
normes établies. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que le 31 octobre 2009 en liaison avec les services. Date de 
priorité de production: 01 juillet 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/772,011 en liaison avec le 
même genre de services.

1,464,002. 2009/12/23. Mark Mahn, 120 Grand River Street 
North, Paris, ONTARIO N3L 2M5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARK ARTHUR 
KOCH, 583 MAIN STREET EAST, HAMILTON, ONTARIO, 
L8M1J4

SERVICES: Dentistry services, orthodontic services, operation 
of dental clinics. Used in CANADA since December 20, 2009 on 
services.
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SERVICES: Services de dentisterie, services orthodontiques, 
exploitation de cliniques dentaires. Employée au CANADA 
depuis 20 décembre 2009 en liaison avec les services.

1,464,003. 2009/12/23. Mark Mahn, 120 Grand River Street 
North, Paris, ONTARIO N3L 2M5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARK ARTHUR 
KOCH, 583 MAIN STREET EAST, HAMILTON, ONTARIO, 
L8M1J4

SERVICES: Dentistry services, orthodontic services, operation 
of dental clinics. Used in CANADA since December 20, 2009 on 
services.

SERVICES: Services de dentisterie, services orthodontiques, 
exploitation de cliniques dentaires. Employée au CANADA 
depuis 20 décembre 2009 en liaison avec les services.

1,464,012. 2009/12/23. Raintree Essix Inc., 1209 Orange Street, 
Wilmington, Delaware  19801, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL 
PROPERTY GROUP, SUITE 2800, COMMERCE COURT 
WEST, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

RETAINER BRITE
WARES: Cleaning preparations for dental and orthodontic 
appliances, retainers, mouthpieces and night guards. Used in 
CANADA since at least as early as November 29, 2005 on 
wares.

MARCHANDISES: Produits de nettoyage pour appareils 
dentaires et appareils d'orthodontie, dispositifs de retenue, 
protège-dents et attelles nocturnes. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 29 novembre 2005 en liaison 
avec les marchandises.

1,464,015. 2009/12/23. Cara Operations Limited, 199 Four 
Valley Drive, Vaughan, ONTARIO L4K 0B8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

DIP 'N WIN
SERVICES: Restaurant services and promotional contests for 
restaurants. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de restaurant et concours pour 
restaurants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,464,019. 2009/12/23. Raintree Essix Inc., 1209 Orange Street, 
Wilmington, Delaware  19801, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL 
PROPERTY GROUP, SUITE 2800, COMMERCE COURT 
WEST, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

EMBRACE
WARES: Pre-cut thermoplastic sheet materials for making dental 
appliances, namely aligners, orthodontic retainers, bleaching 
trays, and temporal mandibular joint splints. Used in CANADA 
since at least as early as September 27, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Matériaux précoupés en feuilles 
thermoplastiques pour la fabrication d'appareils dentaires, 
nommément d'aligneurs, d'appareils de rétention orthodontiques, 
de gouttières de blanchiment et d'attelles d'articulation 
temporale-maxillaire. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 27 septembre 2005 en liaison avec les 
marchandises.

1,464,021. 2009/12/23. Raintree Essix Inc., 1209 Orange Street, 
Wilmington, Delaware  19801, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL 
PROPERTY GROUP, SUITE 2800, COMMERCE COURT 
WEST, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

C+
WARES: Pre-cut thermoplastic sheet materials for making dental 
appliances, namely aligners, orthodontic retainers, bleaching 
trays, and temporal mandibular joint splints. Used in CANADA 
since at least as early as September 27, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Matériaux précoupés en feuilles 
thermoplastiques pour la fabrication d'appareils dentaires, 
nommément d'aligneurs, d'appareils de rétention orthodontiques, 
de gouttières de blanchiment et d'attelles d'articulation 
temporale-maxillaire. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 27 septembre 2005 en liaison avec les 
marchandises.

1,464,022. 2009/12/23. ALIMENTS MARTEL INC., 670, RUE DE 
L'ÉGLISE, ST-ROMUALD ( QUÉBEC), QUEBEC G6W 5M6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
YUE FAN, Maple Leaf Foods Inc., 6985 Financial Drive, 
Mississauga, ONTARIO, L5N0A1
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WARES: Prepared dishes, namely: soup, meals consisting 
mainly of pasta and/or rice and/or meat and/or fish and/or 
vegetables and/or legumes; meat sauce of all kinds; sandwich of 
a l l  kinds; pita; tortilla; meat pie; quiche; salads made with 
vegetables and/or lettuce and/or meat and/or fish and/or pasta 
and/or vegetables and/or fruit; meat and meat products, namely, 
smoked ham, bologna, salami, smoked beef pastrami, smoked 
turkey, mock chicken, pepperoni, sausage of all kinds. Used in 
CANADA since at least as early as January 01, 1985 on wares.

MARCHANDISES: Plats cuisinés, nommément soupe, repas 
composés principalement de pâtes alimentaires et/ou de riz 
et/ou de viande et/ou de poisson et/ou de légumes et/ou de 
légumineuses; sauce à la viande en tous genres; sandwichs en 
tous genres; pita; tortilla; pâté à la viande; quiche; salades à 
base de légumes et/ou de laitue et/ou de viande et/ou de 
poisson et/ou de pâtes alimentaires et/ou de légumes et/ou de 
fruits; viande et produits à base de viande, nommément jambon 
fumé, saucisson de Bologne, salami, pastrami au boeuf fumé, 
dinde fumée, similipoulet, pepperoni, saucisses en tous genres. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 
janvier 1985 en liaison avec les marchandises.

1,464,023. 2009/12/23. Hermes International Gourmet Food, 
Ltd., 1283 East Second Ave., Vancouver, BRITISH COLUMBIA 
V6A 3T9 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMUGLERS LLP, 240 HOLMWOOD AVE., 
OTTAWA, ONTARIO, K1S2P9

Bandarabbas
WARES: Canned fish. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poisson en conserve. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,464,038. 2009/12/23. 1257571 ONTARIO LTD., 60 
SHORTING ROAD, TORONTO, CANADA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CELINA FENSTER, 
61 SPRING GATE BLVD., THORNHILL, ONTARIO, L4J3C9

AMICI
WARES: (1) Medical supply equipment, namely intermittent and 
self-catheterization catheters. (2) Ileostomy Catheters. Used in 
CANADA since 1996 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Fournitures médicales, nommément 
cathéters pour cathétérisme intermittent et auto-cathétérisme. (2) 
Cathéters pour iléostomie. Employée au CANADA depuis 1996 
en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,464,041. 2009/12/23. GOEDIKE IMPEX CANADA INC., 3460, 
boulevard Industriel, Laval, QUÉBEC H7L 4R9 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. ROUGE pour le dessin et la matière à lire ; 
BLANC pour le fond.

MARCHANDISES: Chaussures, nommément: bottes. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1999 en liaison avec 
les marchandises.

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. RED for the 
drawing and written material; WHITE for the background.

WARES: Footwear, namely: boots. Used in CANADA since at 
least as early as 1999 on wares.

1,464,046. 2009/12/23. CONCORDIA UNIVERSITY, 1455, 
BOULEVARD DE MAISONNEUVE OUEST, MONTRÉAL, 
QUEBEC H3G 1M8 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: BENOIT & CÔTÉ SENC, 1001, BOUL. DE 
MAISONNEUVE O., BUREAU 210, MONTRÉAL, QUEBEC, 
H3A3C8

PERFORM CENTRE
WARES: (1) Athletic clothing, namely, shorts, tee-shirts, 
sweatshirts, sweatpants, hooded sweatshirts. (2) Accessories, 
namely, headbands, caps, hats, visors, umbrellas. (3) Bags, 
namely, tote bags, sports bags, backpacks, hip pack. (4) 
Glassware and related accessories, namely, sports bottles, 
mugs, cups. (5) Novelties, namely, key chains, buttons, pins, 
USB keys. SERVICES: (1) Clinical and scientific research in the 
field of exercise sciences, namely behavioural medicine, athletic 
therapy, clinical exercise physiology and cardio-respiratory 
physiology. (2) To provide health care services, specifically, the 
provision of assessment, rehabilitation and treatment services by 
health care professionals including physiotherapists, 
kinesiologists, athletic and exercise therapists, orthopaedic 
consultants, chiropractic consultants, psychologists and 
nutritionists. (3) Consultation and research services in the field of 
fitness and sport sciences namely clinical evaluation of physical 
and nutritional status, rehabilitation. (4) Training of athletic 
therapists and fitness instructors. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Vêtements d'entraînement, nommément 
shorts, tee-shirts, pulls et pantalons d'entraînement, pulls 
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d'entraînement à capuchon. (2) Accessoires, nommément 
bandeaux, casquettes, chapeaux, visières, parapluies. (3) Sacs, 
nommément fourre-tout, sacs de sport, sacs à dos, sacs 
bananes. (4) Articles de verrerie et accessoires connexes, 
nommément bouteilles pour le sport, grandes tasses, tasses. (5) 
Articles de fantaisie, nommément chaînes porte-clés, macarons, 
épingles, clés USB. SERVICES: (1) Recherche clinique et 
scientifique dans le domaine de la science des exercices, 
nommément médecine comportementale, thérapie sportive, 
physiologie de l'exercice clinique et physiologie 
cardiorespiratoire. (2) Offre de services de soins de santé, en 
particulier offre de services d'évaluation, de réadaptation et de 
traitement par des professionnels, y compris physiothérapeutes, 
kinésithérapeutes, thérapeutes en sport et en réadaptation, 
consultants en orthopédie, consultants en chiropratique, 
psychologues et nutritionnistes. (3) Services de conseil et de 
recherche dans les domaines des sciences de la bonne 
condition physique et du sport, nommément évaluation clinique 
de l'état physique et nutritionnel, réadaptation. (4) Formation des 
thérapeutes en sport et des instructeurs de conditionnement 
physique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,464,049. 2009/12/23. A.C.M. Crawford, a company organized 
and existing under the laws of France, 17, rue de Neuilly -
Impasse Passoir, 92110 Clichy, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DAVIS LLP, 2800 
PARK PLACE, 666 BURRARD STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7

VITIX
WARES: (1) Cosmetics, namely, pigmentation regulators. (2) 
Pharmaceutical preparations, namely, pigmentation regulators. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, nommément régulateurs 
de pigmentation. (2) Produits pharmaceutiques, nommément 
régulateurs de pigmentation. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,464,110. 2009/12/23. Callaway Golf Company, 2180 
Rutherford Road, Carlsbad, California 92008-7328, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

Chev
WARES: Sunglasses for golf. Priority Filing Date: July 02, 2009, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/773,345 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lunettes de soleil pour le golf. Date de 
priorité de production: 02 juillet 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/773,345 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,464,130. 2009/12/23. S.J. Electro Systems, Inc., 22650 County 
Highway 6, P.O. Box 1708, Detroit Lakes, Minnesota 56502-
1708, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

VARIOSPEED
WARES: Variable frequency drives for monitoring and regulating 
pressure in pumping applications for commercial and industrial 
water and waste water use. Priority Filing Date: December 23, 
2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77900020 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mécanismes d'entraînement à fréquence 
variable servant à surveiller et à réguler la pression au cours du 
pompage pour l'utilisation commerciale et industrielle des eaux 
et des eaux usées. Date de priorité de production: 23 décembre 
2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77900020 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,464,332. 2009/12/29. sanofi-aventis, société anonyme, 174, 
avenue de France, 75013 Paris, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE 
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, 
SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3H3

ZALTRAP
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour la 
prévention et le traitement du cancer. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Pharmaceutical preparations for the prevention and 
treatment of cancer. Proposed Use in CANADA on wares.

1,464,333. 2009/12/29. sanofi-aventis, société anonyme, 174, 
avenue de France, 75013 Paris, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE 
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, 
SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3H3

TIMSONIS
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour la 
prévention et le traitement du cancer. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Pharmaceutical preparations for the prevention and 
treatment of cancer. Proposed Use in CANADA on wares.
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1,464,392. 2009/12/30. BARK N' FLY DOG DAYCARE, A 
Partnership, 5830 OLD VERNON ROAD, KELOWNA, BRITISH 
COLUMBIA V1X 7V2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ACCUPRO 
TRADEMARK SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST 
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6B5A1

BARK N' FLY
SERVICES: Dog kennel services; Dog daycare and boarding 
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de chenil pour chiens; services de garderie 
et de pension pour chiens. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.

1,464,396. 2009/12/30. AAF-McQuay Inc., 10300 Ormsby Park 
Place, Suite 600, Louisville, Kentucky 40223, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE 
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5W3

MAGNITUDE
WARES: HVAC units, namely compressor chillers. Priority
Filing Date: July 01, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/772,302 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes CCVA, nommément refroidisseurs 
pour compresseur. Date de priorité de production: 01 juillet 
2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/772,302 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,464,398. 2009/12/30. GARFIELD MARKS BRANDS, INC., 
1407 Broadway, Suite 1602, New York, New York 10018, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

GARFIELD & MARKS
WARES: Jackets, pants, suits, slacks, trousers, blouses, shirts, 
shorts, coats, dresses, skirts. Used in CANADA since at least as 
early as January 2000 on wares.

MARCHANDISES: Vestes, pantalons, costumes, pantalons 
sport, pantalons, chemisiers, chemises, shorts, manteaux, robes, 
jupes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
janvier 2000 en liaison avec les marchandises.

1,464,405. 2009/12/30. Sazerac Company, Inc., P.O. Box 
52821, 803 Jefferson Highway, New Orleans, Louisiana 70152-
2821, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The mark 
consists of a stylized image of a caribou in black with blue 
highlights superimposed on an illuminated blue, green and white 
background depicting a stylized representation of the aurora 
borealis.

WARES: Whisky. Priority Filing Date: July 01, 2009, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/771,986 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La marque est constituée d'une image stylisée 
d'un caribou noir avec des reflets bleus superposé à un arrière-
plan bleu, vert et blanc illuminé représentant une aurore boréale 
stylisée.

MARCHANDISES: Whisky. Date de priorité de production: 01 
juillet 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/771,986 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,464,412. 2009/12/30. Target Brands, Inc., 1000 Nicollet Mall, 
TPS-3165, Minneapolis, Minnesota 55403-2467, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

GARDEN PLACE
WARES: Statues of non-precious metal; ornamental fountains; 
water fountains; statues of resin, plastic, wood; wind chimes; 
statues of fiberglass, glass; bird feeders; bird houses. Priority
Filing Date: July 02, 2009, Country: UNITED STATES OF 
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AMERICA, Application No: 77/773,735 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Statues en métal non précieux; fontaines 
décoratives; fontaines; statues en résine, plastique, bois; 
carillons éoliens; statues en fibre de verre, verre; mangeoires 
d'oiseaux; maisons d'oiseaux. Date de priorité de production: 02 
juillet 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/773,735 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,464,440. 2009/12/30. Indeed Laboratories Inc., 5181 Everest 
Drive, Mississauga, ONTARIO L4W 2R2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

SNOXIN
WARES: Skin creams and lotions. Used in CANADA since at 
least as early as July 07, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Crèmes et lotions pour la peau. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 07 juillet 2009 en 
liaison avec les marchandises.

1,464,496. 2010/01/04. Eugene Louis Colavecchia, 18 Lake 
Drive, Huntsville, ONTARIO P1H 1G1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARK W. TIMMIS, 
(MARK TIMMIS LAW CORPORATION), 2595 CAVENDISH 
AVENUE, VICTORIA, BRITISH COLUMBIA, V8R2G5

SERVICES: Sale of portable fire extinguishers; restoration of 
used portable fire extinguishers for re-use. Used in CANADA 
since at least January 31, 2008 on services.

SERVICES: Vente d'extincteurs portatifs; remise en état 
d'extincteurs portatifs usagés à des fins de réutilisation. 
Employée au CANADA depuis au moins 31 janvier 2008 en 
liaison avec les services.

1,464,499. 2010/01/04. GVA LIGHTING, INC., 3400 RIDGEWAY 
DRIVE, # 14, MISSISSAUGA, ONTARIO L5L 0A2

GVA LIGHTING
WARES: LUMINAIRES, LIGHTING FIXTURES. Used in 
CANADA since January 05, 2000 on wares.
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MARCHANDISES: Luminaires, appareils d'éclairage. Employée
au CANADA depuis 05 janvier 2000 en liaison avec les 
marchandises.

1,464,512. 2010/01/04. CHURCH & DWIGHT CO., INC., 469 
North Harrison Street, Princeton, New Jersey 08543-5297, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BAKER & 
MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY STREET, 
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3

TRI-PHORIA
WARES: Adult sexual stimulation aids, namely personal 
vibrators; condoms. Priority Filing Date: August 18, 2009, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/807077 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de stimulation sexuelle pour 
adultes, nommément vibromasseurs; condoms. Date de priorité 
de production: 18 août 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/807077 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,464,516. 2010/01/04. Potter Electric Signal Company, LLC, 
1609 Park 370 Place, Hazelwood, Missouri 63042, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

PIPE ARMOR
WARES: Anti-corrosion coatings. Priority Filing Date: December 
22, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/899545 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Enduit anticorrosifs. Date de priorité de 
production: 22 décembre 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/899545 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,464,521. 2010/01/04. XLGAMES, Inc., a legal entity, Hyun 
Jeong Bldg., 4th Floor, 708-4, Yeoksam dong, Kangnam-gu, 
Seoul, REPUBLIC OF KOREA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

ArcheAge
SERVICES: Gaming, amusement arcade services, provision of 
game information, game services provided online from a 
computer network, providing of Internet game sites. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de jeux, services de salle de jeux 
électroniques, offre d'information sur les jeux, services de jeux 

en ligne par un réseau informatique, offre de sites de jeux par 
Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,464,523. 2010/01/04. Diesel Management Inc., 3044 Bloor 
Street West, Suite 319, Toronto, ONTARIO M8X 2Y8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
JUNE M. BAIGENT, (GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP), 
SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET 
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

NORTHWOOD
WARES: Hockey sticks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bâtons de hockey. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,464,647. 2010/01/05. Dundee Corporation, 28th Floor, 1 
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

SERVICES: Educational services namely management training 
programs on being able to combine the skills of being productive 
with the skills of building and maintaining business relationships. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs, nommément programmes de 
formation en gestion pour apprendre à être productif tout en 
apprenant à établir et à entretenir des relations d'affaires. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,466,292. 2010/01/19. S. C. Johnson and Son, Limited, 1 
Webster Street, Brantford, ONTARIO N3T 5R1 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: LANG 
MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 
2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7

WARES: General purpose plastic bags for household use. 
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Sacs tout usage en plastique pour la maison. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,466,928. 2010/01/25. FPL Group, Inc., 700 Universe 
Boulevard, Juno Beach, Florida 33408, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD 
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

SERVICES: Investment management and advisory services; 
investment of funds for others, namely, venture capital fund
management; venture capital fund services, namely, financial 
consultation in the field of venture capital funds, financial 
investment in the field of venture capital funds, and financial 
management of venture capital funds. Priority Filing Date: 
December 28, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/901,684 in association with the same kind of 
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de gestion et de conseils en matière de 
placements; placement de fonds pour des tiers, nommément 
gestion de fonds de capital de risque; services de fonds de 
capital-risque, nommément consultation financière dans le 
domaine des fonds de capital-risque, investissement financier 
dans le domaine des fonds de capital-risque et gestion financière 
de fonds de capital-risque. Date de priorité de production: 28 
décembre 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/901,684 en liaison avec le même genre de services. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,469,725. 2010/02/16. Colgate-Palmolive Canada Inc., Two 
Morneau Sobeco Centre, 6th Floor, 895 Don Mills Road, 
Toronto, ONTARIO M3C 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

MY FIRST
WARES: Toothbrushes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brosses à dents. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,470,198. 2010/02/19. LAPOINTE ROSENSTEIN MARCHAND 
MELANÇON, L.L.P./LAPOINTE ROSENSTEIN MARCHAND 
MELANÇON, S.E.N.C.R.L., 1250 René-Lévesque Blvd. West, 
Suite 1400, Montreal, QUEBEC H3B 5E9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE 
ROSENSTEIN MARCHAND MELANÇON, L.L.P./S.E.N.C.R.L., 
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9

LAPOINTE ROSENSTEIN MARCHAND 
MELANÇON

WARES: Printed publications relating to the field of law, namely 
newsletters, pamphlets, brochures, articles and compilations of 
articles. SERVICES: Legal services; trade-mark agency 
services; information services relating to legal matters; operation 
of an internet web site dealing with legal issues; educational 
services, namely, conducting seminars in the field of law. Used
in CANADA since at least as early as January 2010 on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Publications imprimées ayant trait au 
domaine du droit, nommément bulletins, brochures, dépliants, 
articles et recueils d'articles. SERVICES: Services juridiques; 
services d'agence de marques de commerce; services 
d'information sur des questions juridiques; exploitation d'un site 
Web spécialisé dans les questions de droit; services éducatifs, 
nommément tenue de conférences dans le domaine du droit. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 
2010 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.
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Demandes d'extension / 
Applications for Extensions

1,418,437-1. 2009/09/15. (TMA747,072--2009/09/08) Industries 
Lassonde inc., 755 rue Principale, Rougemont, QUÉBEC J0L 
1M0 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: INDUSTRIES LASSONDE INC., ATT: 
DÉPARTEMENT DES AFFAIRES JURIDIQUES , 755 RUE 
PRINCIPALE, ROUGEMONT, QUÉBEC, J0L1M0

MARCHANDISES: Smoothies. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que mai 2009 en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Boissons fouettées. Used in CANADA since at least as 
early as May 2009 on wares.
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Enregistrements / 
Registrations

TMA766,787. May 13, 2010. Appln No. 1,430,142. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. 1438095 ALBERTA LTD.

TMA766,788. May 14, 2010. Appln No. 1,400,111. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. MODERN  HOLDINGS  LIMITED.

TMA766,789. May 13, 2010. Appln No. 1,415,591. Vol.56 Issue 
2864. September 16, 2009. Burcon NutraScience Corporation.

TMA766,790. May 13, 2010. Appln No. 1,442,562. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. herbalaire.

TMA766,791. May 13, 2010. Appln No. 1,437,536. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Global Brand Holdings, LLC.

TMA766,792. May 14, 2010. Appln No. 1,413,798. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. LE MAÎTRE SALADIER INC.

TMA766,793. May 14, 2010. Appln No. 1,428,541. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. A&W Trade Marks Limited 
Partnership.

TMA766,794. May 14, 2010. Appln No. 1,101,979. Vol.56 Issue 
2846. May 13, 2009. Exigen Properties, Inc.

TMA766,795. May 14, 2010. Appln No. 1,429,083. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. 1514890 Ontario Inc.dba Gongshow 
Gear.

TMA766,796. May 14, 2010. Appln No. 1,320,953. Vol.56 Issue 
2855. July 15, 2009. Tomboy Tools, Inc.

TMA766,797. May 14, 2010. Appln No. 1,334,290. Vol.55 Issue 
2786. March 19, 2008. MGM Energy Corp.

TMA766,798. May 14, 2010. Appln No. 1,334,657. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. FLSmidth Wuppertal GmbH.

TMA766,799. May 14, 2010. Appln No. 1,333,418. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. Medtronic, Inc. (a Minnesota corporation).

TMA766,800. May 14, 2010. Appln No. 1,333,604. Vol.55 Issue 
2778. January 23, 2008. Erin Thexton.

TMA766,801. May 14, 2010. Appln No. 1,434,635. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. Dr. Edward Gelfand.

TMA766,802. May 14, 2010. Appln No. 1,345,084. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. Aristocrat Technologies Australia Pty 
Ltd.

TMA766,803. May 14, 2010. Appln No. 1,324,222. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Mark's Work Wearhouse Ltd.

TMA766,804. May 14, 2010. Appln No. 1,373,161. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. ELECTROLUX HOME PRODUCTS, 
INC.a Delaware corporation.

TMA766,805. May 14, 2010. Appln No. 1,375,816. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. Superior Industries, LLC.

TMA766,806. May 14, 2010. Appln No. 1,376,148. Vol.56 Issue 
2850. June 10, 2009. Pat Hills.

TMA766,807. May 14, 2010. Appln No. 1,388,856. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. Cadbury Adams USA LLC.

TMA766,808. May 14, 2010. Appln No. 1,395,801. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. HOME BOX OFFICE, INC.

TMA766,809. May 14, 2010. Appln No. 1,408,070. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. Greenway Distribution Systems Inc.

TMA766,810. May 14, 2010. Appln No. 1,321,724. Vol.55 Issue 
2795. May 21, 2008. NOMURA HOLDINGS, INC.

TMA766,811. May 14, 2010. Appln No. 1,312,323. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. St. Jude Medical, Inc.

TMA766,812. May 14, 2010. Appln No. 1,389,829. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. American Express Marketing & 
Development Corp.

TMA766,813. May 14, 2010. Appln No. 1,356,428. Vol.56 Issue 
2832. February 04, 2009. Pomagalski.

TMA766,814. May 14, 2010. Appln No. 1,344,656. Vol.55 Issue 
2789. April 09, 2008. INVEST IN KIDS FOUNDATION.

TMA766,815. May 14, 2010. Appln No. 1,344,949. Vol.55 Issue 
2785. March 12, 2008. 411 Local Search Corp.

TMA766,816. May 14, 2010. Appln No. 1,352,389. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. PRO-CERT ORGANIC SYSTEMS LTD.

TMA766,817. May 14, 2010. Appln No. 1,401,735. Vol.56 Issue 
2871. November 04, 2009. OCPP/Pro-Cert Canada Inc.

TMA766,818. May 14, 2010. Appln No. 1,360,445. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. PRO-CERT ORGANIC SYSTEMS 
LTD.
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TMA766,819. May 14, 2010. Appln No. 1,321,754. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Blu-ray Disc Association.

TMA766,820. May 14, 2010. Appln No. 1,273,043. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. LAUNDRY ATHLETICS LLP.

TMA766,821. May 14, 2010. Appln No. 1,322,982. Vol.55 Issue 
2795. May 21, 2008. NOMURA HOLDINGS, INC.

TMA766,822. May 14, 2010. Appln No. 1,347,173. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. The Procter & Gamble Company.

TMA766,823. May 14, 2010. Appln No. 1,344,959. Vol.55 Issue 
2791. April 23, 2008. 775221 Ontario Limited, carrying on 
business as Haber's Pharmacy.

TMA766,824. May 14, 2010. Appln No. 1,345,501. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. FEDERACION NACIONAL DE 
CAFETEROS DE COLOMBIA.

TMA766,825. May 14, 2010. Appln No. 1,347,790. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. Thomas C. Ford.

TMA766,826. May 14, 2010. Appln No. 1,420,697. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Mon Sheong Foundation.

TMA766,827. May 14, 2010. Appln No. 1,420,702. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Mon Sheong Foundation.

TMA766,828. May 14, 2010. Appln No. 1,420,703. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Mon Sheong Foundation.

TMA766,829. May 14, 2010. Appln No. 1,420,704. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Mon Sheong Foundation.

TMA766,830. May 14, 2010. Appln No. 1,368,370. Vol.56 Issue 
2849. June 03, 2009. FONDAZIONE PIERO E LUCILLE CORTI 
- ONLUS.

TMA766,831. May 14, 2010. Appln No. 1,387,087. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Studio Moderna SA.

TMA766,832. May 14, 2010. Appln No. 1,409,985. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. CLAIMSPRO INC.

TMA766,833. May 14, 2010. Appln No. 1,340,253. Vol.54 Issue 
2764. October 17, 2007. KENZO SA.

TMA766,834. May 14, 2010. Appln No. 1,423,331. Vol.56 Issue 
2866. September 30, 2009. 168342 Canada Inc.

TMA766,835. May 14, 2010. Appln No. 1,302,456. Vol.56 Issue 
2859. August 12, 2009. NATIONAL AUTOMOTIVE PARTS 
ASSOCIATION, a  Michigan Corporation.

TMA766,836. May 14, 2010. Appln No. 1,418,590. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Les produits Neptune inc.

TMA766,837. May 14, 2010. Appln No. 1,205,976. Vol.51 Issue 
2612. November 17, 2004. 1648310 Ontario Limited.

TMA766,838. May 14, 2010. Appln No. 1,295,334. Vol.54 Issue 
2738. April 18, 2007. FIORANO RACING LTD.

TMA766,839. May 14, 2010. Appln No. 1,296,405. Vol.56 Issue 
2857. July 29, 2009. Trevor Lai.

TMA766,840. May 14, 2010. Appln No. 1,439,795. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. BUSINESS HELPERS' DEPOT INC.

TMA766,841. May 14, 2010. Appln No. 1,312,398. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. STACY'S PITA CHIP COMPANY, INC.

TMA766,842. May 14, 2010. Appln No. 1,298,818. Vol.54 Issue 
2744. May 30, 2007. Invenergy LLC.

TMA766,843. May 14, 2010. Appln No. 1,307,151. Vol.56 Issue 
2855. July 15, 2009. dmg world media (USA) inc.

TMA766,844. May 14, 2010. Appln No. 1,321,348. Vol.55 Issue 
2779. January 30, 2008. Elizabeth Johnston.

TMA766,845. May 14, 2010. Appln No. 1,349,017. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. MICHAEL LOLATO.

TMA766,846. May 14, 2010. Appln No. 1,349,021. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. MICHAEL LOLATO.

TMA766,847. May 14, 2010. Appln No. 1,339,715. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. Frédéric Baille, citoyen français.

TMA766,848. May 14, 2010. Appln No. 1,403,630. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Conseil régional de l'environnement 
de Montréal (CRE-Montréal).

TMA766,849. May 14, 2010. Appln No. 1,436,514. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. SPORTS MONTRÉAL.

TMA766,850. May 14, 2010. Appln No. 1,436,513. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. SPORTS MONTRÉAL.

TMA766,851. May 14, 2010. Appln No. 1,436,507. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. SPORTS MONTRÉAL.

TMA766,852. May 14, 2010. Appln No. 1,436,506. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. SPORTS MONTRÉAL.

TMA766,853. May 14, 2010. Appln No. 1,433,140. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. VALEURS MOBILIÈRES 
DESJARDINS INC.

TMA766,854. May 14, 2010. Appln No. 1,415,112. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. 9031-0467 Quebec.

TMA766,855. May 14, 2010. Appln No. 1,410,477. Vol.56 Issue 
2856. July 22, 2009. Odotech inc.

TMA766,856. May 14, 2010. Appln No. 1,436,512. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. SPORTS MONTRÉAL.

TMA766,857. May 14, 2010. Appln No. 1,436,511. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. SPORTS MONTRÉAL.
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TMA766,858. May 14, 2010. Appln No. 1,436,510. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. SPORTS MONTRÉAL.

TMA766,859. May 14, 2010. Appln No. 1,397,145. Vol.56 Issue 
2848. May 27, 2009. Wild Water Adventures, Inc.

TMA766,860. May 14, 2010. Appln No. 1,436,509. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. SPORTS MONTRÉAL.

TMA766,861. May 14, 2010. Appln No. 1,401,203. Vol.56 Issue 
2857. July 29, 2009. MAXIM SOLOVIANOV.

TMA766,862. May 14, 2010. Appln No. 1,409,294. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Intervistas Consulting Inc.

TMA766,863. May 14, 2010. Appln No. 1,432,093. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. VALEURS MOBILIÈRES 
DESJARDINS INC.

TMA766,864. May 14, 2010. Appln No. 1,410,333. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. VDW GmbH.

TMA766,865. May 14, 2010. Appln No. 1,436,543. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. LANGLOIS KRONSTRÖM 
DESJARDINS S.E.N.C.R.L.

TMA766,866. May 14, 2010. Appln No. 1,417,595. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. IHOP IP, LLC, a Delaware limited 
liability company.

TMA766,867. May 14, 2010. Appln No. 1,436,542. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. LANGLOIS KRONSTRÖM 
DESJARDINS S.E.N.C.R.L.

TMA766,868. May 14, 2010. Appln No. 1,421,774. Vol.56 Issue 
2867. October 07, 2009. Sonus-USA, Inc.

TMA766,869. May 14, 2010. Appln No. 1,421,775. Vol.56 Issue 
2867. October 07, 2009. Sonus-USA, Inc.

TMA766,870. May 14, 2010. Appln No. 1,281,950. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. LE PROJET CLOTHING REVIVAL INC. / 
THE CLOTHING REVIVAL PROJECT INC.

TMA766,871. May 14, 2010. Appln No. 1,422,862. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Aloe Vera of America, Inc.

TMA766,872. May 14, 2010. Appln No. 1,426,032. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. POMPES TRAITEMENTS D'EAU 
BERNIER INC.

TMA766,873. May 14, 2010. Appln No. 1,426,123. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. CHURCH & DWIGHT CO., INC.

TMA766,874. May 14, 2010. Appln No. 1,344,461. Vol.55 Issue 
2799. June 18, 2008. Ratiopharm GmbH.

TMA766,875. May 14, 2010. Appln No. 1,431,516. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. W. Ralston (Canada) Inc.

TMA766,876. May 14, 2010. Appln No. 1,409,414. Vol.56 Issue 
2851. June 17, 2009. Océan Grill inc.

TMA766,877. May 14, 2010. Appln No. 1,431,590. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. Dundee Corporation.

TMA766,878. May 14, 2010. Appln No. 1,371,250. Vol.56 Issue 
2833. February 11, 2009. SAPUTO PRODUITS LAITIERS 
CANADA S.E.N.C. / SAPUTO DAIRY PRODUCTS CANADA 
G.P.

TMA766,879. May 14, 2010. Appln No. 1,433,790. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. CAO International, Inc.

TMA766,880. May 14, 2010. Appln No. 1,322,999. Vol.55 Issue 
2819. November 05, 2008. HA North American Sales AB.

TMA766,881. May 14, 2010. Appln No. 1,349,016. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. MICHAEL LOLATO.

TMA766,882. May 14, 2010. Appln No. 1,423,045. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. Del Monte Fresh Produce N.A., Inc.

TMA766,883. May 14, 2010. Appln No. 1,259,426. Vol.52 Issue 
2670. December 28, 2005. Berkshire Blanket, Inc.(a 
Massachusetts corporation).

TMA766,884. May 14, 2010. Appln No. 1,418,602. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. WOMEN'S MUSICAL CLUB OF 
TORONTO.

TMA766,885. May 14, 2010. Appln No. 1,290,704. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Les Produits de Marque Liberté 
Inc./Liberty Brand Products Inc.

TMA766,886. May 14, 2010. Appln No. 1,420,009. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. International Flag & Banner Inc.

TMA766,887. May 14, 2010. Appln No. 1,430,358. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Jamie Dann.

TMA766,888. May 14, 2010. Appln No. 1,430,443. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. LIFT INTERACTIVE INC.

TMA766,889. May 14, 2010. Appln No. 1,430,495. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. The Driving Force Inc.

TMA766,890. May 14, 2010. Appln No. 1,430,496. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. The Driving Force Inc.

TMA766,891. May 14, 2010. Appln No. 1,433,795. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. CAO International, Inc.

TMA766,892. May 14, 2010. Appln No. 1,438,769. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Co-operators Life Insurance 
Company.

TMA766,893. May 14, 2010. Appln No. 1,439,325. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Knightsbridge Human Capital 
Management Inc.
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TMA766,894. May 14, 2010. Appln No. 1,297,176. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. MIS Quality Management Corp.

TMA766,895. May 14, 2010. Appln No. 1,204,864. Vol.54 Issue 
2724. January 10, 2007. TMCO Inc.

TMA766,896. May 14, 2010. Appln No. 1,277,818. Vol.53 Issue 
2708. September 20, 2006. LF, LLC.

TMA766,897. May 14, 2010. Appln No. 1,378,925. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. Sir Terence Orby Conran.

TMA766,898. May 14, 2010. Appln No. 1,321,938. Vol.55 Issue 
2826. December 24, 2008. ADT Services AG.

TMA766,899. May 14, 2010. Appln No. 1,321,939. Vol.55 Issue 
2826. December 24, 2008. ADT Services AG.

TMA766,900. May 14, 2010. Appln No. 1,339,606. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Bensimon Byrne Inc.

TMA766,901. May 14, 2010. Appln No. 1,349,670. Vol.55 Issue 
2782. February 20, 2008. NOVAPLAST  PLASTIK SAN. VE TIC. 
A.S.

TMA766,902. May 14, 2010. Appln No. 1,350,729. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. McCaughey Consumer Products 
Management Inc.

TMA766,903. May 14, 2010. Appln No. 1,356,988. Vol.56 Issue 
2837. March 11, 2009. Shiseido Company Ltd.

TMA766,904. May 14, 2010. Appln No. 1,366,955. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. CIFA S.p.A.

TMA766,905. May 14, 2010. Appln No. 1,388,722. Vol.56 Issue 
2839. March 25, 2009. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ & 
CIE, Société en nom collectif.

TMA766,906. May 14, 2010. Appln No. 1,350,988. Vol.56 Issue 
2860. August 19, 2009. Orion Energy Systems, Inc.(a Wisconsin 
corporation).

TMA766,907. May 14, 2010. Appln No. 1,441,692. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Ivanhoe Cambridge II Inc.

TMA766,908. May 14, 2010. Appln No. 1,370,036. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. SANYANG INDUSTRY CO., LTD.

TMA766,909. May 14, 2010. Appln No. 1,428,891. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. FARNAM COMPANIES, INC.

TMA766,910. May 14, 2010. Appln No. 1,400,577. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. WATKINS MANUFACTURING 
CORPORATION.

TMA766,911. May 14, 2010. Appln No. 1,441,687. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Ivanhoe Cambridge II Inc.

TMA766,912. May 14, 2010. Appln No. 1,441,496. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. SOCIÉTÉ LAURENTIDE INC.

TMA766,913. May 14, 2010. Appln No. 1,437,457. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Blizzard Entertainment, Inc.

TMA766,914. May 14, 2010. Appln No. 1,432,642. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. OFA Ontario Federation of  Agriculture.

TMA766,915. May 14, 2010. Appln No. 1,440,011. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. GROUPE RENÉ MARCHAND INC.

TMA766,916. May 14, 2010. Appln No. 1,316,738. Vol.54 Issue 
2740. May 02, 2007. Boston Scientific Limited.

TMA766,917. May 14, 2010. Appln No. 1,402,631. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Sligh Furniture Co.

TMA766,918. May 14, 2010. Appln No. 1,414,867. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. HALTON BUSINESS INSTITUTE INC.

TMA766,919. May 14, 2010. Appln No. 1,420,896. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. F.J. Aschwanden AG.

TMA766,920. May 14, 2010. Appln No. 1,435,406. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Peanut Butter Classic Society.

TMA766,921. May 14, 2010. Appln No. 1,423,783. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Pennzoil - Quaker State Company.

TMA766,922. May 14, 2010. Appln No. 1,423,256. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Pennzoil - Quaker State Company.

TMA766,923. May 14, 2010. Appln No. 1,409,539. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. PAPILLEX INC.

TMA766,924. May 14, 2010. Appln No. 1,371,466. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. Wacker Chemie AG.

TMA766,925. May 14, 2010. Appln No. 1,414,097. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. Klute-Thiemann 
Informationstechnologie GmbH & Co. KG.

TMA766,926. May 14, 2010. Appln No. 1,414,866. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. HALTON BUSINESS INSTITUTE INC.

TMA766,927. May 14, 2010. Appln No. 1,426,322. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. THANE INTERNATIONAL, INC.

TMA766,928. May 14, 2010. Appln No. 1,354,150. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Goh Sua Huat.

TMA766,929. May 14, 2010. Appln No. 1,380,908. Vol.56 Issue 
2850. June 10, 2009. Woodford Technology Limited.

TMA766,930. May 17, 2010. Appln No. 1,418,634. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. Jack Smugler.

TMA766,931. May 17, 2010. Appln No. 1,428,617. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. W. DESIGN FASHION CO., LTD.

TMA766,932. May 17, 2010. Appln No. 1,419,937. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. SAN SHU GONG FOOD CO., LTD.
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TMA766,933. May 14, 2010. Appln No. 1,441,098. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Eduardo Echeverria.

TMA766,934. May 14, 2010. Appln No. 1,235,655. Vol.52 Issue 
2651. August 17, 2005. General Paint Corp.

TMA766,935. May 14, 2010. Appln No. 1,235,657. Vol.52 Issue 
2631. March 30, 2005. General Paint Corp.

TMA766,936. May 14, 2010. Appln No. 1,427,205. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. AmeriPride Services Inc.

TMA766,937. May 14, 2010. Appln No. 1,417,737. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. ENESCO, LLC.

TMA766,938. May 14, 2010. Appln No. 1,439,579. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. FICANEX SERVICES LIMITED 
PARTNERSHIP.

TMA766,939. May 17, 2010. Appln No. 1,440,707. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Engage Argo Corporation.

TMA766,940. May 17, 2010. Appln No. 1,392,064. Vol.56 Issue 
2831. January 28, 2009. The Procter & Gamble Company.

TMA766,941. May 17, 2010. Appln No. 1,347,921. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. EVEREADY BATTERY COMPANY, 
INC.

TMA766,942. May 17, 2010. Appln No. 1,396,651. Vol.56 Issue 
2871. November 04, 2009. RAYDA DEVELOPMENT CORP.

TMA766,943. May 17, 2010. Appln No. 1,343,767. Vol.55 Issue 
2793. May 07, 2008. Vanbestco Scandinavia AB.

TMA766,944. May 17, 2010. Appln No. 1,397,388. Vol.56 Issue 
2852. June 24, 2009. YOGEN FRUZ CANADA, INC.

TMA766,945. May 17, 2010. Appln No. 1,391,107. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. inamullah khokhar.

TMA766,946. May 17, 2010. Appln No. 1,441,172. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Martin Mills Inc.

TMA766,947. May 17, 2010. Appln No. 1,417,435. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Triangle Financial Services, LLC.

TMA766,948. May 17, 2010. Appln No. 1,435,483. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Empyrean Services LLC.

TMA766,949. May 17, 2010. Appln No. 1,408,577. Vol.56 Issue
2878. December 23, 2009. Knowledge Bureau Inc.

TMA766,950. May 17, 2010. Appln No. 1,441,371. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. IGM Financial Inc./Société Financière 
IGM Inc.

TMA766,951. May 17, 2010. Appln No. 1,404,336. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. Honda Giken Kogyo Kabushiki 
Kaisha, also trading as Honda Motor Co., Ltd.

TMA766,952. May 17, 2010. Appln No. 1,433,849. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Heidi's Home Design, LLC.

TMA766,953. May 17, 2010. Appln No. 1,436,940. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. QUÉbec TRANSLOC INC.

TMA766,954. May 17, 2010. Appln No. 1,439,110. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Waterford Global Inc.

TMA766,955. May 17, 2010. Appln No. 1,442,948. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. TTi Turner Technology Instruments Inc.

TMA766,956. May 17, 2010. Appln No. 1,433,847. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Heidi's Home Design, LLC.

TMA766,957. May 17, 2010. Appln No. 1,383,542. Vol.56 Issue 
2831. January 28, 2009. TISSAGE ET ENDUCTION SERGE 
FERRARI SASociété par Actions Simplifiée.

TMA766,958. May 17, 2010. Appln No. 1,327,614. Vol.55 Issue 
2789. April 09, 2008. Caruso Fitness Nutrition inc.

TMA766,959. May 17, 2010. Appln No. 1,297,768. Vol.56 Issue 
2845. May 06, 2009. Jessie Sutherland.

TMA766,960. May 17, 2010. Appln No. 1,311,166. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Google Inc.

TMA766,961. May 17, 2010. Appln No. 1,287,399. Vol.53 Issue 
2714. November 01, 2006. The Coca-Cola Company(Delaware 
corporation).

TMA766,962. May 17, 2010. Appln No. 1,404,836. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. Canadian Automobile Dealers' 
Association (CADA).

TMA766,963. May 17, 2010. Appln No. 1,398,523. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. Unimin Corporation(a Delaware 
corporation).

TMA766,964. May 17, 2010. Appln No. 1,436,022. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Manheim, Inc.

TMA766,965. May 17, 2010. Appln No. 1,436,105. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Lululemon Athletica Canada Inc.

TMA766,966. May 17, 2010. Appln No. 1,436,234. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Lingo Learning and Consulting 
International Corporation.

TMA766,967. May 17, 2010. Appln No. 1,367,474. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. PROFORMA, INC.

TMA766,968. May 17, 2010. Appln No. 1,228,072. Vol.52 Issue 
2646. July 13, 2005. SWAROVSKI AKTIENGESELLSCHAFT.

TMA766,969. May 17, 2010. Appln No. 1,277,831. Vol.53 Issue 
2712. October 18, 2006. Columbia Insurance Company.

TMA766,970. May 17, 2010. Appln No. 1,276,482. Vol.53 Issue 
2692. May 31, 2006. Columbia Insurance Company.
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TMA766,971. May 17, 2010. Appln No. 1,439,300. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. CapeRace Cultural Adventures Inc.

TMA766,972. May 17, 2010. Appln No. 1,439,269. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Prolumina, LLC.

TMA766,973. May 17, 2010. Appln No. 1,439,017. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. MAY CHEONG TOY PRODUCTS 
FACTORY LIMITED.

TMA766,974. May 17, 2010. Appln No. 1,438,269. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. eHarmony, Inc.

TMA766,975. May 17, 2010. Appln No. 1,363,782. Vol.56 Issue 
2840. April 01, 2009. Golf Association of Ontario.

TMA766,976. May 17, 2010. Appln No. 1,356,987. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. WIRELESS RONIN 
TECHNOLOGIES, INC.

TMA766,977. May 17, 2010. Appln No. 1,406,951. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Nieljon Ltd.

TMA766,978. May 17, 2010. Appln No. 1,203,823. Vol.51 Issue 
2617. December 22, 2004. TimePlay Entertainment Corporation.

TMA766,979. May 17, 2010. Appln No. 1,406,649. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. GRACIOUS LIVING HOMES INC.

TMA766,980. May 17, 2010. Appln No. 1,389,722. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Algramax Limited.

TMA766,981. May 17, 2010. Appln No. 1,436,541. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. LANGLOIS KRONSTRÖM 
DESJARDINS  S.E.N.C.R.L.

TMA766,982. May 17, 2010. Appln No. 1,436,540. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. LANGLOIS KRONSTRÖM 
DESJARDINS S.E.N.C.R.L.

TMA766,983. May 17, 2010. Appln No. 1,435,120. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Eurogas Corporation.

TMA766,984. May 17, 2010. Appln No. 1,435,114. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Eurogas Corporation.

TMA766,985. May 17, 2010. Appln No. 1,341,759. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. PENSIVO, Inc.

TMA766,986. May 17, 2010. Appln No. 1,323,395. Vol.55 Issue 
2815. October 08, 2008. Cryovac, Inc., a Delaware corporation.

TMA766,987. May 17, 2010. Appln No. 1,405,198. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. Ultra Motor Limited.

TMA766,988. May 17, 2010. Appln No. 1,328,628. Vol.55 Issue 
2798. June 11, 2008. Berry Plastics Corporationa Delaware 
corporation.

TMA766,989. May 17, 2010. Appln No. 1,441,923. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Auto Europe, LLC (DELAWARE 
LIMITED LIABILITY).

TMA766,990. May 17, 2010. Appln No. 1,441,922. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Auto Europe, LLC (DELAWARE 
LIMITED LIABILITY).

TMA766,991. May 17, 2010. Appln No. 1,401,142. Vol.56 Issue 
2866. September 30, 2009. Centerfire Contracting Ltd.

TMA766,992. May 17, 2010. Appln No. 1,347,816. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. BLOCKCROSS HOLDINGS, LLCa 
Delaware limited liability company.

TMA766,993. May 17, 2010. Appln No. 1,417,667. Vol.56 Issue 
2867. October 07, 2009. Dietitians of Canada/Les diététistes du 
Canada.

TMA766,994. May 17, 2010. Appln No. 1,363,052. Vol.55 Issue 
2811. September 10, 2008. HOWLING WOLVES WINE 
GROUPan Australian Partnership.

TMA766,995. May 17, 2010. Appln No. 1,397,103. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. NAVINFO CO., LTD.

TMA766,996. May 17, 2010. Appln No. 1,332,424. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. Procter & Gamble Business Services 
Canada Company.

TMA766,997. May 17, 2010. Appln No. 1,430,334. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Nokia Corporation.

TMA766,998. May 17, 2010. Appln No. 1,441,925. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Auto Europe, LLC (DELAWARE 
LIMITED LIABILITY).

TMA766,999. May 17, 2010. Appln No. 1,442,011. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Gemma Business Brokers Franchise 
Systems, Inc.

TMA767,000. May 17, 2010. Appln No. 1,416,332. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Gryphon Partners Pty Ltd.

TMA767,001. May 17, 2010. Appln No. 1,437,507. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Société des casinos du Québec.

TMA767,002. May 17, 2010. Appln No. 1,417,564. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Q-LAB CORPORATION (an Ohio 
Corporation).

TMA767,003. May 17, 2010. Appln No. 1,397,341. Vol.56 Issue 
2841. April 08, 2009. MAVI DEVELOPMENTS INC.

TMA767,004. May 17, 2010. Appln No. 1,409,898. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Canadian Congenital Heart Alliance.

TMA767,005. May 17, 2010. Appln No. 850,777. Vol.50 Issue 
2525. March 19, 2003. TI Golf Holdings Inc.(a Delaware 
corporation).
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TMA767,006. May 17, 2010. Appln No. 1,440,575. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. 4164687 CANADA INC., doing 
business as Montreux Food Solutions.

TMA767,007. May 17, 2010. Appln No. 1,428,458. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. N.V. BARU, a joint stock company.

TMA767,008. May 17, 2010. Appln No. 1,259,798. Vol.56 Issue 
2830. January 21, 2009. ADC DSL Systems, Inc., a Delaware 
corporation.

TMA767,009. May 17, 2010. Appln No. 1,373,223. Vol.56 Issue 
2848. May 27, 2009. AREVA NPSociété par actions simplifiée.

TMA767,010. May 17, 2010. Appln No. 1,294,213. Vol.55 Issue 
2810. September 03, 2008. Reckitt Benckiser N.V.

TMA767,011. May 17, 2010. Appln No. 1,390,172. Vol.56 Issue 
2841. April 08, 2009. LALONDE SYSTHERMIQUE INC.

TMA767,012. May 17, 2010. Appln No. 1,348,146. Vol.55 Issue 
2825. December 17, 2008. 993504 Ontario Limited.

TMA767,013. May 17, 2010. Appln No. 1,409,006. Vol.56 Issue 
2863. September 09, 2009. Flame Stop, Inc.

TMA767,014. May 17, 2010. Appln No. 1,434,701. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Build-A-Bear Retail Management, Inc.a 
Delaware corporation.

TMA767,015. May 17, 2010. Appln No. 1,350,824. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Canadian Restaurant Supply Ltd.

TMA767,016. May 18, 2010. Appln No. 1,359,807. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Jushi Group Co., Ltd.

TMA767,017. May 17, 2010. Appln No. 1,388,436. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Canada Optimal Nature Inc.

TMA767,018. May 17, 2010. Appln No. 1,436,380. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Sequel Naturals Ltd.

TMA767,019. May 17, 2010. Appln No. 1,441,315. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Association d'Hospitalisation 
Canassurance.

TMA767,020. May 17, 2010. Appln No. 1,408,397. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Csky Windows Limited.

TMA767,021. May 17, 2010. Appln No. 1,441,024. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Saltlik Restaurants Ltd.

TMA767,022. May 18, 2010. Appln No. 1,375,182. Vol.55 Issue 
2812. September 17, 2008. Emotional Fitness Institute Inc.

TMA767,023. May 18, 2010. Appln No. 1,341,125. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Absoluson inc.

TMA767,024. May 18, 2010. Appln No. 1,387,434. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. SHARP KABUSHIKI KAISHA also 
trading as SHARP CORPORATION.

TMA767,025. May 18, 2010. Appln No. 1,351,756. Vol.55 Issue 
2823. December 03, 2008. FLEXMOVE SYSTEM (M) SDN. 
BHD.

TMA767,026. May 18, 2010. Appln No. 1,410,653. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Punch Industries.

TMA767,027. May 18, 2010. Appln No. 1,348,416. Vol.56 Issue 
2830. January 21, 2009. Xiamen Xubang Imp. and Exp. Co., Ltd.

TMA767,028. May 18, 2010. Appln No. 1,295,333. Vol.54 Issue 
2737. April 11, 2007. FIORANO RACING LTD.

TMA767,029. May 18, 2010. Appln No. 1,429,163. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. Small Energy Group Inc.

TMA767,030. May 18, 2010. Appln No. 1,321,533. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. Airborne, Inc.

TMA767,031. May 18, 2010. Appln No. 1,342,161. Vol.56 Issue 
2855. July 15, 2009. Techtronic Floor Care Technology Limited.

TMA767,032. May 18, 2010. Appln No. 1,322,983. Vol.55 Issue 
2795. May 21, 2008. NOMURA HOLDINGS, INC.

TMA767,033. May 18, 2010. Appln No. 1,323,621. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Pacesetter, Inc., doing business as 
St. Jude Medical Cardiac Rhythm Management Division.

TMA767,034. May 18, 2010. Appln No. 1,423,918. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Industrial Electric Wire & Cable, Inc.

TMA767,035. May 18, 2010. Appln No. 1,404,995. Vol.56 Issue 
2847. May 20, 2009. MAAX Spas Industries Corp.

TMA767,036. May 18, 2010. Appln No. 1,345,453. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Enrique Chavarria.

TMA767,037. May 18, 2010. Appln No. 1,422,700. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. Schering-Plough Canada Inc.

TMA767,038. May 18, 2010. Appln No. 1,347,853. Vol.55 Issue 
2784. March 05, 2008. Koroni Imports Ltd.

TMA767,039. May 18, 2010. Appln No. 1,355,280. Vol.55 Issue 
2791. April 23, 2008. TREBOR BASSETT LIMITED.

TMA767,040. May 18, 2010. Appln No. 1,408,164. Vol.56 Issue 
2850. June 10, 2009. Dr. Stan Gore, M.D.

TMA767,041. May 18, 2010. Appln No. 1,410,394. Vol.56 Issue 
2864. September 16, 2009. A&E Television Networks, LLCa 
Delaware limited liability company.

TMA767,042. May 18, 2010. Appln No. 1,376,300. Vol.56 Issue 
2871. November 04, 2009. Millipore Corporation.

TMA767,043. May 18, 2010. Appln No. 1,413,322. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Vancouver Board of Trade.
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TMA767,044. May 18, 2010. Appln No. 1,368,009. Vol.55 Issue 
2812. September 17, 2008. Danisco A/S.

TMA767,045. May 18, 2010. Appln No. 1,417,916. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. CARMEUSE LIME (CANADA) 
LIMITED.

TMA767,046. May 18, 2010. Appln No. 1,345,806. Vol.55 Issue 
2814. October 01, 2008. Masco Retail Cabinet Group, LLC.

TMA767,047. May 18, 2010. Appln No. 1,425,891. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. ELECTROLUX HOME CARE 
PRODUCTS, INC.(a Delaware corporation).

TMA767,048. May 18, 2010. Appln No. 1,345,496. Vol.55 Issue 
2800. June 25, 2008. Heraeus Kulzer GmbH.

TMA767,049. May 18, 2010. Appln No. 1,423,803. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Samsonite IP Holdings S.à.r.l.

TMA767,050. May 18, 2010. Appln No. 1,423,678. Vol.56 Issue 
2866. September 30, 2009. Thomas Crown, LLC(dba Crooks & 
Castles).

TMA767,051. May 18, 2010. Appln No. 1,415,489. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. COMPUWARE CORPORATION.

TMA767,052. May 18, 2010. Appln No. 1,413,048. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. 4028546 Canada Inc.

TMA767,053. May 18, 2010. Appln No. 1,369,031. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Multimedia Nova Corporation.

TMA767,054. May 18, 2010. Appln No. 1,434,290. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Stephen Harpur.

TMA767,055. May 18, 2010. Appln No. 1,431,847. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Coranco Corporation 
Limited/Corporation Coranco Limitée.

TMA767,056. May 18, 2010. Appln No. 1,326,306. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Atico International USA, Inc.

TMA767,057. May 18, 2010. Appln No. 1,415,091. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. ConAgra Foods Lamb Weston, Inc. 
(corporation Delaware).

TMA767,058. May 18, 2010. Appln No. 1,434,811. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Oculus Equities Inc.

TMA767,059. May 18, 2010. Appln No. 1,436,702. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Vanity Fair, Inc.

TMA767,060. May 18, 2010. Appln No. 1,434,838. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Canadian Cancer Society.

TMA767,061. May 18, 2010. Appln No. 1,367,050. Vol.55 Issue 
2796. May 28, 2008. McCain Foods Limited.

TMA767,062. May 18, 2010. Appln No. 1,363,368. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Tyson Foods, Inc.

TMA767,063. May 18, 2010. Appln No. 1,429,098. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Mission Pharmacal Company.

TMA767,064. May 18, 2010. Appln No. 1,348,989. Vol.56 Issue 
2830. January 21, 2009. Bioviva Editions sarl.

TMA767,065. May 18, 2010. Appln No. 1,430,644. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. CANADIAN COUNCIL OF HUMAN 
RESOURCES ASSOCIATIONS LE CONSEIL CANADIEN DES 
ASSOCIATIONS EN RESSOURCES HUMAINES.

TMA767,066. May 18, 2010. Appln No. 1,371,165. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Kent-Gamebore Corporation.

TMA767,067. May 18, 2010. Appln No. 1,411,081. Vol.56 Issue 
2864. September 16, 2009. The Dial Corporation.

TMA767,068. May 18, 2010. Appln No. 1,417,721. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. 1367064 ALBERTA LTD.

TMA767,069. May 18, 2010. Appln No. 1,348,904. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. The GameTV Corporation.

TMA767,070. May 18, 2010. Appln No. 1,431,237. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. MARWOOD LTD.

TMA767,071. May 18, 2010. Appln No. 1,429,719. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. CHURCH & DWIGHT CO., INC.

TMA767,072. May 18, 2010. Appln No. 1,323,617. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. Pacesetter, Inc., doing business as St. 
Jude Medical Cardiac Rhythm Management Division.

TMA767,073. May 18, 2010. Appln No. 1,431,114. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Arctic Co-Operatives Limited.

TMA767,074. May 18, 2010. Appln No. 1,439,304. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. CapeRace Cultural Adventures Inc.

TMA767,075. May 18, 2010. Appln No. 1,161,788. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Heather Ruth McDowell.

TMA767,076. May 18, 2010. Appln No. 1,439,305. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. CapeRace Cultural Adventures Inc.

TMA767,077. May 18, 2010. Appln No. 1,400,862. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. Normerica Inc.

TMA767,078. May 18, 2010. Appln No. 1,229,669. Vol.56 Issue 
2873. November 18, 2009. FAIRBANKS GROUP, LLC.

TMA767,079. May 18, 2010. Appln No. 1,371,837. Vol.56 Issue 
2873. November 18, 2009. THE UNITED STATES SHOE 
CORPORATION.

TMA767,080. May 18, 2010. Appln No. 1,397,494. Vol.56 Issue 
2839. March 25, 2009. Sally Beauty International, Inc.

TMA767,081. May 18, 2010. Appln No. 1,307,322. Vol.56 Issue 
2855. July 15, 2009. dmg world media (USA) inc.
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TMA767,082. May 18, 2010. Appln No. 1,311,190. Vol.56 Issue 
2855. July 15, 2009. e2interactive, Inc. d/b/a e2Interactive, Inc.

TMA767,083. May 18, 2010. Appln No. 1,242,635. Vol.52 Issue 
2648. July 27, 2005. PRICE COSTCO INTERNATIONAL, INC.

TMA767,084. May 18, 2010. Appln No. 1,345,210. Vol.56 Issue 
2867. October 07, 2009. AUTHENTIDATE HOLDING CORP.

TMA767,085. May 18, 2010. Appln No. 1,349,018. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. MICHAEL LOLATO.

TMA767,086. May 18, 2010. Appln No. 1,183,045. Vol.51 Issue 
2615. December 08, 2004. Tequila Cuervo, S.A. de C.V.

TMA767,087. May 18, 2010. Appln No. 1,431,252. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Eddie Bauer Licensing Services LLC.

TMA767,088. May 18, 2010. Appln No. 1,427,454. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. N.A.G. Auto International Ltd.

TMA767,089. May 18, 2010. Appln No. 1,349,019. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. MICHAEL LOLATO.

TMA767,090. May 18, 2010. Appln No. 1,416,801. Vol.56 Issue 
2856. July 22, 2009. Gilead Sciences, Inc.

TMA767,091. May 18, 2010. Appln No. 1,400,217. Vol.56 Issue 
2856. July 22, 2009. QPS Photronics Inc.

TMA767,092. May 18, 2010. Appln No. 1,371,164. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Kent-Gamebore Corporation.

TMA767,093. May 18, 2010. Appln No. 1,410,485. Vol.56 Issue 
2856. July 22, 2009. Pearl Family Vineyards Inc.

TMA767,094. May 18, 2010. Appln No. 1,432,047. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Callaway Golf Company.

TMA767,095. May 18, 2010. Appln No. 1,321,811. Vol.55 Issue 
2784. March 05, 2008. KROSAKI HARIMA CORPORATION.

TMA767,096. May 18, 2010. Appln No. 1,428,002. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. SUEZ ENVIRONNEMENT, Société par 
actions simplifiée.

TMA767,097. May 18, 2010. Appln No. 1,432,942. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. L'OREAL, Société anonyme.

TMA767,098. May 18, 2010. Appln No. 1,444,098. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. COTE-RECO INC.

TMA767,099. May 18, 2010. Appln No. 1,443,772. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. BANQUE NATIONALE DU CANADA, 
une corporation légalement constituée.

TMA767,100. May 18, 2010. Appln No. 1,321,681. Vol.56 Issue 
2831. January 28, 2009. ESSILOR INTERNATIONAL 
(COMPAGNIE GENERALE D'OPTIQUE), une société anonyme.

TMA767,101. May 18, 2010. Appln No. 1,425,753. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. OMEGA SA (OMEGA AG) (OMEGA 
LTD.).

TMA767,102. May 18, 2010. Appln No. 1,436,155. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. PARFUMS GIVENCHY,  S.A. (aussi 
connue sous PARFUMS GIVENCHY).

TMA767,103. May 18, 2010. Appln No. 1,414,474. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. The Haliburton Broadcasting Group 
Inc.

TMA767,104. May 18, 2010. Appln No. 1,344,152. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. SunOpta Inc.

TMA767,105. May 18, 2010. Appln No. 1,406,461. Vol.56 Issue 
2863. September 09, 2009. Metroland Media Group Ltd.

TMA767,106. May 18, 2010. Appln No. 1,422,092. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. Golden Mile Cellars Inc.

TMA767,107. May 18, 2010. Appln No. 1,414,475. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. The Haliburton Broadcasting Group 
Inc.

TMA767,108. May 18, 2010. Appln No. 1,414,349. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. The Haliburton Broadcasting Group 
Inc.

TMA767,109. May 18, 2010. Appln No. 1,414,348. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. The Haliburton Broadcasting Group 
Inc.

TMA767,110. May 18, 2010. Appln No. 1,440,828. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. 3948919 Canada Inc.

TMA767,111. May 18, 2010. Appln No. 1,372,101. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. RuggedCom Inc.a legal entity.

TMA767,112. May 18, 2010. Appln No. 1,421,936. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. Golden Mile Cellars Inc.

TMA767,113. May 18, 2010. Appln No. 1,377,532. Vol.56 Issue 
2864. September 16, 2009. Venair Iberica, S.A.

TMA767,114. May 18, 2010. Appln No. 1,368,079. Vol.55 Issue 
2806. August 06, 2008. Allseating Corporation.

TMA767,115. May 18, 2010. Appln No. 1,368,084. Vol.55 Issue 
2806. August 06, 2008. Allseating Corporation.

TMA767,116. May 18, 2010. Appln No. 1,421,237. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. Golden Mile Cellars Inc.

TMA767,117. May 18, 2010. Appln No. 1,435,851. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. 4187229 CANADA INC.

TMA767,118. May 18, 2010. Appln No. 1,439,002. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. WATSON INCORPORATED.
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TMA767,119. May 18, 2010. Appln No. 1,325,038. Vol.55 Issue 
2802. July 09, 2008. CIMOS d.d., a legal entity.

TMA767,120. May 18, 2010. Appln No. 1,383,933. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. Wood Products Quality Council.

TMA767,121. May 18, 2010. Appln No. 1,425,761. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Harpal Grover Consulting Inc.

TMA767,122. May 18, 2010. Appln No. 1,349,849. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA767,123. May 18, 2010. Appln No. 1,325,812. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. BSG Corporation.

TMA767,124. May 18, 2010. Appln No. 1,245,937. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. Airport Operators Council 
International d/b/a Airport Council International - North America.

TMA767,125. May 18, 2010. Appln No. 1,440,496. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. IGLOO CELLULOSE INC.

TMA767,126. May 18, 2010. Appln No. 1,392,864. Vol.56 Issue 
2873. November 18, 2009. GEODIGITAL INTERNATIONAL INC.

TMA767,127. May 18, 2010. Appln No. 1,357,285. Vol.56 Issue 
2844. April 29, 2009. Patricia McCrindle.

TMA767,128. May 18, 2010. Appln No. 1,434,394. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. 911979 Alberta Ltd.

TMA767,129. May 18, 2010. Appln No. 1,383,417. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. SANDVIK MINING AND CONSTRUCTION 
OY.

TMA767,130. May 18, 2010. Appln No. 1,344,451. Vol.55 Issue 
2788. April 02, 2008. Groupe Rondeau Informatique inc.

TMA767,131. May 18, 2010. Appln No. 1,332,691. Vol.55 Issue 
2795. May 21, 2008. KVB Kunlun Canada Inc.

TMA767,132. May 18, 2010. Appln No. 1,307,316. Vol.56 Issue 
2856. July 22, 2009. dmg world media (USA) inc.

TMA767,133. May 18, 2010. Appln No. 1,285,481. Vol.53 Issue 
2717. November 22, 2006. SANDVIK TAMROCK OY.

TMA767,134. May 18, 2010. Appln No. 1,175,407. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Heather Ruth McDowell.

TMA767,135. May 18, 2010. Appln No. 1,208,439. Vol.51 Issue 
2615. December 08, 2004. Laboratorios Andromaco S.A.

TMA767,136. May 18, 2010. Appln No. 1,347,562. Vol.56 Issue 
2856. July 22, 2009. Formula One Licensing BV.

TMA767,137. May 18, 2010. Appln No. 1,246,267. Vol.56 Issue 
2855. July 15, 2009. L'ORÉAL CANADA INC.

TMA767,138. May 18, 2010. Appln No. 1,317,543. Vol.54 Issue 
2762. October 03, 2007. AUGUSTINA BOUTIQUES LTD.

TMA767,139. May 18, 2010. Appln No. 1,405,513. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. Dometic Sweden AB.

TMA767,140. May 18, 2010. Appln No. 1,405,180. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. Cequint, Inc.

TMA767,141. May 18, 2010. Appln No. 1,397,706. Vol.56 Issue 
2859. August 12, 2009. HLT IP LLC(a Delaware limited liability 
company).

TMA767,142. May 18, 2010. Appln No. 1,397,363. Vol.56 Issue 
2850. June 10, 2009. Fernando Eugenio Barbachano Herrero.

TMA767,143. May 18, 2010. Appln No. 1,429,653. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. The Procter & Gamble Company.

TMA767,144. May 18, 2010. Appln No. 1,411,208. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. BENELLI Q.J. S.r.l.,a private limited 
liability company.

TMA767,145. May 18, 2010. Appln No. 1,433,715. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. DESJARDINS SÉCURITÉ 
FINANCIÈRE, COMPAGNIE D'ASSURANCE VIE.

TMA767,146. May 18, 2010. Appln No. 1,351,214. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA767,147. May 18, 2010. Appln No. 1,445,299. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Chase Corporationa Massachusetts 
corporation.

TMA767,148. May 18, 2010. Appln No. 1,445,302. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Chase Corporationa Massachusetts 
corporation.

TMA767,149. May 18, 2010. Appln No. 1,363,214. Vol.55 Issue 
2789. April 09, 2008. The Procter & Gamble Company.

TMA767,150. May 18, 2010. Appln No. 1,368,164. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. Canadian Wise Foods Inc.

TMA767,151. May 18, 2010. Appln No. 1,370,816. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. BLACK ENTERTAINMENT 
TELEVISION LLCa District of Columbia limited liability company.

TMA767,152. May 18, 2010. Appln No. 1,411,362. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. sanofi-aventis, société anonyme.

TMA767,153. May 18, 2010. Appln No. 1,432,578. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. DISTINCTLY TEA INC.

TMA767,154. May 18, 2010. Appln No. 1,319,808. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. FRANCE TELECOM, une société 
anonyme.

TMA767,155. May 18, 2010. Appln No. 1,275,277. Vol.53 Issue 
2699. July 19, 2006. THE BLACK & DECKER CORPORATION.

TMA767,156. May 18, 2010. Appln No. 1,275,819. Vol.53 Issue 
2699. July 19, 2006. The Black & Decker Corporation.
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TMA767,157. May 18, 2010. Appln No. 1,403,687. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Sequel Naturals Ltd.

TMA767,158. May 18, 2010. Appln No. 1,433,793. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Sequel Naturals Ltd.

TMA767,159. May 18, 2010. Appln No. 1,445,241. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. PAUL BRODIE.

TMA767,160. May 18, 2010. Appln No. 1,440,074. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. AJK Ventures Inc.

TMA767,161. May 18, 2010. Appln No. 1,440,075. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. AJK Ventures Inc.

TMA767,162. May 18, 2010. Appln No. 1,368,215. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Network of Executive Women in 
Hospitality, Inc.

TMA767,163. May 18, 2010. Appln No. 1,368,214. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Network of Executive Women in 
Hospitality, Inc.

TMA767,164. May 18, 2010. Appln No. 1,406,105. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. Matley S.r.l.

TMA767,165. May 18, 2010. Appln No. 1,389,316. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Napoleon Perdis Cosmetics Pty 
Limited.

TMA767,166. May 18, 2010. Appln No. 1,411,825. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Nova Scotia Association of 
REALTORS®.

TMA767,167. May 18, 2010. Appln No. 1,443,785. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Southmedic Incorporated.

TMA767,168. May 18, 2010. Appln No. 1,349,917. Vol.55 Issue 
2801. July 02, 2008. Giorgio Armani S.p.A., Milan, Swiss Branch 
Mendrisio.

TMA767,169. May 18, 2010. Appln No. 1,411,828. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Nova Scotia Association of 
REALTORS®.

TMA767,170. May 18, 2010. Appln No. 1,354,280. Vol.55 Issue 
2790. April 16, 2008. Prairie Naturals Health Products Inc.

TMA767,171. May 18, 2010. Appln No. 1,416,581. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. LA BONNE MÉNAGÈRE INC.

TMA767,172. May 18, 2010. Appln No. 1,444,545. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Boutiquemac Services Inc.

TMA767,173. May 18, 2010. Appln No. 1,295,901. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. 3J Shopping Canada Corp.

TMA767,174. May 19, 2010. Appln No. 1,345,940. Vol.55 Issue 
2793. May 07, 2008. IMPORTATION ET EXPORTATION FEEL 
INC., FEEL IMPORT EXPORT INC.

TMA767,175. May 19, 2010. Appln No. 1,313,636. Vol.55 Issue 
2784. March 05, 2008. BILLY BUOY SPORTSWEAR INC.

TMA767,176. May 19, 2010. Appln No. 1,407,883. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. Liebherr-International AG.

TMA767,177. May 19, 2010. Appln No. 1,409,971. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Shiseido Company Ltd.

TMA767,178. May 19, 2010. Appln No. 1,408,948. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. CompuCorps Mentoring Inc.

TMA767,179. May 19, 2010. Appln No. 1,348,761. Vol.55 Issue 
2811. September 10, 2008. EKKIA SAS.

TMA767,180. May 19, 2010. Appln No. 1,298,816. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. FRANCE TELECOM, a French joint 
stock company.

TMA767,181. May 19, 2010. Appln No. 1,226,439. Vol.56 Issue 
2829. January 14, 2009. Victaulic Company.

TMA767,182. May 19, 2010. Appln No. 1,435,309. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Ana Management Services Ltd.

TMA767,183. May 19, 2010. Appln No. 1,417,576. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Dimensions 100 Inc.

TMA767,184. May 19, 2010. Appln No. 1,417,478. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Jig-A-World Inc./Jig-A-Monde Inc.

TMA767,185. May 19, 2010. Appln No. 1,345,280. Vol.55 Issue 
2825. December 17, 2008. AKTIEBOLAGET ELECTROLUXa 
corporation of Sweden.

TMA767,186. May 19, 2010. Appln No. 1,344,873. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. Dundee Corporation.

TMA767,187. May 19, 2010. Appln No. 1,344,869. Vol.55 Issue 
2779. January 30, 2008. Dundee Corporation.

TMA767,188. May 19, 2010. Appln No. 1,298,181. Vol.56 Issue 
2855. July 15, 2009. Omniture, Inc.

TMA767,189. May 19, 2010. Appln No. 1,322,450. Vol.54 Issue 
2767. November 07, 2007. ICF INTERNATIONAL, INC.

TMA767,190. May 19, 2010. Appln No. 1,346,688. Vol.55 Issue 
2779. January 30, 2008. BSTREET Communications Inc.a 
corporation.

TMA767,191. May 19, 2010. Appln No. 1,381,877. Vol.56 Issue 
2839. March 25, 2009. ConAgra International, Inc.

TMA767,192. May 19, 2010. Appln No. 1,389,104. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Acceleration Products, Inc.

TMA767,193. May 19, 2010. Appln No. 1,216,269. Vol.51 Issue 
2611. November 10, 2004. Eli Lilly and Company.
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TMA767,194. May 19, 2010. Appln No. 1,208,568. Vol.56 Issue 
2859. August 12, 2009. CAPETTA  I.VI.P.  S.P.A.  INDUSTRIA  
VINICOLA  PIEMONTESE.

TMA767,195. May 19, 2010. Appln No. 1,341,133. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Mr. Benoit Carpentier (a French 
citizen).

TMA767,196. May 19, 2010. Appln No. 1,356,100. Vol.55 Issue 
2795. May 21, 2008. Centennial Infant and Child Centre 
Foundation.

TMA767,197. May 19, 2010. Appln No. 1,383,285. Vol.56 Issue 
2866. September 30, 2009. Young Fashion Concepts B.V.

TMA767,198. May 19, 2010. Appln No. 1,392,665. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. E-Card ID Products Ltd.

TMA767,199. May 19, 2010. Appln No. 1,410,856. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Dist. P.R.I. Inc.

TMA767,200. May 19, 2010. Appln No. 1,423,953. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. Jennifer Patterson.

TMA767,201. May 19, 2010. Appln No. 1,427,453. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. N.A.G. Auto International Ltd.

TMA767,202. May 19, 2010. Appln No. 1,431,295. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Riemann Trading ApS (a Danish 
private limited company).

TMA767,203. May 19, 2010. Appln No. 1,431,846. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Coranco Corporation 
Limited/Corporation Coranco Limitée.

TMA767,204. May 19, 2010. Appln No. 1,433,556. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Bulova Watch Company Limited.

TMA767,205. May 19, 2010. Appln No. 1,369,027. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Multimedia Nova Corporation.

TMA767,206. May 19, 2010. Appln No. 1,402,973. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. Ecosip Industries Inc.

TMA767,207. May 19, 2010. Appln No. 1,411,511. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Ares Trading S.A.

TMA767,208. May 19, 2010. Appln No. 1,418,583. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. Retail Ready Foods Inc.

TMA767,209. May 19, 2010. Appln No. 1,415,181. Vol.56 Issue 
2871. November 04, 2009. Eddie Bauer Licensing Services LLC.

TMA767,210. May 19, 2010. Appln No. 1,402,046. Vol.56 Issue 
2856. July 22, 2009. BAYCOR FIBRE TECH INC.a legal entity.

TMA767,211. May 19, 2010. Appln No. 1,423,931. Vol.56 Issue 
2867. October 07, 2009. HWA MEEI OPTICAL CO., LTD.

TMA767,212. May 19, 2010. Appln No. 1,402,759. Vol.56 Issue 
2852. June 24, 2009. Canadian Hatching Egg Producers.

TMA767,213. May 19, 2010. Appln No. 1,426,371. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. Royal Canin Canada Company.

TMA767,214. May 19, 2010. Appln No. 1,409,556. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. Kao Kabushiki Kaisha also trading 
as Kao Corporation.

TMA767,215. May 19, 2010. Appln No. 1,409,727. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Anomet Inc.

TMA767,216. May 19, 2010. Appln No. 1,345,625. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. AS Canada, ULC.

TMA767,217. May 19, 2010. Appln No. 1,300,802. Vol.56 Issue 
2859. August 12, 2009. Su Bee Heng Food (Longhai) Co., Ltd.

TMA767,218. May 19, 2010. Appln No. 1,277,537. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Massive Incorporated.

TMA767,219. May 19, 2010. Appln No. 1,236,763. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. Eckel Manufacturing Co., Inc. (a Texas 
corporation).

TMA767,220. May 19, 2010. Appln No. 1,345,698. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Elevee Custom Clothing, Inc.

TMA767,221. May 19, 2010. Appln No. 1,344,898. Vol.55 Issue 
2788. April 02, 2008. Cryovac, Inc.a Delaware corporation.

TMA767,222. May 19, 2010. Appln No. 1,328,580. Vol.56 Issue 
2833. February 11, 2009. emuse media limited.

TMA767,223. May 19, 2010. Appln No. 1,345,951. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. PointRight Inc.

TMA767,224. May 19, 2010. Appln No. 1,432,302. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. FROMAGERIE CLÉMENT INC.

TMA767,225. May 19, 2010. Appln No. 1,344,750. Vol.55 Issue 
2784. March 05, 2008. Dairy Farmers of America, Inc.

TMA767,226. May 19, 2010. Appln No. 1,349,316. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Prime Retail, L.P.

TMA767,227. May 19, 2010. Appln No. 1,263,458. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. Reusch GmbH.

TMA767,228. May 19, 2010. Appln No. 1,187,367. Vol.51 Issue 
2615. December 08, 2004. NATALIA BAEVA.

TMA767,229. May 19, 2010. Appln No. 1,417,093. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Jig-A-World Inc./Jig-A-Monde Inc.

TMA767,230. May 19, 2010. Appln No. 1,405,699. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Consortium J.L.F. Inc.

TMA767,231. May 19, 2010. Appln No. 1,438,004. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. SAPUTO PRODUITS LAITIERS 
CANADA S.E.N.C.
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TMA767,232. May 19, 2010. Appln No. 1,431,844. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Coranco Corporation 
Limited/Corporation Coranco Limitée.

TMA767,233. May 19, 2010. Appln No. 1,433,554. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Bulova Watch Company Limited.

TMA767,234. May 19, 2010. Appln No. 1,364,217. Vol.55 Issue 
2824. December 10, 2008. ZymoGenetics, Inc.

TMA767,235. May 19, 2010. Appln No. 1,372,759. Vol.55 Issue 
2803. July 16, 2008. TMC Distributing Ltd.

TMA767,236. May 19, 2010. Appln No. 1,389,954. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Superior Plus Inc.

TMA767,237. May 19, 2010. Appln No. 1,414,338. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Mirabel Technologies, Inc.

TMA767,238. May 19, 2010. Appln No. 1,416,887. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Canadian Tire Corporation, Limited.

TMA767,239. May 19, 2010. Appln No. 1,420,981. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. Canadian Standards Association.

TMA767,240. May 19, 2010. Appln No. 1,349,620. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Sajakorpi Oy.

TMA767,241. May 19, 2010. Appln No. 1,376,128. Vol.56 Issue 
2830. January 21, 2009. Carrier Corporation.

TMA767,242. May 19, 2010. Appln No. 1,434,572. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Home Hardware Stores Limited.

TMA767,243. May 19, 2010. Appln No. 1,362,821. Vol.55 Issue 
2818. October 29, 2008. FUNG LOY KOK INSTITUTE OF 
TAOISM.

TMA767,244. May 19, 2010. Appln No. 1,420,656. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. The Torque Gun Company, LLC.

TMA767,245. May 19, 2010. Appln No. 1,377,950. Vol.56 Issue 
2873. November 18, 2009. NEW-TEC INTEGRATION (XIAMEN) 
CO., LTD.

TMA767,246. May 19, 2010. Appln No. 1,422,390. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Capital One Financial Corporation.

TMA767,247. May 19, 2010. Appln No. 1,436,289. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Canadian Cancer Society.

TMA767,248. May 19, 2010. Appln No. 1,435,237. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. PFIP, LLC.

TMA767,249. May 19, 2010. Appln No. 1,438,564. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Vanity Fair, Inc.

TMA767,250. May 19, 2010. Appln No. 1,421,200. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Schering-Plough Canada Inc.

TMA767,251. May 19, 2010. Appln No. 1,419,074. Vol.56 Issue 
2864. September 16, 2009. Sto Corp.

TMA767,252. May 19, 2010. Appln No. 1,430,266. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. ratiopharm GmbH.

TMA767,253. May 19, 2010. Appln No. 1,430,674. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Starwood Hotels & Resorts 
Worldwide, Inc.

TMA767,254. May 19, 2010. Appln No. 1,345,396. Vol.56 Issue 
2853. July 01, 2009. SGL CARBON AG.

TMA767,255. May 19, 2010. Appln No. 1,424,864. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Tyco Healthcare Group LP.

TMA767,256. May 19, 2010. Appln No. 1,413,894. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Big Rock Brewery Limited 
Partnership.

TMA767,257. May 19, 2010. Appln No. 1,407,896. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. Liberty Paper, Inc.

TMA767,258. May 19, 2010. Appln No. 1,389,427. Vol.56 Issue 
2828. January 07, 2009. Mastronardi Produce Ltd.

TMA767,259. May 19, 2010. Appln No. 1,384,368. Vol.55 Issue 
2823. December 03, 2008. Mastronardi Produce Ltd.

TMA767,260. May 19, 2010. Appln No. 1,384,071. Vol.55 Issue 
2827. December 31, 2008. Mastronardi Produce Ltd.

TMA767,261. May 19, 2010. Appln No. 1,442,147. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Benjamin Moore & Co., Limited.

TMA767,262. May 19, 2010. Appln No. 1,442,039. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. The Nirvana Corporation.

TMA767,263. May 19, 2010. Appln No. 1,453,387. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. OUTILLAGES KING CANADA INC.

TMA767,264. May 19, 2010. Appln No. 1,434,993. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Richmond Plywood Corporation 
Limited.

TMA767,265. May 19, 2010. Appln No. 1,430,767. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. Whole Foods Market IP, L.P.

TMA767,266. May 19, 2010. Appln No. 1,428,091. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Callaway Golf Company.

TMA767,267. May 19, 2010. Appln No. 1,267,713. Vol.56 Issue 
2830. January 21, 2009. Hansen Beverage Companya Delaware 
corporation.

TMA767,268. May 19, 2010. Appln No. 1,324,724. Vol.56 Issue 
2829. January 14, 2009. Georgia-Pacific Chemicals LLC.

TMA767,269. May 19, 2010. Appln No. 1,347,396. Vol.55 Issue
2779. January 30, 2008. Greg SOAVE.
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TMA767,270. May 19, 2010. Appln No. 1,355,143. Vol.56 Issue 
2867. October 07, 2009. Great Cookies by George Inc.

TMA767,271. May 19, 2010. Appln No. 1,367,295. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Joseph Bankier.

TMA767,272. May 19, 2010. Appln No. 1,384,069. Vol.55 Issue 
2827. December 31, 2008. Mastronardi Produce Ltd.

TMA767,273. May 19, 2010. Appln No. 1,414,308. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. Eddie Bauer Licensing Services LLC.

TMA767,274. May 19, 2010. Appln No. 1,428,781. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Radiator Express Warehouse.

TMA767,275. May 19, 2010. Appln No. 1,363,783. Vol.56 Issue 
2840. April 01, 2009. Golf Association of Ontario.

TMA767,276. May 19, 2010. Appln No. 1,393,456. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. Schering-Plough HealthCare 
Products, Inc.

TMA767,277. May 19, 2010. Appln No. 1,418,170. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. WESTCOAST ENERGY INC.

TMA767,278. May 19, 2010. Appln No. 1,438,262. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Kruger Products L.P.

TMA767,279. May 19, 2010. Appln No. 1,356,995. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. Fritz Gyger AG.

TMA767,280. May 19, 2010. Appln No. 1,389,728. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Algramax Limited.

TMA767,281. May 19, 2010. Appln No. 1,410,441. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. FUYAO GLASS INDUSTRY GROUP 
CO., LTD.

TMA767,282. May 19, 2010. Appln No. 1,411,879. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. Clopay Building Products Company, 
Inc.

TMA767,283. May 19, 2010. Appln No. 1,406,223. Vol.56 Issue 
2871. November 04, 2009. Icon Burger Development Company, 
LLC.

TMA767,284. May 19, 2010. Appln No. 1,438,526. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. 1752600 Ontario Limited.

TMA767,285. May 19, 2010. Appln No. 1,433,120. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. DENTSPLY International Inc.

TMA767,286. May 19, 2010. Appln No. 1,436,648. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Netklix Limited.

TMA767,287. May 19, 2010. Appln No. 1,256,271. Vol.53 Issue 
2675. February 01, 2006. Clocktower Hotel Limited Partnership.

TMA767,288. May 19, 2010. Appln No. 1,424,417. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. AURUM CERAMIC DENTAL 
LABORATORIES LTD.

TMA767,289. May 19, 2010. Appln No. 1,295,998. Vol.53 Issue 
2715. November 08, 2006. ELI LILLY AND COMPANY.

TMA767,290. May 19, 2010. Appln No. 1,345,037. Vol.54 Issue 
2766. October 31, 2007. Key Porter Books Ltd.

TMA767,291. May 19, 2010. Appln No. 1,299,984. Vol.54 Issue 
2732. March 07, 2007. Allpro Parking, LLC.

TMA767,292. May 19, 2010. Appln No. 1,328,844. Vol.56 Issue 
2855. July 15, 2009. LINCOLN GLOBAL, INC.

TMA767,293. May 19, 2010. Appln No. 1,434,180. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Initial Brands Inc.

TMA767,294. May 19, 2010. Appln No. 1,344,583. Vol.54 Issue 
2766. October 31, 2007. ROLLERGARD L.L.C.

TMA767,295. May 19, 2010. Appln No. 1,406,780. Vol.56 Issue 
2849. June 03, 2009. Vata Enterprises Inc.

TMA767,296. May 19, 2010. Appln No. 1,401,028. Vol.56 Issue 
2842. April 15, 2009. Marcel Perro.

TMA767,297. May 19, 2010. Appln No. 1,346,687. Vol.55 Issue 
2779. January 30, 2008. BSTREET Communications Inc.a 
corporation.

TMA767,298. May 19, 2010. Appln No. 1,379,846. Vol.56 Issue 
2839. March 25, 2009. ConAgra International, Inc.

TMA767,299. May 19, 2010. Appln No. 1,345,928. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. SRI USA, Inc.

TMA767,300. May 19, 2010. Appln No. 1,416,023. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. Fariborz RAHBAR-DEHGHAN.

TMA767,301. May 19, 2010. Appln No. 1,410,012. Vol.56 Issue 
2852. June 24, 2009. Pearl Family Vineyards Inc.

TMA767,302. May 19, 2010. Appln No. 1,410,464. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. National Society of Compliance 
Professionals Inc.

TMA767,303. May 19, 2010. Appln No. 1,428,415. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Reckitt & Colman (Overseas) 
Limited.

TMA767,304. May 19, 2010. Appln No. 1,432,508. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Oreck Holdings, LLC.

TMA767,305. May 19, 2010. Appln No. 1,312,314. Vol.54 Issue 
2740. May 02, 2007. Pollard Banknote Limited Partnership.

TMA767,306. May 19, 2010. Appln No. 1,440,774. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. American Express Marketing & 
Development Corp.

TMA767,307. May 19, 2010. Appln No. 1,377,858. Vol.56 Issue 
2863. September 09, 2009. FP Stores, Inc.
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TMA767,308. May 19, 2010. Appln No. 1,433,555. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Bulova Watch Company Limited.

TMA767,309. May 19, 2010. Appln No. 1,444,765. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. In-Sync Consumer Insight Corp.

TMA767,310. May 19, 2010. Appln No. 1,445,714. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Callaway Golf Company.

TMA767,311. May 19, 2010. Appln No. 1,340,294. Vol.55 Issue 
2793. May 07, 2008. BAYER AKTIENGESELLSCHAFT.

TMA767,312. May 19, 2010. Appln No. 1,432,507. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Operation Go Home.

TMA767,313. May 19, 2010. Appln No. 1,437,983. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. MONAVIE, LLC.

TMA767,314. May 19, 2010. Appln No. 1,372,138. Vol.56 Issue
2879. December 30, 2009. Tableau Software, Inc.

TMA767,315. May 19, 2010. Appln No. 1,393,292. Vol.56 Issue 
2871. November 04, 2009. Eric Ndima trading as Ndima's 
Fashion International(NFI).

TMA767,316. May 19, 2010. Appln No. 1,414,319. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. HAIMA INVESTMENT GROUP CO., 
LTD.

TMA767,317. May 19, 2010. Appln No. 1,416,352. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Zicam, L.L.C.

TMA767,318. May 19, 2010. Appln No. 1,420,984. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. Corona Jewellery Company Ltd.

TMA767,319. May 19, 2010. Appln No. 1,422,334. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. MINETT, Howard.

TMA767,320. May 19, 2010. Appln No. 1,348,242. Vol.55 Issue 
2779. January 30, 2008. Stella Pharmaceutical Canada Inc.a 
Canadian corporation.

TMA767,321. May 19, 2010. Appln No. 1,364,943. Vol.55 Issue 
2813. September 24, 2008. Precision Twist Drill Co.a Delaware 
Corporation.

TMA767,322. May 19, 2010. Appln No. 1,376,151. Vol.55 Issue 
2810. September 03, 2008. VERSANT CORPORATION.

TMA767,323. May 19, 2010. Appln No. 1,387,283. Vol.56 Issue 
2864. September 16, 2009. Cancervive Foundation of Alberta.

TMA767,324. May 19, 2010. Appln No. 1,405,060. Vol.56 Issue 
2846. May 13, 2009. HILARY LOCHHEAD.

TMA767,325. May 19, 2010. Appln No. 1,199,097. Vol.56 Issue 
2871. November 04, 2009. K-2 CORPORATION(An Indiana 
Corporation).

TMA767,326. May 19, 2010. Appln No. 1,392,912. Vol.56 Issue 
2864. September 16, 2009. THERMYASociété Anonyme.

TMA767,327. May 19, 2010. Appln No. 1,445,136. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,328. May 19, 2010. Appln No. 1,445,156. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,329. May 19, 2010. Appln No. 1,445,159. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,330. May 19, 2010. Appln No. 1,445,144. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,331. May 19, 2010. Appln No. 1,445,141. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,332. May 19, 2010. Appln No. 1,392,851. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Alberta Traffic Supply Ltd.

TMA767,333. May 19, 2010. Appln No. 1,379,438. Vol.56 Issue 
2849. June 03, 2009. Neurimmune Therapeutics AG (Stock 
company incorporated and domiciled in Zurich/Switzerland).

TMA767,334. May 19, 2010. Appln No. 1,445,154. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,335. May 19, 2010. Appln No. 1,445,150. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,336. May 19, 2010. Appln No. 1,354,241. Vol.55 Issue 
2801. July 02, 2008. SPERIAN PROTECTION EUROPEsociété 
par actions simplifiée.

TMA767,337. May 19, 2010. Appln No. 1,409,277. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. COMPAGNIE GERVAIS 
DANONE(société de droit français).

TMA767,338. May 19, 2010. Appln No. 1,383,356. Vol.56 Issue 
2831. January 28, 2009. Think Tank Photo, Inc.

TMA767,339. May 19, 2010. Appln No. 1,409,078. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. M & C TECHGROUP GERMANY 
GMBH.

TMA767,340. May 19, 2010. Appln No. 1,425,565. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. ARROW INTERNATIONAL 
INVESTMENT CORP.

TMA767,341. May 19, 2010. Appln No. 1,422,890. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. Zespri Group Limited.

TMA767,342. May 19, 2010. Appln No. 1,422,889. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. Zespri Group Limited.

TMA767,343. May 19, 2010. Appln No. 1,355,400. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. Crayola Properties, Inc.

TMA767,344. May 19, 2010. Appln No. 1,445,157. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,345. May 19, 2010. Appln No. 1,445,143. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.
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TMA767,346. May 19, 2010. Appln No. 1,445,140. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,347. May 19, 2010. Appln No. 1,379,432. Vol.56 Issue 
2851. June 17, 2009. Neurimmune Therapeutics AG (Stock 
company incorporated and domiciled in Zurich/Switzerland).

TMA767,348. May 19, 2010. Appln No. 1,379,439. Vol.56 Issue 
2849. June 03, 2009. Neurimmune Therapeutics AG (Stock 
company incorporated and domiciled in Zurich/Switzerland).

TMA767,349. May 19, 2010. Appln No. 1,445,138. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,350. May 19, 2010. Appln No. 1,445,149. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,351. May 19, 2010. Appln No. 1,433,789. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. CAO International, Inc.

TMA767,352. May 19, 2010. Appln No. 1,433,787. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. CAO International, Inc.

TMA767,353. May 19, 2010. Appln No. 1,433,741. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. CAO International, Inc.

TMA767,354. May 19, 2010. Appln No. 1,426,440. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. AUGUST STORCK KG.

TMA767,355. May 19, 2010. Appln No. 1,343,930. Vol.56 Issue 
2852. June 24, 2009. PartyGaming IA Limited.

TMA767,356. May 19, 2010. Appln No. 1,422,834. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Aloe Vera of America, Inc.

TMA767,357. May 19, 2010. Appln No. 1,421,776. Vol.56 Issue 
2867. October 07, 2009. Sonus-USA, Inc.

TMA767,358. May 19, 2010. Appln No. 1,420,982. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. Canadian Standards Association.

TMA767,359. May 19, 2010. Appln No. 1,432,790. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Dynamex Inc.

TMA767,360. May 19, 2010. Appln No. 1,433,504. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Arbor Memorial Services Inc.

TMA767,361. May 19, 2010. Appln No. 1,383,436. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Madix, Inc.

TMA767,362. May 19, 2010. Appln No. 1,433,505. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Arbor Memorial Services Inc.

TMA767,363. May 19, 2010. Appln No. 1,386,826. Vol.56 Issue 
2857. July 29, 2009. Tai Foong International Ltd.

TMA767,364. May 19, 2010. Appln No. 1,432,543. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Fabrica de Licores y Alcoholes de 
Antioquia.

TMA767,365. May 19, 2010. Appln No. 1,344,948. Vol.55 Issue 
2787. March 26, 2008. Sealpac GmbH.

TMA767,366. May 19, 2010. Appln No. 1,376,153. Vol.55 Issue 
2810. September 03, 2008. VERSANT CORPORATION.

TMA767,367. May 19, 2010. Appln No. 1,394,701. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. BASH BANG PRODUCTIONS INC.

TMA767,368. May 19, 2010. Appln No. 1,369,033. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Multimedia Nova Corporation.

TMA767,369. May 19, 2010. Appln No. 1,434,614. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. MIDCITY ENGINEERING, LLC.

TMA767,370. May 19, 2010. Appln No. 1,432,457. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. VMWARE, INC.

TMA767,371. May 19, 2010. Appln No. 1,326,188. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. TelID, LLC, a Delaware Limited Liability 
Company.

TMA767,372. May 19, 2010. Appln No. 1,432,621. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. Canadian Automobile Association.

TMA767,373. May 19, 2010. Appln No. 1,428,279. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. AAF-McQuay, Inc.

TMA767,374. May 19, 2010. Appln No. 1,412,825. Vol.56 Issue 
2856. July 22, 2009. BENNETT DESIGN ASSOCIATES INC.

TMA767,375. May 19, 2010. Appln No. 1,410,067. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. Six Degrees Games, Inc.           
Delaware corporation.

TMA767,376. May 19, 2010. Appln No. 1,404,467. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Proforma, Inc.

TMA767,377. May 19, 2010. Appln No. 1,429,357. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Calgary Co-operative Association 
Limited.

TMA767,378. May 19, 2010. Appln No. 1,346,029. Vol.55 Issue 
2780. February 06, 2008. MCGREGOR INDUSTRIES INC.

TMA767,379. May 19, 2010. Appln No. 1,376,782. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. FIN MALETTI S.P.A.

TMA767,380. May 19, 2010. Appln No. 1,394,751. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Brookstone Company, Inc.

TMA767,381. May 19, 2010. Appln No. 1,385,938. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. COLLECTIVE LICENSING 
INTERNATIONAL, LLC.

TMA767,382. May 19, 2010. Appln No. 1,364,216. Vol.55 Issue 
2789. April 09, 2008. ZymoGenetics, Inc.

TMA767,383. May 19, 2010. Appln No. 1,431,788. Vol.56 Issue 
2873. November 18, 2009. UNITED STATES TENNIS 
ASSOCIATION INCORPORATED.
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TMA767,384. May 19, 2010. Appln No. 1,430,654. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Heartland Sweeteners, LLC.

TMA767,385. May 19, 2010. Appln No. 1,431,302. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Riemann Trading ApS (a Danish 
private limited company).

TMA767,386. May 19, 2010. Appln No. 1,409,346. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. Kevin A. McWhinney and Edna E. 
McWhinney, together in partnership as McWhinney's Sausages.

TMA767,387. May 19, 2010. Appln No. 1,408,976. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. Milltronics Manufacturing Company, 
Inc.

TMA767,388. May 19, 2010. Appln No. 1,391,036. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. Next Wave Sports Inc.

TMA767,389. May 19, 2010. Appln No. 1,347,667. Vol.56 Issue 
2844. April 29, 2009. ArcelorMittal Flat Carbon Europe 
S.A.Société anonyme.

TMA767,390. May 19, 2010. Appln No. 1,432,081. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. ARC BUSINESS SOLUTIONS INC.a 
body corporate registered under the laws of  the Province of 
Alberta.

TMA767,391. May 19, 2010. Appln No. 1,397,940. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Independent Book Publishing 
Professional Group Inc.

TMA767,392. May 19, 2010. Appln No. 1,344,738. Vol.55 Issue 
2789. April 09, 2008. Villeroy & Boch AG.

TMA767,393. May 19, 2010. Appln No. 1,167,594. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. Never Summer Industries, Inc.

TMA767,394. May 19, 2010. Appln No. 1,428,821. Vol.56 Issue 
2871. November 04, 2009. Sears, Roebuck and Co.

TMA767,395. May 19, 2010. Appln No. 1,171,172. Vol.53 Issue 
2696. June 28, 2006. Petro Star Inc.(an Alaskan corporation).

TMA767,396. May 19, 2010. Appln No. 1,426,477. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. Tongyang Moolsan Co., Ltd.

TMA767,397. May 19, 2010. Appln No. 1,411,873. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. Clopay Building Products Company, 
Inc.

TMA767,398. May 19, 2010. Appln No. 1,322,837. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Seven Seas Cruises S. De R. L.

TMA767,399. May 19, 2010. Appln No. 1,319,231. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. Fun Energy Foods Inc.

TMA767,400. May 19, 2010. Appln No. 1,417,648. Vol.56 Issue 
2873. November 18, 2009. SOMMITAL, Société de droit 
français.

TMA767,401. May 19, 2010. Appln No. 1,370,694. Vol.55 Issue 
2827. December 31, 2008. Plastoform Industries Ltd.

TMA767,402. May 19, 2010. Appln No. 1,242,634. Vol.52 Issue 
2636. May 04, 2005. PRICE COSTCO INTERNATIONAL, INC.

TMA767,403. May 19, 2010. Appln No. 1,421,194. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Schering-Plough Canada Inc.

TMA767,404. May 19, 2010. Appln No. 1,437,298. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. A.C. 12 APPAREL INC. / 
VÊTEMENTS A.C. 12 INC.

TMA767,405. May 19, 2010. Appln No. 1,434,839. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Canadian Cancer Society.

TMA767,406. May 19, 2010. Appln No. 1,362,828. Vol.55 Issue 
2821. November 19, 2008. FUNG LOY KOK INSTITUTE OF 
TAOISM.

TMA767,407. May 19, 2010. Appln No. 1,336,699. Vol.56 Issue 
2854. July 08, 2009. White Stone Holdings Inc.

TMA767,408. May 19, 2010. Appln No. 1,349,177. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Viking River Cruises S.A.

TMA767,409. May 19, 2010. Appln No. 1,346,873. Vol.55 Issue 
2781. February 13, 2008. URBAN TOOL DESIGN UND 
HANDELS GMBH.

TMA767,410. May 19, 2010. Appln No. 1,417,331. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. Retail Ready Foods Inc.

TMA767,411. May 19, 2010. Appln No. 1,324,789. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. Singamas Container Holdings 
Limiteda Hong Konglimited liability company.

TMA767,412. May 19, 2010. Appln No. 1,417,327. Vol.56 Issue 
2860. August 19, 2009. Retail Ready Foods Inc.

TMA767,413. May 19, 2010. Appln No. 1,263,428. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. ThyssenKrupp Access Corp.

TMA767,414. May 19, 2010. Appln No. 1,409,467. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. Atotech Deutschland GmbH.

TMA767,415. May 19, 2010. Appln No. 1,401,362. Vol.56 Issue 
2857. July 29, 2009. Distribution Nexxus Inc.

TMA767,416. May 19, 2010. Appln No. 1,398,925. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. Canadian Psychological 
Association/Société Canadienne de Psychologie.

TMA767,417. May 19, 2010. Appln No. 1,391,670. Vol.56 Issue 
2846. May 13, 2009. INDUSTRIAS ST. EVEN S.A.

TMA767,418. May 19, 2010. Appln No. 1,408,363. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Canadian Tire Corporation, Limited.
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TMA767,419. May 19, 2010. Appln No. 1,345,489. Vol.55 Issue 
2790. April 16, 2008. Cheil Industries, Inc., a Korean 
Corporation.

TMA767,420. May 19, 2010. Appln No. 1,411,955. Vol.56 Issue 
2864. September 16, 2009. 379339 Ontario Ltd.

TMA767,421. May 19, 2010. Appln No. 1,351,213. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA767,422. May 19, 2010. Appln No. 1,351,208. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA767,423. May 19, 2010. Appln No. 1,351,097. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA767,424. May 19, 2010. Appln No. 1,419,708. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. ARXX BUILDING PRODUCTS INC.

TMA767,425. May 19, 2010. Appln No. 1,429,301. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. Old Town Canoe Company.

TMA767,426. May 19, 2010. Appln No. 1,445,153. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,427. May 19, 2010. Appln No. 1,445,137. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. MAPEI S.p.A.

TMA767,428. May 19, 2010. Appln No. 1,443,108. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Wealth Architects Inc.

TMA767,429. May 19, 2010. Appln No. 1,443,109. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Wealth Architects Inc.

TMA767,430. May 19, 2010. Appln No. 1,415,612. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. Justin Flunder.

TMA767,431. May 19, 2010. Appln No. 1,314,411. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA767,432. May 19, 2010. Appln No. 1,314,396. Vol.54 Issue 
2747. June 20, 2007. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA767,433. May 19, 2010. Appln No. 1,399,919. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Société Française d'Assainissement -
SFA, société anonyme de droit français.

TMA767,434. May 19, 2010. Appln No. 1,431,893. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. FinancialCAD Corporation.

TMA767,435. May 19, 2010. Appln No. 1,227,410. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. Nuts & Spice Co.

TMA767,436. May 19, 2010. Appln No. 1,418,554. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Canada Dkok Healthy Technology Ltd.

TMA767,437. May 19, 2010. Appln No. 1,351,209. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA767,438. May 19, 2010. Appln No. 1,351,096. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA767,439. May 19, 2010. Appln No. 1,442,687. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Brookfield Properties Corporation.

TMA767,440. May 19, 2010. Appln No. 1,392,976. Vol.56 Issue 
2842. April 15, 2009. Tandy Brands Accessories, Inc.

TMA767,441. May 19, 2010. Appln No. 1,392,977. Vol.56 Issue 
2842. April 15, 2009. Tandy Brands Accessories, Inc.

TMA767,442. May 19, 2010. Appln No. 1,339,665. Vol.56 Issue 
2842. April 15, 2009. Alliant Techsystems Inc.

TMA767,443. May 19, 2010. Appln No. 1,430,733. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Inscape Publishing, Inc.

TMA767,444. May 19, 2010. Appln No. 1,304,429. Vol.54 Issue 
2762. October 03, 2007. Shred-it International Inc.

TMA767,445. May 19, 2010. Appln No. 1,262,086. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Community Savings Credit Union.

TMA767,446. May 19, 2010. Appln No. 1,423,051. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Carma Developers LP.

TMA767,447. May 19, 2010. Appln No. 1,441,262. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Decision Streams Inc.

TMA767,448. May 19, 2010. Appln No. 1,402,227. Vol.56 Issue 
2866. September 30, 2009. ABA Learning Centre Ltd.

TMA767,449. May 19, 2010. Appln No. 1,445,229. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Digital Orientation Resolutions Inc.

TMA767,450. May 19, 2010. Appln No. 1,383,380. Vol.56 Issue 
2859. August 12, 2009. Michelle Sevigny dba Dogtime Canine 
Recreation Company.

TMA767,451. May 19, 2010. Appln No. 1,442,047. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Teal Cedar Products Ltd.

TMA767,452. May 19, 2010. Appln No. 1,422,695. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Carma Developers LP.

TMA767,453. May 19, 2010. Appln No. 1,416,856. Vol.56 Issue 
2871. November 04, 2009. On Set Glass Inc.

TMA767,454. May 19, 2010. Appln No. 1,383,004. Vol.56 Issue 
2848. May 27, 2009. Michael Joseph Southworth.

TMA767,455. May 20, 2010. Appln No. 1,431,929. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. BLEC, LLC.

TMA767,456. May 20, 2010. Appln No. 1,438,265. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Applied Spectrometry Associates, 
Inc.

TMA767,457. May 20, 2010. Appln No. 1,423,036. Vol.56 Issue 
2873. November 18, 2009. Aramex International Ltd.

TMA767,458. May 20, 2010. Appln No. 1,414,786. Vol.56 Issue 
2860. August 19, 2009. Arise Apparel Ltd.
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TMA767,459. May 20, 2010. Appln No. 1,414,785. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. Arise Apparel Ltd.

TMA767,460. May 20, 2010. Appln No. 1,436,809. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. The Barootes Partnership Group Inc.

TMA767,461. May 20, 2010. Appln No. 1,436,806. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. The Barootes Partnership Group Inc.

TMA767,462. May 20, 2010. Appln No. 1,436,811. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. The Barootes Partnership Group Inc.

TMA767,463. May 20, 2010. Appln No. 1,340,894. Vol.55 Issue 
2802. July 09, 2008. Chun Huang & Zhiqiang Shang.

TMA767,464. May 20, 2010. Appln No. 1,365,791. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Pakshoo Chemicals & Mfg. Co.

TMA767,465. May 20, 2010. Appln No. 1,345,939. Vol.56 Issue 
2838. March 18, 2009. IMPORTATION ET EXPORTATION 
FEEL INC.FEEL IMPORT EXPORT INC.

TMA767,466. May 20, 2010. Appln No. 1,347,645. Vol.55 Issue 
2790. April 16, 2008. ACCORune société anonyme.

TMA767,467. May 20, 2010. Appln No. 1,427,758. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Coop de Production de 
SystèmesÉlectroniques et Informatiques duQuébec (CELIBEC).

TMA767,468. May 20, 2010. Appln No. 1,436,243. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. RESTAURANTS FVG INC.

TMA767,469. May 20, 2010. Appln No. 1,427,755. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Coop de Production de Systèmes 
Électroniques et Informatiques du Québec (CELIBEC).

TMA767,470. May 20, 2010. Appln No. 1,340,523. Vol.56 Issue 
2873. November 18, 2009. Carole Routhier.

TMA767,471. May 20, 2010. Appln No. 1,412,044. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. IntelaBrands, LLC.

TMA767,472. May 20, 2010. Appln No. 1,430,058. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. L'OREAL, Société anonyme.

TMA767,473. May 20, 2010. Appln No. 1,375,851. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. Long Ciao International Co., Ltd.

TMA767,474. May 20, 2010. Appln No. 1,427,170. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. Laurent Rufiange.

TMA767,475. May 20, 2010. Appln No. 1,348,855. Vol.55 Issue 
2785. March 12, 2008. CONTINENTAL 
AKTIENGESELLSCHAFT.

TMA767,476. May 20, 2010. Appln No. 1,437,950. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Dairy Farmers of Canada.

TMA767,477. May 20, 2010. Appln No. 1,440,453. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Schering-Plough HealthCare 
Products, Inc.

TMA767,478. May 20, 2010. Appln No. 1,319,950. Vol.56 Issue 
2857. July 29, 2009. ViaGen, Inc.

TMA767,479. May 20, 2010. Appln No. 1,346,388. Vol.55 Issue 
2802. July 09, 2008. INTERNATIONAL PAPER COMPANY.

TMA767,480. May 20, 2010. Appln No. 1,344,116. Vol.56 Issue 
2859. August 12, 2009. I.S.I. - P.A.L. Automotivaters Inc.

TMA767,481. May 20, 2010. Appln No. 1,322,543. Vol.54 Issue 
2754. August 08, 2007. Cheminova Canada Incorporated.

TMA767,482. May 20, 2010. Appln No. 1,215,407. Vol.51 Issue 
2611. November 10, 2004. Fairweather Ltd.

TMA767,483. May 20, 2010. Appln No. 1,320,913. Vol.54 Issue 
2742. May 16, 2007. Player's Company Inc.

TMA767,484. May 20, 2010. Appln No. 1,320,921. Vol.54 Issue 
2742. May 16, 2007. Player's Company Inc.

TMA767,485. May 20, 2010. Appln No. 1,364,962. Vol.56 Issue 
2871. November 04, 2009. TSX Inc.

TMA767,486. May 20, 2010. Appln No. 1,389,213. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. CANADELLE LIMITED 
PARTNERSHIP.

TMA767,487. May 20, 2010. Appln No. 1,439,682. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Canadian Medical Associationa 
company incorporated under the laws of Canada.

TMA767,488. May 20, 2010. Appln No. 1,420,130. Vol.56 Issue 
2841. April 08, 2009. SCHWAN-STABILO COSMETICS GMBH 
& CO. KG.

TMA767,489. May 20, 2010. Appln No. 1,435,698. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Schering-Plough HealthCare 
Products, Inc.

TMA767,490. May 20, 2010. Appln No. 1,399,033. Vol.56 Issue 
2845. May 06, 2009. Cartonek inc.

TMA767,491. May 20, 2010. Appln No. 1,422,329. Vol.56 Issue 
2867. October 07, 2009. OLDCASTLE BUILDING PRODUCTS 
CANADA, INC./LES MATÉRIAUX DE CONSTRUCTION 
OLDCASTLE CANADA, INC.

TMA767,492. May 20, 2010. Appln No. 1,417,293. Vol.56 Issue 
2862. September 02, 2009. Aurion Capital Management Inc.

TMA767,493. May 20, 2010. Appln No. 1,412,065. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. IntelaBrands, LLC.

TMA767,494. May 20, 2010. Appln No. 1,414,755. Vol.56 Issue 
2859. August 12, 2009. Joshua Perets.

TMA767,495. May 20, 2010. Appln No. 1,403,912. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. TRAVELLER'S AID SOCIETY.
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TMA767,496. May 20, 2010. Appln No. 1,437,070. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. 9208-7709 Québec inc.

TMA767,497. May 20, 2010. Appln No. 1,352,440. Vol.56 Issue 
2846. May 13, 2009. GLOBAL ATTRACTIONS INC.

TMA767,498. May 20, 2010. Appln No. 1,438,982. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Dominion Divers (2003) Ltd.

TMA767,499. May 20, 2010. Appln No. 1,434,355. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. IGM Financial Inc./ Société Financière 
IGM Inc.

TMA767,500. May 20, 2010. Appln No. 1,434,317. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. IGM Financial Inc./ Société Financière 
IGM Inc.

TMA767,501. May 20, 2010. Appln No. 1,352,844. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. Pivotal Brands Inc.

TMA767,502. May 20, 2010. Appln No. 1,435,855. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Diabeaters Inc.

TMA767,503. May 20, 2010. Appln No. 1,417,232. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA767,504. May 20, 2010. Appln No. 1,443,318. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. Intact Financial Corporation.

TMA767,505. May 20, 2010. Appln No. 1,330,611. Vol.56 Issue 
2832. February 04, 2009. SIMONE PERELE.

TMA767,506. May 20, 2010. Appln No. 1,409,249. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. Xamance Corporation.

TMA767,507. May 20, 2010. Appln No. 1,413,635. Vol.56 Issue 
2859. August 12, 2009. The Greenhorizons Group of Farms Ltd.

TMA767,508. May 20, 2010. Appln No. 1,413,270. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. The Greenhorizons Group of Farms Ltd.

TMA767,509. May 20, 2010. Appln No. 1,431,655. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. James McBride.

TMA767,510. May 20, 2010. Appln No. 1,413,636. Vol.56 Issue 
2859. August 12, 2009. The Greenhorizons Group of Farms Ltd.

TMA767,511. May 20, 2010. Appln No. 1,413,276. Vol.56 Issue 
2858. August 05, 2009. The Greenhorizons Group of Farms Ltd.

TMA767,512. May 20, 2010. Appln No. 1,401,693. Vol.56 Issue 
2851. June 17, 2009. Alphanet, Inc.

TMA767,513. May 20, 2010. Appln No. 1,397,952. Vol.56 Issue 
2865. September 23, 2009. Walls Industries, Inc., Cleburne, 
Texas.

TMA767,514. May 20, 2010. Appln No. 1,441,449. Vol.57 Issue 
2882. January 20, 2010. 9074-1133 QUÉBEC INC.

TMA767,515. May 20, 2010. Appln No. 1,375,078. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. SPX CORPORATION, a legal entity.

TMA767,516. May 20, 2010. Appln No. 1,438,046. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. VKI TECHNOLOGIES INC.

TMA767,517. May 20, 2010. Appln No. 1,434,319. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. IGM Financial Inc./ Société Financière 
IGM Inc.

TMA767,518. May 20, 2010. Appln No. 1,434,315. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. IGM Financial Inc./ Société Financière 
IGM Inc.

TMA767,519. May 20, 2010. Appln No. 1,434,799. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. TOYS 'R' US (CANADA) LTD.

TMA767,520. May 20, 2010. Appln No. 1,434,800. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. TOYS 'R' US (CANADA) LTD.

TMA767,521. May 20, 2010. Appln No. 1,435,513. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Miken Sports, LLC.

TMA767,522. May 20, 2010. Appln No. 1,435,545. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Gold's Gym Licensing LLC.

TMA767,523. May 20, 2010. Appln No. 1,435,775. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. SICPA HOLDING SA.

TMA767,524. May 20, 2010. Appln No. 1,438,018. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. A. G. Weindling, LLC.

TMA767,525. May 20, 2010. Appln No. 1,438,506. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Johnson Health Tech North America, 
Inc.

TMA767,526. May 20, 2010. Appln No. 1,438,601. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. General Hydroponics, Inc. (a California 
corporation).

TMA767,527. May 20, 2010. Appln No. 1,439,286. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Benefit Plan Administrators Limited.

TMA767,528. May 20, 2010. Appln No. 1,441,447. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. ENOMALY INC.

TMA767,529. May 20, 2010. Appln No. 1,400,283. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Réseau Centre.

TMA767,530. May 20, 2010. Appln No. 1,406,153. Vol.56 Issue 
2875. December 02, 2009. INTARCIA THERAPEUTICS, INC.

TMA767,531. May 20, 2010. Appln No. 1,413,455. Vol.56 Issue 
2870. October 28, 2009. Marriott Worldwide Corporation.

TMA767,532. May 20, 2010. Appln No. 1,413,817. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Société Maria Galland.

TMA767,533. May 20, 2010. Appln No. 1,416,404. Vol.56 Issue 
2860. August 19, 2009. TSX Inc.
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TMA767,534. May 20, 2010. Appln No. 1,417,705. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Caire Inc.

TMA767,535. May 20, 2010. Appln No. 1,424,423. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Thomassen Turbine Systems B.V.

TMA767,536. May 20, 2010. Appln No. 1,430,847. Vol.56 Issue 
2874. November 25, 2009. Savvy Public Relations Inc.

TMA767,537. May 20, 2010. Appln No. 1,431,694. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. California Pizza Kitchen, Inc.

TMA767,538. May 20, 2010. Appln No. 1,431,695. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. California Pizza Kitchen, Inc.

TMA767,539. May 20, 2010. Appln No. 1,432,492. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. Dr. Ted Lafeber.

TMA767,540. May 20, 2010. Appln No. 1,434,631. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Sears, Roebuck and Co.

TMA767,541. May 20, 2010. Appln No. 1,434,798. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. TOYS 'R' US (CANADA) LTD.

TMA767,542. May 20, 2010. Appln No. 1,434,699. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Amgen Inc.

TMA767,543. May 20, 2010. Appln No. 1,350,904. Vol.55 Issue 
2782. February 20, 2008. Going to the Game Limited (a New 
Zealand company).

TMA767,544. May 20, 2010. Appln No. 1,276,625. Vol.56 Issue 
2855. July 15, 2009. United States Luggage Company, LLC(a 
New York limited liability company).

TMA767,545. May 20, 2010. Appln No. 1,438,057. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Avon Canada Inc.

TMA767,546. May 20, 2010. Appln No. 1,421,643. Vol.57 Issue 
2883. January 27, 2010. Eric Rae, coba, Infinity Roofing.

TMA767,547. May 20, 2010. Appln No. 1,424,567. Vol.57 Issue 
2880. January 06, 2010. The Kitchener Waterloo Community 
Foundation.

TMA767,548. May 20, 2010. Appln No. 1,436,329. Vol.57 Issue 
2881. January 13, 2010. Panama Music Inc.

TMA767,549. May 20, 2010. Appln No. 1,436,625. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Sika AG.

TMA767,550. May 20, 2010. Appln No. 1,424,358. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. Steiner-Optik GmbH.

TMA767,551. May 20, 2010. Appln No. 1,424,355. Vol.56 Issue 
2868. October 14, 2009. Steiner-Optik GmbH.

TMA767,552. May 20, 2010. Appln No. 1,416,770. Vol.56 Issue 
2864. September 16, 2009. Paxiom, inc.

TMA767,553. May 20, 2010. Appln No. 1,439,360. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Avon Products, Inc.

TMA767,554. May 20, 2010. Appln No. 1,349,257. Vol.56 Issue 
2831. January 28, 2009. Dong Chao Yang.

TMA767,555. May 20, 2010. Appln No. 1,407,132. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. Hüppe GmbH.

TMA767,556. May 20, 2010. Appln No. 1,322,416. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. CHUDLEIGH'S LTD.

TMA767,557. May 20, 2010. Appln No. 1,425,087. Vol.56 Issue 
2878. December 23, 2009. Allseating Corporation.

TMA767,558. May 20, 2010. Appln No. 1,434,262. Vol.56 Issue 
2877. December 16, 2009. Allseating Corporation.

TMA767,559. May 20, 2010. Appln No. 1,436,345. Vol.56 Issue 
2879. December 30, 2009. Allseating Corporation.

TMA767,560. May 20, 2010. Appln No. 1,428,291. Vol.56 Issue 
2872. November 11, 2009. VISITING ANGELS INC., also known 
as LES ANGES QUI VISITENT INC.

TMA767,561. May 20, 2010. Appln No. 1,427,283. Vol.56 Issue 
2869. October 21, 2009. Association des concessionnaires 
Toyota du Québec inc.

TMA767,562. May 20, 2010. Appln No. 1,417,473. Vol.56 Issue 
2863. September 09, 2009. ZMR SHOES, S.L.

TMA767,563. May 20, 2010. Appln No. 1,428,672. Vol.56 Issue 
2876. December 09, 2009. Association des concessionnaires 
Toyota du Québec inc.
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Modifications au registre / 
Amendments to register

UCA18437. Amended May 19, 2010. Appln No. 182,889-1. 
Vol.55 Issue 2785. March 12, 2008. TYROL EQUIPMENT INC.

TMA125,086. Amended May 20, 2010. Appln No. 263,451-2. 
Vol.56 Issue 2851. June 17, 2009. The Pioneer Group Inc.

TMA152,838. Amended May 17, 2010. Appln No. 298,133-2. 
Vol.57 Issue 2882. January 20, 2010. J. VAILLANCOURT 
CORP. LTD.

TMA362,161. Amended May 20, 2010. Appln No. 608,047-3. 
Vol.53 Issue 2697. July 05, 2006. MACK TRUCKS, INC.,(A 
PENNSYLVANIA CORPORATION).

TMA405,616. Amended May 20, 2010. Appln No. 686,053-1. 
Vol.56 Issue 2836. March 04, 2009. Capital Sports & 
Entertainment Inc.

TMA408,308. Amended May 20, 2010. Appln No. 667,140-1. 
Vol.56 Issue 2865. September 23, 2009. EUROCOPTERSociété 
par actions simplifiée.

TMA434,367. Amended May 19, 2010. Appln No. 657,940-1. 
Vol.56 Issue 2877. December 16, 2009. SAPUTO PRODUITS 
LAITIERS CANADA S.E.N.C. / SAPUTO DAIRY PRODUCTS 
CANADA G.P.

TMA504,961. Amended May 14, 2010. Appln No. 869,412-1. 
Vol.57 Issue 2882. January 20, 2010. UNI-SELECT INC.

TMA506,719. Amended May 20, 2010. Appln No. 848,963-1. 
Vol.53 Issue 2690. May 17, 2006. MACK TRUCKS, INC.

TMA642,253. Amended May 19, 2010. Appln No. 1,073,115-1. 
Vol.56 Issue 2869. October 21, 2009. DYNAMIC SYSTEMS 
DEVELOPMENT METHOD LIMITED.

TMA648,021. Amended May 20, 2010. Appln No. 1,201,783-1. 
Vol.55 Issue 2782. February 20, 2008. The Procter & Gamble 
Company.

TMA728,426. Amended May 19, 2010. Appln No. 1,368,503-1. 
Vol.56 Issue 2875. December 02, 2009. 911979 Alberta Ltd.
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Avis publics en vertu de l'article 9 de la Loi sur les marques
de commerce / 

Public Notices under Section 9 of the Trade-Marks Act

ORDINARY CHAIR. EXTRAORDINARY 
POSSIBILITIES.

920,103. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by Board of Governors of Mount Royal University of the 
badge, crest, emblem or mark shown above.

920,103. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par Board of Governors 
of Mount Royal University de l'insigne, écusson, marque ou 
emblème reproduit ci-dessus.

Fresh Ideas, Growing Together
920,081. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Chicken Farmers of Ontario of the mark 
shown above, as an official mark for wares and services.

920,081. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Chicken 
Farmers of Ontario de la marque reproduite ci-dessus, comme 
marque officielle pour des marchandises et des services.

Savour some local flavour
920,082. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Chicken Farmers of Ontario of the mark 
shown above, as an official mark for wares and services.

920,082. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Chicken 
Farmers of Ontario de la marque reproduite ci-dessus, comme 
marque officielle pour des marchandises et des services.

SmartPrivacy
920,106. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by The Information and Privacy 
Commissioner of Ontario of the mark shown above, as an official 
mark for services: Conference presentations and proceedings, 
research, discussion papers, and educational materials which 
are displayed publicly on, and available for the public to 
download from, the Applicant's Web site or available on paper or 
other electronic media.

920,106. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par The 
Information and Privacy Commissioner of Ontario de la marque 
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des services: 
Présentations et comptes rendus de conférences, recherche, 
documents de travail et matériel didactique accessibles au public 
et téléchargeables sur le site Web du requérant ou offerts sur 
support papier ou électronique.



Avis 
EXAMEN D'AGENT DE MARQUE DE COMMERCE 
Selon les dipositions du paragraphe 20(2) du Règlement sur les marques de commerce, avis est par la 
présente donné que I'examen d'aptitude de 2010 aura lieu les 19 et 20 octobre 2010. 

Une personne désireuse de subir I'examen doit en aviser le registraire des marques de commerce par 
écrit, remettre un affidavit ou une déclaration solennelle attestant son expérience, ses fonction et ses 
responsabilités dans le domaine de la législation et de la pratique relatives aux marques de commerce et 
payer le droit prévu ($400).

La date limite pour soumettre sa demande, remettre I'affidavit ou la déclaration solennelle et verser la taxe 
est le 30 juillet 2010.

Notice 

TRADE-MARK AGENT EXAMINATION

Under the provisions of subsection 20(2) of the Trade-marks Regulations, notice is hereby given that the 
2010 qualifying examination will be held on October 19 and 20, 2010. 

A person who proposes to sit for the examination must notify the Registrar of Trade-marks in writing and 
submit to the Registrar an affidavit or statutory declaration setting out the person's experience, duties and 
responsibilities in the area of trade-mark law and practice, and pay the prescribed fee ($400). 

The deadline to apply, submit the affidavit or statutory declaration and pay the prescribed fee, is July 30, 
2010.
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